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			Přichází o rozum? Anebo je skutečnost ještě horší než nejděsivější představy?


Chtěl jí to říct. Tak moc, že ji dokonce sledoval před jejím domem a získal číslo jejího mobilu. Nakonec skončil bez tváře, bez břicha a bez rukou, sežraný divokou zvěří. A Tempe Brennanové převrátil život naruby.


Soudní antropoložka Temperance Brennanová nemá dobrý rok. A tohle léto v Charlotte si obzvlášť neužívá. Zotavuje se po operaci mozku, zápasí s děsivými sny, migrénami a zřejmě i halucinacemi – a nejhůř snáší to, že občas nedokáže rozlišit, co je skutečnost a co není. Výplodem její fantazie ovšem rozhodně nejsou fotografie mrtvého muže bez tváře, bez rukou a bez břicha, které se jí objeví v mobilu. Kdo jí je poslal a proč? A kdo je muž na fotkách? Tempe se pouští do pátrání na vlastní pěst, protože ze všeho nejméně může čekat pomoc od ředitelky úřadu soudního lékařství, která ve funkci nahradila zemřelého doktora Larabeeho. S novou šéfkou si Tempe dvakrát nesedla, a tak jí teď dokonce hrozí, že přijde o práci.


Stopy, které Tempe odhalí, jsou matoucí a znepokojivé. Byl muž bez tváře špion? Zjevně měl blízko k dezinformacím a konspiračním teoriím. Obchodoval s dětmi? Nebo je snad zabíjel? Možná se sám stal obětí nájemného vraha. A proč měl u sebe lístek papíru a na něm napsané jméno dítěte, které se ztratilo před mnoha lety? Tempe ve vyřešení spletitého a hodně osobního případu tentokrát pomůže nejen její přítel Andrew Ryan a bývalý detektiv z oddělení vražd Skinny Slidell, ale i důkladné zkoumání hlubin deep webu…
			
			




		
			Věnováno Carolyn Reidyové a Kevinu Hansonovi, 
kteří ve mě nepřestali věřit






		
			Je těžší zabít přelud než skutečnost.

			Virginia Woolfová,

			The Death of the Moth

			and Other Essays
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			Pátek, 22. června[image: sdot]


			Pod tlakem lidé reagují různě. Někteří jsou poddajní a dovedou se uvolnit. Jiní jsou křehcí a neumějí se ohnout. Fyzika hovoří o křivkách pružně plastického napětí. Jedna věc je však jistá. Když je zátěž příliš velká, trvá dlouho anebo nastoupí moc rychle, praskne to. 

			Vím to. Přesně do tohoto bodu jsem se dostala v létě, když zavraždili mého šéfa. Moi. Vyvřelá hornina emocí. A to nemluvím jen o zlých snech. 

			Upřímně, Larabeeho smrt nebyla jediným ani bezprostředním spouštěčem. Andrew Ryan, policajt, s kterým v Quebeku vyšetřuji vraždy, a dlouholetý milenec. Poddala jsem se tlaku a souhlasila se společným bydlením na obou místech našeho geograficky složitého vztahu – v Montrealu i Charlotte. Katy a její vojenská mise v Afghánistánu. Matčina rakovina. Peteova zpráva o Boydovi. Moje vlastní diagnóza a následná operace. Migrény. Do mé křivky pružně plastického napětí se prostě opřelo příliš mnoho stresujících podnětů. 

			Když se ohlédnu, musím přiznat, že jsem byla jak utržená ze řetězu. Patrně jsem se pokoušela ukočírovat neovladatelné síly. Vztyčit prostředníček na přibývající roky. Na zrádnou cévu, která hrozila, že mi v mozku nadělá pěknou paseku. Možná to bylo volání o Ryanovu pozornost. Podvědomá snaha ho odehnat? Anebo za to mohlo jenom to zatracené karolínské vedro. 

			Kdo ví? Držela jsem se, dokud mě nedorazil muž bez tváře. Nález jeho ostatků a následné vyšetřování probouraly černou díru do mého maličkého samolibého světa. 

			Že něco není v pořádku, si matka všimla hodně dlouho předtím, než se záhadná mrtvola objevila. Roztržitost. Podráždění. Vznětlivost. Všechno to připisovala aneuryzmatu. Od chvíle, kdy mi ho objevili, byla přesvědčená, že mi ta maličká boulička praskne a zabije mě moje vlastní krev. Kritizovala moje chování a já se jí vysmívala, protože jsem věděla, že má pravdu. Ignorovala jsem e-maily i telefon. Odmítala jsem pozvání a radši o samotě do zblbnutí civěla na staré hollywoodské trháky. Krucinál, svou oblíbenou Annie Hallovou jsem viděla čtyřikrát. 

			O nočních návštěvách jsem mámě neřekla. Pokroucené útržky plné temných postav a neurčitého nebezpečí. Anebo zoufalých úkolů, které jsem nedokázala splnit. Úzkost? Hormony? Léky na bolest hlavy, které jsem musela polykat? Ať už bylo příčinou té podrážděnosti cokoli, málo jsem spala, ustavičně jsem byla neklidná a vyčerpaná. 

			Nepotřebovala jsem Freuda, abych věděla, že to není dobré. 

			Už bylo po půlnoci, já ležela s otevřenýma očima a pokoušela se oklepat ze sna o bouři a hadech a Larabeem v pytli na mrtvoly. Starý dobrý Sigmund by mi to určitě vysvětlil.	

			Zkusila jsem zhluboka dýchat. Relaxaci, co začíná u palců na nohou. 

			Marně. 

			S nervy jako špagáty jsem vstala a došla k oknu. O dvě patra níž se kolem domu rozprostíral dvorek, temný a klidný až na nepatrné ševelení listů v občasných závanech mírného větru. Už jsem se chtěla otočit, když jsem si náhle všimla, že u borovice na sousedově zahradě se něco pohnulo. 

			Pořádně jsem se podívala a rozeznala siluetu člověka. Byl dost mohutný. Muž? 

			O půlnoci v Sharon Hall? 

			Srdce se mi rozbušilo trochu rychleji a zamrkala jsem, abych líp viděla. 

			Postava se rozplynula ve stínech. 

			Opravdu tam někdo byl? 

			Byla jsem zvědavá, takže jsem na sebe rychle natáhla šortky, které se válely na podlaze, obula jsem si tenisky Nike a sešla dolů. Rozhodně jsem neměla v plánu se s tím chlapem pouštět do křížku, tedy pokud tam nějaký chlap byl, jen jsem chtěla zjistit, proč v tuhle hodinu stojí před mým domem. 

			V kuchyni jsem vypnula alarm a zadním vchodem jsem vyklouzla na terasu. I na jižanskou letní noc bylo dost horko a dusno a listí na stromech vypadalo stejně povadle a smutně jako při pohledu seshora. Žádného tuláka jsem neobjevila, ale i tak jsem obešla dům. Nikde nikdo. Vykročila jsem po cestičce, která se táhla přes celý pozemek. 

			V deset, když jsem jedla pizzu ohřátou v mikrovlnce, pršelo, a vlhkost pořád visela ve vzduchu. Na štěrku se leskly černé kaluže, které postupně žloutly, když jsem společně se svým stínem procházela pod rádoby starobylými svítilnami, které halilo slabé mrholení. 

			Rybníček tvořil tmavou skvrnu vpíjející se do břehů. Po hladině pluly černé obrysy, tiché, vědomé si své nejisté existence. Společenství majitelů domů s nimi vede nekonečnou a často velmi vynalézavou válku. Bez ohledu na použité prostředky se husy pořád vracejí. 

			Míjela jsem černou legovou kostku, o níž jsem věděla, že je to malý altánek, když jsem spíš vycítila, než zaslechla, že tu nejsem sama. Zastavila jsem se. Upřeně jsem se zahleděla do tmy. 

			V altánku stál ve stínu člověk. Hlavu měl skloněnou, takže jeho rysy zůstávaly skryté. Průměrná výška i váha. Víc bych toho o něm říct nedokázala. Až na dvě věci. 

			Za prvé, neznala jsem ho. Nebydlel tady a ani jsem ho tu nikdy neviděla na návštěvě. 

			Za druhé, bez ohledu na dusné vedro měl na sobě baloňák. Když zvedl paži, snad aby se podíval na hodinky, světlá látka se rozzářila v šeru, jež ho obklopovalo. 

			Nervózně jsem se ohlédla přes rameno. 

			Do hajzlu. Proč jsem si nevzala telefon? Snadná odpověď. Ta zatracená věc byla vybitá. Zase. 

			Fajn. Proč jsem aspoň nenechala svítit na terase? Měla bych se vrátit domů a na lince 311 nahlásit vagabunda? Anebo volat rovnou 911?

			Obrátila jsem se zpátky. Altán byl prázdný. Prozkoumala jsem cestičku v obou směrech. Napravo, nalevo. Muž tam nebyl. 

			Mrholení se začínalo měnit v déšť. Netečné kapky zkoušely, zda se mi udrží na obličeji a vlasech. Nejvyšší čas jít dovnitř. 

			Za kruhovým vjezdem jsem najednou zaregistrovala šedý záblesk. Tak tam šel. 

			Příval adrenalinu. Že by měl Baloňák políčeno na mě? Zkoumal půdorys Sharon Hall? A pokud ne, tak co tady dělá v dešti, uprostřed noci? A proč se mi vyhýbá? 

			Anebo jsem paranoidní? Další dáreček od přetížené křivky pružně plastického napětí? Každopádně jsem byla ráda, že jsem z kapes kraťasů nevyndala pepřový sprej, když jsem si byla minule zaběhat. 

			Nejspíš mě rozhodil ten sen a v hlavě se mi znovu přehrávaly poslední Larabeeho okamžiky na tomto světě. Šedozelený odstín jeho kůže. Tlumené, děsivé světlo na chirurgické JIP. Lhostejné pípání monitorů zaznamenávajících bledou křivku. Ohlušující ticho, když pípání ustalo. A pak výslechová místnost páchnoucí potem a strachem, nezájem shrbeného feťáka s vysmaženým mozkem, který mému dlouholetému šéfovi napálil kulku do břicha. 

			Dost! 

			Nahlas? Nebo jenom v duchu? 

			Prodloužila jsem krok. Tichou nocí se neslo jen křupání pod mými podrážkami. 

			Uběhla minuta a pak se v místě, kde cesta ústila na soukromé parkoviště, objevil muž v baloňáku. Odcházel, zády ke mně, a divně se komíhal. 

			Najednou se na mě odevšad navalily zvuky. Ševelící listí. Rozhoupané větve. Praskající haluze. Noční tvorové? Baloňákovi sjetí kumpáni, co shánějí prachy na další dávku? 

			Neměla jsem u sebe žádné cennosti, peníze ani hodinky. Rozzuří je to? 

			Anebo si ty zvuky vyrobily mé vlastní nervy napjaté k prasknutí? 

			Sáhla jsem si na pravý bok. Nahmatala pepřový sprej. Růžový a ošklivý. Zlomek z ceny, kterou jsem za něj zaplatila, šel na výzkum rakoviny prsu.

			Na okamžik jsem znejistěla. 

			Zamířit domů? Pokračovat po cestě a sledovat toho chlapa? Dojít až na parkoviště a uhodit na něj? Jsou tam pouliční lampy, zastíněné, ale lepší než nic. 

			Zpomalila jsem. Baloňák byl sotva deset metrů přede mnou. 

			A můj mozek se právě v tuto chvíli rozhodl přehrát mi senzační scénu. 

			Až k němu dojdu, vytáhne nůž a pokusí se mi podříznout krk. 

			Ježíšikriste! 

			Jak to, že dovolím, aby mě ten člověk vykolejil? Při práci se potkávám s mnohem horšími týpky než s chlapíkem, co je oblečený jako Bogie v Casablance. Se zločineckými motorkáři, kteří zamordovaným protivníkům uřezávají motorovou pilou hlavy a ruce. S machistickými kretény, co škrtí své vyděšené bývalky. S opilými násilníky, kteří jsou schopní praštit s uplakaným miminem o zeď. Podobní hajzlové mi nezabrání, abych se soustředila na práci. Právě naopak. Probouzejí ve mně chuť pracovat ještě usilovněji. 

			Proč tedy takové drama kvůli muži v přepásaném plášti? Proč ten pocit ohrožení? Nebylo vůbec jisté, že je to maniak. Mnohem pravděpodobněji to byl neškodný, zimomřivý chlapík. 

			Stejně jsem to musela zjistit. Kvůli sousedům. Schovám se za křoví a budu ho kousek sledovat. Pokud se začne chovat podezřele, vrátím se dovnitř a zavolám policii. Ať si to vyřeší sami. 

			Proklouzla jsem mezerou v živém plotu, pár metrů se podél něho plížila a pak jsem se zastavila, abych si prohlédla parkoviště. 

			Muž tam stál pod jednou z poblikávajících lamp. Měl zvednutou bradu, rysy ve tváři se nedaly rozeznat, připomínaly spíš tmavé skvrny na rozmazaném bílém obdélníku. 

			Zastavil se mi dech. 

			Ten člověk se díval přímo na mě. 

			Anebo ne? 

			Nervózně jsem se obrátila a hledala mezeru v křoví. Nemohla jsem ji najít. A tak jsem se do něj zanořila v místě, které se mi zdálo trochu světlejší. Tunel byl úzký, vlastně tam skoro nebyl. Větvičky a listí se mi zachytávaly o paže a motaly do vlasů, do zad se mi zarývaly prsty kostlivců. 

			Prodírala jsem se hustou vegetací a hlasitě, zoufale jsem dýchala. Ve vzduchu byl cítit těžký pach mokré kůry, vlhké půdy a mého vlastního potu. 

			Po pár krocích jsem byla volná a spěšně jsem se vracela k jezírku. Tentokrát jsem ale zvolila jinou cestu. Víc ve stínu. Méně v otevřeném prostoru. 

			Do pachové směsi se nepostřehnutelně přimísil další podtón. Povědomý. A vyvolal ve mně nový příval adrenalinu. 

			Cítila jsem zápach rozkládajícího se masa. 

			To není možné. 

			Jenomže bylo. Děsivé a chladné jako obrazy, které mě pronásledovaly ve snech. 

			Chvilku jsem se motala v záhonu azalek a filodendronů a pak jsem si všimla pohybu ve tmě. V jednom místě se stínové úhly a roviny začaly naklánět a posouvat ven z trávníku. 

			Přisluhovači Baloňáka číhající ve tmě? 

			Už jsem byla skoro u kraje zahrady, když mě zastavilo děsivé výhrůžné zavrčení. Zatímco se můj mozek pokoušel zformulovat racionální vysvětlení, ozval se vysoký jekot, z něhož se mi vztyčily chlupy na pažích i na krku. 

			Roztřesenou rukou jsem vytáhla z kapsy pepřový sprej a pomalu se plížila dopředu. 

			Za křovím, kde trávník prorostl až k východní zdi, se na život a na smrt rvali dva psi. Větší, patrně plod velké lásky labradorky a pitbula, se ježil, cenil zuby a koulel očima. Menší, asi teriér, se vyděšeně krčil a třásl, srst na noze slepenou krví a slinami. Ani jednoho jsem neznala. 

			Labpit o mně buď nevěděl, anebo jsem mu byla ukradená, protože právě znovu zaútočil. Teriér zoufale kvikl a pokusil se ještě víc přimáčknout k zemi a minimalizovat tak objem těla, který dá v plen. 

			Labpit zůstal ještě chvíli stát, a když se ujistil, že je jasné, kdo je tady pánem, otočil se a odklusal k černé hromádce u zdi. Teriér se plížil pryč s ocasem mezi nohama, labpit začmuchal, rozhlédl se a sklonil hlavu. 

			Jako uhranutá jsem ho sledovala, zajímalo mě, o co se porvali. 

			Chvíli s něčím mlátil a cosi trhal a pak vítězně zvedl čenich. 

			Z tlamy mu trčela husí hlava, ohryzaný krk se černě leskl, peří u zobáku bíle problikávalo jako úsměv děsivého klauna. 

			Dívala jsem se, jak déšť padá na nevidoucí oko ptáka. 
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			Pátek, 29. června 

			Uběhl týden. Skoro na minutu přesně. Nic zvláštního se nestalo. Rvačka psů a zabitá husa mě vyvedly z míry, takže jsem vetřelce neohlásila. Nebo voyeura. Nebo kdo to vlastně byl. Od té doby jsem ho neviděla. 

			Prožívala jsem náročné období. Zdravotně. Osobně. Profesně. Za to poslední jsem si mohla sama. Měla jsem být diplomatičtější. Anebo držet jazyk za zuby. Kdo mohl tušit, že se mi jedna poznámka vrátí jako bumerang a kopne mě do zadku? Já vím. Je to tak vždycky. A tak jsem se zabývala spíš těmito problémy. 

			A vůbec, týpek v baloňáku? Cožpak to není to nejstarší klišé z románů? Byl tady vůbec? Anebo byl celý incident jen výplodem bujné fantazie po zlém snu vyvolaném migrénou? 

			Dva rozmazané prstence se slily v přední světlomety zabodávající se do zadního okna mého auta. Vnitřek vozu se rozjasnil a vrátil zatoulané myšlenky zpátky ze vzdálených sfér, kde bloumaly. 

			Deset minut po jedenácté večer jsem vysadila mámu u jejího nového nájemního bytu a zasekla se na Sharon Amity u křižovatky s Providence Road. Při čekání na zelenou jsem na sebe jukla do zpětného zrcátka. 

			Vlasy svázané vzadu na krku, nic moc, ale pořád v pohodě. Zbytky řasenky, zdravíčka a lesku, které se pokoušely zakrýt vyčerpání. Máma to nekomentovala. Anebo ano? Moc jsem tomu nevěnovala pozornost. 

			Hedvábná tunika, trošku bohémská, ale ne přes čáru. Černé skinny džíny, co jsou mi poslední dobou trochu volnější, nebylo vidět. Sandály od Tory Burch. Nehty v odstínu „uhrančivě rudá“. 

			Pěkný ohoz, kosmetika L’Oreal, lak OPI. Snažila jsem se. Návrat mezi lidi, jak by řekla máma. Vlastně to doopravdy řekla. Několikrát. Když zrovna nekontrolovala, jestli mám stejně velké zorničky. 

			Mahlerova symfonie číslo 2 v c moll. Vzkříšení. 

			Ironické. 

			Nemohla jsem se dočkat, až budu doma. 

			Nechápejte mě špatně. Koncerty mám ráda. Ale neformální sedánky po představení s přáteli mé matky stavím na roveň kolonoskopii. Ačkoli je třeba uznat, že trubička kdesi má jisté zdravotní přínosy. 

			Moje matka Katherine Daessee „Daisy“ Lee Brennanová je vdova s rakovinou a přítelem, který tráví pracovní týden v Arkansasu na ústředí svého impéria čistíren. Sestra Harry žije přes tisíc kilometrů daleko. A je cvok. 

			Už je to jasné? Doprovod mámě dělám obvykle já. 

			Což je v pořádku. Ale proč souhlasím s těmi sedánky po divadle? Důvod je prostý. Moje matka pozvedla umění pasivní agrese na nejvyšší úroveň. A já vždycky podlehnu. 

			Barva na semaforu se změnila. Šlápla jsem na plyn. Světlomety za mnou se rozvlnily a zabočily doleva. Sharon Amity se tu mění v Sharon Lane. Bez zjevného důvodu. Vepředu se Sharon Lane rozdvojí na Sharon Road. Zmatečné názvy ulic jsou v Charlotte prostředkem, jak vyzrát na řidiče z venkova. 

			Na předním skle se mihlo několik stínů, když jsem podjížděla pod vrbolistými duby, které se tyčily vysoko nade mnou. V hlavě se mi přehrávaly útržky z večerní konverzace. Stejně nudné jako vždycky. 

			„Tvoje máma vypadá skvěle!“ Jinými slovy: není mrtvá. 

			„Chemo zabírá.“ 

			„Jak se má Pete?“ Tvůj bývalý prý randí se sexy instruktorkou hot jógy, specialistkou na neurochirurgii, dědičkou mezinárodního rejdařství.

			 „Má se dobře, díky.“ 

			„Modlíme se za Katy.“ Díkybohu, že ve válečné zóně je tvoje, a ne moje dítě. 

			„Má se dobře, díky.“ 

			„Můj synovec už má po rozvodu a stěhuje se do Charlotte. Vy dva byste se měli seznámit.“ Vysvobodím tě z toho ubohého života. 

			„Mám se dobře, díky.“ 

			Dnes se objevilo i nové téma inspirované mým nedávným fiaskem. 

			„Pořád ještě učíš na Severokarolínské univerzitě?“ Anebo už práci nezvládáš? 

			„Pár hodin postgraduálu.“ 

			„Smrt doktora Larabeeho byla příšerná tragédie.“ 

			„To ano.“ 

			„Jak se ti líbí nová vedoucí?“ Povídá se, že s novou šéfovou jsi úplně v prdeli. 

			„Omluvte mě, myslím, že Daisy už chce jet domů.“ 

			Při každém takovém dýchánku si přeju, abych ještě pořád pila. Hodně. 

			Přejela jsem Wendover. Silnice se zúžila do dvou pruhů. Narazila jsem na zpomalovací práh, auto nadskočilo a dopadlo na zem. 

			Rozsvítil se mi iPhone. Nezvonil. Před koncertem jsem si ho nastavila na tichý režim a pak ho zapomněla přepnout. 

			Sklopila jsem oči k telefonu na sedadle vedle sebe. Šedé okénko ohlašovalo přijatou zprávu. Domyslela jsem si, že bude od mámy, která se bojí, že mám embolii. Nebo mě unesli somálští piráti. 

			Za pár minut jsem zaparkovala ve vjezdu, ťukla na displej a načetla si aplikaci zpráv. Textovka přišla ve 20.34.

			Otevřela jsem aplikaci i zprávu. 

			Čtyři fotky. 

			Zamrazilo mě za hrudní kostí. 

			V domě byl naštěstí chládek a vonělo to tam sádrou a čerstvou barvou. 

			„Birdie?“ Hodila jsem klíče na pult. 

			Žádná reakce. 

			„Jsem doma, Birde.“ 

			Nic. Kocour byl pořád naštvaný kvůli renovaci. Fajn. Mám svých problémů dost. 

			Zamkla jsem dveře, nastavila alarm a potmě prošla kuchyní. Pokračovala jsem přes jídelnu a obývák a vydala se nahoru po schodech. 

			Listiny z devatenáctého století označují tento maličký patrový domek jako přístavek. Přístavek k čemu? Živá duše nemá ponětí. K panskému domu vévodícímu celému komplexu Sharon Hall, z kterého udělali byty? K přestavěnému přístřešku na kočáry vedle? 

			Je mi to srdečně jedno. V minipokojíčcích přístavku bydlím už přes deset let, přesněji od chvíle, kdy jsem se odstěhovala od nápadníka údajné rejdařské dědičky. Za celou dobu, co jsem tu v nájmu, jsem vyměnila leda žárovky. 

			Až donedávna. Celý proces – stavební zákony, povolení, hysterie ve společenství majitelů domů – byl úděsný. A pořád nějaké problémy. Zkřížená okna. Šílený elektrikář. Absentující malíř. 

			Na posledním schodu jsem se podívala doprava ke dveřím do nově přistavěného pokoje. Jako obvykle se mi sevřelo srdce, jen trošku, jako při škytavce, ale stejně jsem si toho všimla. Takhle sebou cukají oběti násilného vloupání? 

			Rozhodla jsem se bydlet s Ryanem. Dohodli jsme se na střídání měst podle toho, co si bude žádat práce a co nám svoboda dovolí. Koupili jsme byt v Montrealu. A já souhlasila, že se tady bude přistavovat. Aby měl spolubydlící dost prostoru. 

			Tak proč ten vnitřní strach? Proč se odmítám do toho pokoje nastěhovat? Za dveřmi mě nečeká nic horšího než špatná elektroinstalace a nesprávný odstín šedi. Dva psací stoly, dvě knihovny, dvě registrační skříňky. 

			Dva zubní kartáčky v koupelně. Dva druhy chleba v mrazáku. 

			Všechno v párech. 

			Rozdělený život. Tím už jsem si prošla. Nefungovalo to. 

			Klídek, Brennanová. Ryan není Pete. Nikdy tě nezradí. Je hezký, chytrý, velkorysý, laskavý. A sexy jako blázen. Proč se tak bráníš závazku? 

			Jako obvykle jsem odpověď neznala. 

			V ložnici jsem praštila kabelkou na sekretář, sebou do křesla a skopla jsem sandály. Pak jsem zapojila telefon do nabíječky, aby mi v příští vteřině nezdechl. 

			Každou chvíli si prohlížím fotky z místa činu a pitevny. Nikdy nejsou pěkné. Popelavá kůže, nevidoucí oči, krví pocákané stěny nebo interiér auta. Ačkoli jsem zvyklá, smutné výjevy se mě pokaždé dotknou. Stroze ukazují násilný konec lidského života. 

			Ale tyhle obrázky mě dostaly víc než obvykle. 

			Polkla jsem. 

			Na prvním byl muž ležící naznak ve vaku na mrtvoly, paže těsně podél těla. Vak byl rozepnutý až k pasu. Pod úrovní vyhrnutých rukávů a pásku nebylo už nic vidět. 

			Muž zemřel v režné košili nasáklé krví. U hlavy měl pár bot vyrobených ze stejné silné kůže, která mu držela kalhoty. 

			Nad zkrvaveným límcem bylo místo obličeje jen vymacerované maso na kostech. Nos i uši pryč, místo očí tmavé, prázdné důlky. 

			Nevidoucí jako u mrtvé husy v zahradě. 

			Ponurá vzpomínka vyvolala další záchvěv vnitřního třesu. 

			Další dvě fotky byly detaily mužových rukou. Tedy, byly by, pokud by to jeho ruce přežily. Paže pod lokty měl rozdrcené, vřetenní a loketní kosti končily ostrými výběžky pod úrovní vyhrnutých, smetanově bílých rukávů. Z té sekané vyčuhovaly bílé utrhané šlachy. 

			Poslední obrázek zvěčnil mužův trup. Košili měl rozepnutou. Pod žebry mu vystupovalo bílé břicho připomínající vyšisovaný vrak roztříštěné lodní přídě. To, co zbylo z vnitřností, bylo téměř k nerozeznání. Všimla jsem si zbytků několika orgánů, vláken jater a sleziny, ale nic z toho nebylo na svém místě. 

			U zprávy nebylo žádné jméno ani číslo, dostala se ke mně z jakési spamovací linky. Věděla jsem, že existují aplikace a internetové stránky, které uspokojí přání odesílatele zůstat v anonymitě. Triky, jak skrýt svou identitu pomocí jednorázových e-mailových účtů. Ale kdo by to dělal? A proč? Kdo mohl mít přístup k tak zohavené mrtvole? A k mému telefonnímu číslu? 

			Joe Hawkins? Podobné porušení předpisů se k němu nehodilo. Joe byl nejstarší zaměstnanec Úřadu soudního lékařství okresu Mecklenburg, MCME. Nejstarší v každém smyslu toho slova. Prováděl u mrtvol řezy ve tvaru písmene Y, ještě když v MCME pracoval jeden patolog s jedním asistentem. A možná už v době, kdy Custer vyhořel u Little Big Hornu. 

			Pokud to posílal Hawkins, co ho k tomu vedlo? Ano, oběť byla na kaši. Ale oba jsme v životě viděli horší. Mnohem horší. Je Hawkins mým spojencem v současném konfliktu? Neutrální únik informací coby pomoc ohrožené kolegyni? 

			Snaží se mě varovat? Muže bez tváře bude těžké identifikovat, a tak mi naznačuje, že případ si vyžádá konzultaci antropologa? Dlouhé roky jsem v okresu tuhle praxi vykonávala jen já. Dřív by tento úkol bez debat padl na moje bedra. 

			Ale pak zabili Larabeeho a jeho stejnokroj si oblékla Margot Heavnerová. 

			Pár slov na vysvětlenou. Jelikož Severní Karolína má celostátní soudnělékařský systém, personální rozhodnutí činí hlavní soudní lékař v Chapel Hill. Úřad soudního lékařství okresu Mecklenburg, MCME, pro který pracuji, je jedním z několika oblastních pracovišť a působí pro pět okresů v okolí Charlotte. Díky vstřícným zákonům o držení zbraní se mí spoluobčané s velkým nadšením navzájem střílejí. Tudíž po vraždě Larabeeho museli rychle jmenovat jeho nástupce. 

			Plat není bůhvíjaký, takže Heavnerová byla jednou z hrstky uchazečů. Z jejího pohledu je podnebí v Charlotte ve srovnání se Severní Dakotou úchvatné. Z pohledu státu je kandidátka připravená pracovat za málo peněz a může nastoupit hned. 

			Bingo! Doktorka Margot Heavnerová, soudní patoložka, spisovatelka, co se tak ráda předvádí. 

			Heavnerová mě zpražila v okamžiku, kdy přistála. Ani se to nepokoušela maskovat. Od prvního dne dala jasně najevo, že by pro mě bylo lepší, kdyby přijali Charlieho Mansona. 

			Ano, uhodli jste. Máme spolu nevyřízené účty. 

			Před šesti lety Heavnerová vydala knihu s názvem Pomstím jejich smrt: můj život doktorky v márnici. Toto dílko zaměřené na běžného čtenáře bylo soubor případů, většinou dost ubohých, jejichž cílem bylo vykreslit autorku jako největšího patologa od doby vynálezu skalpelu. Proč ne. Nakouknout pod pokličku profese, inspirovat příští generace. 

			Heavnerová zazářila. Několik týdnů byla všude. V diskusních pořadech, v tisku, v odkazech na internetu i na sociálních sítích. Nevadilo mi to. Až do chvíle, kdy s doktorkou z márnice udělal sérii rozhovorů pravičácký slizoun Nick Body. 

			Od blogů a podcastů na internetu se Body propracoval do vysílání rozhlasových stanic a odtud chrlí jakýkoli blábol, který podle něho zvedne rating a sledovanost. Rizika očkování, ovládání mysli ze strany vlády, zapojení americké armády u Dvojčat a v útocích na kasárna v Bejrútu – všechno je fér bez ohledu na to, jak je to zraňující a absurdní. A totéž platí pro jakoukoli senzační zkazku o násilí a osobní tragédii. 

			Heavnerová se v rozhovoru s Bodym neomezila jen na svou knihu. Víc než jednou hovořila o případu zabitého dítěte. O brutální vraždě, za niž nebyl nikdo odsouzen. 

			A to mi sakra vadilo. 

			Když se mě novinář zeptal na můj názor ohledně chování Heavnerové, ostře jsem ji zkritizovala. Možná mě navnadil zavádějícími otázkami. Nebo to bylo tím, že jsem spolupracovala při vyšetřování vraždy tří dětí a k obětem jsem měla přespříliš ochranitelský vztah. Anebo jsem byla jen unavená. Ať už bylo příčinou cokoli, nedržela jsem se zpátky. 

			Heavnerová byla vzteky bez sebe. Vyhrožovala mi žalobou kvůli pomluvě a urážce na cti, či co to vlastně bylo, ale do konce to nedotáhla. Náš svár se nikdy nedostal na veřejnost. Komu taky záleží na hašteření dvou potrhlých vědátorek. Ale v našich vědátorských kruzích se o tom drbalo o sto šest. 

			Toho roku mi na výročním zasedání Americké akademie forenzních věd kolegyně entomoložka Paulette Youngmanová radila, ať tu hádku nechám být. Bylo to v Dallasu? V Baltimoru? Tyhle akce mi splývají jedna s druhou. S Paulette jsme stály na chodbě o přestávce multidisciplinárního semináře o zneužívání dětí, když kolem nás prošla Heavnerová v přiléhavých šatech od Diane von Furstenberg. 

			„Máš pravdu,“ řekla mi tehdy Youngmanová. „Ta ženská nemá žádné zábrany.“ 

			„Rozebírala neuzavřený případ vraždy, aby si udělala reklamu na tu svou zatracenou knížku.“ 

			„Na tom nezáleží.“ 

			„Záleží, pokud ohrozila případ a tomu děcku se nedostane spravedlnosti. A nebylo to jen jednou. Mluvila i o dalších pohřešovaných dětech. Skoro jsem z reproduktorů slyšela, jak tam Body slintá.“ 

			Youngmanová zachrastila ledem v limonádě a odložila polystyrenový kelímek. „Slyšela jsi někdy o Ophiocordyceps camponoti-balzani?“

			„Myslím, že pod dřezem mám pěknou kolonii.“ 

			„Je to houba, která roste z hlav mravenců v brazilském deštném pralese. Říká se jim zombie mravenci.“ 

			„To zní jako další ujetá Bodyho konspirační teorie.“ 

			„Ale je to pravda. Houba ovládá mravence.“ 

			„A jak? Nutí je volit republikány?“ 

			„Převezme kontrolu nad mozkem, a jakmile se hostitel přemístí tam, kde to houbě prospívá, zabije ho.“ 

			„To je pekelné.“ 

			„To je houba.“ 

			Nechápala jsem. „A co tím chceš říct?“ 

			„Morálka Heavnerové je napadená touhou po slávě a veřejném obdivu.“

			„Takže se z ní stala zombie patoložka.“ 

			Youngmanová pokrčila rameny. 

			„Myslíš, že se na to mám vykašlat?“

			„Nakonec mravenec vždycky prohraje.“ Youngmanová si ťukla do hlavy a od černých brýlí dávno vyšlých z módy, které jí seděly nízko na nose, se odrazilo světlo zářivek. 

			Dlouho jsme mlčely. Youngmanová promluvila první. 

			„Dostala se knížka Heavnerové do seznamu bestsellerů New York Times?“ 

			„Ani omylem.“ Zjišťovala jsem si to. 

			Youngmanová se zakřenila. 

			Já taky. 

			V následujících letech jsem si na tento rozhovor nejednou vzpomněla. Měla jsem za to, že přirovnání k mravenčí houbě bylo vedlejším produktem skutečnosti, že jsme na tom semináři viděly až příliš mnoho fotek bitých dětí. 

			Ale dnes, o šest let později, si Heavnerová našla místečko, kde se jí daří. Doktorka z márnice řídí MCME. A já jsem persona non grata. Život mám vzhůru nohama. 

			Podívala jsem se na hodiny. Skoro půlnoc. Zavolat Hawkinsovi? 

			Není šance, že by byl vzhůru. 

			Rychle jsem se umyla a vlezla si do postele. 

			Samozřejmě že jsem neusnula. 

			Ve tmě kroužily a vířily obrazy, obyvatelé mého podvědomí žadonící o pozornost. Heavnerová. Hawkins. Muž bez tváře. Poškození v mé levé zadní tepenné anastomóze, nyní vycpané maličkou platinovou spirálkou. 

			Potom přišel Birdie a schoulil se vedle mě. 

			Nepomohlo to. Můj mozek byl skládkou nebezpečného odpadu plnou pochybností, tísně a otázek bez odpovědí. 

			Ta hlavní zněla: kdo je ke zkáze odsouzený mravenec a kdo houba se zářnou budoucností? 
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			Sobota, 30. června

			Probudil mě drozd, který za oknem uspořádal živý koncert a cappella. Birdie byl pryč, patrně se rozhodl ještě trochu protáhnout období naštvanosti. 

			Na budíku bylo 6.27. Obloha světlala z cínového do perleťového odstínu. V pokoji se srážely stíny, na okrajích ostré. 

			Zkusila jsem se překulit a znovu zabrat. 

			Do ospalého mozku se vkradl dávný rozhovor. Stará žena s třaslavým hlasem, jako kdyby si nebyla jistá, že chce vůbec něco sdělit. Anebo se bála. 

			Pořád v hlavě slyším její slova. Krvežíznivá pijavice. Smrt mého sladkého děťátka používá k tomu, aby si vydobyla slávu. Pán Ježíš ví, že je to špatné. 

			Hardin Symes. Tak se to mrtvé děcko jmenovalo. 

			Později jsem se dozvěděla, že tou volající byla Bethyl Symesová, Hardinova babička. O zapáleném provokatérovi Nicku Bodym jsem samozřejmě slyšela. Ale nikdy jsem neposlouchala jeho podcasty ani nečetla jeho blogy. Nejsem Bodyho cílová skupina. 

			Bethyl ho poslouchala pravidelně. A rozzlobilo ji, jak Heavnerová vychcaně – ano, přesně takhle to řekla – využila vraždu jejího vnuka. Bolavé srdce rodiny odhalila světu. 

			Právě kvůli Bethyl jsem si pustila interview s Heavnerovou a následně odpálila raketu, která rozpoutala roztržku. 

			O Bethyl Symesové jsem pak už neslyšela. 

			Poněkud vyvedená z míry jsem vstala z postele, provedla pochybnou ranní toaletu, v níž převažovalo čištění zubů, a sešla jsem do kuchyně. Uvařila jsem si kávu a naplnila misku kritickému kocourovi. Ze schodů u zadního vchodu jsem sebrala Observer a usadila se ke stolu, abych přelétla články, které jsem už viděla na internetu. 

			Proč ten dinosauří přístup ke zprávám? Z loajality vůči klukovi, který mi ze svého jízdního kola už tři roky hází noviny na schody, a to s přesností střelce v NBA. Derek. Tvrdí, že si šetří na studia na Harvardu. Možná jsem naivní. Ale touhle historkou si ode mě zajistil směšné spropitné i o prázdninách. 

			Hromadná nehoda na I-77 si vyžádala životy celé rodiny z Ohia, která jela do Charlestonu na každoroční týdenní dovolenou na pláži. V South End se staví nové bytové domy. Ministerstvo spravedlnosti posvětilo prošetření finančních poměrů jednoho místního člena Kongresu. 

			O muži bez tváře se v novinách nepsalo. On byl hlavním důvodem, proč jsem je pročítala. 

			Nalila jsem si další kávu, vyndala z tašky McBook Air a rychle projela internet. O nálezu lidských ostatků v okolí Charlotte ani zmínka. 

			Do osmi jsem se poflakovala. Nádobí. E-maily. Pračka. Pak jsem navolila číslo Hawkinsova mobilu, protože jsem věděla, že je ranní ptáče. Vzal to po prvním zazvonění. 

			„Tak spusťte.“ Běžný Hawkinsův pozdrav. 

			„Mám děkovat?“ 

			„Za co?“ 

			„Posílal jste mi včera večer zprávu?“ 

			„Ne.“ 

			Překvapilo mě to. Zmínila jsem se o fotkách. „Netušíte, kdo je mohl poslat?“ 

			„Ne.“ 

			„Je to tělo v MCME?“

			„Jo.“ Prohlásit, že je Hawkins málomluvný, by byl eufemismus tisíciletí. 

			„Co se povídá?“ 

			„Pochutnala si na něm prasata.“ 

			„Tipovala jsem psy.“ Stačil jediný pohled na fotky ve zprávě, abych věděla, že tělo ožrala nějaká zvěř. 

			„Divoká prasata.“ 

			„Kde?“ Při rozhovoru s Hawkinsem jsem často přebírala jeho strohý styl vyjadřování. Nebylo to vědomé rozhodnutí, ten úsečný rytmus vás prostě vcucne.

			„Okres Cleveland.“ 

			Povzbudivě jsem se odmlčela. Jako obvykle to nefungovalo. 

			„Někdo se zbavil těla?“ 

			„Nejasné.“ 

			„Kdy ho přivezli?“

			„Včera.“

			„Pitva bude v pondělí?“

			„Dnes ráno. Musím tam být.“ 

			„Je sobota. Nač ten spěch?“

			„Netuším.“ 

			„Kdo bude řezat?“

			„Heavnerová.“ 

			„A co zatím víte?“ 

			„Mrtvola bez tváře, bez břicha, bez rukou.“ 

			V pozadí jsem slyšela televizi. Hawkins byl doma, ať už to bylo kdekoli. Za všechny ty roky, co jsme spolu pracovali, jsem se nikdy nezeptala, kde bydlí. A on mi to sám neřekl. 

			„Takže vizuální identifikace a IAFIS nepřipadají v úvahu.“ Měla jsem na mysli Integrovaný automatizovaný systém identifikace otisků prstů. Občas má člověk štěstí a trefí se. 

			„Ne.“

			„Pokud ten chlap nemá v kapse řidičák, Heavnerová bude muset pro policii vyhotovit bioprofil.“ 

			„Stačila by kartička sociálního pojištění.“ Výšky a hloubky rozhovoru v televizi přehlušilo řinčení. Hawkins buď něco vařil, anebo stavěl. 

			„Jestli se mi Heavnerová ozve, dám vám vědět.“ Při těch slovech se mi stáhl žaludek. Věděla jsem, že mi doktorka z márnice nezavolá. 

			Nezavolala. 

			A už vůbec ne dopoledne, když probíhala pitva. 

			V deset jsem si šla zaběhat. Dala jsem si pořádně do těla a vrátila se zpocená a skoro rozklepaná svalovou únavou. Na mobilu mi nikdo nenechal hlasovou zprávu. Na záznamníku neblikalo červené světýlko. 

			Já vím. Stegosauří technologie. Neexistuje jediný důvod, proč si držet pevnou linku. V tomhle případě nejde o fešného poslíčka, ale o zvyk. Jako staré léky na předpis, co už jsou dávno prošlé, ale ještě jsem je nevyhodila. 

			Hodiny ubíhaly a já pořád koukala na fotky. A v duchu se ptala, kdo mi je poslal. Na žádného přijatelného kandidáta jsem nepřišla. Ani na žádné vysvětlení. 

			Heavnerová nezavolala ani v poledne, kdy si patrně s Hawkinsem udělali přestávku na oběd. 

			Birdie pořád trucoval. Máma nekontrolovala, jestli mi nevybuchla hlava. Ani nepojala žádné nové cestovní plány. Ačkoli ona i car čistíren byli dlouholetí vdovci, plánovali svatbu, a navíc v cizině. Tedy aspoň matka. A Ryan taky nevolal, aby mi oznámil novinky z Montrealu. 

			Kdysi jsem si dokázala představit, kde se Ryan nachází. Kancelář oddělení Crime contre la personne, osm pater pod mou laboratoří v budově Édifice Wilfrid-Derome na rue Parthenais. Jeho byt v Habitat 67, samý pravý úhel a sklo, výhled na řeku Svatého Vavřince a starý Montreal na protějším břehu. Od chvíle, kdy odešel od policie, ho nedokážu přesně lokalizovat, což je další stresor v mé sbírce. 

			Slidell měl patrně taky vypnutou vysílačku. Erskine „Skinny“ Slidell, kombinace vzteku, velkého pupku a hnusného polyesteru, pracoval desítky let jako detektiv na oddělení vražd policie Charlotte-Mecklenburg, takže byl Ryanovým ekvivalentem v Dixie. V posteli ne, jenom při vyšetřování vražd. I Slidell odešel od policie a začal se živit jako soukromé očko, ale jako dobrovolník stále pomáhal na CMPD s odloženými případy. Tím, kde se Slidell poslední dobou zdržuje, jsem si taky nikdy nebyla jistá. 

			Nikdo mi nevolal. Po kocourovi ani vidu. V přístavku bylo takové ticho, až jsem si říkala, zda mi minulý týden migréna nezpůsobila mrtvici, jejímž následkem je ztráta sluchu. 

			V jednu se mnou už cloumalo takové množství manické energie, že by to vydalo na sólo výstup na Everest. 

			O.K., Brennanová. Jde se na to. 

			Vzala jsem si colu bez cukru a notebook a po dvou schodech vyběhla k fajnové nové přístavbě. 

			Přes latě dřevěných žaluzií se dovnitř prořezávalo světlo. Žaluzie měly být bílé, a byly šedé. Musím hned v pondělí ráno zavolat staviteli. V duchu jsem zaklela, když jsem si vzpomněla, že odjel do Portorika, aby bratrovi pomohl s opravami po hurikánu Maria. Takže jinak, zavolám lakýrníka. 

			Ve vzduchu sladce vonělo čerstvě nařezané dřevo. Tak jo. Celkem se mi to líbilo. 

			Jeden psací stůl byl nový; duchovní dítě rádoby designového návrháře, který by svůj styl patrně pojmenoval šik italská moderna. Skleněná deska, nohy z nerezové oceli. Zpočátku mě ta strohost dráždila. Musím přiznat, že mi pomalu přirůstala k srdci. 

			Nad lesklým sklem, pod místem, kde se nová střecha šikmo napojovala na novou stěnu, visely dvě fotografie. Ryan, druhý zprava v horní řadě, vyšší než většina kolegů z absolventského ročníku policejní akademie. Ryan v uniformě Sûreté du Québec s paží kolem ramen své dcery Lily, která před několika lety zemřela na předávkování heroinem. 

			Na skleněné desce, na niž šikmo dopadalo denní světlo, trůnil maskot Canadiens podepsaný Guyem Lafleurem. Vedle lampa, která vypadala jako zkroucený kus křídla lodě Nebulon-B z Hvězdných válek. 

			Posadila jsem se k druhému stolu, starému a známému úlovku z blešího trhu, který by onen designový návrhář nejspíš označil jako haraburdí z Armády spásy. Ze stropu trčely dráty, houpaly se přímo nad mou hlavou jako drsná připomínka, že elektrikář byl stejně neschopný a nespolehlivý jako lakýrník. Dvě konfrontace po telefonu, které mi rozjasní pondělí. 

			Na stole na mě čekaly diplomy připravené k pověšení. M.A. a Ph.D. ze Severozápadní univerzity. Osvědčení Americké rady soudní antropologie. 

			Vedle diplomů ležely na patinované dubové desce zarámované fotky. Máma s tátou, s úsměvem sklonění nad dvěma holčičkami s blonďatými copy oblečenými do propínacích zástěr. Pete a já s novorozenou Katy. Ryan a já před hostincem na quebeckém venkově. Larabee a já na konferenci AAFS. 

			Táta. Larabee. Oba mrtví. Pete a já – metaforicky vlastně taky. Chronologie rozpadajícího se života? 

			Kristapána, Brennanová. Nech už toho. 

			Ryan a Slidell jsou teď parťáci. Ne jako policajti, ale jako soukromí vyšetřovatelé. Heavnerová je šéfka a já jsem v rámci MCME v exilu. Změny v mém dobře uspořádaném světě mi lezly na mozek s poškozenou tepnou. 

			Říkejte si tomu charakterová vada. Důsledek stárnutí. Ke své slabosti jsem se přiznala teprve před několika měsíci. 

			Nesnáším změny. 

			Odtud pramení i moje totální nechuť přestěhovat se do tohoto nového prostoru. 

			Ale teď jsem tu byla. Se vším, co nějak souviselo s mužem bez tváře. 

			Nové vyšetřování. Nová éra. Zbytek spisů a dokumentů si sem nanosím postupně. 

			Poháněná vztekem na Heavnerovou jsem si otevřela notebook, načetla si Google a zadala jméno Hardin Symes. 

			Moc toho nevyběhlo. Ale stačilo to. 

			Psalo se tam o chlapcově zmizení i rozsáhlém pátrání, které následovalo. O tragickém výsledku. Všechny články se v základních věcech shodovaly. 

			Sedmiletý Hardin Symes žil s matkou, babičkou a dvěma sestrami v bytě na East Indiana Avenue ve městě Bismarck v Severní Dakotě. Devatenáctého srpna 2012 ho někdo unesl, když si sám hrál na trávníku před domem. Sousedé vypověděli, že viděli tmavovlasého muže, jak násilím cpe dítě do auta. Za pět dní Hardinovo rozkládající se tělo našli lovci na místě vzdáleném pětadvacet kilometrů od místa bydliště. 

			Článek z bismarských novin Tribune z roku 2014 informoval o soudu s Jonathanem Foxem, jehož obvinili z Hardinovy vraždy. Obhajoba tvrdila, že důkazy jsou jen nepřímé a prohlášení soudního lékaře poškodilo obžalovaného. Porota uvízla na mrtvém bodě a soudce prohlásil řízení za zmatečné. 

			Obzvláště zajímavý byl článek, který vyšel k třetímu výročí Hardinovy smrti. Sedmnáct měsíců před Hardinovým únosem se ve stejné čtvrti ztratil osmiletý Jack Jaebernin. Jackův otec prohlásil, že tmavovlasý muž jeho synovi nabídl, aby s ním šel do místního parku chytat žáby. Chlapce sice varovali, aby nikam s cizími lidmi nechodil, ale on přesto šel. Ještě téže noci našla jistá rodina na výletě Jackovo zbité tělo v lese asi dvacet kilometrů daleko. Pitva prokázala, že ho někdo udusil nebo uškrtil. 

			Podobnost obou případů byla zarážející. Chlapci bydleli pár bloků od sebe. Zmizeli rok a půl po sobě. Byli zhruba stejně staří. Oba někdo pohodil v zalesněné oblasti přibližně stejně daleko od domova. A co bylo nejvýmluvnější – Jonathan Fox si pronajímal byt na stejném sídlišti jako rodina Hardina Symese. 

			Bez ohledu na přesvědčení bismarských policistů, že zadrželi správného muže, Fox už znovu před soudem nestanul. V roce 2015 se kriminalisté z oddělení odložených případů vražd začali probírat krabicemi a hledat důkazy, které by toho hajzla usvědčily. 

			O pokračujícím vyšetřování jsem nenašla žádné informace. Patrně se nepodařilo případ znovu otevřít. 

			Vygooglila jsem si Jonathana Foxe. A dozvěděla jsem se následující: 

			Foxe vyhodili ze školy v sedmé třídě a v Bismarcku pracoval jako recepční v motelu. Po obvinění z vraždy Hardina Symese se přestěhoval do Baltimoru. 

			V roce 2016 byl usvědčený z vraždy Chelsea Kellerové. Bylo jí deset let. Zmizela z trávníku před domem. Její tělo se našlo v lese vzdáleném osmadvacet kilometrů. V roce 2017 Foxe ubodali v Západním nápravném zařízení v marylandském Cumberlandu. 

			Opřela jsem se, žaludek se mi sevřel, jako by mě chtěl varovat. Stejný pocit jsem měla, když si Heavnerová pustila pusu na špacír při rozhovoru s Bodym. 

			Nakonec Fox dostal, co zasloužil. Ale já měla pravdu. Jeho advokát využil poznámky Heavnerové u soudu. A tahle strategie zafungovala. 

			Jenomže stažený žaludek měl i jinou příčinu než nevhodné připomínky k vraždě dítěte. 

			Našla jsem si staré poznámky v registračce, kterou jsem ještě pořád měla v pokoji pro hosty a pracovně v přízemí, a pak jsem si vygooglila jméno Nick Body. Objevil se mi odkaz na jeho rozhlasový pořad s názvem Body Language. Klikla jsem na Archiv a vepsala datum, které jsem před chvílí zjistila: 4. září 2012.

			Neochotně jsem vysolila požadovaný poplatek. Zodpověděla jsem povinné profilové otázky. Pak jsem si otevřela audiosoubor. 

			Rozhovor byl takový, jaký jsem si ho pamatovala. Body se Heavnerové ptal na její knihu a debatu směroval k těm nejkrvavějším a nejmučivějším případům. Heavnerová se toho s nadšením zúčastnila a z jejího nosového pištění se mi dělalo skoro stejně zle jako z Bodyho štěkání připomínajícího zvuk prosévaného štěrku. 

			Po deseti minutách Body přeskočil na Hardina Symese. Heavnerová na vteřinu zaváhala, pak vstoupila na palubu a odhalila podrobnosti, které nikdy neměly opustit pitevnu. Vyjádřila svůj názor na mravní zkaženost pachatele. 

			A potom se dopustila zrady, která mě tehdy absolutně rozzuřila. I po šesti letech jsem byla bez sebe vzteky. 

			Heavnerová prozradila celému světu, že Hardin Symes byl autista. Toto odhalení Bodymu umožnilo volně přejít k jednomu z oblíbených témat. 

			Bylo to předem domluvené? Na tom nezáleží. Nebylo to správné a jednalo se o porušení profesionální etiky. 

			Body po zbytek vysílacího času hromoval, jaké je očkování zlo. Používal argumenty z obvyklých dvou soudků blbosti. Nejprve prohlásil, že neexistují vědecké důkazy o kauzální spojitosti vakcín a snížení výskytu či přímo vymýcení chorob, jako jsou pravé neštovice, obrna, spalničky a zarděnky. A potom přihodil další oblíbenou hovadinu, že očkování může vyvolat autismus. 

			Heavnerová, lékařka, nic nenamítala. 

			Její odhalení týkající se Hardina Symese bylo nepatřičné a bezohledné. Ublížila Hardinově rodině. Překazila stíhání vraha. 

			Neohradila se vůči Bodyho tirádě zavrhující očkování, čímž dodala na důvěryhodnosti absurdním tvrzením. Nebezpečným tvrzením. 

			A určité prohřešky já prostě netoleruji. 

			Ozvala jsem se. 

			Byly čtyři hodiny a pořád se nic nedělo. 

			Do hajzlu. 

			Nabuzená jako blázen jsem popadla klíče a vykročila k autu. 

			Budova MCME stojí na Reno Avenue, západně od centra. V sobotu odpoledne nebyl hustý provoz. Dojela jsem tam za deset minut. 

			Hned po příjezdu jsem poznala, že se něco děje. Na parkovišti stálo příliš mnoho aut. Několik dodávek s logem místních poboček televizních stanic. 

			Neurony vyslaly tiché bzučení. Vytáhla jsem průkaz a projela bránou. 
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			Margot Heavnerová stála na schodech budovy MCME, po kterých jsem nesčetněkrát kráčela. Pozorovala jsem ji, šokovaná a zděšená. 

			Doktorka z márnice měla na sobě akvamarínový lékařský mundúr. Právě vyšla ze sálu? Anebo si hrála na hvězdu televizní dokumentaristiky? 

			Novináři k ní cpali mikrofony – na tyči i ruční. Moc jich nebylo, celkem pět. Zrovna dokončovala připravené prohlášení nebo odpovídala na otázku. 

			„… muž, sto sedmdesát tři centimetrů, střední postavy, patrně asijského původu.“ Na to, že právě vyšla z pitevny, působil její účes a make-up podezřele dobře. 

			„Věk?“ zeptal se znuděný reportér z WSOC, místní pobočky ABC. 

			„Nebyl to stařec ani chlapec.“ 

			„To sedí na víc než polovinu populace,“ ucedil novinář, který vypadal jako ještěrka; tedy pokud by se ještěrka navlékla do krátkých kapsáčů velikosti 50. Znala jsem ho. Byl na volné noze a jmenoval se Gerry.

			„Tělo vykazuje známky pokročilého rozkladu a poškození způsobené zvěří.“ 

			„Jakou zvěří? Krysami?“ Na rozdíl od mého novinového poslíčka Gerry na Harvard nepůjde. 

			„Divokými prasaty, pane Breuggere.“ Asi se bála, že jí nebudou věřit, a tak dodala: „V Severní Karolíně je to velký problém.“ 

			„Divoká prasata?“ Fessie Greenová, čerstvá absolventka Clemsonovy univerzity, co píše do krimi rubriky Observeru. Podle tónu hlasu jsem usoudila, že za chviličku zezelená a dostojí tak významu svého příjmení. 

			„Prasata potřebují žrát. A tato prasata žerou mrtvoly.“ Heavnerová ukázala na elfku bez brady, která vážila asi šest kilo. 

			„Co myslíte tím patrně asijským původem?“ 

			„Rysy nejsou jednoznačné.“ 

			„A to znamená co?“ nedala se odbýt elfka. 

			Heavnerová namířila prst na mladou čiperku z FOX 46.

			„Bude na případu pracovat doktorka Brennanová?“ 

			„Můj ústav je v kontaktu s místními, státními i federálními úřady. Společně zjistíme totožnost tohoto nešťastného muže a vrátíme ho jeho blízkým.“ 

			Hukot v nadledvinkách mě pořádně rozpálil, horko se šplhalo krkem nahoru, tváře mi zrudly. 

			„Jak ten člověk zemřel?“ Gerry. 

			„K příčině smrti se nemohu vyjadřovat.“ 

			„Byla to podle vás vražda? Sebevražda?“

			„Stejná odpověď.“ 

			„Tuhle akci jste zorganizovala vy. K čemu se tedy můžete vyjadřovat?“ 

			„Můj úřad poskytne další informace, jakmile budou k dispozici.“ Heavnerová zaváhala, asi kvůli většímu efektu. Nasadila masku upřímnosti a otevřenosti a dodala: „V zájmu co možná nejrychlejšího uzavření případu je tu pár detailů, které chci zveřejnit.“

			Prsty jsem sevřela klíče od auta zapomenuté v ruce. 

			„Zvláštnosti, které třeba upoutají někoho, kdo se o nich doslechne nebo dočte.“ 

			Gerry se jí pokusil skočit do řeči. Heavnerová ho ignorovala. 

			„Muž u sebe neměl žádné kreditní karty, řidičský průkaz ani jiný doklad totožnosti. Neměl peněženku, ale našli jsme ruličku bankovek v hodnotě dvou set dolarů. Kromě nich měl u sebe už jen švédský žvýkací tabák, takzvaný snus, značky Göteborgs Rapé. Jeho boty patrně vyrobili v Evropě. Luxusní oblečení. Plátěná košile v přírodním odstínu s knoflíčky ze slonoviny. Světle hnědé kalhoty ze směsi vlny a kašmíru. Boxerky z velice kvalitního černého hedvábí.“ 

			Pregnantní pauza. Významný pohled. 

			„Cedulky jsou u všech kusů oděvu odstraněné. Na tabáku není jediný otisk. Bankovky tvoří eura a dolary.“ 

			Heavnerová očekávala bouřlivou reakci. Novináři na ni jen nechápavě zírali. Elfka se vytasila s poněkud apatickou palbou otázek. Ostatní se přidali. 

			„Cedulky byly odstřižené?“ 

			„Ano, vypadá to tak.“ 

			„Co to znamená?“ 

			„To nevím.“ 

			„Jak to, že na plechovce nejsou otisky?“ 

			„Nevím. Vnější povrch je hladký a krabička byla chráněná před okolními vlivy v kapse kalhot.“ 

			„Zemřel na místě, kde ho našli?“ 

			„K tomu se momentálně nemohu vyjadřovat.“ 

			„Proč ne?“

			„Jestli ho přepadli, tak proč mu nesebrali dvě stě babek?“ 

			„Ano, proč?“

			„A jak se ocitl u toho potoka?“ 

			„To je rovněž záhada. Děkuji vám za trpělivost.“ Heavnerová zamávala, otočila se a zmizela skleněnými dveřmi za svými zády. 

			Reportérka z FOX 46 promluvila do kamery, patrně předávala slovo do studia. 

			Můj radar na kecy duněl jako tympán. 

			Heavnerová svolala tiskovku. Před mým příjezdem vysvětlila, kde se našlo tělo. Zapojuje média, protože opravdu doufá, že se někdo přihlásí s informacemi? Jsem zase paranoidní? Špatně vyhodnocuji její pohnutky? 

			Anebo můj instinkt funguje správně? Hrůzu nahánějící, ale zároveň přitažlivý obraz divokých prasat a mrtvoly bez tváře. Drama ustřižených cedulek a chybějících otisků prstů. Jde do toho doktorka z márnice znovu? Bylo její vystoupení jen předzvěstí snahy dostat se do popředí zájmu před vydáním další knihy? 

			Do háje. 

			Nevěnovala jsem pozornost hlasu, který na mě řval, že je to vážně špatný nápad, prošla jsem dveřmi, odnesla si kabelku do kanceláře, hodila na sebe laboratorní plášť a přes další bezpečnostní dveře a biovestibul jsem spěchala do velké pitevny. 	

			Jeden stůl byl obsazený. Došla jsem k němu a stáhla modré papírové prostěradlo zakrývající tělo. 

			Muž bez tváře ležel nahý na nerezové oceli. Pod krutým světlem zářivek vypadalo jeho tělo strašidelně bledé. 

			Neztrácela jsem čas, vytáhla z kapsy iPhone a začala jsem si ho fotit – od hlavy až k patě. Když jsem skončila s tělem, přesunula jsem se k pultu a pořídila několik snímků jeho oblečení a osobních věcí. Potom jsem odložila telefon a navlékla si latexové rukavice. 

			Hawkins se objevil, když jsem ze zásuvky dolovala sadu s vatovou tyčinkou. Vypadal jako vždycky – jako zombie: vysoký, vychrtlý, havraní napomádované vlasy sčesané dozadu a obličej s kostnatým nosem, vpadlými tvářemi a tenoučkými rty. Jeho věk se nedal odhadnout. Šedesát? Osmdesát? Léta se v MCME tradoval vtip, že Hawkins v osmdesátých letech minulého století umřel a nikdo si toho nevšiml.

			Překvapeně povytáhl obočí a beze slova mě pozoroval, jak z otevřeného hrudníku muže bez tváře odebírám stěr. 

			„Vy jste mi vážně neposílal fotky tohohle chlapa?“ zeptala jsem se tiše. 

			„Ne.“ 

			„A máte tušení, kdo mi je mohl poslat?“

			Hawkins zavrtěl hlavou. 

			„Kdo k němu měl přístup?“ 

			„Pár lidí.“ 

			Věděla jsem, že mluví pravdu. V duchu jsem projížděla seznam podezřelých. Patolog. Vyšetřovatel. Někdo z těch, kdo byl na místě činu jako první. Technik z přepravního vozidla. Děti, co objevily tělo. Nesedělo to. Navíc odesílatel znal číslo mého mobilu. 

			„Zdá se, že šéfová míří do pořadu Dateline.“ I Hawkins mluvil mezza voce. 

			„Pokusím se jí v tom zabránit.“ Vložila jsem vatovou tyčinku do obalu. 

			„Možná bych mohl toho vašeho krtka vykouřit z díry.“ 

			„Poptal byste se?“

			„Diplomaticky.“

			Pohlédla jsem na Hawkinse. „Nechci vás dostat do průšvihu.“ 

			„Nedostanete.“ 

			Sotva jsem utáhla víčko nádobky, za zády se nám ozval ukňouraný nosový hlas. Strčila jsem si vzorek do kapsy a Hawkins diskrétně zakryl dlaní můj mobil na pultě. 	

			Oba jsme se otočili. Vykouzlila jsem úsměv. 

			„Co tady děláte?“ Heavnerová se tvářila, jako by právě šlápla botou od Gucciho do psího lejna. 

			„Jela jsem okolo a viděla začátek vaší tiskovky.“ Nechtěla jsem prozradit toho, kdo mi poslal tu zprávu. Ať už to byl kdokoli. „Zaslechla jsem, že tu máte tělo, tak jsem se zastavila.“ 

			„Domnívala jsem se, že tomuto úřadu poskytujete konzultace pouze na výslovnou ústní či písemnou žádost.“ 

			„Doktor Larabee a já…“ 

			„Já nejsem doktor Larabee.“ 

			Neříkala jsem nic. 

			„To si vážně myslíte, že tento úřad bez vás nedokáže fungovat, doktorko Brennanová? Že já nedokážu určit, jaká speciální odbornost je zapotřebí?“

			Dlouho jsme se dívaly jedna druhé do očí. Chladně. 

			„Kdybych potřebovala vaše služby, spojila bych se s vámi. A teď, prosím, odejděte.“ 

			Poslechla jsem a na hrudníku mě pálilo, jako kdybych právě doběhla maraton. 

			Cestou k autu jsem si vzpomněla na dávná slova Paulette Youngmanové. Mravenec vždycky prohraje. 

			Vstoupila jsem do přístavku a vzápětí zazvonila pevná linka. 

			Podívala jsem se, kdo volá, a zvedla telefon. 

			„Zlatíčko, jsi v pořádku?“ Máminy samohlásky jsou širší a medovější než Scarlettino šveholení na Taře.

			„Jistěže jsem v pořádku.“ 

			„Tak proč mi nebereš mobil?“ 

			„Blbne mi baterka.“ Byla to pravda, ale s jejím dotazem to nesouviselo. 

			„Kde jsi?“ 

			„Doma.“ 

			„Není ti dobře?“ 

			„Je mi fajn. Za chvíli jdu ven.“ Zalitovala jsem, hned jak jsem ta slova vypustila z úst. 

			Máti ovšem kupodivu nesmečovala. „Sinitch dneska přijel.“ Její snoubenec se jmenuje Clayton Sinitch. Bůh ví proč matka nepoužívá jeho křestní jméno. „Zdrží se do středy.“ 

			„To je pěkné.“ 

			„Asi ano.“ Melancholicky, jako by žadonila, abych se začala vyptávat, co se stalo. 

			Neudělala jsem to. „Máte něco v plánu?“ 

			„Nejdřív musím něco provést s jeho nohama.“ 

			„S nohama.“ 

			„Smrdí jako polévka ze špinavých trenek.“ 

			Tak od tohohle dál. 

			„Napadlo mě, že bych měla pořídit nějaký pudr na nohy, co prodávají v krámě. Nasypat mu ho do bot, až bude ve sprše. Voda a mýdlo by to snad mohly vyřešit.“ 

			„Hm.“ 

			„Teď tam je. Už se oplachuje. Jedna z výhod sprchování je, že se musí svléknout.“ 

			Tak tenhle obrázek už z hlavy nedostanu. 	

			„Sinitch je opravdu báječný chlap, ale dodnes se mi občas stýská po tvém tátovi.“ 

			„Já vím, mami. Mně taky.“ 

			Měla jsem šťastné dětství. Nikdo mě nezneužíval ani nešikanoval, nenutil mě dodržovat šíleně přísná náboženská pravidla. Nikdy jsem si nezlomila žádnou kost, nepotřebovala jsem operaci, šití ani psychologa. Se sestrou Harry jsem vycházela docela dobře. Máma trpěla tím, co bychom dneska nazvali bipolární poruchou. Vždycky na nějakou dobu zmizela do léčebny, ale pokaždé se vrátila domů. Potom mi bráška umřel na leukemii a všechno šlo k čertu. Máma se propadla do temnot, ze kterých se nedokázala dlouhé roky vyhrabat. Táta začal hodně pít a zabil se v buicku na dálnici. Uběhly desítky let, ale otec mi pořád nesmírně chybí. 

			„Vlastně ti volám, protože ležím v posteli a koukám na moc zajímavou reportáž v televizi.“ Máma ztišila hlas do důvěrného pološepotu. „Děláš na té mrtvole ohlodané prasaty?“ 

			Jedna informace. Moje droboučká šedovlasá matka má mozek jako několikaúrovňovou dálniční křižovatku. Rozhovory s ní se točí a odklánějí, někdy se oklikou vrátí zpátky, jindy ne. Teď jsme se dostaly k mojí práci. A ta ji z nějakého důvodu fascinuje. 

			Další informace. Bez ohledu na momentální náladu máma odhalí snahu o únik jako dron s nočním viděním. Takže jsem se ani nesnažila tu otázku přejít. 

			„Očividně ne,“ řekla jsem. 

			„Ta příšerná ženská tě pořád trápí? Jak se jmenuje?“ 

			„Margot Heavnerová.“ 

			„Proč tě pro všechno na světě tak nesnáší?“ 

			„Před lety jsem ji urazila.“ 

			„Jak? Otrávila jsi jí papouška? Plivla jsi jí do kaše?“ 

			„Záleží na tom?“ 

			„Ano,“ prohlásila neústupně. 

			Vybalila jsem to. Hardin Symes. Bodyho interview. Prozrazení Hardinova autismu. Neschopnost Heavnerové ohradit se proti Bodyho šílené tirádě, která zatracovala očkování. A moje prohlášení o její neprofesionalitě. 

			Zatímco jsem mluvila, Birdie doťapkal do kuchyně, sedl si a upřel na mě zamyšlený pohled. Anebo měl hlad. 

			Kocourovo chování jsem si vyložila jako smířlivé gesto, vstala jsem a naplnila mu misku. Ne granulemi, ale masem z konzervy, které má rád. Očichal ho a pak se protáhl, aby dal najevo, že je mu to fuk. Když jsem se otočila, přestal hrát divadlo a s chutí se pustil do jídla. 

			Domluvila jsem a máma okamžitě zareagovala. Kriticky. 

			„Nebetyčnou hloupost bych mu odpustila. Bůh ví, že ten chlap nemůže za to, jaké dostal do vínku IQ. Ale Nick Body je zlý, bezcharakterní a slizký jako had.“ 

			„Ty posloucháš jeho pořady?“ Překvapilo mě to. 

			„Já poslouchám všechno.“ 

			„Ale když ho nemáš ráda…“ 

			„Musím vědět, jaké hlouposti létají po světě.“ 

			Mlčela jsem. 

			„Jednou jsem Bodyho slyšela vykládat, jak vláda trénuje kočky, aby ovládaly lidský mozek. Věřila bys tomu?“ 

			Očima jsem zaletěla k Birdovi. Věřila. 

			„Jindy zase spustil o genocidě, že prý imigrace, míšení ras, antikoncepce a potraty jsou prostředky pro vymýcení bělochů.“ 

			„A kdo je používá?“ 

			„V tom byl poněkud vágní. Nemluvě už o populační genetice. Ten chlap nezná základní vědecká fakta. Nevěří v klimatickou změnu a tvrdí, že globální oteplování je jenom hoax. Jako přistání na Měsíci. A fluoridace vody.“

			Pokusila jsem se změnit téma. Ale máma byla v ráži. 

			„Víš, že ta krysa skoro nikdy neukazuje obličej na veřejnosti? Nikdo neví, kde bydlí ani co dělá, když zrovna nešpiní rádiové vlny svými žvásty.“ 

			„Četla jsem o tom.“ 

			„Vyplivne ty svoje kecy, pak přenáší soubory přes servery v Bosně, na Borneu a v Bělorusku a kdo ví, kde ještě, aby se nedala dohledat původní IP adresa.“ 

			Poslední informace. Moje matka je absolutní génius, pokud jde o počítače a internet. Částečně za to můžu já. Když se během jedné své depresivní epizody odebrala do sanatoria, koupila jsem jí notebook, abych trochu zaměstnala její mozek. K mému překvapení s obrovskou chutí skočila na síť, posléze se přihlásila do kurzů nejrůznějších počítačových dovedností a všechny je absolvovala. Teď už ji nic nezastaví. 

			„Měla bych už jít, mami.“ 

			Dokázala jsem si představit, jak se jí stahují koutky úst s vrstvou rtěnky od Diora. Pak řekla: „Dám ti jednu radu, holčičko. Ber, nebo nech být. Říkáš, že Heavnerová naprosto bez zábran přitakávala tomu bláznivému šaškovi, co si honí vlastní ego. Tvrdíš, že ti teď brání v práci, kterou děláš už desítky let. Tak ji prostě dělej.“ 

			„Cože?“ 

			„Poraz Heavnerovou v její vlastní hře. Jestli si na to troufáš, jdi do toho.“ 

			„V její vlastní hře?“ Byla jsem ztracená. 

			„Proboha, Tempe. Jsi neskutečně chytrá, ale občas taky pěkně natvrdlá.“ Megatrpělivý povzdech. „Identifikuj muže bez tváře sama. Když se ti to povede, tak svou novou šéfku pěkně dožereš. A možná uděláš dojem na velká zvířata v Chapel Hill.“ 

			„Ale…“ 

			„Vyšetřování tě aspoň zabaví, takže nebudeš trčet celé dny doma. Tedy samozřejmě ti to nesmí zdravotně ublížit.“ 

			K tomu jsem se nevyjadřovala. 

			„Jsi tam?“ 

			„Jsem.“ 

			„Už vypnul sprchu. Měla bych se navonět. Budeš přemýšlet o tom, co jsem říkala?“ 

			„Ano.“ Cokoli, jen abych se vyhnula představě, jak Clayton Sinitch obšťastňuje mou matku.

			A opravdu jsem o tom přemýšlela. Obracela jsem to sem a tam na milion různých způsobů. 

			Přijmout svůj osud a soustředit svou profesionální energii jinam? Nabídek mám spoustu. Ale popravdě ne dost, abych vyrovnala finanční ztrátu způsobenou výpadkem příjmu z MCME. Sice pořád beru plat za výuku na Severokarolínské univerzitě v Charlotte a platí mi za konzultace v Laboratoire de sciences judiciaries et de médecine légale, LSJML, v Quebeku, ale koupě bytu v Montrealu a náklady na stavební práce v přístavku mě docela vysály. Ryan samozřejmě vypomůže, ale já mu ani omylem nedovolím, aby zaplatil víc než svou půlku. Další stresor do sbírky. 

			Takže. Řídit se matčiným návrhem a pustit se do případu muže bez tváře sama? Stejně už jsem byla zaháčkovaná. Proč bych jinak na pitevně fotila a odebírala vzorky? 

			Kromě Hawkinse jsem měla minimálně jednoho dalšího spojence. Ale kdo byl ten anonymní odesílatel? A proč mi posílal fotky? 

			Vyšetřovat na vlastní pěst by klidně mohl být poslední hřebíček do mé profesní rakve na domácím hřišti. Ale na druhou stranu, mám vůbec co ztratit? 

			V pět čtyřicet jsem zvedla sluchátko a vytočila Chapel Hill. Kancelář vrchního soudního lékaře pro dnešek zavřeli. Jasně. Nechala jsem tam velkému zvířeti vzkaz. 

			V šest už mě vzrušením brněly i konečky prstů. 

			Konečně telefonát, na který jsem čekala. 

			Za hodinu už jsem seděla v zadním boxu Sassy’s Chill Shack, ušmudlané hospody ve stylu padesátých let, která se nacházela za travou prorostlým štěrkovým parkovištěm na Wilkinsonově bulváru. Vypadalo to tu jako klubovna Pekelných andělů. Hosté připomínali zasloužilé členy gangu, případně kandidáty. Oholené hlavy. Bujné plnovousy. Džínové vestičky bez rukávů, samá kůže, cvoky a klíče na řetězech. Dovedete si to představit. 

			Ačkoli mám putyky ráda, Hawkinsovo oblíbené místo nepatří k mým favoritům. Smrdí to tu cigaretovým kouřem a dřevem marinovaným v pivu a na jídelním lístku mají jen chilli a grilované maso. 

			Hawkins seděl naproti mně a vypadal jako umrlec v brýlích. Z velkého talíře pořádal směsici mrtvých zvířat. Já ucucávala perrierku s citronem. Potetovaný, vousatý barman nad mou volbou jen povytáhl obočí. 

			Na stole mezi námi ležela kanárkově zelená látková ekologická taška z Harris Teeter, která se tu vyjímala jako pěst na oko. Všimla jsem si, že uvnitř je velká hnědá obálka. A doufala jsem, že boule obdélníkového tvaru bude můj mobil. 

			Nechala jsem Hawkinse dojíst a pak jsem začala vyzvídat, zda se poptával na záhadného odesílatele zprávy. 

			„Musel jsem si dávat bacha,“ odpověděl, což znamenalo „ne“. 

			„Co je v tom pytlíku?“ Už jsem nedokázala ani vteřinu ovládnout svou zvědavost. 

			„Kopie spisu Heavnerové.“ 

			„Ty kráso. Vážně?“ 

			„Uklidněte se. Jen předběžné zprávy. Nic finálního.“ 

			„Co si o tom myslíte vy?“ 

			„Hádal bych sebevraždu.“

			„Proč?“ 

			„Žádná zranění, žádné stopy boje, oběť ležela natažená. Teda když si odmyslíme prasata, samozřejmě.“ 

			„Žádný dopis?“ 

			„Ne.“ 

			„Heavnerová se k sebevraždě přiklání?“

			„Chce vraždu.“ 

			„Provedla toxikologický rozbor?“ Jeho podivnou připomínku jsem nekomentovala. 

			„Jen standardní.“ 

			„Kde se našlo tělo?“ 

			„Okres Cleveland, kousek od Earl, na sever od státní hranice.“

			„Proč ten případ dostalo Charlotte?“ 

			„Místní si na to asi netroufali. Bez tváře, bez rukou, bez břicha.“ 

			„Venkov?“ 

			„Většinou farmy a lesy.“ 

			„Šerif okresu Cleveland ohledal místo nálezu?“ 

			„Tak jak bylo.“ 

			„Kdo tělo našel?“ 

			„Pár děcek, co se učila rybařit. Asi to teď chvíli nebudou znovu zkoušet.“ Na Hawkinse hodně emotivní. Patrně jeho osobní rekord. 

			„Jak se tam dostal?“ 

			Hawkins pokrčil rameny a zvedl obě ruce. Ten pohyb mi asocioval kudlanku nábožnou. 

			„Parkovalo někde v okolí vozidlo? Kolo? Motorka?“ 

			„O ničem nevím.“ 

			Hawkins do sebe hodil zbytky kávy a ukázal prstem na tašku. „Ofotil jsem, co jsem mohl.“ 

			„Nevím, jak vám mám poděkovat.“ 

			„Je tam i váš telefon.“ 

			„Jsem vaším dlužníkem.“ 

			„Ale musíme se držet při zemi.“ 

			„V podzemí.“

			Umrlcovy oči se zahleděly do mých. 

			„Ode mě to nemáte.“ 

			„Samozřejmě,“ opáčila jsem. 
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			Zpátky za volantem, na štěrkovém parkovišti, kde se kromě starých omlácených aut vyjímalo ještě pár vytuněných motorek, jsem se podívala na hodinky. V šikmém jantarově fialovém příšeří počínajícího soumraku na ně bylo špatně vidět. 

			20.02. Na večerní schůzku brzy, na zastávku doma pozdě. 

			Taška z Harris Teeter s lákavými kradenými informacemi ležela na sedadle vedle mě. Nadzvedla jsem ucho a vyndala telefon i hnědou obálku, která byla k mému zklamání na omak dost tenká. Ukazováčkem jsem ji roztrhla, vytáhla několik sešitých listů papíru a prolistovala je. 

			Fotokopie. Hlášení šerifa clevelandského okresu. Formulář příjmu do márnice označený číslem MCME 304-18. Předběžné poznámky k pitvě. Velice stručné. Několik snímků z místa nálezu. Po rychlém pročtení dokumentů bylo jasné, že pokud se nepřihlásí nějaký hodný občan, naděje na identifikaci těla je tak slabá, jak jsem se obávala. 

			Sáhla jsem do kabelky pro testovací sadu a tenkým fixem na ni připsala číslo případu. Přes průhledný plast jsem viděla bílý tampon s plastovým držátkem. Na malé bílé víčko obalu jsem nic nenapsala, což technik odebírající vzorek dle protokolu běžně dělá. 

			V mozku se ozval další poplach. Ignorovala jsem ho, vrátila obálku i sadu do tašky a vyrazila na cestu. 

			O pár poštovních směrovacích čísel dál jsem zajela k malému nákupnímu středisku v privilegovanější části města. Vinotéka, manikúra, investiční kancelář pro mamky a taťky. Vkusné lampičky vrhající teplé žluté světlo na dobře vychovanou květenu v truhlících a venkovních betonových květináčích. 

			Zaparkovala jsem před malým dvorkem obehnaným zídkou, kde stály stolky a židle z tepaného železa se zatočenými nožkami. Poutač na zdi nenápadným písmem oznamoval Barrington’s. Přešla jsem dvorek a dovnitř jsem vstoupila dveřmi se zvonečkem. 

			Jediné, co měli Barrington a Sassy společné, byla přítomnost jídla. Tak jo, ještě příšeří. V důsledku snahy snížit účty za elektřinu bylo v hospodě s chilli sporé osvětlení. V Barrington’s měli svíčky a nástěnné svícny pečlivě uspořádané pro vytvoření gastronomicky příjemného prostředí. 

			Mí spoluobčané s oblibou vytvářejí seznamy toho „nej“ v Královnině městě. Nejlepší minipivovary. Nejlepší posilovny. Bistra s nejchutnějšími nudlemi. Moje kolegyně a kamarádka Lizzie Griesserová pochází z Charlotte, ale dnes žije ve Virginii. Lizzie sleduje místní zprávy a bere tyhle recenze vážně. Proto dnes večer tenhle podnik. V kategorii stravovacích služeb Barrington’s pravidelně strká svou konkurenci do pánvičky. 

			V restauraci je jenom čtrnáct stolů. Všechny jsou po většinu večerů plné. Když Lizzie oznámila konečné datum své pravidelné pouti na jih, která se koná každé dva měsíce, okamžitě tam zavolala. Rezervaci provedla v polovině května. 

			 Obsluha mě dovedla ke stolku pro dva v rohu. Kabelku a tašku z Harris Teeter jsem pověsila na opěradlo a vzápětí dorazila Lizzie. 

			Jak nejlépe popsat doktorku Elizabeth „Lizzie“ Griesserovou? Podle západních standardů jedenadvacátého století splňuje všechny předpoklady kategorie „hezká“. Jasné oříškově hnědé oči. Plné rty. Maličký nosík, který se na konci zvedá ve správném sklonu. Jenomže všechno dohromady to nějak nefunguje. Její rysy vypadají jako namalované na plátně, které kvůli měřítku trochu zvětšili. 

			Dnes je Lizzie starší. Oční víčka poklesla, brada trošku povolila. Ale není nepřitažlivá. Zdaleka ne. Je prostě zvláštní. 

			Dosedla na židli naproti mně. Díky čemuž vypadala malá i na svých sto pětasedmdesát centimetrů. I postavu má Lizzie poněkud netypickou, jelikož k její výšce přispívají víc nohy než tělo. 

			„Jdu pozdě?“ 

			„Zrovna jsem přijela.“ Usmála jsem se, možná až moc. Nervy. Dotírající id. „Jak se daří matce?“ 

			„Občas si přeju, abych odjela za prací do Missouly.“ 

			„V Missoule je laboratoř?“ 

			„Mohla bych nějakou založit. Opatřit si klobouk a šátek a šukat s kovbojema s botama na nohou. Ale počkej. V Montaně zvolili do Kongresu toho kreténa, ne? Toho, co strká do novinářů.“ 

			„Na jeho obranu upozorňuju, že je tam všude dost místa.“

			„A určitě taky větší zima než tady. Sakra.“ 

			„V poušti Lút je ještě větší kosa.“ 

			„Hele, Tempe, sice to nedávám moc najevo, ale vážně si cením, co pro mou mámu děláš. To, že za ní chodíš, je mnohem víc, než bych od tebe mohla chtít.“ 

			„Vždyť bydlí za rohem.“ Ne tak docela. „A je to zajímavá dáma.“ 

			„Je jí devadesát a myslí si, že pořád chodím do školy.“ 

			Doktorát z molekulární biologie si Lizzie udělala v roce 1972. Když jsem se já začala pohybovat na místní scéně forenzních věd, pracovala v oboru sérologie v kriminalistické laboratoři policie Charlotte-Mecklenburg. Jednoho zimního dne jsme se rozdělily o tuňákový salát a smály se příznačnosti jmen. Lizziina matka se jmenuje Temple. Tempe – Temple. Ta shoda nám připadala legrační. 

			Během následujících let jsme s Lizzie spolupracovaly na desítkách případů. Ačkoli je minimálně o deset let starší – jen hádám, nikdy mi to neřekla –, ze „známé v práci“ se stala kamarádka, s níž chodím na večeři i do kina a vzájemně si stěžujeme na rodiče.

			Lizziin otec zemřel a matka začala zapomínat. Jak si vyčistit zuby, trefit do lékárny, používat dálkové ovládání. Temple Griesserová momentálně žije v Sharon Towers, nejstarším charlottském pečovatelském domě pro seniory. Lizzie pracuje v soukromé DNA laboratoři v Richmondu. U Temple se zastavuju tak často, jak můžu. 

			Objevila se servírka a představila se nám jako Suzy. Zeptala se, jakou si přejeme vodu, a pak nám nalila do sklenic ze džbánu, v němž plavaly citrony. Rozdala nám jídelní lístky velikosti okenic a dotázala se, zda chceme něco od baru. 

			„Máma je spokojená,“ pokračovala Lizzie, když Suzy odešla. „Nezajímá ji nic kromě sbírky kaktusů.“ 

			„O sukulentech jsem se toho dozvěděla hodně.“ 

			Na okamžik jsme se věnovaly večerní nabídce. A pomalu upíjely citronovou vodu. 

			„A co ty?“ Lizzie odložila lístek. „A situace na mateřském poli?“ 

			„Máma je zasnoubená. Bude se vdávat.“ 

			Lizzie vystřelilo obočí až k vlasům. Ve stejném stříbřitě šedém odstínu. 

			„Neptej se,“ řekla jsem. 

			Suzy se vrátila s martini pro Lizzie a perrierkou pro mě. Lizzie si objednala kachnu, já kuře. Pokud není zima – sezona pečeného králíka –, vždycky si ho dávám. Šťouchaným bramborám s česnekem neodolám. 

			Teprve když jsme dojedly, předestřela jsem svůj plán. Odložila jsem vidličku a rozpovídala se o tématu, které bylo příčinou onoho dotírání z podvědomí. 

			„Potřebovala bych od tebe něco zařídit.“ 

			„Tak spusť.“ 

			„Nejdřív trochu souvislostí.“ Vyprávěla jsem jí o konfliktu s Margot Heavnerovou. 

			„Larabeeho je mi moc líto,“ podotkla, když jsem skončila. „Byl to slušný chlap.“ 

			„To byl,“ souhlasila jsem. 

			„Povídá se, že Heavnerová je bestie.“ 

			Je. Ale to jsem neřekla. 

			Lizzie mě sledovala, jak se natahuju za sebe pro hnědou obálku a tubu se vzorkem. Obojí jsem položila na stůl. Zelené tašky si všimla hned po příchodu, ale neptala se. 

			„V okresu Cleveland se v pátek našlo tělo. Divoká prasata uhryzala ruce, obličej a vnitřnosti.“ 

			„Takže žádná vizuální identifikace ani otisky.“ 

			„Přesně tak. Heavnerová možná nechá testovat DNA, jenomže to znamená čekat na výsledky do příštího století. A jaká je šance, že se objeví shoda?“ 

			„Oběť u sebe neměla žádný oficiální průkaz totožnosti?“

			„Ne.“ 

			„To nevypadá dobře.“ Ostražitě. Lizzie začínala chápat, kam mířím.

			„Nevypadá,“ přitakala jsem. 

			„Loupežné přepadení, co se vymklo z ruky, a následná likvidace těla?“

			„Měl u sebe dvě stě dolarů.“ 

			Lizzie mlčela. 

			„Podle osobních věcí se předpokládá, že nebyl místní.“ Ťukla jsem prstem na obálku. „Všechno je tady.“ 

			Lizzie ovšem po Hawkinsově nelegální kořisti nesáhla. „Nech mě hádat. Heavnerová tě vyšachovala.“

			„Ano.“ 

			„Pracuješ pro spoustu dalších institucí. Proč by ti jedna z nich měla kazit spaní?“ 

			Tutéž otázku jsem pokládala sama sobě. „Já nevím. Chci říct, ten chlap měl možná děti, manželku a…,“ ruka mi vystřelila do vzduchu, „… kokršpaněla.“ 

			„No tak, Tempe. Obě víme, jak to chodí. Smrt každého člověka udělá někomu v životě díru.“ 

			Ruka mi spadla zpátky na stůl. „Tak jo. S pravdou ven. Myslím si, že Heavnerová zase naplno rozjíždí svou doktorku z márnice.“ 

			„Využívá situaci, aby se dostala do televize?“ 

			„Dneska svolala tiskovku a zveličovala,“ naznačila jsem ve vzduchu uvozovky, „‚záhady a tajemno‘ kolem případu.“ 

			Lizzie se opřela a přejela si rukou po tváři. Klouby měla sukovitější a na pokožce víc jaterních skvrn, než jsem si pamatovala. 

			Uběhlo pár chvil. Suzy uklidila talíře, přinesla hrnky na kávu a naplnila je. Přidala jsem si smetanu. Lizzie si nepřidala nic, ale stejně kafe zamíchala. Dumala přitom nad důsledky toho, oč jsem ji požádala. 

			Připravovala jsem se na rázné odmítnutí. Místo toho řekla: „Kde to použiješ?“ 

			„Musím promyslet, komu to ukážu.“

			„Je to hodně malá šance na úspěch.“ 

			„Asi jako výprava na Uran.“ 

			„U soudu to neobstojí.“ 

			„Já vím.“ 

			„Joe Hawkins?“ Znovu ukázala na obálku. 

			Nepotvrdila jsem to ani nepopřela. 

			„Kdo odebíral vzorky?“ Což znamenalo: pokud se odebíraly tajně, dá se jim důvěřovat? 

			„Já.“ Což znamenalo: ano. 

			„Postup v rozporu s předpisy tě může definitivně připravit o místo,“ podotkla Lizzie. 

			„Nemyslím, že by mi Heavnerová ještě někdy chtěla dát práci.“

			Až do té chvíle mi ta ošklivá vyhlídka poletovala jako černý mrak kdesi na okraji vědomí. Když jsem ji vyslovila nahlas, proměnila se v drsnou realitu. Po desítkách let v MCME skončím. 

			„Budou to jenom hypotézy,“ prohlásila Lizzie tiše. 

			„Jsem tvoje obrovská dlužnice.“ 

			Lizzie do sebe hodila zbytek kávy. Překřížila paže a seděla klidně jako bonsaj. Ubíhaly vteřiny. Minuta. Potom řekla: „S mámou si určitě pěkně popovídáte o opunciích a aloích.“ 

			Znělo to spíš jako výhrůžka než příslib. 

			Já si nechala papíry. Lizzie si vzala vzorek. 

			Do přístavku jsem přijela po jedenácté. Napumpovaná adrenalinem a kávou, které jsem se měla podle neurologa spíš vyhýbat. Věděla jsem, že spánek momentálně není na pořadu. 

			Převlékla jsem se do čistého trička a šortek, opřela se v posteli o polštář a začala listovat Hawkinsovou ex offo složkou. 

			K jejímu obsahu jsem přistoupila chronologicky od hlášení šerifa clevelandského okresu. Číslo případu: 18-36-5129. Datum: 29. 6. 2018. Čas: 11.21. Místo: Earl, SK. Detektiv: Ben Spevack, kriminalistické oddělení. Druh události: vyšetřování úmrtí. Jméno zesnulého: prázdné místo. Očití svědkové: prázdné místo. 

			Rukou psané shrnutí obsahovalo toto: 

			Dne 9. června 2018 přibližně v 6.45 hodin Ardis Goncalves, věk: 14 let, a Jaden Fazio, věk: 13 let, dojeli na kolech k místu, kde Lick Branch končí u říčky Buffalo Creek, východně od NC-198 a severně od hranice státu Severní Karolína. Chlapci měli v úmyslu zde rybařit. Po příjezdu si na břehu všimli dvou divokých prasat, a jakmile zvířata odběhla, přiblížili se k místu. Spatřili zde mrtvé tělo a na kolech odjeli do Faziova domu. V 7.36 Dodie Faziová telefonovala na linku 911, aby uvědomila příslušné orgány. 

			Zesnulého jako první ohledal zástupce šerifa Cory Jenkins. Zjistil, že zesnulý je oblečený muž střední postavy, má tmavé vlasy, leží naznak s hlavou blíže u potoka a nohama dále od něj. Žádné stopy po zranění způsobeném projektilem, ostrým či tupým předmětem ani vozidlem. Žádné stopy poranění předloktí. (Ruce nebylo možné ohledat.) 

			Výrazné poškození obličeje, břicha a rukou divokými prasaty. Krvavé stopy na oblečení, půdě a vegetaci pod hlavou a břichem svědčí o masivním krvácení. S tělem se nehýbalo, neproběhl pokus o zjištění lividity. 

			Zesnulý byl oblečený do smetanové košile, hnědých kalhot, na nohou měl černé boty bez ponožek. V okolí se nenašly žádné šperky, peněženka ani klíče. Žádné drogy ani zbraně. Žádný dopis na rozloučenou. Žádné stopy násilného trestného činu. Předpokládá se, že zesnulý se na místo dostal pěšky. 

			Opřela jsem se. Svědila mě pokožka. Co mi teď říká instinkt? 

			Přečetla jsem si hlášení ještě jednou, pomaleji. Žádné osvícení. Ale byla jsem víc vzhůru než předtím. 

			Přešla jsem k fotokopii předběžné pitevní zprávy Heavnerové. Pořád mě udivovalo, že se jí Hawkinsovi povedlo propašovat ven. 

			ZESNULÝ

			Číslo případu: MCME 304-18. Jméno: neznámé. Příbuzní: neznámí. Místo, kde byl naposledy spatřen živý: neznámé. Vozidlo: neznámé. Orgán podávající hlášení: šerif okresu Cleveland. Typ případu: neidentifikované tělo, krátce po smrti. 

			VNĚJŠÍ VYŠETŘENÍ

			Stav těla: Nepoškozené vyjma vážného poškození vzniklého po smrti na obličeji, rukou a břiše v důsledku okousání divokými zvířaty. Na místě nálezu těla hlášena přítomnost divokých prasat. Rigor: plně. Livor: posteriorní, fialový, fixní. Délka těla: 174 cm. Hmotnost: 84 kg. Vlasy: černé, husté, nakrátko střižené. Oči: nelze zjistit. Nosní dutina a další obličejové rysy: nelze zjistit. Uši: sražená krev na boltcích, jinak běžný stav. Chrup: přední zuby poškozené, nekompletní (postmortem), zadní zuby vlastní, v dobrém stavu. Brýle / kontaktní čočky: neznámé. 

			Malá vystouplá hnědá piha pod pravou bradavkou. 

			Žádné známky choroby, vrozené vady ani chirurgického zákroku. 

			VNITŘNÍ VYŠETŘENÍ

			Heavnerová si poznamenala, že mužovo srdce vážilo 270 gramů a nebylo na něm nic zvláštního. Perikardální prostor prostý tekutin a adhezí. Srdeční cévy beze stop arteriosklerózy a trombózy. Plíce normální, dýchací cesty volné, bez cizích předmětů. 

			Mužův mozek vážil 1360 gramů a byl beze změn. Nadledvinky a štítná žláza, imunitní systém, muskuloskeletální systém a pokožka beze změn. Totéž platilo pro jednu zbývající ledvinu. 

			Játra, slezina, slinivka, močový měchýř, slepé střevo, žaludek, střeva a levá ledvina nebyly k dispozici, tudíž se nedaly vyšetřit ani zvážit. 

			Byl proveden rentgen. Vzorky aorty a dolní duté žíly byly uchovány pro toxikologický rozbor. Mikroskopická analýza bude následovat. 

			Poznámky Heavnerové končily větou: 

			Tělo patří vyvinutému, dobře živenému dospělému Asijci (?) mužského pohlaví, patrně ve věkovém rozpětí od 25 do 35 let. 

			PŘÍČINA/ZPŮSOB ÚMRTÍ: neurčeno. 

			Sečteno a podtrženo: Heavnerová neměla ponětí, kdo to je a co ho zabilo. A přesto o něm hovoří s médii. Bude následovat rozhovor s Nickem Bodym? 

			Po odchodu z Barrington’s jsem byla nabuzená. Přesvědčená, že dokážu k muži bez tváře přidat jméno. Byla jsem si jistá, že pokud ho někdo zabil, pomůžu toho hajzla dopadnout. 

			Cestou domů, když jsem byla zahalená v temné, tiché bublině uvnitř auta, se mi vracela Lizziina otázka, tvrdá a neoblomná. 

			Proč mi na tomhle případu tak záleží? Opravdu mě žene touha udělat něco pro mrtvého muže? Vrátit tělo těm, kteří ho milovali? Zjednat spravedlnost za jeho smrt? 

			Anebo je pravda méně obdivuhodná? Zahájila jsem soukromou křížovou výpravu, abych zničila Margot Heavnerovou? Potrestala ji za to, že podporuje Nicka Bodyho a zlo, které on a jemu podobní představují? 

			Jsou moje cíle ryze sobecké? Zatahuju kolegy do soukromého dramatu, abych dožrala šéfku a udělala dojem na velká zvířata v Chapel Hill? 

			Vrátila jsem se k fotkám ve svém mobilu. 

			Chvíli jsem je projížděla a pak jsem narazila na obrázek, ze kterého se mi zatajil dech. 
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			Neděle, 1. července[image: sdot]


			Prohlížela jsem si fotky znovu a znovu. Potom jsem si je přetáhla do macu a jednu po druhé si je ve Photoshopu zaostřila. Přibližovala jsem a oddalovala nejrůznější detaily. Zkoušela jsem černobílou, různé odstíny, sytost a úrovně kontrastu. Porovnávala jsem to s poznámkami Heavnerové. 

			Ve tři ráno mi hučelo v hlavě a měla jsem pocit, že se mi pod víčky uhnízdily horké kusy štěrku. Sice to nebyla migréna, ale stačilo to. Rozhodla jsem se to ještě chvíli vydržet a znovu si projít oblečení a věci muže bez tváře. Pak zhasnu. 

			To se nestalo. U čtvrtého snímku jsem zpozorněla. Detail popsaného kousku papíru. Překvapeně, nechápavě jsem na něj zírala. Hledání na internetu mi poskytlo částečnou odpověď. Ale žádnou stopu k tomu, co by tato odpověď mohla znamenat. 

			Fotky vnikly jako divoká smršť do tří hodin spánku, který si můj nabuzený mozek dovolil. Krví nasáklé oblečení. Vyvrhnuté tělo. Zbytky. Probudila jsem se vyčerpaná a s bolavou hlavou. Drozd hrál dneska někde jinde. Anebo byl zticha v očekávání východu slunce či příznivějšího protivětru. 

			Napadlo mě, že bych mohla zůstat celý den v posteli. Ukončit své ilegální tažení kvůli muži bez tváře. Začít podlézat Heavnerové, třeba se u ní v pondělí zastavit a pokusit se zmírnit napětí. 

			Pak jsem si vzpomněla na její tón a nenávistný výraz tváře. Na účelový rozhovor s Nickem Bodym. 

			Vstala jsem a oblékla se do sportovního. Vyklouzla jsem ven do vlahé, větrné tmy před rozbřeskem. 

			Na zčeřené hladině rybníka se houpaly siluety s nakloněnými hlavami a krky, které se při lovu nořily do vody ve tvaru obráceného písmene U. 

			Vybavila se mi vzpomínka a naskočila mi husí kůže. Lesklé zuby. Zkrvavené peří. Nevidoucí oči. 

			Postava v baloňáku. 

			Vyběhla jsem ze Sharon Hall, minula univerzitu a pokračovala do Parku svobody. Byl opuštěný, noční tvorové stále schovaní hluboko ve svých norách, hnízdech a dírách – vačice, lišky, feťáci a opilci. Jediný zvuk tu vydávala má chodidla, rozvířený vzduch a kývající se větve a vegetace. 

			Když jsem se obrátila k domovu, okna už zářila a pomalu ustupující tmou pronikala světla aut. Na východě se v bodě, kde se stýká země a nebe, rozšiřovala máslová puklina. 

			Po dlouhé horké sprše jsem nakrmila Birdieho a uvařila si kávu dost silnou na to, aby probrala oběť dopravní nehody. Vybavená poznámkami jsem navolila Hawkinsovo číslo. Ozval se nahraný vzkaz, který jsem ostatně očekávala. 

			Zanechala jsem zprávu. 

			Pak jsem poslala esemesku do místa s jiným směrovacím číslem. 

			Popovídáme si, až se probudíš? 

			Za deset minut Ryan zavolal. 

			„Bonjour, ma chère.“ 

			„Ahoj,“ řekla jsem. 

			„Cítíš se dobře?“ Kromě mámy je Ryan jediný člověk, který ví o mé nedávné diagnóze. Občas lituju, že jsem se mu svěřila. 

			„Je to aneuryzma, ne dýmějový mor.“ 

			„Jsem rád, že se na to přišlo včas.“ 

			„Je mi dobře. Přestaň se ptát.“ 

			„Chápu. Jsi ranní ptáče, protože se ti po mně tak hrozně stýská?“ 

			„Něco na ten způsob.“ 

			„Potí se mi prsty na nohou, když mluvíš tak rozněžněle.“ 

			„Všechno nejlepší ke státnímu svátku Kanady.“ 

			„Merci, madame.“ 

			„Slavíš?“ Zdvořile vyjádřeno: proč mi vůbec nevoláš? 

			„Včera jsem byl ve Fer a Cheval, což je lovecký a rybářský kemp u Mont Laurier.“

			„Kvůli čemu?“ 

			„Kvůli candátům a pstruhům.“ 

			„Chytil jsi něco?“ 

			„Rýmu. Teď jsem doma.“ 

			„Špatné počasí?“ 

			„Chladno a prší.“ 

			„Je červenec.“ 

			„Což znamená, že není sníh. Ale to je fuk, mám práce nad hlavu.“ 

			„Podnikání pořád vzkvétá?“ 

			„Šéf stavební firmy je přesvědčený, že mu jeho právník zpronevěřil miliardy. Svobodná matka si objednala podrobný životopis holky, která se u ní uchází o místo chůvy. Rodiče jsou vyděšení, že to jejich syn možná táhne se svou bývalou středoškolskou profesorkou biologie.“ 

			„Kolik jí je?“ 

			„Třicet sedm.“

			„A klukovi?“ 

			„Devatenáct.“ 

			„Z právního hlediska může souložit s vikářovou babičkou, jestli chce. Tedy pokud by byla duševně svéprávná a svolná.“ 

			„Řekl jsem jim něco podobného. A taky trochu pátrám pro SQ.“ 

			Jelikož policisté mají na rozdíl od soukromých detektivů řadu omezení, občas se na očka obracejí, když s případem uváznou ve slepé uličce. Ryan to dál nerozváděl a já se neptala. 

			„Když jsem jel v pátek ráno výtahem do služebny, potkal jsem LaManche. Zmínil se, že na tebe v laborce čeká nějaká zábava.“ 

			„Ve čtvrtek jsem s ním mluvila. Není to urgentní případ, vypadá to na staré ostatky ze hřbitova.“ 

			„Jak se má Daisy?“ 

			„Na chemošku skvěle.“ 

			„Nech mě hádat. Plánuje svatbu v Ugandě. Chce si místo číšníků najmout gorily.“

			„Místo uvaděčů.“ Ale momentálně ji zaměstnává píchání se Sinitchem, takže nemůže rozvíjet své připitomělé cestovní plány. To jsem si ovšem nechala pro sebe. 

			„Plánuješ něco na čtvrtého července?“ zajímal se Ryan. 

			„Mám obdivuhodnou zásobu prskavek.“ 

			„Obstarala sis valium pro kocoura?“ 

			„Není to Birdův oblíbený svátek. Pokud nebude potřebovat terapii, vezmu ho s sebou, až poletím na sever.“ 

			„Prsty u nohou se mi…“ 

			„S Heavnerovou to jde od desíti k pěti.“ 

			Ryan ten příběh znal. „A dál?“

			„Mám v plánu jednu věc, která by to mohla srazit až na nulu.“ 

			Na lince mezi Charlotte a Quebekem jsem zaslechla slabé zasténání. Hypotetická vikářova babička? 

			„Jsi tam ještě?“ zeptala jsem se. 

			„Poslouchám tě.“ 

			Vybalila jsem to komplet, nic jsem si nenechala pro sebe. Jak jsem mluvila, cítila jsem, že mi postupně tvrdne hlas. Ryan mě nepřerušoval. 

			Začala jsem s fotkami od tajemného odesílatele a skončila s ukradenou složkou a Lizzie Griesserovou. 

			„Takže nevíš, od koho jsou ty fotky.“ 

			„Nemám ponětí. Připadá mi, že mě někdo chtěl předem varovat.“ 

			„Proč?“ 

			„Kdybych věděla proč, tak bych nejspíš znala i odesílatele. Na fotky – z místa činu i z pitevny – jsem koukala hodiny. Nejsou prvotřídní. Musela jsem fotit rychle a jenom mobilem. Ale je jasné, že Heavnerová se v několika bodech plete.“ 

			„V jakých?“ 

			„Na jednom snímku jsou vidět zadní zuby vlevo nahoře.“ 

			„Stoličky.“ 

			„Jo. Okluzní plošky jsou opotřebené. Na dalším snímku je zachycená podstatná část pravé poloviny stydké spony. Prasata ohlodala pánev z obou stran, jednu půlku ohryzala a druhou nechala být, protože se vrhla na vnitřnosti.“ 

			„To od nich bylo hezký.“ 

			„Úhel není perfektní, ale když to zvětším, můžu interpretovat indikátory věku.“ 

			„Je to Johnny Appleseed.“ 

			„Tak chceš to slyšet, nebo ne?“ 

			Provinilé ticho. 

			„Ten chlap byl rozhodně starší, než tvrdí Heavnerová, podle mě mezi pětatřiceti a padesáti, ale spíš k té padesátce. A když si odmyslím černé vlasy, tak opravdu nevím, z čeho usuzuje na asijský původ. Obličejové rysy jsou v tahu, ale prasata mu stáhla kůži na hlavě a odhalila většinu čelní kosti – čelo, oční oblouky a oblast nad nosem. Nosní přepážka, vzdálenost mezi očnicemi i jejich tvar naznačují evropský původ. Byl to běloch.“ 

			Ryan dlouze vydechl. Nezájem? Nesouhlas? Bylo mi to fuk. Drmolila jsem dál. 

			„A na rameni, na boku a obou předloktích má skvrny. Vsadím barák, že to jsou hematomy.“ 

			„Modřiny.“ 

			„V různém stadiu hojení.“ 

			„Což znamená, že buď spadl, anebo ho někdo praštil, a to víc než jednou. Jak mohlo Heavnerové něco takového uniknout?“ 

			„Kdo ví? Na její obranu musím říct, že tělo bylo pořádně zrychtované. Lividita prvotřídní.“ Měla jsem na mysli fialové zbarvení způsobené hromaděním krve v nejníže položených částech mrtvého těla. 

			Ryan chtěl něco poznamenat, ale já jsem ho přerušila dřív, než to dořekl. 

			„To ale není všechno. Kromě peněz a žvýkacího tabáku…“ 

			„Snus.“ Vysloveno s Ryanovým pojetím skandinávské kadence. 	

			„Cože?“ 

			„Říkala jsi, že měl u sebe prázdnou krabičku Göteborgs Rapé, ne?“ 

			„Ano.“ 

			„To je značka snusu.“ Zas to protáhl.

			„Tak vysvětluj.“ 

			„Kořeněný tabák, co se nekouří. Občas se prodává v malých papírových paklících.“ 

			„Přilepí se na dásně.“

			„Ano. Nežvýká se ani neplive. Myslím, že v některých evropských zemích je zakázaný. Ale Švédi se po něm můžou utlouct.“ 

			„Jo.“ Neptala jsem se Ryana, jak to ví. Ani proč by někdo chtěl cumlat tabák. „Kromě snusu,“ taky jsem se snažila o správnou výslovnost, „a hotovosti měl v kapse kus papíru. Vypadalo to jako stránka vytržená z knihy. Bylo tam napsané jedno ruské slovo. Neumím to vyslovit, takže ti pošlu fotku.“ 

			Podržela jsem hovor, překlikla a odeslala obrázek. Za pár vteřin mi telefon pípnutím potvrdil doručení zprávy. 

			Зaконченный.

			Ani Ryan to nahlas nepřečetl. 

			„Co to znamená?“ zeptal se. 

			„Ukončený.“ Podle tří různých internetových překladačů. V jednom psali, že tohle slovo může znamenat i „hotovo“ nebo „vyřízeno“. 

			„Note d’adieu?“ Použil francouzský výraz pro dopis na rozloučenou. Bez přízvuku. 

			Pokrčila jsem rameny. Marná snaha. Ryan mě neviděl. „Anebo by to mohlo souviset s knihou, ze které vytrhl tu stránku. S milostným románkem. Cestou. Prací…“ 

			„Chápu.“ Odmlka. „Písmo se na pravé straně kloní dolů?“ 

			To mě předtím taky napadlo. „Těžko říct. Je to hodně rozmazané a nevýrazné. Myslíš, že by to mohla být nějaká šifra?“ 

			„Nebo krev. Omáčka na špagety. Prasečí hovno…“ 

			„Touché.“ 

			„Co je na druhé straně?“ 

			„Pospíchala jsem, neotočila jsem to. Poprosím Hawkinse, aby mi to vyfotil.“ 

			„Jestli se Heavnerová dozví o těch fotokopiích, Hawkins bude v pěkným průseru.“ 

			„Víte o tom jen ty a Lizzie.“ 

			„A co se stane, až se v tom začneš hrabat?“ 

			„Jsi detektiv, ne?“ 

			„Spoustu let jsem to měl napsané na odznaku.“ 

			„Doufala jsem, že bys mi mohl diskrétně poskytnout pár detektivních tipů.“ 

			„Ten případ je pro tebe tak důležitý?“ 

			„Možná. Ani nevím.“ 

			Z Kanady ke mně doléhalo dlouhé prázdné ticho. Pak řekl: „V první řadě bych v žádném případě nejel za detektivem Spevackem z clevelandského okresu.“ 

			„A co bys udělal?“ 

			Útržek vyndaný z vlhké kapsy rozložili během pitvy na tác, aby uschl. Rubovou stranu nikdo nezkoumal. Hawkins souhlasil, že v pondělí pojede do práce dřív a papírek mi vyfotí. 

			Začala jsem se zabývat jediným detailním snímkem lícové strany. Zajiskřilo ve mně nové odhodlání. Ty skvrny opravdu vypadaly jako písmena. 

			Se zatajeným dechem jsem se vrátila do Photoshopu a fotku zvětšila. Ještě jednou. A znovu. Připadalo mi, že rozeznám E a 8 anebo 3. Jistá jsem si ale nebyla. Pomocí různých nástrojů jsem zaostřovala na krajích a rozostřovala pozadí. 

			Pak jsem si vytvořila jasnou, kontrastní vrstvu, zesvětlovala papír a přidávala sytost černému písmu. Tedy tomu, co jsem za písmo pokládala. 

			Za hodinu jsem se opřela. Srdce mi bušilo ještě silněji. 

			Nebylo to prasečí hovno. Ani omylem. 

			SV HonΓd SV R48. 

			Šifra? Těsnopis? Anglicky? V jiném jazyce? Co to znamená? 

			Prohlížela jsem si řadu písmen a čísel a dumala, zda je kompletní. Jsou ty mezery úmyslné? Anebo se nějaká informace ztratila, protože na lístek působily přírodní živly? Protože byl v kapse? 

			Zkusila jsem vygooglit pár písmen. Nic jsem nezjistila. Honda. Svatý. Salvador. 

			Vítr bušil do přístavku jako rozzuřený domácí, co si jde pro dlužné nájemné. 

			Proč je R48 podtržené? Zadala jsem kombinaci písmene a číslic do googlu. 

			A vyskočilo mi tohle: 

			Silnice v Jižní Africe. 

			Rychlostní silnice v České republice. 

			Označení rizika vážného poškození zdraví v důsledku dlouhodobého působení škodlivých vlivů. 

			HMS Wrangler, britský torpédoborec třídy W z druhé světové války. 

			Kód diagnózy pro dyslexii a další jinde neklasifikované dysfunkce. 

			Tím se všechno vyjasnilo. 

			Uvažovala jsem o tom, co mi Ryan navrhoval, než jsme se rozloučili. O té poslední poznámce. Abych byla upřímná, dřív jsem o napětí mezi Slidellem a Heavnerovou nevěděla. A tohle odhalení mě docela potěšilo. I když naštvat Skinnyho, jehož ego je zhruba stejně velké jako menší africký stát, není nic těžkého. 

			Ryanův nápad dával smysl. Když Slidell působil na policejním oddělení Charlotte-Mecklenburg, vyřešil mnohem víc případů než kterýkoli z jeho kolegů. A jeho úloha dobrovolnického pomocníka s odloženými případy mu zajistila přístup ke zdrojům, které jsem já k dispozici neměla. 

			Vzala jsem telefon a stiskla tlačítko rychlého vytáčení. 

			Čtyřikrát to zazvonilo a pak se ozvalo: „Jo?“ 

			„Tady Temperance Brennanová.“ 

			„Ahoooj, doktorko. Mám vás v seznamu. A navíc kdo jinej by otravoval v neděli?“ Prohlásit, že diplomacie není Skinnyho silnou stránkou, je totéž jako tvrdit, že mor byl ve středověku jen menší zdravotní problém.

			„Omlouvám se, že…“ 

			„Už vám někdo vysvětlil, co to je neděle? Člověk se kouká na NASCAR, chodí na ryby nebo se zavrtá do peřin se svou drahou polovičkou.“ 

			„Vy rybaříte?“ 

			Bez odpovědi. Tlumený ženský hlas se ptal, kdo volá. Verlene, přítelkyně, se kterou Slidell bydlí. Další neuvěřitelná novinka. 

			„Volám kvůli jedné věci, která se týká doktorky Heavnerové.“ Suše. „Podle Ryana by vás to mohlo zajímat.“ 

			„Jo?“ Něco zašramotilo, zeslábl hlas komentátora i řev motorů. „Stejně jsem si chtěl vzít další pivo.“ 

			Popsala jsem mu muže bez tváře, i když méně podrobně než Ryanovi. Zmínila jsem se o spisu, fotkách, ruském slově, šifře. 

			„Chcete dostat Heavnerovou,“ shrnul, když jsem skončila. „Všem ukázat, co je to za hnusnou krysu.“ 

			Něco v tom smyslu. „Chci identifikovat toho muže.“ 

			„A co já s tím?“ 

			„Ryan obdivuje vaše…,“ hledala jsem to pravé slovo, „umění.“ 

			„Vy si mě chcete najmout?“ 

			„Možná.“ To jsem fakt nechtěla. 

			Slyšela jsem, jak se otevírají a zavírají dveře lednice. Ššššš uzávěru plechovky. Polknutí a hlasité říhnutí. 

			„Já bych si nejdřív ověřil, jak se oběť dostala do Postonova rajonu.“ 

			„To je šerif okresu Cleveland?“ 

			„Bill Poston. Naprostej zoufalec.“ 

			Neměla jsem ponětí, co tím chtěl říct. 

			„Zjistěte, jestli Postonovi lidi pročesávali okolí, hledali svědky, auto, cokoli.“ 

			„Hlášení o nálezu je poměrně strohé.“ 

			„Protože tam jsou samý zabedněný volové. Ale vy mi přece rozumíte. Je potřeba vědět, jestli Poston pátrá po řidiči, co svezl stopaře, všímavým sousedovi, kterej si pamatuje cizího turistu, po záhadným autě, ze kterýho někdo vyložil srolovanej koberec.“ 

			„Vypadá to, že šerif Poston se na vyšetřování nechce podílet. Nedostatek financí a lidí, bla, bla, bla.“ Tohle mi Hawkins už prozradil. 

			„Ten váš chlapík k tomu potoku nedoletěl.“ 

			„Když se začnu vyptávat, donese se to Heavnerové.“ 

			Po další občerstvovací pauze se ozvalo: „No, asi bych moh někam zavolat.“ 

			„To by mi pomohlo.“ 

			„Můj názor? Máte velký kulový. Jestli na tom Poston nedělá a Heavnerová hraje levou, jste na suchu.“ 

			Následovala chvíle nepříjemného hučení. 

			„Co to sakra bylo?“ 

			„Mám problémy s telefonem.“

			„To vás nenapadlo koupit si novej?“ 

			„Několikrát.“ 

			Když jsme domluvili, vrátila jsem se k fotce útržku. Ale kromě toho, co už mě napadlo při pohledu na ruské slovo a skoro nečitelný kód, se nová inspirace nedostavila. 

			Otráveně jsem si připravila salát, vyzobala z něj sýr feta a krůtí maso a zbytek hodila do koše. Každých pár minut jsem se dívala na hodiny. Slidell nevolal. 

			Odpoledne ubíhalo, vítr zeslábl. Nedokázala jsem přesně odhadnout dobu. Nakonec mou pozornost upoutala absence hluku. Ticho bylo víc ohlušující než všechno to skřípání a praskání. 

			V šest už jsem byla docela naštvaná, a jelikož mě nic lepšího nenapadlo, vytáhla jsem si fotokopii hlášení z clevelandského okresu. Přečetla jsem si popis místa nálezu těla, připojila jsem se na internet a otevřela si Google Earth. Přepínala jsem mezi leteckou mapou a street view, přibližovala a oddalovala, zkoumala okolí. 

			Většinou tu byly lesy a pole. Železnice souběžně se silnicí NC-198 na západě. Další dvouproudovka se táhla na západ od kolejí. 

			Mohl muž bez tváře přijet vlakem? Co když to byl moderní hobo, co jezdil načerno a přeskakoval ze soupravy do soupravy? Vyhodili jeho tělo z nákladního vagonu? Existují dnes ještě vůbec nákladní vagony, anebo je už úplně nahradily kargo kontejnery? 

			Od větších silnic se oddělovaly menší, většinou slepé, které končily u farem anebo v prázdné krajině. Některé byly asfaltové, jiné ne. Některé měly jména, jiné ne. Jedna cesta se stáčela k poměrně velkému pozemku obehnanému drátěným plotem. Uvnitř stála jen jedna polorozpadlá budova. Existence plotu mi nedávala moc smysl. 

			Očima jsem sledovala klikatou hnědou linku označenou jako říčka Buffalo. Ještě menší značku s nápisem Lick Branch. Bílou přerušovanou čáru naznačující hranici mezi Severní a Jižní Karolínou. 

			Po stranách asfaltek se nacházelo pár podniků. Sem tam kostel. Firma na hubení škůdců. Obchod se zemědělskými potřebami. Autoservis a vrakoviště. 

			Díky momentálnímu popudu, který mé vědomí snad ani nezachytilo, jsem si přiblížila vrakoviště. Přemítala o jeho názvu. Studovala půdorys. 

			Udiveně jsem vydechla. 

			Sáhla jsem po poznámkách. 

			Očima jsem těkala mezi obrazovkou a popsanou stránkou. 

			Tady. Tady. Tady. Tady. 

			Z jednoho nervového zakončení přeskočila jiskra k dalšímu. Stiskla jsem tlačítko na telefonu. 
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			Pondělí, 2. července

			„Honíte mě jako nadmutou kozu.“ 

			„Stoprocentně to nevím, ale všechno do sebe zapadá.“ 

			Zavolala jsem Slidellovi, abych se mu svěřila se svou teorií. Reagoval jako sršeň, kterého vykouřili z hnízda. To jsem čekala. Ale poslouchal a pak svolil, že se mnou zajede do clevelandského okresu. To jsem nečekala. 

			Dle předpokladů Slidell trval na tom, že bude řídit. Dostavil se v nablýskané vytuněné Toyotě 4Runner. Vnitřek byl prostý odpadků a načichlý dusivou sladkou vůní linoucí se z osvěžovače vzduchu připnutého k ventilátoru klimatizace. 

			Zapnula jsem si pás, pochválila mu novou káru a docela úspěšně přitom zamaskovala svůj šok. Co Slidella znám, tak japonskými auty opovrhuje. Jeho fordy a chevrolety, soukromé i služební, se odebíraly na vrakoviště nacpané nepředstavitelným sajrajtem a páchnoucí zapomenutým jídlem, zpocenými hadry z posilovny, zatuchlým cigaretovým kouřem a samotným Skinnym. 

			Bylo osm dvacet v pondělí ráno. Jeli jsme po silnici I-85 na západ od Charlotte. Teplota se už vyšplhala k sedmadvaceti stupňům. Popíjeli jsme vlažnou kávu, kterou Slidell koupil v řecké restauraci, co patrně při hygienické inspekci získala hodnocení C+. 

			„Sám jste to říkal,“ dodala jsem. „Ten chlap k potoku nepřiletěl.“ 

			„Zopakujte mi to celý ještě jednou.“ 

			„Tak jo, ještě jednou. Představujte si to: obrázek stanu – S – obrácený stan nebo V. Potom H – O – N – symbol viselce – D. SV R48. Máte to?“ 

			„Nejsem debil.“ 

			Jen trochu, pomyslela jsem si. 

			Pokračovala jsem: „Myslím, že ten stan je velké A bez vodorovné čárky. Takže ASV. Necelý kilometr od místa, kde se našlo tělo, je Artův servis a vrakoviště. Ten viselec je podle mě neúplné velké R. Vychází z toho HonRd. Servis je na Honeysuckle Road. 

			Slidell chtěl něco říct, ale já ho nenechala. 

			„Auta parkují ve čtyřech kvadrantech, oddělují je širší přístupové cesty. Myslím, že zbytek šifry znamená severovýchod, čtvrtá řada, osmé stání. Ano, parkuje tam vůz.“ Tedy alespoň parkoval, když někdo pořizoval snímek do Google Earth. 

			Odbočili jsme na S-11-64, státní silnici vinoucí se severní částí okresu Cherokee v Jižní Karolíně. Za oknem jsem viděla továrnu na zábavní pyrotechniku, odtahovou službu, spoustu sójových bobů a krav. 

			Slidell mlčel. Přemýšlel o šifře. Anebo o muži bez tváře. Případně o jehněčích kotletách, které měl včera k večeři. Přes raybanky se mu míhaly žluté čáry a vzápětí tmavé skvrnky, když jsme projížděli pod stromy. 

			„Takže deprimovanej chudák si vyjde do lesa, aby se odpravil, a v kapse má tahák, podle kterýho se dá najít jeho kára?“ 

			„Nevíme, jestli to byla sebevražda,“ oponovala jsem. „To byl jen Hawkinsův odhad.“ 

			„Do servisu jsem volal.“ Slidell se natáhl pro kelímek a šmouhy na brýlích se divoce roztočily. „Mají tam vzkaz, že je kvůli státnímu svátku zavřeno. Art je podle všeho vlastenec.“ 

			„Ale není tu pro nás. Volal jste i do clevelandského okresu?“ 

			„Poslali mě do hajzlu.“ 

			„To určitě ne.“ 

			„Podle nich je Art vůl. Prý ať si to užiju. Čekají na hlášení od Heavnerové.“ 

			Pokračovali jsme mlčky, Slidell srkal a já přemítala, co má za problém s clevelandským šerifem. Anebo jestli urazil někoho z Postonových zástupců. Možná všechny. 

			Oči mi každou chvíli těkaly doleva, ověřovaly platnost mého prvního dojmu. Slidell nebyl samý sval, ale určitě zhubl. I pytle pod očima měl menší. Má na tom zásluhu rozkošná Verlene? 

			Slidell zahnul na NC-198 a pokračoval dál na sever. Opětovně jsme překročili hranici Severní a Jižní Karolíny, když mi mobil pípnutím oznámil příchozí zprávu. Zvedla jsem si sluneční brýle na čelo, abych viděla na displej. 

			Ve zprávě byla fotka a dvě slova: Rub útržku. 

			Ťukla jsem na obrázek. 

			Tištěný text. Na rozdíl od rukou psané šifry podivuhodně ostrý. Dvěma prsty jsem si ho zvětšila. 

			„Od Hawkinse,“ zamumlala jsem. 

			Slidell si posunul raybanky na kořen nosu. Neříkal nic. 

			„Vypadá to, že jsem měla pravdu. Je to vytržená stránka z knihy.“ Povídala jsem si spíš pro sebe. 

			„Ten papír s tipem, jak najít Arta?“ 

			„Hm.“ 

			Písmena byla sice čitelná, ale slova mi nedávala smysl. Byla psaná normální abecedou, nikoli azbukou, ale tímhle jazykem jsem každopádně nemluvila. Nebyla to angličtina, španělština ani francouzština. 

			Vnímala jsem vrnění auta a věděla jsem, že projíždíme krajinou, kterou jsem včera večer studovala ze satelitních snímků na Google Earth. Nevěnovala jsem jí pozornost. 

			Cizí, a přesto povědomá. 

			Najednou synapse. A pak další. Následovala smršť. 

			Ježíšikriste. Je to možné? 

			Slidell musel vycítit, že mi ztuhla celá záda. 

			„Co je?“ 

			Slova se na mě řinula. Symboly. 

			„Hej? Doktorko? Je vám zle? Ne že mi poblejete nový čalounění.“ 

			„Ta knížka není psaná anglicky.“ 

			„Chcete říct, že ta oběť byla přece jenom Číňan?“ 

			„Je to lotyšsky.“ 

			„To je ta země, odkud pochází váš bejvalej? Jak že se jmenuje?“ 

			„Pete. Ano, pochází odtamtud. Lotyšsko je pobaltská republika. Do roku 1991 byla součástí Sovětského svazu.“ 

			„Dík za přednášku ze zeměpisu.“ Pokývl hlavou. „A co se tam píše?“ 

			„Poznám ten jazyk, ale neumím to přeložit. Vidím tu pár slov přejatých z angličtiny.“ 

			„Aspoň něco.“ 

			„Je tu zmínka o NATO, o letadle Gulfstream a Privatjet, o amerikāņu firma, Estonsku a 27.–29. septembri. V těchhle případech je překlad jasný.“ 

			Žádná reakce. 

			Přejela jsem po obrázku dolů. Tu a tam jsem objevila známé slovo. 

			Prsty se mi zastavily, když mě do očí udeřily dva povědomé výrazy. Polkla jsem. 

			„Píše se tu: biologiske un ķīmsko ieroču a dekontaminācijàs specialisti.“

			„Jasně. Chápu. Jste bilingvní.“ 

			„Biologické a chemické zbraně a odborníci na dekontaminaci.“ 

			Raybanky se ke mně pomalu otočily a zvědavě nad nimi vykukovalo Slidellovo obočí. 

			„Co to ksakru znamená?“ 

			„Biologické…“ 

			„Já vás slyšel. Ale co to znamená?“ 

			„To nevím.“ 

			Dívali jsme se jeden na druhého tak dlouho, dokud Slidell nepocítil potřebu stočit pohled zpátky na silnici. Když odvrátil hlavu, vrátila jsem se k textu a pokusila se z něj ještě něco vydolovat. 

			Nogrimšanas diena uz kuƒüa…

			„Jedna věta by se dala přeložit jako ‚na palubě v den, kdy se potopila‘.“

			„Na jaký palubě?“ 

			„Počkejte.“ Připojila jsem se na internet, abych si osvěžila paměť. „Osmadvacátého září 1994 se s cestujícími potopil trajekt Estonia, který plul po Baltském moři do Stockholmu.“ Parafrázovala jsem. „Umřelo tam osm set dvaapadesát lidí.“ 

			Slidell po mně střelil pohledem. Pak se černá skla odvrátila a on nasadil nicneříkající výraz. 

			Pokusila jsem se ze zprávy vyčíst ještě něco dalšího, ale po chvíli jsem to vzdala. Poprosím o pomoc Petea. Narodil se v Rize, lotyšsky mluví plynně. 

			„To je ono?“ 

			Zvedla jsem hlavu. Slidell ukazoval na polní cestu, která odbočovala ze silnice doprava. 

			„Zpomalte,“ požádala jsem ho. 

			Poslechl. 

			Cedule na sloupu byla pootočená, ale čitelná. Honeysuckle Road. 

			„Servis je o pár set metrů dál, za zatáčkou doleva.“ Rukou jsem opsala široký oblouk. 

			Slidell odbočil. 

			Cesta se jako matná žlutá rána táhla mezi klečí, která dotírala na její okraje. Pneumatiky duněly na udusaném jílu. 

			U krajnic, tedy pokud by tu krajnice byly, se válely zbytky starých dřevěných plotů. Kolem sloupků a latí se vinuly popínavé rostliny zabírající každičký milimetr volného prostoru a měnily zřícené stavby v tlusté zelené zdi. Ve srovnání se silnicí v krajině tenhle úzký tunel působil jako zavřené vězení. 

			Mýtina byla velká, určitě minimálně akrová, zleva ji obklopoval les zvedající tmavé listoví k neskutečně modré letní obloze. Půda byla holá a měla stejnou barvu zaschlé hořčice jako cesta. 

			Toyota zastavila. Slidell se rozhlédl policajtským zrakem. Napodobila jsem ho. Nikdo na nás nekřičel. Žádné psisko útokem nezpochybnilo naši přítomnost. 

			Servis stál nalevo, velká kovová krabice s rovnou střechou a dvojími posuvnými vraty na straně u vjezdu. Vedle dílen byl vchod pro zákazníky – dveře s prosklenou horní částí, kterou zevnitř zakrývala žaluzie. 

			U servisu parkovalo asi padesát aut a náklaďáků seřazených do čtverců. Severovýchodní část byla od nás nejvzdálenější. 

			Napravo za jihovýchodní odstavnou plochou se krčil karavan, který sjel z výrobní linky patrně už v šedesátých letech. 

			Dole bílý jako zubní pasta, nahoře šedý jako hnis. Zvenčí byl omlácený a zrezivělý jako vyřazený bojový tank. Okna – jedno vzadu, druhé po straně – měla rozbité tabulky a jen tak tak se držela v pantech. Kola chyběla, jejich podpůrnou úlohu převzaly tvárnice. 

			„Art si na bezpečnost asi moc nepotrpí.“ Slidell pořád zkoumal očima okolí. 

			Měl pravdu. Nebyl tu žádný drátěný plot ani vjezd, žádná překážka. Nevšimla jsem si jediné bezpečnostní kamery. 

			Oba jsme vystoupili a nechali dveře otevřené. Vzduch byl horký, nehybný a trochu páchl po skunkovi. 

			„Hej!“ zařval Slidell. 

			Vzneslo se několik špačků. 

			Slidell si přiložil dlaně k ústům a zkusil to ještě jednou, hlasitěji. 

			Další vylekaní ptáci. 

			Vykročila jsem k vchodu pro zákazníky a vzala za kliku. Zamčeno. Zaklepala jsem. Nic. 

			Pohlédla jsem na Slidella. Pokrčil rameny. Potkali jsem se až u severovýchodního čtverce. Připomínalo to tu dvě stonožky vedle sebe; vozy parkovaly předkem k sobě a mezi dvojitými řadami vedla průjezdná cesta. 

			Místo číslo 8 bylo úplně vepředu. Stála na něm černá Hyundai Sonata. Podle Slidella to byl model z roku 2014. Espézetka prozrazovala, že auto bylo doma v Západní Virginii. 

			Slidell zkusil dveře a zjistil, že jsou všechny zamčené. Sáhl pod levý přední blatník a přejel rukou po pneumatice. Vytáhl sadu ne zrovna chytře schovaných klíčů. Dálkovým ovládáním odemkl zámky. 

			Z tašky, která mi visela přes rameno, jsem vyndala chirurgické rukavice a jeden pár podala Slidellovi. Obrátil oči v sloup, aspoň myslím, ale natáhl si je, než vklouzl za volant. Já si taky navlékla rukavice a dosedla na sedadlo spolujezdce. Uvnitř auta to páchlo po přehřátém plastu a vinylu. Měla jsem pocit, že sedadlo mě pálí do džín jako ploténka na vařiči. 

			Na přístrojové desce ani pod ní Slidell nic nenašel. Ani mezi sedadly nic nebylo. Přihrádka na rukavice byla prázdná. Zadní sedadlo taky. 

			„Co je to za kašpara, když jezdí bez papírů?“ Slidell, stroze. „Bez techničáku a pojistky.“ 

			„Myslíte, že je to auto z půjčovny?“

			„Žádný papíry tu nejsou.“ 

			Slidell klíčem nastartoval a zkontroloval GPS historii auta. O předchozích cestách tam nebyly žádné záznamy.

			Vystoupili jsme a obešli vůz. Slidell druhým klíčem odemkl kufr. 

			Běžný hever a rezerva. Běžná skládací clona na přední sklo. Ne už tak běžná neonově zelená sportovní taška. 

			„Pojď k tatínkovi, kotě.“ 

			Slidell chytil brašnu za ucho a přitáhl ji blíž k zadnímu nárazníku. Vzzz při rozepínání zipu způsobilo další mávání křídel.

			Slidell mi dlaní naznačil, že mám volné pole působnosti, a ustoupil, aby mi udělal místo. Anebo aby měl prostor k pocení. 

			Právě v tu chvíli přistál na vedlejším autě napravo špaček. Naklonil hlavičku, zvedl ocásek a pozoroval nás lesklýma černýma očima. 

			Vybavila se mi bezhlavá husa. 

			Nacpala jsem vzpomínku zpátky do mentálního depozitáře a začala vyndávat věci z tašky. 

			Ani nevím, co jsem čekala. Našla jsem šroubovák s odizolovanou rukojetí, příborový nůž s nabroušeným ostřím, nabíječku pro mobilní telefon, baterku, dalekohled, toaletní papír a prázdnou plastovou lahev se šroubovacím víčkem. Vše jsem postupně podávala Slidellovi, který z věcí vytvořil na dně kufru výstavku. Zamyslel se. 

			„Vypadá to jako výbava pro sledování,“ prohlásil. 

			„Sledování čeho?“ 

			„Lidí, baráku před vloupačkou, vlastně čehokoli.“ 

			Předměty ležely v tašce na hromádce pečlivě složeného oblečení. Slidell mě pozoroval, jak jednotlivé kousky prohlížím. Kalhoty s hlínou v záložkách, hedvábná kravata s kašmírovým vzorem, dvě bavlněná trička s dlouhými rukávy, jedno modré, druhé bílé, dva páry černých hedvábných boxerek. Všechny cedulky odstřižené až na jednu výjimku. Na kravatě byla na podšívce vyšitá písmena ITO. Taška byla taky bez cedulky. 

			Pod oblečením byl složený výtisk novin Moskovskij komsomolec. Neumím azbuku, ale poznala jsem logo a věděla jsem, že to je moskevský deník vycházející ve vysokém nákladu. Podívala jsem se na datum. Deset dní starý. 

			Pod novinami ležel ještě kroužkový notes formátu A5; do stejného si píšu poznámky k případům. 

			Rychlý pohled na Slidella. Obočí měl povytažené stejně jako já. Zvedla jsem zápisník a otevřela ho na první stránce. Nahoru si někdo lotyšsky zapsal: Nogrimšanas traģēdija. Dole bylo ještě jméno: Felix Vodjanov. 

			„Překládá se to jako ‚tragédie potopené lodi‘.“ Ukázala jsem na nadpis.

			„Zbytek je v tom baltským jazyce?“ 

			Zalistovala jsem. A přikývla. 

			„Je tam ještě něco?“ 

			Přejela jsem rukou po dně tašky a nahmatala malý hranatý předmět. Vyndala jsem ho. Flash disk. Na jedné straně bylo azbukou napsáno:
Медицинские.

			„Co tam stojí?“ 

			„Neumím číst rusky,“ řekla jsem. 

			Mobilem jsem vyfotila flešku i věci z tašky. 

			„Co když je vaše oběť tenhle Felix Vodjanov?“

			„Hodně Lotyšů má ruská jména.“ 

			„Klidně může bejt od KGB.“ 

			Komické hlášky nejsou Slidellovou silnou stránkou. Zvedla jsem hlavu, abych zjistila, jestli žertuje. Nebyla jsem si jistá. 

			„KGB skončila s rozpadem Sovětského svazu.“ Nedodala jsem, že k tomu došlo v roce 1991, kdy Lotyšsko získalo nezávislost. „Operativec umístěný ve Státech by dneska podléhal spíš ruské zpravodajské službě SVR.“

			„Vy si fakt myslíte, že ten chlap byl špion?“

			„Já si nemyslím nic. Na internetu to zkusím přeložit.“ Zvedla jsem flešku. „Mohl byste prověřit espézetku?“ 

			Oba jsme ťukali do mobilů. Při dvojitém cvaknutí nabíjející se brokovnice jsme zůstali jako opaření. 
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			„Hněte se, a naperu vám to do zadku.“ 

			„Jsem policajt,“ začal Slidell. 

			„Otočte se. Pomalu.“ 

			Poslechli jsme. 

			Muž byl vysoký, odhadem tak metr pětadevadesát, a měl velmi husté vlasy. Z koutku úst mu čouhal zbytek doutníku. V rukou držel brokovnici Remington 870. Prsty měl tak dlouhé, že by v nich sevřel i asteroid. 

			Netrpělivě si nás prohlížel. Na tváři měl bujné tmavé strniště, oči v odstínu bleděmodrých opraných džín. Věk jsem odhadovala mezi čtyřicítkou a padesátkou. 

			„Lidi jako vy mi sem káry nevozej.“ Doutník nadskočil. 

			„Nechte mě hádat.“ Slidell se ovládal. Ani on si netroufal vyvolat konflikt s tímhle chlápkem. „Vy jste Art.“ 

			„A vy?“ 

			„Policie.“ 

			„Dejte mi vlajku. Uspořádáme si tu přehlídku.“ 

			Cítila jsem, jak Slidell tuhne. 

			„S detektivem Slidellem bychom vám rádi položili pár otázek.“ Tohle klišé jsem vypustila z úst, abych uvolnila napětí. 

			„S poldama se nebavím.“ Rozohněný rebel. S brokovnicí. 

			„Zabere to jen chviličku.“ 

			Světlemodré oči se zadívaly za má záda. Art zaregistroval hyundai s otevřeným kufrem a zamračil se. „To je vaše auto?“ 

			„Ne,“ odpověděla jsem. 

			„Moje taky ne.“

			„Proto jsme tady.“ Nenápadně jsem se podívala na Slidella. Věnoval plnou pozornost muži s brokovnicí. 

			„Jak se dostalo na můj pozemek?“ Art už nebyl tak sebejistý. 

			„V pátek se u říčky Buffalo našlo tělo, kousek od hranice vašeho pozemku,“ řekla jsem. 

			„O tom nic nevím.“ 

			„Jméno toho muže neznáme. Ale je možné, že tahle sonata patří jemu.“ 

			Art na mě zíral, doutník mezi zuby. Výraz v očích se mu změnil. 

			„A jak k tomu ten chudák přišel?“ 

			„Příčina smrti není jasná. Patolog…“

			Doutník neznatelně klesl, když Art polkl. 

			„Hele, buď mě necháš tenhle auťák prohledat, anebo se dneska odpoledne vrátím se soudním příkazem. Mezitím si budu muset nějak zkrátit dlouhou chvíli, takže se mrknu na tvůj živnosťák, daně, zbrojní průkaz. Bydlíš támhle v tom chlívě?“ Slidell trhl bradou směrem ke karavanu. „Kdybych se fakt nudil, mohl bych zavolat na pár úřadů. A někdo by si přišel zkontrolovat, jestli tady ten tvůj ráj splňuje požární a hygienický předpisy. To fakt chceš?“ 

			Typické Slidellovo blufování. Art mu to zbaštil. Kývl hlavou a spustil ruku s remingtonkou. Ani nechtěl vidět odznak. 

			Slidell pořád držel v ruce telefon. Máchl s ním k předmětům vyskládaným v kufru. „Tyhle krámy si odvezeme.“ 

			Začala jsem balit tašku. Slidell si stáhl rukavice, z kapsy vyndal zápisník a krátkou tužku, nasliněným palcem nalistoval prázdnou stránku a poznamenal si informace o hyundai a espézetku. Cestou k toyotě ťukal masitým prstem do mobilu. Chvíli mlčel, pak cosi řekl a ukončil hovor. Opřel se zadkem o nárazník a čekal. 

			Art mě pozoroval z takové blízkosti, že jsem cítila jeho pot a kalamin, který si patrně napatlal na vyrážku. Zapnula jsem tašku, zrovna když Slidellův mobil zahrál písničku o báječné ženské, co si ji vezme báječný chlap. Přijal hovor, telefon si přidržel ramenem, aby mohl psát. Došla jsem k němu ve chvíli, kdy jakousi Carlu ujišťoval, že spolu zajdou na pivo. 

			„Auto je registrovaný na jméno John Ito.“ Strčil mobil do kapsy. 

			„Ito.“ Tohle jméno jsem nečekala. 

			„Indie. Tango. Oskar. Stejná písmena jako na podšívce kravaty.“ 

			„Takže ne Felix Vodjanov.“ 

			Slidell pomalu zavrtěl hlavou. 

			 „Zní to jako japonské jméno.“ Že by Heavnerová měla pravdu a já se pletla? 

			Pokrčení ramen. 

			„Tak jo.“ Vyšlo to ze mě na samém konci dlouhého výdechu. „Ještě něco?“ 

			„Adresa v Morgantownu. Prověřím to, až se vrátíme. Ito má patrně řidičák i pojistku ze Západní Virginie.“ 

			„Možná to s mužem bez tváře vůbec nesouvisí.“ 

			„Jasně. Vaše mrtvola má u sebe lotyšský info o potopený lodi a biochemickejch zbraních. Úplně stejný pindy se najdou v kufru tohohle auta.“ Palcem ukázal na hyundai. „Ale nesouvisí to.“ 

			Slidellovu logiku jsem zpochybnit nedokázala, a tak jsem mlčela. 

			„Pokud nám Art nekecá, a o jeho pravdomluvnosti si s ním ještě popovídám, tak tady Ito potají zaparkoval a odešel po svejch, anebo sem v autě přijel jeho vrah a nechal ho tu potom stát.“ 

			„Oba scénáře předpokládají znalost okolí.“ 

			„To nebylo špatný, doktorko. Cinknu Postonovi. Zeptám se, jestli zná Johna Ita. A taky mu řeknu, že auto je teď už celý jeho.“ 

			Stáhla jsem si rukavice a s šerifem clevelandského okresu pocítila nečekaný soucit. 

			Slidell trval na tom, že se cestou domů stavíme „na gáblík“. Zajížďka do Hog Heaven nám celý výlet protáhla o půldruhé hodiny. Grilované maso bylo dobré, kukuřičné kuličky vynikající. Když mě vysazoval před domem, byly už skoro dvě hodiny. 

			Okamžitě jsem zavolala Peteovi. Z auta to nešlo, protože se mi zase vybil telefon. Zpráva v hlasové schránce informovala všechny volající, že Pete je až do poloviny měsíce pryč. Přidaný zvukový efekt připomínal buď salvu z děla, nebo petardu. Vlastenec jako Art. 

			Namluvila jsem prosbu o pomoc s překladem z lotyštiny. Nic konkrétního, abych v něm vzbudila zvědavost. 

			Za hodinu a půl mi zazvonil částečně dobitý mobil. V naději, že trik zafungoval, jsem bez rozmýšlení přijala hovor. 

			„Kdo si sakra myslíte, že jste?“

			Výbuch vzteku mě zaskočil. Sklonila jsem ruku s telefonem, abych přerušila spojení. 

			Na displeji jsem uviděla jméno volajícího. 

			„Doktorko Heavnerová?“ Srdce se mi rozbušilo trochu rychleji. 

			„Proč se do toho serete?“ Doléhaly ke mně zvuky z laboratoře. Kovové klapnutí dveří. Vrčení dodávky se zařazenou zpátečkou. Rychlé, energické klapání podpatků na dlažbě. 

			„Mohu pro vás něco udělat?“ 

			„O tom jsme už přece mluvily, ne? Máte pocit, že jsem si to rozmyslela a žádala vás o konzultaci? Že jsem někdy a nějak naznačila, že od vás chci pomoct?“ 

			„A chcete?“ Opatrně. Neutrálně. 

			„Ani si neumíte představit, jak strašně moc ji nechci.“ 

			„To mě mrzí.“ 

			„Řekněte mi, že to není pravda.“ Byla vzteky bez sebe, skoro prskala. „Řekněte mi, že jste nejela do clevelandského okresu, abyste se mi hrabala v případu.“ 

			„Zajímalo mě jen jedno auto.“ 

			„Do mého neznámého vám vůbec nic není.“ 

			„Takže jste tělo ještě neidentifikovala?“ 

			„Vnímáte vůbec, co vám říkám?“ 

			„Zkoušela jste CODIS? NDIS?“ Měla jsem na mysli databázi DNA, která patří pod FBI, a její část obsahující profily z federálních, státních a místních forenzních laboratoří. Trvá to dlouho, ale občas se člověk trefí. 

			Na dlouhou vteřinu bylo ticho, Heavnerová o tom patrně uvažovala. 

			„Nejsem povinna vám cokoli sdělovat, doktorko Brennanová.“ Odměřeně. „Ale z kolegiality a také proto, abych vás přesvědčila, že toho můžete nechat, vám prozradím, že zemřelý muž se nejspíš jmenuje John Ito. Ale to už jste si vyčmuchala sama.“ 

			„Pořád si myslíte, že je to Asijec?“ 

			„Ano.“ 

			„A z čeho vycházíte?“ 

			„Bylo by ode mě neetické odhalovat osobní informace o zesnulém.“ 

			Stálo mě obrovské sebezapření, abych nepoznamenala, že přesně tohle udělala. V rádiu. Taky jsem se musela držet, abych se s ní nezačala hádat o tom, že se ve svém hodnocení mužova původu mýlí. Jenomže Heavnerová nemohla vědět, že jsem si něco nafotila. Ani že mi Hawkins propašoval spis. 

			„Jistě.“ 

			„Poměrně brzy by se to mělo potvrdit.“ Stroze. „Věřím, že si tuto informaci necháte pro sebe.“ 

			„Jako každý profesionál.“ Nenuceně. Ale trpělivost už mi docházela. 

			Třikrát to píplo a následovalo prázdné ticho. Heavnerová věděla, že narážím na přítomnost i minulost. 

			Chvíli jsem zůstala zamyšleně sedět. Má Heavnerová pravdu a já se pletu? Prováděla pitvu, prozkoumala každý centimetr mužovy anatomie. Já viděla jen fotky, které mi někdo poslal jako sms, a svoje vlastní snímky narychlo pořízené mobilem. 

			Došla jsem do hostinského pokoje, který mi zároveň sloužil jako pracovna, a přetáhla jsem všechny fotky do notebooku. Pár jsem si jich vytiskla. 

			Další hodinu jsem zkoumala znetvořený obličej. Pomocí měření, která jsem měla k dispozici, jsem počítala vzájemné poměry. 

			V jednu chvíli za mnou přišel Birdie. Vyskočil na stůl a předvedl komplikovanou hygienu zahrnující i prostory mezi polštářky na tlapkách.

			Když jsem se nakonec narovnala, byla jsem si jistější než předtím. MCME 304-18 neměl předky v Jokohamě, Šanghaji ani Pchjongjangu. 

			Podívala jsem se na hodiny. 16.40. Slidell pořád nevolal. Ani Pete. 

			Abych se nějak zabavila, skočila jsem si na internet pro informace o Johnu Itovi. Google. Facebook. LinkedIn. 	

			Nebylo to neobvyklé jméno. Finanční poradce na Havaji. Profesor hudby na Carnegie-Mellonově univerzitě. Student z UNLV. Nezávislý farmařící intelektuál v Ontariu. Ať už to znamená cokoli. 

			Nejvíc mě zajímaly fotky. Všichni do jednoho to byli Asijci. 

			Zkusila jsem zadat kombinaci slov John Ito a Západní Virginie. Nic. 

			Potom jsem napsala jméno Felix Vodjanov. 

			Nenašla jsem jediný odkaz. Nikde. 

			Zaujalo mě to, a tak jsem si načetla Truthfinder.com, stránku, která tvrdí, že má info o každém živáčkovi na západní polokouli. Do pole jméno jsem naťukala Felix Vodjanov, k místu jsem dopsala Západní Virginii, potvrdila mužské pohlaví a trochu zděšeně, i když zároveň fascinovaně jsem pozorovala, jak po obrazovce létají soubory dat. Policejní portréty, on-line profily, adresy, sexuální delikty, dopravní přestupky, zatykače, telefonní čísla, zápisy ze soudních jednání, podvody, příbuzní, zločiny, rodné listy. Už máte představu? 

			Výsledek nula. 

			Vymazala jsem zeměpisnou polohu a zkusila to znovu. 

			Nic. 

			Ještě pořád jsem o tom přemýšlela, když mi zazvonil mobil. Tentokrát jsem se podívala, kdo volá. Slidell. 

			„Jo.“ 

			„Detektive?“ 

			„Úžasnoucnější a úžasnoucnější.“ Citace z Alenky Lewise Carrola mě překvapila. Tohle mi nepřipadalo jako náhoda. 

			„Poslouchám,“ řekla jsem. 

			„Trochu jsem zapátral po tom chlapíkovi. Johnu Itovi.“ 

			Něco zašplouchalo, pak se ozvalo žvýkání. Z dálky ke mně doléhaly zvuky z policejní služebny. Telefony. Klávesnice. Hlasy. Obrnila jsem se a čekala. 

			„Adresa z techničáku auta je falešná.“ 

			„Vážně? To jste tak rychle projel evidenci?“ 

			„Ne. Jen tak jsem naslepo zapíchnul špendlík do mapy.“ 

			Měl sis ho zapíchnout do zadku, pomyslela jsem si. 

			„Je to malá opuštěná přistávací plocha na kraji Morgantownu,“ prohlásil Slidell. 

			„K registraci vozu člověk potřebuje platný řidičák nebo nějaký jiný doklad totožnosti, ne?“ ujišťovala jsem se. 

			Skinny si znovu nacpal pusu a žvýkal. Podle mlaskání a křupání jsem hádala, že to budou doritos. „A pojistku. Na dopravním to všechno kontrolujou.“ 

			„A není tedy dost obtížné zaregistrovat auto s falešnými doklady?“ 

			„Obtížný, ale ne nemožný.“ 

			„Mluvíte o krádeži identity?“ Obvykle k téhle formě dochází při úmrtí. Zloděj totožnosti bývá přibližně stejně starý jako původní majitel dokladů, takže datum narození působí uvěřitelně. 

			„Když znáte správný lidi, jde to,“ ubezpečil mě Slidell. 

			„Myslíte, že John Ito je falešné jméno?“ 

			„Už se na tom pracuje.“ 

			„A kdy to budete vědět?“ 

			„Klidně to můžu pár dní urgovat každejch pět minut, třeba je to nakopne.“ 

			Klid, Brennanová. 

			„Taky jsem trochu hledala. Ita a Vodjanova.“ Popsala jsem své pátrání na internetu. 

			Chvíli se ozývala jen kakofonie ze služebny a pak Slidell řekl: „Máte teď něco na práci?“ 

			„To může počkat.“ 

			„Tak sem dovalte zadek.“ 

			Policejní oddělení Charlotte-Mecklenburg sídlí v centru, v komplexu z betonu a skla v East Trade Street. Díky tomu, že se ve městě v roce 2012 konal celostátní sjezd Demokratické strany a rozpočet na bezpečnost dosáhl padesáti milionů dolarů, přízemí, které dříve bývalo otevřenou halou, dnes vypadá jako most ke kosmické lodi chystající se vzlétnout do vesmíru. Kruhové dřevěné zábrany. Neprůstřelné sklo. Monitory zobrazující každičký milimetr budovy, zevnitř i zvenčí. 

			Zapsala jsem se do knihy návštěv, ukázala propustku a vyjela do prvního patra. Naproti výtahu byly nápisy s šipkami: trestné činy majetkové doleva, trestné činy proti osobám doprava. Nad šipkami logo CMPD ve tvaru sršního hnízda. 

			Prošla jsem dveřmi a zabočila doprava do chodby, kde se to kupodivu ani nehemžilo detektivy; byli tu jen dva v košili a kravatě a jeden v khaki kalhotách a tmavomodré golfové košili s logem neohroženého hmyzu. Chlapík v khaki nesl kávu. Všichni měli poměrně slušnou palebnou sílu. 

			Minula jsem výslechové místnosti, které se táhly po pravé straně chodby. Další nápis označoval kanceláře po levé straně: 2220: oddělení násilných trestných činů. Vraždy a napadení končící smrtí. Vstoupila jsem. 

			Slidell si dlouhá léta nárokoval všemi oblíbené místo úplně na konci služebny. Teď se krčil v koutku u kopírky. A to jen díky postavení dobrovolníka v jednotce pro odložené případy. 

			Plížila jsem se labyrintem kójí, obklopená stejnou symfonií, kterou jsem slyšela před půl hodinou z telefonu. Slidell seděl za stolem a ramenem si přidržoval sluchátko. Zavěsil, když jsem se blížila. 

			„Doktorko.“ Vstal. „Mám tu něco, z čeho se vám zkroutěj spoďáry.“ 

			Zamířil k výtahu. Já ho následovala jako dobře vycvičené štěňátko. Nahoru jsme jeli mlčky, Slidell měl oči přilepené k číslicím, které se rozsvěcovaly na počest našeho stoupání. 

			„Jdeme do kriminalistické laboratoře?“ Usuzovala jsem tak podle poschodí, které navolil. 

			„Do déčka.“ Slidell měl na mysli oddělení dokumentů, jednu z pěti speciálních součástí kriminalistické laboratoře CMPD. Ale proč? 

			Za dveřmi, které se s hučením otevřely, na nás čekala žena. Drobná, nakrátko střižené černé vlasy a kakaová pleť. Neznala jsem ji, nejspíš tu byla nová. 

			„Mittie Peppersová.“ Usmála se a odhalila zuby, které byly na její ústa příliš malé. Připomínaly spíš antiperle přilepené k dásním. 

			„Temperance Brennanová.“ Opětovala jsem úsměv. Podaly jsme si ruce. Peppersová by svým stiskem rozdrtila chmýří z pampelišky. 

			„Vzala si do pácu ten notes,“ oznamoval mi Slidell. Pak se obrátil k Peppersové: „Řekněte jí to.“ 

			„Radši bych jí to ukázala.“ 

			„Nemáme na to celej den.“ 

			„Tak dlouho to trvat nebude.“ Tentokrát se neobjevila ani jedna antiperle. Ta ženská se mi líbila. 

			Šli jsme chodbou, která byla úplně prázdná, a Peppersová přitom mluvila. „Já jsem trochu techničtější typ. Moje srdce patří digitálu, internetu a kyberzločinu, ale pracuju i s tradičními předměty doličnými. Víte něco o zkoumání dokumentů?“ 

			„Jedná se o rozbor rukopisu, strojopisu, inkoustů a padělků.“ 

			„U nás zkoumáme hlavně padělané nebo pozměněné šeky. Občas výhrůžné dopisy, vzkazy z bankovních loupeží a tak. Ale protlačené písmo, to moc časté nebývá.“ 

			„Moment.“ Rychle jsem pohlédla na Slidella. „Vy jste našel protlačené písmo?“ 

			„U tý hatmatilky o potopený lodi.“ 

			„Trajektu,“ opravila jsem ho. Zbytečné, ale byla jsem v ráži. „Takže před první stránkou chyběl list?“ 

			„Připadalo mi, že tam vidím rýhy, a tak jsem naklonil baterku. A zavolal sem nahoru.“ 

			Peppersová přiložila průkazku a vedla nás přes bezpečnostní dveře do kanceláře vyhrazené dokumentům. Zamířila přímo k modrošedé krabici s plochou bílou deskou, na níž se vepředu vyjímala písmena ESDA. Vypadalo to jako malá kopírka, ale vedle ležela velká role průsvitné fólie Mylar. 

			„Můžeme se držet jen toho podstatnýho?“ Slidell se významně podíval na hodinky. 

			Peppersová mu nevěnovala pozornost. „Použila jsem techniku zvanou elektrostatická detekce. Zní to hodně technicky, ale není to žádná věda.“ 

			V duchu jsem si přeložila písmena na přístroji. Elektrostatický detekční aparát. 

			„Vzorek se musel trochu navlhčit. Ne moc. Byla to první stránka a v kufru auta nebylo příliš velké sucho.“ Peppersová stiskla tlačítko a přístroj začal energicky vrnět. „Vývěva.“ Dost hlasitě, aby ji bylo přes ten kravál slyšet. 

			Přikývla jsem. 

			Peppersová položila na desku papír, natáhla přes něj fólii a na konci ji ustřihla. Stiskla další tlačítko s nápisem koróna a dlouhou hranatou hůlkou přejela sem a tam po fólii. 

			„Koróna vysílá na papír vysokonapěťové statické náboje.“ Sice nekřičela, ale moc nechybělo. „Protlačená místa k sobě přitahují kladné náboje z hůlky. Dost zjednodušuju.“ 

			Znovu jsem přisvědčila. 

			Vypnula korónu, naklonila desku a na fólii nasypala z nádoby černý prášek. „Podobný toner se používá v kopírkách založených na suchém kopírovacím procesu. Je nabitý záporně.“ 

			Další přikývnutí. Připadala jsem si jako loutka, ale nechtěla jsem řvát. 

			„Na těch částech dokumentu, kde je vyšší statický elektrický náboj, zůstane víc toneru a ten se uloží v protlačených místech.“ 

			Pár vteřin třásla s deskou, aby se prášek rovnoměrně rozptýlil a zbytky spadly dolů, a vzápětí vypnula vývěvu. V kanceláři se udělalo nádherné ticho. „Podívejte se.“ 

			Přistoupila jsem blíž. 

			Na papíře bylo zakrouceným písmem napsáno Místo činu. Nevstupovat. Věnovala jsem Peppersové tázavý pohled. 

			„Nemůžu vám celý proces předvést se skutečným důkazním materiálem, takže jsem připravila tuhle náhražku. Když jsem zanalyzovala vzorek od detektiva, vyfotografovala jsem ho a uložila.“ 

			Antiperlový úsměv. Slidell ho neopětoval. 

			„Koukněte se.“ 

			Došla jsem za Peppersovou k pultu u zdi. Ležela na něm stránka ze zápisníku, osamocená, zakrytá průsvitnou lepicí fólií. Přes fólii jsem přečetla lotyšská slova Nogrimšanas traģēdija a jméno Felix Vodjanov.

			Vedle bylo napsáno ještě něco, ve třech řádcích, které předtím nebyly vidět. 

			Velká písmena a číslice. 

			Přečetla jsem si je. 

			Zamrazilo mě po celém těle. 
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			Na první řádce bylo celkem deset číslic začínajících 704. Předčíslí Charlotte. 

			I na druhé řádce bylo telefonní číslo. 

			Místnost se mi rozplynula v tichou bílou tmu. Viděla jsem jen černá číslíčka vystupující z šedé stránky. 

			Mozek mi běžel na plné obrátky. Zmatek. Ohromení. Strach. 

			Na okamžik jsem měla pocit, že pluji. Pak udeřil děs. Další migréna? Ne, tohle bylo jiné. 

			Zamrkala jsem. Otočila jsem se. Slidell a Peppersová mě pozorovali se stejným znepokojeným výrazem. 

			„To je číslo mého mobilu.“ Skoro mě nebylo slyšet. 

			„Jo,“ přitakal nevzrušeně Slidell. 

			„Do prdele.“ Poněkud nevhodné. Ale cítila jsem se ohrožená. Jako kdyby mi někdo hacknul e-mail anebo se mi hrabal v zásuvce se spodním prádlem. 

			„Vy jste na nějakejch těch sociálních kravinách? Na seznamce? Nebo v nějaký inťoušský chatovací skupině, kde melete o kostech?“ 

			V ignorování Slidella mám léta praxe. Naučila jsem se vůči jeho nejapným poznámkám obrnit. Obvykle to funguje. Teď ale ne. 

			„Já se z vás snad…!“ vybuchla jsem. 

			Slidell mě uklidňoval zvednutými dlaněmi. „Hele. Ten týpek měl vaše číslo. John Ito, anebo kdo tam to auto nechal. A to může znamenat spoustu věcí.“ 

			„Už nikdy se mě na nic takového neptejte!“ Strach utrpěl drtivou porážku od vzteku. 

			„Znamená ta třetí řádka něco?“ zeptala se Peppersová. 

			Podívala jsem se na kombinaci písmen a čísel. JCOLE1013. Zavrtěla jsem hlavou. 

			Chvíli bylo ticho. Potom Peppersová podala Slidellovi dva listy papíru. „Originál si tu nechám a zakonzervuju.“ 

			Slidell něco zamručel a vykročil ke dveřím. 

			„To je vždycky tak příjemnej?“ Kývla hlavou směrem ke Skinnyho vzdalujícím se zádům. 

			„Je to křupan, ale dobrý detektiv. Díky, že jste se tomu věnovala.“ 

			Dole ve služebně si křupan prohlédl jeden z papírů od Peppersové a pak na telefonu na stole naťukal pár čísel. Ze sluchátka bylo slabě slyšet, jak se hovor spojuje. Po prvním zazvonění se ozval nahraný vzkaz, slova byla nezřetelná a hluboká, jako kdyby je někdo namlouval pod vodou. 

			„Mluvte. Stručně.“ 

			Následovalo dlouhé pípnutí a vyčkávací ticho. 

			Slidell naštvaně zavěsil. 

			„Může vám někdo zjistit to telefonní číslo?“ zeptala jsem se. 

			Pokrčil ramenem. 

			„Proč ne?“ 

			„Nejspíš to byla předplacená karta z Walmartu, kterou hned druhej den hodil do popelnice.“ 

			„Hlasová schránka pořád funguje.“ 

			„Ztráta času.“ 

			Věděla jsem, proč se do toho Slidellovi nechce. K policii už vlastně nepatřil. Místo ve služebně měl jenom proto, že si tu odkroutil spoustu let a jako dobrovolník pokračoval u jednotky pro odložené případy na druhém konci chodby. Laskavosti, o které mohl žádat, byly omezené. 

			Mohla jsem na něj naštvaně vyjet. To by nás ovšem stáhlo do další hádky na život a na smrt. Takže jsem se raději zhluboka nadechla a dosedla na židli naproti Slidellovi. 

			„Majitel hyundai měl dvě čísla…“ 

			„Majitel notesu.“ 

			„Jedno jste právě vytočil,“ řekla jsem a ukázala na Slidellův telefon. „To druhé je moje. Majitel hyundai může i nemusí být John Ito. Nebo Felix Vodjanov.“ 

			„Nebo prateta Maude od Bucka Bakera.“ 

			Neměla jsem zdání, koho tím myslí. „Majitel hyundai může i nemusí být mrtvola v clevelandském okresu, kterou ohlodala prasata.“ 

			Slidell se uvelebil na židli. Povolil si už tak povolenou kravatu, patu si opřel o otevřenou zásuvku psacího stolu, zaklonil se a začal se pomalu pohupovat. Ale poslouchal mě. 

			„Volal vám v poslední době někdo z neznámejch čísel?“ 

			„Pořád mi někdo volá z neznámých čísel. Telemarketing, co se mi snaží vnutit pojištění nebo opravu střechy. Na vzkazy v hlasové schránce neodpovídám.“ 

			Ale chápala jsem, kam Slidell míří. 

			Vyndala jsem z kabelky iPhone a začala projíždět seznam s červenými značkami pro zmeškané hovory. Včera. V sobotu. Ve středu. 

			V pátek 22. června. Předčíslí 681.

			Načetla jsem si Google. Ověřila jsem si místo. 

			„Před týdnem v pátek mi někdo volal ze Západní Virginie.“ Otevřela jsem si hlasovou schránku a vrátila se v ní k příslušnému datu. „Vzkaz nenechal.“ 

			„Hyundai je zaregistrovaný v Západní Virginii,“ poznamenal Slidell. 

			Podívali jsme se na sebe a já pohledem žádala o povolení. Slidell přikývl. Ťukla jsem na číslo. Přepnula jsem telefon na hlasitý odposlech a položila ho na stůl. Dvakrát to zazvonilo, pak se ozval hlas – robotický, asi mechanicky pozměněný, aby se nedalo určit, kdo mluví. 

			„Zanechte své jméno, datum a čas a krátký vzkaz.“ 

			Tázavě jsem pohlédla na Slidella. Zvedl palec. 

			„Je mi líto, že jsem zmeškala váš hovor. Zavolejte mi prosím znovu. Číslo znáte.“ A ukončit. „Zkusíme toho místního týpka?“ zeptala jsem se Slidella. 

			„Jasně.“ Posunul ke mně druhý papír od Peppersové. 

			Přečetla jsem si číslo a navolila ho. Vyslechla jsem si stejný vzkaz jako předtím Slidell. A řídila jsem se instrukcemi. 

			„Potřebuji s vámi mluvit kvůli jednomu našemu společnému známému. Víte, kde mě hledat.“ Ukončila jsem hovor. 

			Očima jsem sjela zpátky ke Slidellovi. Prohlížel si fotku od Peppersové a bubnoval přitom prsty do stolu. 

			„A co ten třetí řádek? Osvítilo vás něco?“ zeptal se. 

			JCOLE1013.

			V hlavě jsem začala přehazovat písmena i čísla jako čtverečky ve scrabblu. Rozdělila jsem je na dvě skupiny. Odtrhla jsem první dvě číslice od ostatních. Odebírala jedno písmeno po druhém. A pak po jedné i číslice. Kombinovala jsem je všemi možnými způsoby. 

			V jednu chvíli jsem zaregistrovala, jak se Slidell opírá a znovu se pouští do riskantního houpání. 

			JCOLE? Jméno? Tak se přece jmenuje jedna hiphopová hvězda. J. Cole? 10-13? Datum? Říjen 2013?

			Slidell naproti mně patrně hrál stejnou hru. 

			Služebna ztichla, jak detektivové odcházeli na jídlo, k výslechům, ke slibným či nejistým stopám. Zářivky na stropě tiše bzučely. Slidellova vlnící se židle zasténala na protest. 

			Vrzání naráz ustalo a přední nohy židle dopadly na podlahu. „Jak se jmenovalo to ztracený děcko?“ 

			Zvedla jsem oči. Slidell upíral zrak na papír, obočí povytažené do chlupatého V. 

			„Jaké děcko?“ 

			„Je to čtyři nebo pět let.“ Že by 2013?

			Jako řada mých kolegů z oboru si v hlavě nosím smutný seznam. Trýznivý, bolestný katalog mrtvých a ztracených dětí. Nebylo potřeba pátrat po jménu. Slidellova poznámka mě okamžitě přivedla k výsledku. 

			„Jahaan Coleová.“ 

			Ve dvou třech mozkových buňkách mi krutě zasyčelo. Vybavila se mi tvář. Stejná se tenkrát objevovala na desítkách plakátků i ve zprávách. Dítě s karamelovou pletí, rozesmátýma očima a hustými dredy s růžovými korálky na konci. 

			„Coleový bylo devět, když zmizela?“ ujišťoval se Slidell. 

			Oba jsme počítali. Narodila se v roce 2004. Ztratila se 10. října 2013. 

			JCOLE1013.

			Najednou jsem měla pocit, že mám v puse popel. 

			Jahaan Coleovou naposledy viděli, když odcházela z domu vrátit knížku do místní knihovny na konci bloku. Byl to Domek na prérii Laury Ingalls Wilderové. Když se Jahaan nevrátila domů, Brightie Coleová zavolala na policii a nahlásila zmizení dcery. Knížka se našla druhý den na venkovské silnici asi dvanáct kilometrů od domu Coleových. Jahaanina mašle do vlasů se objevila za dalších pět týdnů. 

			Média rozehrála obvyklé drama. Nebylo ovšem co psát a o čem vysílat, takže nakonec všichni sbalili stan a pokračovali jinde. 

			Devět měsíců po Jahaanině zmizení přivezli do MCME fragmenty ostatků. Zpravodajská mašinerie se rozjela nanovo. Až do chvíle, kdy jsem prohlásila, že kosti patří vulpes vulpes. Lišce obecné. 

			Půl roku po liščím fiasku jsem se s týmem pro vyzvedávání těl vydala na pole v gastonském okresu. Když zavřu oči, dodnes cítím tíhu odpoledního horka na kůži. Vybavuji si vůni sena a můry kroužící v prašném západu slunce. 

			Opět všichni čekali se zatajeným dechem. Kosti sice byly lidské, ale patřily staršímu muži. Po krátkém přívalu reportáží se kamery a mikrofony přestěhovaly k jiným smutným příběhům. Na jednu stranu mě mrzelo, že vyšetřování není uzavřené, ale na druhou jsem byla vděčná, že pořád existuje naděje. 

			Případ se odložil k ledu. U příležitosti výročí Jahaanina zmizení se tu a tam objevila zpráva. Média po mně chtěla rozhovory. Vyhrabali staré fotky. Pár lidí zavolalo, ale jejich informace byly k ničemu. Jahaan Coleová zůstávala PO. Pohřešovaná osoba. 

			„Proč by si, kurva, John Ito psal vaše číslo a poznámku o ztraceným děcku?“ řekl tiše Slidell. 

			Přejela jsem jazykem přes zuby. Polkla jsem. Věděl muž bez tváře něco o tom dítěti a chtěl mi to sdělit? 

			Odpověď jsem neznala. 

			S leknutím jsem se probudila. 

			Zdál se mi další nesouvislý sen plný propletených stínů a temných postav. Chvíli mi trvalo, než jsem se probrala a uvědomila si, kde jsem. 

			Birdie? Přejela jsem paží po dece, ale kocoura jsem nenahmatala. 

			S bušícím srdcem jsem se zaposlouchala, zda uslyším nějaký hluk v přízemí. Na chodbě. Kromě povědomých zvuků se nic zvláštního neozývalo. 

			Na nočním stolku zářily zelenomodré číslice: 2.47. Spala jsem přerušovaně. A krátce. Pochybovala jsem, že ještě usnu. 

			Stejně jsem to zkusila. 

			Otočila jsem se zády k budíku a zavřela oči. 

			Vybavily se mi fotky, které jsem pořídila na pitevně. I ty, co mi v esemesce přišly z neznámého zdroje. 

			John Ito? Felix Vodjanov? Někdo jiný? 

			Palba otázek začala nanovo. 

			Jak zemřel muž bez tváře? Schoval hyundai u Arta na vrakovišti, došel pěšky do lesa a vzal si život? Setkal se s někým na břehu říčky Buffalo? Ten někdo ho zabil? 

			Jestliže muže bez tváře zavraždili, kdo to udělal? Jak? Proč? 

			Přijel vrah v hyundai? Pokud ano, proč ho nechával u Arta? Dorazili muž bez tváře a jeho vrah současně? Pakliže ano, jak vrah odjel? Má tohle úmrtí něco společného s katastrofou trajektu Estonia? 	

			Pořád dokola v nekonečných smyčkách. Otázka za otázkou. Žádná odpověď. 

			Představila jsem si sportovní tašku v kufru hyundai. Kroužkový zápisník s poznámkami o biochemických zbraních a nehodě trajektu. Zvláštní výbavu. Oblečení bez cedulek. Flešku s nápisem v azbuce. 

			Bude ta fleška znamenat průlom, ve který doufám? Jména? Adresy? Hesla k e-mailovým účtům? Selfíčka pořízená mobilem? 

			Soubory o vyzvědačských operacích SRV s nejvyšším stupněm utajení? Anebo o ruských informátorech v CIA? 

			Ježíšku na křížku. Trávím se Skinnym asi fakt víc času, než je zdrávo. 

			Slidell se toho ujal sám. S jeho argumenty jsem musela souhlasit. Kdyby měl clevelandský šerif zájem, poslal by tašku i s jejím obsahem do forenzní laboratoře policejního oddělení Charlotte-Mecklenburg na analýzu. Sejmul by otisky prstů a auto pak taky převezl do Charlotte. Slidell jen urychlil proces vyšetřování. 

			Překvapovalo mě, jak Slidell otočil o sto osmdesát stupňů. Kde se vzala ochota pomáhat mi s mužem bez tváře? Nevraživost vůči šerifu Postonovi? Anebo změna postoje nějak souvisela se mnou? 

			Zápisník odhalil dvě čísla. Jedno se západovirginským předčíslím, druhé moje. Číslo ze Západní Virginie během uplynulých deseti dní volalo na můj mobil. Je tohle ten důvod? Motivuje Slidella paternalistická představa, že potřebuju chránit? Ta myšlenka mi nebyla po chuti. 

			Zmínil se mu někdo o mém aneuryzmatu? O migrénách? Pokud ano, tak kdo? Ani tahle myšlenka se mi nezamlouvala. 

			Vstala jsem a prošla tyrkysově osvícenou tmou do koupelny. Napila jsem se studené vody a zůstala stát se zkříženými pažemi. Nehýbala jsem se, neposlouchala a v hlavě mi do sebe narážely otázky a fakta. 

			Ze západovirginského čísla se na můj iPhone volalo 22. června. Tu noc proběhla moje migrénová noční můra i procházka ve tmě plná úzkosti kvůli muži v baloňáku. 

			Byl tam doopravdy? Anebo jsem si ho v důsledku bolesti hlavy vyfantazírovala? 

			Ne. Ten muž byl skutečný. 

			Zradily mě moje instinkty? Anebo mě Baloňák opravdu pozoroval? Sledoval? Byl to John Ito? Felix Vodjanov? Byl majitel hyundai a muž v baloňáku tentýž člověk? 

			Byl chlap, který se plížil po Sharon Hall mužem bez tváře, jehož našli mrtvého u říčky Buffalo? Jestliže ano, volal mi týden před svou smrtí? Proč? Sledoval mě až domů? Proč? Zdálo se, že se snaží navázat kontakt. O čem chtěl mluvit? O Estonii? O biochemických zbraních? To nedávalo smysl. Nic o tom nevím. 

			Stránka s protlačenými telefonními čísly obsahovala i zmínku o ztraceném dítěti. O jednom z mých případů. Co ten člověk věděl o zmizení Jahaan Coleové? 

			Je tohle důvod Slidellova nečekaného zájmu? Vyšetřování sice přerušili, ale případ neuzavřeli. Jeden z mála Slidellových nezdarů. Jako odložený případ je Jahaan jednoznačně v jeho působnosti. 

			Nehrálo to. O protlačených písmenech jsme se dozvěděli až dnes večer, tedy až poté, co jsme odjeli od Arta. Skinnyho muselo motivovat něco jiného. 

			Otázky. Bez odpovědí. 

			Svezla jsem se na podlahu, přitáhla si nohy k tělu a opřela se lopatkami o toaletu. 

			Jahaan Coleová se ztratila dávno před příchodem Margot Heavnerové. Ještě za Larabeeho. 

			Představila jsem si bývalého šéfa, hubeného jako lunt, opáleného po tisícovce hodin dálkových běhů. Celého zšedlého na jednotce intenzivní péče pooperačního oddělení. 

			Já a Larabee jsme si o svém soukromém životě nikdy nepovídali. Nechodili jsme po práci do baru ani jsme nehráli softbal za stejný tým. Ale pracovalo se nám spolu dobře. Po jeho smrti jsem měla pocit, že balancuju nad rozšklebenou dírou. 

			Pod víčky mě pálily slzy. Nebojovala jsem s nimi. Doufala jsem, že když si pěkně pobrečím, vypustím emoce, které se mnou mávaly. 

			Nešlo to. Jen jsem tam seděla, mrkala nevidoucíma očima a hlavou se mi honila jedna otázka za druhou. 

			Lituju, že jsem kritizovala Heavnerovou? Že jsem odsoudila její rozhovor s Nickem Bodym? Dodnes to pěkně schytávám. 

			Aspoň jedna snadná odpověď. Ne, krucinál, ne! 

			Heavnerová zveřejnila důvěrné informace v rozhlasovém pořadu, který uvádí narcistní magor. Informace, které ublížily rodině oběti a možná i zabránily odsouzení pachatele. 

			Z temného koutku, kam jsem je zahnala, vyklouzly útržky rozhovoru. Heavnerová hovořící o autismu Hardina Symese. Bodyho žvásty o rizicích očkování. Jeho bombastické počty zavražděných a zmizelých dětí. 

			Prudce jsem otevřela oči. Zapomněla jsem na to. Anebo jsem to pohřbila tak hluboko, že to nemělo kudy proklouznout ven. Další Bodyho rozhovor s Heavnerovou jsem slyšela více než rok po Hardinově vraždě. Ani nevím, proč jsem to poslouchala. Snad abych si potvrdila, že doktorka z márnice pořád zneužívá své postavení. Tehdy se Heavnerová v podobné tirádě o ztracených dětech zmínila o Jahaan Coleové. Nezacházela do děsivých detailů, uváděla holčičku jen jako jeden z mnoha příkladů na podporu absurdní hypotézy, že americká vláda unáší děti. 

			Na studených dlaždičkách se do mě najednou dala zima. 

			Margot Heavnerová ani jednou nezpochybnila Bodyho názory. Vůbec mu neodporovala.

			A štvalo mě ještě něco. 

			Vražda Hardina Symese byl otevřený případ. 

			Zmizení Jahaan Coleové byl otevřený případ. 

			Mrtvý muž bez tváře byl otevřený případ. 

			Heavnerová dala najevo stejné sobecké pohrdání jeho soukromím jako u obou dětí. Navíc se pustila za hranice svého oboru. Ten muž nebyl Asijec. Heavnerová se spletla. 

			Intuice mi napovídala, že muž před mým domem byl tím, koho zapsali v márnici jako MCME 304-18. Že jeho tělo ohlodala prasata u říčky Buffalo. Že mu patřilo hyundai. Že to nebyl John Ito. Felix Vodjanov? Možná, ale intuice ještě není důkaz. 

			Ten člověk měl moje číslo a pokoušel se se mnou spojit. Snad kvůli Jahaan Coleové. Musím zjistit, kdo to byl. 

			Do háje s Heavnerovou. S jejím varováním. Výhrůžkami. Přiřadím k tomu tělu jméno, i kdyby mě to mělo zabít. Vrátím ho domů, k těm, kteří si lámou hlavu, kam se poděl. A potom dám výpověď. 

			Vrátila jsem se do postele a našla tam Birdieho nataženého na polštáři s packami ve vzduchu. 

			Odsunula jsem ho. Schoulil se mi za skrčenými koleny. 

			Usínala jsem s představou své zprávy k MCME 304-18 na stole Heavnerové, k níž jsem přidala i zaměstnaneckou průkazku a klíče. 
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			Pátek, 6. července

			Uběhly tři dny a vcelku nic se nedělo. 

			Ryana si najali, aby vyšetřil krádež koně, který se jmenoval Neville. Kůň se ztratil z vinice u Bordeaux. Ryan navrhoval, že nabídku odmítne a přijede za mnou do Charlotte. Ačkoli to myslel upřímně, z tónu jeho hlasu jsem uhodla, že by raději pátral. A vydělal si tím honorář, který nebyl zanedbatelný. Řekla jsem mu, aby to vzal. Což znamenalo, že poletí do Francie. 

			Katy se mi po skypu ozvala z Bagrámu. Nevěděla jsem, proč je zpátky na základně. Nemohla o tom mluvit, ale potvrdila mi, že by se v říjnu měla vrátit do Států. A ujistila mě, že se k dalšímu nasazení do válečné zóny už nepřihlásí. 

			Moje sestra Harry odletěla na Island s chlapíkem jménem Mookey. Máma odjela se Sinitchem do hor. 

			Severní i Jižní Karolínou se přehnala vlna veder a dusila hory, podhůří i nížiny teplotou a vlhkostí, která je obvyklá spíš v Darwinu nebo Bangkoku. 

			Den nezávislosti jsem oslavila vyvěšenou vlajkou, prskavkami a hostinou s přáteli v KFC u jezera Norman. Kratičký oddech ve dnech napětí a frustrace. 

			Muž bez tváře zahájil druhý týden na nerezovém lehátku v chladicím boxu márnice. Stále beze jména.

			Heavnerová se neozvala. Ani Slidell. Ani Pete. 

			Přístavek zůstával tichý. Deptalo mě to. Určitý pokrok nastal pouze v případě flešky, kterou jsem si vyfotila, a pak na to kvůli Artovi a jeho brokovnici úplně zapomněla. Slovo v azbuce – Медицинские – jsem si přeložila jako „lékařské“. Neměla jsem ponětí, co to znamená. 

			V pátek se všechno změnilo. 

			Začalo to e-mailem od Lizzie Griesserové, který přišel brzy ráno. Zpráva se vešla do jedné řádky. Kaktusy čekají!

			Otevřela jsem si přílohu a vítězoslavně zapumpovala rukou. 

			Jasně že mi to Slidell nevzal. Zavolal v půl desáté. 

			Než jsem ho stihla oblažit novinkami, spustil: 

			„Nečertěte se. Nebral jsem to, protože jsem měl spoustu práce.“ 

			„Prověřoval jste Felixe Vodjanova?“ 

			„Žádný hlášení o pohřešovaný osobě. Žádný vyhlášený pátrání. Žádný záznamy v trestním rejstříku. Žádná vojenská služba. Žádnej pas ani víza. Žádný otisky prstů. Ve všech databázích, který jsem projel, prostě velký kulový.“ 

			„Ani lékařské a stomatologické karty?“ 

			„Posloucháte mě vůbec?“ 

			„A zkoušel jste…“ 

			„Všechno odsud do Timbuktu a zpátky. Místní, státní, federální. Jako by ten sráč vůbec neexistoval.“ 

			„Není to zvláštní?“ 

			„Je.“ 

			„A nemůže být Vodjanov cizí státní příslušník?“ 

			„O nikom, kdo by vstoupil na území Spojenejch států pod tímhle jménem, není nikde ani slovo. Ale jeden z mejch chlapů si vzal na paškál tu flešku. Bude mě to stát flašku stoličný.“ Slidell se odmlčel. Napíná mě? „Byl tam jedinej soubor, bez hesla, bez šifrování.“ 

			„Seznam ruských spících buněk?“ 

			„Seznam léků na předpis.“ Slyšela jsem šustění papíru. „Depacon, zoloft, seroquel a pár dalších.“ 

			Depacon je antikonvulzivum, které se občas používá pro stabilizaci nálady. Zoloft je antidepresivum. Seroquel je antipsychotikum. „Takže Vodjanov měl psychické problémy,“ konstatovala jsem. 

			„A bylo tam ještě jméno nějakýho doktora.“ 

			„Jaké?“

			„A. Jurijev. Má licenci, ale dělá spíš takový ty homeopatický a antistresový kraviny.“ 

			„Kde má Jurijev praxi?“ Samotnou mě překvapovalo, jak klidně mluvím. 

			„To se vám bude líbit. Je uvedenej jako pracovník nějakejch buddhistickejch klášterních lázní u Winston-Salemu. Ten řetězec se jmenuje Zurčící vody.“ 

			„Ášram?“ 

			„Inzerujou se jako duchovní útočiště a léčebný centrum. To je jedno. Jurijev mi nezní jako indický jméno. Cinknu tam.“ 

			„Ne,“ vyhrkla jsem. „Měli bychom tam zajet.“

			„Vytáhne ty kecy o lékařským tajemství.“ 

			„Proto bychom tam měli jet. Zaskočit ho.“ 

			Bez odpovědi. 

			„Musíme to zkusit. Felix Vodjanov může znamenat první průlom v případu Jahaan Coleové.“ 

			„Nevíme, kdo si tu šifru napsal do notesu.“ 

			„A máte snad lepší stopu?“ 

			Opět nic neříkal. 

			„Vím, jak zjistit, jestli je Vodjanov tím mužem bez tváře.“ 

			„A jak?“ 

			„Vysvětlím vám to cestou.“ 

			Následovalo dlouhé, jednoznačně pochybovačné ticho. „Doufám, že to bude stát za to,“ řekl nakonec. 

			Slidell odhodil papíry na stranu. Chytila jsem je, když v SUV zařadil rychlost a vypálil od mého domu. 

			„Děláte mi v tom hokej, doktorko. Roky mi kážete, že DNA je dobrá jen pro porovnání.“ 

			„Až donedávna tomu tak bylo. Neznámý vzorek byl k ničemu, pokud chyběly ‚možnosti‘. Jméno. Museli jsme vědět, na který dům či rodinu se zaměřit. Komu sebrat zubní kartáček.“ 

			„Jo, jo, tenhle postup znám.“ Zakroutil zápěstím. „Poldové posbírají všechno, co najdou na místě činu. Oběť nebo pachatel. A pak nějaká laboratorní krysa porovná sekvenaci z těch věcí se sekvenací z něčeho, co patří člověku, kterýho známe. Profily si buď odpovídají, anebo ne.“ Zase to zápěstí. „Miliarda ku jedný, že jo, miliarda ku jedný, že ne.“ 

			„Ano. Komparativní výsledky se uvádějí jako statistická pravděpodobnost, že materiál pochází od téhož člověka nebo jeho příbuzného.“ 

			„Co je to teda za ksichtík, kterej jste dostala od tý Lizzie nevímjaký?“ 

			„Lizzie Griesserové.“ 

			„To jsou její obrázky?“ zeptal se a ukázal na papíry, které mi ležely na klíně. 

			„I profil.“ 

			„Jo?“

			Vyložila jsem si to jako zájem a chvilku si v hlavě sumírovala co možná nejjednodušší odpověď. 

			„Možnosti DNA už dnes sahají za hranice pouhého srovnávání. Lizzie se svými kolegy identifikovala jednonukleotidový polymorfismus, takzvaný SNP…“

			Otočily se na mě Slidellovy raybanky. „Tohle ne, doktorko…“ 

			„Domnívají se, že geny ovlivňují rysy a tvar obličeje, barvu pleti, očí a vlasů… takové věci.“ 

			„Rozumím tomu správně? Dokážou určit rasu neznámýho člověka?“ 

			„Spíš to vnímají v intencích biogeografického původu.“ 

			„A to díky krvi, spermatu, slinám, potu… jako obvykle?“ 

			„Ano.“ 

			„To mě poser.“ Specifická metodologie ho očividně nezajímala. 

			„Pomocí algoritmu a matematického modelování…“ 

			Slidell po mně vrhl další zamračený pohled, který znamenal: „Ten žargon si strč za klobouk.“

			„… které nedokážu objasnit, vytvoří komplexní obraz neznámé osoby.“ 

			„Třeba tohohle krasavce.“ Znovu ukázal na papíry, které jsem předtím doma vytiskla. 

			„Ta technika se jmenuje fenotypizace DNA.“ 

			„A funguje to?“ 

			„Vím o několika případech, kdy díky ní úspěšně identifikovali podezřelé včetně sériových vrahů v Louisianě a Kalifornii a člověka, který zabil dva lidi přímo u nás v Severní Karolíně. NCMEC začíná využívat obrázky z Lizziiny laboratoře pro své příspěvky na internetu.“ Měla jsem na mysli Národní centrum pro pohřešované a zneužívané děti. 

			„Žádná novinka. Kreslený portréty neidentifikovaných děcek zveřejňujou už dávno.“ 

			„Obličejová aproximace vychází výhradně z tvaru lebky. Obvykle je černobílá. Rekonstrukce na základě DNA je podrobnější, živější a barevná.“ 

			„Tak proč po tom neskočí všichni koroneři a policajti v zemi?“ 

			„Je to drahé.“ 

			„Proto jste se obrátila na svou nejlepší kámošku?“ 

			„S Lizzie se vzájemně podporujeme, pokud jde o práci.“ Stroze. Ale upřímně, Skinny měl pravdu. 

			Vzala jsem do ruky horní list a už asi posté jsem si prohlédla obličej. Byl dostatečně realistický, i když přehnaně symetrický jako všechny portréty vytvořené počítačem. 

			Muž se díval přímo před sebe s naprosto neutrálním výrazem. Měl modravě šedé oči, posazené blízko u sebe, výrazný nos, úzký po celé délce. Horní ret nezvykle dlouhý, philtrum nápadně hluboké. 

			Bledá pleť, hnědočerné vlasy vzadu a nad ušima sestříhané nakrátko. Tenhle detail byl viditelný na mrtvém těle. Pokud jde o ochlupení na obličeji, není nic jisté, ale Lizzie v tomto případě zvolila středně husté obočí a oholené tváře i bradu jen s náznakem strniště. 

			Barevná stupnice pod obrázkem zařadila barvu pleti do kategorie „velmi světlá až světlá“, barvu očí do rozpětí „modrá až zelená“ a barvu vlasů označila jako „hnědá až černá“, to vše s devadesátiprocentní jistotou. Program si byl stejně jistý tím, že muž neměl pihy. 

			Rámeček vpravo nahoře obsahoval mapku se zvýrazněnými zeměmi v severní a východní Evropě. Barevné čtverečky pod mapkou identifikovaly pravděpodobné předky jako evropské: východní 76,37 procenta, severní 20,98 procenta.

			Muž bez tváře nebyl v žádném případě asijského původu. 

			„Chcete vysvětlit, jak k tomu profilu dospěli?“ zeptala jsem se Slidella. 

			„Ne.“ 

			Dobrá. 

			Po devadesáti minutách hučení na dálnici jsme zajeli na malé parkoviště v ulici Sally Anne Lane, která vybíhala na jih ze silnice NC Business 40. Byli jsme na východním okraji Winston-Salemu. Ztratila jsem se ve vlastních myšlenkách, takže jsem cestě nevěnovala moc pozornosti. 

			Ášram Zurčící vody vypadal jako kříženec prázdninového rezortu v Goa a letního tábora v Sheboyganu. Barevné budovy s propracovaným dřevěným obložením a šikmými střechami zasazené mezi duby a borovicemi, slušně upraveným živým plotem a štěrkovými cestičkami. Většinou to byly patrové domky, jeden měl tři podlaží. Zelená hladina v dálce se ze všech sil snažila naplnit příslib názvu zařízení. 

			„Ze zanedbání bezpečnosti je nikdo vinit nemůže.“ Slidell se díval na skoro čtyřmetrový plot, kterým byl pozemek obehnaný. U jediného vjezdu stál na stráži domek s kupolí určený členům ostrahy.

			Přes plot jsem zahlédla lidi sedící na barevných zahradních křeslech nebo na trávníku, případně se procházející po cestičkách. Měli na sobě lehké letní oblečení, úbory na jógu nebo pestré hábity a sárí. Většinou se zdržovali o samotě. Jednoho člověka na vozíku tlačil muž v bílém, který vypadal jako zřízenec či ošetřovatel. Jejich kolektivní výdrž jsem obdivovala. Bylo třiatřicet stupňů a teplota stále stoupala. 

			Se Slidellem jsme podle šipek rychle našli recepci, patrovou růžovou krabici z tvárnic, která stála na parkovišti za plotem. Kašmírové koberce na podlaze, hinduistické a buddhistické umění na stěnách. Pěkný mišmaš. Buddha, Šiva, Višnu, portrét Ganéši usazeného na neonovém trůně. Připomněl mi malou kamennou verzi bůžka se sloní hlavou, kterou jsem měla doma v prádelníku. 

			Recepční zvedla hlavu, když jsme vešli. Na jmenovce na stole bylo napsáno E. Desaiová. 

			„Přejete si?“ E. Desaiová byla žena ve středním věku s povislými prsy a ochablou kůží na pažích. Oči měla hnědé, vlasy černé, spletené do tenoučkého copu. Na nohy jí sice vidět nebylo, ale já tušila, že pod sárí má sandály. 

			„Přišli jsme za doktorem Jurijevem.“ Slidell jí ukázal odznak a rychle ho zase strčil do kapsy. 

			„Očekává vás?“ Zuby E. Desaiové byly umělé a nádherně bílé. Zatímco čekala na odpověď, všechny nám je ukázala. 

			„Přijme nás.“ 

			„Mohu se zeptat, v jaké věci?“ Chrup se ne a ne schovat. 

			„Ne.“ Slidell se potil a obličej měl z horka celý rudý. 

			Zaskočil ji. Využila jsem toho a položila jí na stůl obrázek. 

			„Znáte tohoto muže?“ 

			E. Desaiová sklonila hlavu a poprvé za celou dobu se přestala culit. Vyhnula se nám pohledem, natočila rameno, na telefonu, který jí stál na stole, vyťukala číslo a zašeptala do sluchátka: „Nerada vás ruším, ale je tady policie a chtějí s vámi mluvit.“ 

			Pauza. 

			„Ohledně jednoho hosta.“ Velmi tiše, s rukou zakrývající ústa. Dalším slovům jsem nerozuměla. 

			E. Desaiová položila sluchátko – opatrně, jako by se mohlo rozbít – a já za zády ucítila změnu tlaku vzduchu. Otočili jsme se. 

			V otevřených dveřích stál muž a netrpělivě si nás měřil. V místnosti za ním jsem zahlédla lakovaný psací stůl z vyřezávaného dřeva. Na něm bronzovou bustu indického filozofa a básníka Rabíndranátha Thákura. Byly k ní otočené dvě mahagonové židle s čalouněním z červeného sametu. Za stolem jsem spatřila křeslo, jehož opěradlo připomínalo páva v plné kráse. Za křeslem se tyčila knihovna vykládaná slonovinou se sbírkou nejrůznějších mosazných a stříbrných předmětů. Na podlaze ležel ručně tkaný koberec. V rohu byly ke straně stažené hedvábné závěsy. Kancelář měla patrně návštěvníky přesvědčit, že se ocitli v Džajpuru na přelomu století. 

			Muž se podíval na Slidella a pak na mě. Bez jakéhokoli výrazu se zeptal recepční: „Legitimovali se vám?“ 

			E. Desaiová přisvědčila, rty měla nyní pevně stisknuté. 

			„Jsem doktor Arian Jurijev.“ Jurijev byl menší muž s vlnitými hnědými vlasy, křivým nosem a horním rtem a hodně vystouplou bradou. 

			„Co pro vás mohu udělat, detektive…?“ pronesl tázavým tónem. 

			Slidell sebral ze stolu obrázek a ukázal ho doktorovi. „Urychlíme to. Znáte toho chlapa?“ 

			Jurijev se na papír díval plnou polovinu vteřiny. Pak řekl: „Máte soudní příkaz?“ 

			„Potřebuju ho?“ 

			„Překvapujete mě, detektive.“ Ale překvapeně se netvářil. „Oba víme, že nejsem oprávněn hovořit o našich hostech.“ 

			„A myslíte si, že se na vaše ‚hosty‘,“ řekl Slidell a naznačil rukama uvozovky, „vztahujou stejný privilegia jako na pacienty u doktora?“ 

			„Náš ášram poskytuje řadu služeb lidem, kteří hledají duchovní léčení. Je-li třeba, patří k nim i zdravotnická péče. Kvůli tomu jsem tady. Jsem lékař s řádnou licencí a vše, co proběhne mezi mnou a těmi, jež léčím, je přísně důvěrné.“ 

			„Co kdybych vám trochu osvěžil paměť?“ Slidellův tón získával mně známý důraz. Podezříval Jurijeva ze lži. „Říká vám něco jméno Felix Vodjanov?“ 

			Jurijev neodpověděl. 

			„Felix Vodjanov. Předepsal jste mu…“ Slidell zkroutil prsty a ukázal na mě. 

			„Depacon, zoloft, seroquel,“ doplnila jsem. 

			Jurijev na nás dál chladně zíral. 

			Slidell zamával papírem. „A co kdybych vám řekl, že ten chlap je mrtvej? To by ty kecy o doktorech a pacientech nabraly trochu jinej směr, nezdá se vám?“ 

			Zaslechla jsem prudký nádech a maličko jsem se pootočila. E. Desaiová se sice stále vyhýbala očnímu kontaktu, ale obě tváře jí zrudly. 

			Jurijev se chvíli rozhodoval o dalším postupu. E. Desaiová za mnou se ani nepohnula. 

			„Zurčící vody jsou soukromé zařízení, detektive. Nemáte soudní příkaz. Vysvětlil jsem vám své stanovisko a nyní vás žádám, abyste odešel. Pokud neuposlechnete, budu to brát jako neoprávněný vstup na soukromý pozemek a zavolám ochranku, aby vás vyvedla.“ 

			„Už jdeme. Ale jedno si zapiš za uši, ty hajzle,“ prohlásil Slidell varovně, „já se vrátím.“ 

			„Na což se nesmírně těším.“ Po záblesku ne zrovna zdravých zubů Jurijev spojil dlaně, lehce se uklonil, vrátil se do kanceláře a zavřel za sebou dveře. 

			Se Slidellem jsme kráčeli přes parkoviště, když na nás zavolal slabý hlas. 

			„Počkejte.“ 

			Otočili jsme se. Spěchala k nám E. Desaiová. S grácií vyděšeného vačnatce. Se sandály jsem měla pravdu. Birkenstock. 

			Slidell se podíval na hodinky. Gesto, kterým přesměrovával frustraci. Oba jsme věděli, že je poledne. 

			E. Desaiová k nám udýchaně došla, teď už celá rudá. Cítila jsem její voňavku pačuli i pot, který měla přebít. 

			Slidell zkřížil paže na hrudi, rozkročil se a netrpělivě si ji měřil. Jeho zpocená tvář vypadala jako lesklý červený plast. 

			„Je to on,“ řekla a rychle se ohlédla. „Byl to náš host.“ 

			„Víte to jistě?“ Zrychlil se mi tep. 

			E. Desaiová s vykulenýma očima přikývla. „Je opravdu mrtvý?“ 

			„Co nám o něm můžete říct?“ zeptala jsem se. 

			„Já s hosty moc nemluvím.“ Lehce povytáhla obočí. „Vážně se jmenoval Vodjanov? Ach jo.“ 

			„Kdy tady byl?“ 

			„Byl tu víckrát. Vloni. Určitě.“ 

			„To přijel kvůli těm mnišskejm blbinám? Anebo mu fakt něco bylo?“ Slidell, ostře. Slunce jsme měli přímo nad hlavou, rozpálenou bílou kouli na obloze s několika mráčky. 

			„Já s hosty –“

			„Léčil ho Jurijev?“ 

			„To nevím. Přísahám.“ 

			„Máte na pana Vodjanova nějaký kontakt?“ zeptala jsem se mírně. 

			Zavrtěla hlavou. 

			„Telefonní číslo? Adresu?“ 

			Znovu zakroutila hlavou. 

			Slidell přešlápl z nohy na nohu a opřel si ruce v bok. V podpaží se mu rýsovaly tmavě zelené půlměsíce. Zbytek košile připomínal povadlý salát. 

			„Měli byste si promluvit s Asiou Barrowovou.“ Ztišila hlas, jako když předtím mluvila do telefonu. „Byla jeho hlavní terapeutkou.“ 

			„Byla?“

			„Teď už dělá něco jiného.“ Kradmo se ohlédla přes rameno. Vykrucuje se? Lže? 

			„A víte, kde Asia bydlí?“ 

			„Vím.“ Z čela si odhodila propocený pramen vlasů. „Nemůžu vám říct, jak to vím.“ 

			„A proč Asia?“ ptala jsem se dál a podala E. Desaiové vizitku. 

			„Jestli o tom člověku někdo něco ví, je to Asia.“ 
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			Slidell mě vysadil před domem a vyrazil do práce. Už se nemohl dočkat, až obnoví vyšetřování případu Jahaan Coleové. Jelikož jsem věděla, že mizí na hodiny, možná i dny, vydala jsem se za Asiou Barrowovou sama. Skinny se kvůli tomu se mnou dohadoval, samozřejmě. Slíbila jsem, že budu opatrná a ozvu se. [image: sdot]


			Adresa, kterou mi dala E. Desaiová, byla v Mooresvillu, ale ne v drahé čtvrti u jezera, kterou měli v oblibě bankéři a právníci pachtící se každý den do centra kvůli tomu, aby se mohli chlubit jachtou Catalina a drandit se sekačkou. Prozaičtější venkovská část, k níž se muselo jet ještě kousek po I-77, nikoho z následovníků Johna Deera nezajímala. 

			Z mezistátní dálnice mě milý ženský hlas z navigace v mobilu nasměroval na dvouproudovku vlnící se mezi poli a zanedbanými lesy. Tu a tam venkovský domek nebo přívěs. Komplikovaná transformační stanice. Po dvaceti kilometrech mě dáma poslala na neznačenou cestu. Na satelitním snímku Google Maps by to nejspíš vypadalo jako zelený sukovitý výběžek lesa. Po deseti minutách mi oznámila, že cíl cesty mám vpravo. 

			Zrezlá poštovní schránka se nakláněla v úhlu, který ten, co ji připevňoval, určitě neměl v plánu. Bez čísla. Bez jména. Bez červeného praporku, který by signalizoval dopis k vyzvednutí. 

			Rozhlédla jsem se okolo, podívala se za sebe. Kromě cesty, která se třpytila jako písek ve fata morgáně, tu nic jiného nebylo. Ani jedno auto.

			Špatný nápad? Asi ano. 

			Zabočila jsem. 

			Byla to polní cesta, tu a tam trocha štěrku. Dlouhé dvě minuty jsem jela kolem smíšeného lesa. Najednou cesta klesla, pak si to rozmyslela a stočila se zprudka nahoru. 

			Pár osamělých obláčků se začínalo shlukovat do větších útvarů. Sunula jsem se vpřed a v duchu si přála, aby paní z navigace seděla vedle mě, zatímco mi stíny poskakovaly na předním skle a staccatové záblesky tmy a světla pronikaly přes jehličí a listí nad mou hlavou. 

			Trvalo to celou věčnost – anebo třicet vteřin –, než jsem se vydrápala na kopec. 

			Prudce jsem zabrzdila. S roztřesenou nohou na pedálu jsem se natáhla po lahvi s vodou. Napila jsem se. Zašroubovala jsem víčko. 

			Vzadu na podlouhlé mýtině velké asi padesát na dvacet metrů se krčila stavba. Malá, spíš chatka než dům. Zelená barva, vybledlá a odlupující se, mi připomněla ještěrky, které nechávají své svléknuté kůže u sloupků před mým domem. Modrobílé zplihlé záclony visely smutně v oknech, která se nacházela po obou stranách prověšených dveří. Okna byla otevřená a vybavená sítí proti hmyzu. Síť byla i ve dveřích, které byly ovšem zavřené. 

			Po celé délce chatky se táhla zastřešená veranda, která dodávala architektuře ono je ne sais quoi. Horší to už bylo s hromadami věcí, které se tam nashromáždily. Noviny. Koloběžky a kola. Televize s držákem pro montáž do rohu. Stará klimatizační jednotka do okna. Krabičky Tupperware, jejichž obsah připomínal temné tvory plánující útěk. Nalevo od dveří stála pochromovaná židle s koženým sedákem. Vedle ní vysoký popelník, jaký jste mohli kdysi najít u výtahů a v hotelové lobby. 

			Na trávníku, lépe na řečeno místě, kde by mohla růst tráva, se válely další věci, které se už nevešly na verandu. Pneumatiky. Stará myčka Frigdaire. Modrá záchodová mísa s nádržkou. Plastový domeček ve tvaru hradu, popraskaný a špinavý od bláta. 

			Napravo od chatky, vedle příjezdové cesty, na které jsem zabrzdila, stála ještě kůlna. Podle tlumeného hučení jsem hádala, že ukrývá generátor. Venku parkoval černý Chevrolet Silverado a zadním nárazníkem se skoro dotýkal východní zdi. Starý omlácený pick-up se do zanedbaného prostředí dobře hodil. 

			Plastová lahev v mé ruce vydala hlasitý praskavý zvuk. Lekla jsem se a uvolnila sevření. Vůbec jsem si neuvědomovala, že ji tak moc tisknu. 

			Co to bylo za předtuchu? Působilo to tady depresivně, to ano, ale nebezpečně? Vypnula jsem motor a připadala si trochu jako blázen. 	

			Ale co když nejsem pošetilá? Co vlastně vím o Asii Barrowové? Poslal mě k ní cizí člověk, který nepůsobil dvakrát chytře.

			Podle E. Desaiové pracovala Barrowová jako osobní koučka a dostala na starost muže bez tváře, Felixe Vodjanova. Vzhledem k tomu, že ho léčil Jurijev, a na základě seznamu léků, co jsme našli na flešce, se dalo předpokládat, že Vodjanovův stav vyžadoval sedativa, antidepresiva a antipsychotika. Barrowová ze Zurčících vod odešla z důvodů, které mi E. Desaiová odmítla prozradit. Nic z toho nenaznačovalo, že jsem právě přijela k sériové vražedkyni. 

			Poslala jsem esemesku Slidellovi a tiše vystoupila z auta. Kráčela jsem po prašné hlíně, která se po dešti určitě promění v moře bláta. Kromě hučení generátoru jsem zaslechla ještě zvonkohru, ne obvyklé melodické cinkání, spíš klapání kovu, jako když se motor dožaduje oleje. 

			Když jsem se blížila k domu, do vzduchu se vzneslo rudoocasé káně a zakroužilo na pozadí mraku v odstínu čerstvé modřiny. Ptačí letecká show mi nervy moc neuklidnila. 

			U schodů jsem zavolala. 

			Žádný hlas. Ani pohyb. Pes nezaštěkal. 

			Na verandu vedlo pět schodů. Jelikož jsem nikde neviděla zámek, otevřela jsem síť proti hmyzu a zaklepala. 

			Nic. 

			Zaklepala jsem znovu. 

			Pořád nic. 

			Vzduch byl tak horký, že jsem si připadala jako v peci. Otřela jsem si pot z obličeje, vpravo jsem obešla klimatizační jednotku a televizi, oběma rukama jsem si zaclonila oči, předklonila se a nakoukla dovnitř. 

			Štěrbinou mezi rámem okna a záclonou jsem zahlédla barevné záblesky v nástěnném zrcadle. Uprostřed zrcadla se vyjímalo prasečí břicho. Rozesmáté tančící prase byly ve skutečnosti hodiny. Televize byla zapnutá. Takže tam kromě vepříka ještě někdo je.	Došla jsem zpátky ke dveřím a zaklepala o něco hlasitěji. 

			„Kdo sakra jste?“ 

			Otočila jsem se. 

			Mezi chatkou a kůlnou stála žena s rukama v bok. Měla krátké vlasy, které si, soudě podle tmavě hnědé pleti, zesvětlila o pár odstínů víc, než bylo žádoucí. Plandavé kraťasy, tričko s logem Judas Priest jí bylo povážlivě malé. Z ohrnutého lemu rukávu vykukovala krabička cigaret. Přes boty jí visely vytahané bílé bavlněné ponožky. 

			„Omlouvám se, že ruším. Hledám Asiu Barrowovou.“

			Žena si mě podezřívavě měřila. „A co jí chcete?“ 

			„Ráda bych jí položila několik otázek.“ 

			„Kvůli čemu?“ Její věk jsem odhadovala na plus minus pětačtyřicet a za její svalový tonus by se nemusel stydět ani Rambo. 

			„Kvůli jednomu návštěvníkovi Zurčících vod.“ 

			„Na to musíte mít sakra koule.“ Tvrdě si mě měřila. 

			„Vy jste Asia Barrowová?“ 

			„Kdo vám dal adresu?“ Měla slabší přízvuk s jižanským nádechem. Georgie?

			„Paní Desaiová.“ 

			„Kráva.“ Naštvaně zakroutila hlavou. 

			„Tvrdila, že vás zná.“ 

			„Je to moje přitroublá sestřenice.“ A po chvíli: „Jste tady, protože ten prolhanej fouňa tvrdil, že jsem mu zlámala ruku?“ 

			„Ne, já –“ 

			„S nikým se vybavovat nebudu. Takže byste udělala nejlíp, kdybyste si nastoupila do auta a odjela z mýho pozemku.“ 

			„Ráda bych si s vámi promluvila o –“

			„Vy zastupujete Zurčící vody?“ 

			„Nejsem advokátka.“ 

			„Jako policajtka nevypadáte.“ 

			Nehodlala jsem jí sdělovat svou profesi a vysvětlovat, že pracuju v oboru soudního lékařství. Mohlo by se to donést Heavnerové. 

			„Byla jste v tom ášramu zaměstnaná?“ zeptala jsem se. 

			„Než mě ten sráč vyhodil.“ 

			„Mohu se zeptat proč?“ 

			„Zeptat se můžete, ale to neznamená, že vám to řeknu.“ Barrowová si zastrčila palce za opasek. Stáhla si tak kraťasy o něco níž a odhalila vypracované břišní svalstvo. 

			„Znáte člověka, který se jmenuje Felix Vodjanov?“ 

			Neodpovídala. 

			Vyndala jsem z kabelky obrázek a podržela jí ho před očima. „Je to pan Vodjanov?“ 

			Nic. 

			„Pokud vím, tak byl v péči doktora Jurijeva, že?“

			„Mám vytáhnout brokovnici?“ 

			„Vaše sestřenice říkala, že jste s panem Vodjanovem pracovala jako terapeutka.“ 

			„Takhle to řekla?“ Pohrdavě zakroutila hlavou. 

			„Dost podobně.“ 

			„Moje sestřenice má místo mozku kozí bobky.“ Kývla bradou k obrázku. „Je v průseru?“ 

			„Minulý týden se v clevelandském okresu našlo tělo. Totožnost zatím není potvrzená, ale domníváme se, že zesnulý je právě tento muž.“ 

			Chvíli bylo ticho, po němž následoval dlouhý výdech. „Jak umřel?“

			„Příčina smrti je stále nejistá.“ Doufala jsem, že nebude pokračovat ve výslechu na téma: kdo sakra jste?

			„Myslela jsem si, že dopadne špatně.“ 

			„Proč to říkáte?“ 

			„Kvůli těm sračkám, v kterejch byl.“ 

			„Můžete mi o tom povědět víc?“ 

			„Fakt si myslíte, že je mrtvej?“ 

			„Je tohle Felix Vodjanov?“ Zvedla jsem obrázek. 

			„Ten můj chlapík se zapsal pod jménem F. Vance. Ale jo, je to on.“

			„Ano, myslím, že je mrtvý,“ řekla jsem. 

			Barrowové lehce poklesla ramena. Pak se narovnala a vykročila ke mně. „Na tom sluníčku se mi škvaří mozek.“ 

			Ustoupila jsem, aby mohla projít. Otevřela dveře a podržela síť proti hmyzu. Následovala jsem ji do chatky. 

			Uvnitř bylo horko a těsno, přesně jak jsem očekávala. Ale ve vzduchu voněla čistota a trošku i exotika – savo, koření a santalové dřevo. 

			„Limonádu?“ 

			„Moc ráda,“ souhlasila jsem. 

			V pokoji byly dvoje dveře. Těmi vpravo jsem viděla do malé kuchyňky. Za těmi vlevo jsem zahlédla vysokou dřevěnou skříň a kousek postele. 

			Na podlaze bylo všude položené linoleum, šedé a modré. Možná mělo ladit se závěsy. Ale pravděpodobněji bylo zrovna ve výprodeji v Home Depot. 

			Barrowová ukázala na čalouněnou sedačku, která byla na malý pokoj, v němž jsme stály, moc velká. Pak zamířila do kuchyně. 

			Vyhnula jsem se přehozu s poněkud vztekle vypadajícím papouškem, sedla jsem si na pohovku a rozhlédla se. Záclony by potřebovaly vyprat, jinak tu ale bylo čisto. 

			Kolena jsem měla nacpaná u lodního kufru, který tu plnil funkci konferenčního stolku. V kuchyni zavrzal kohoutek, cvakly dveře lednice a do skla přistály ledové kostky. 

			Za zády mi stála knihovna, ve které nebyla jediná knížka. Sošky koní, psů, slonů. Tři nebo čtyři ganéšové. Časopisy. Zarámované fotky, na většině tatáž dvě děvčátka v různém věku. Sbírka sešitů, patrně deníků, označených letopočtem. 

			Naproti pohovce a kufru, mezi něž jsem byla vklíněná, trůnil kulatý kovový stůl a dvě ratanové židle. Stůl zdobila pelargonie v květináči, zřejmě letitá. Její černý stonek bez listí trčel do prostoru jako pavoučí nohy. Projela mnou další iracionální neblahá předtucha. 

			Barrowová položila na lodní kufr dvě sklenice a přešla ke knihovně. Vytáhla jeden z datovaných sešitů a sesula se do většího ze dvou obřích křesel. 

			„Děkuju,“ řekla jsem. „Máte to tady moc útulné.“ 

			„Jsem tu v nájmu a stojí to za hovno. Já se ale nerada vážu.“ 

			Na to jsem neměla odpověď. 

			Obě jsme se napily. Uběhlo pár chvil. Barrowová přejela prstem po sražených kapičkách na sklenici. Nehty měla nenalakované, kůžičku zarudlou a popraskanou. Čekala jsem, abych jí dala možnost zvolit si vlastní tempo. 

			„Felix Vodjanov, F. Vance, to je jedno. Do ášramu se opakovaně vracel.“ Barrowová upírala oči na limonádu. „Během těch čtyř let, co jsem tam pracovala, tam byl víc než jednou. Jako VIP měl nadstandardní služby.“ 

			„Nadstandardní?“ 

			„Samostatnej pokoj, donášku jídla. Takový věci. Podle mě tam nejezdil kvůli očistě a józe.“ 

			„Kvůli čemu tedy?“ 

			Cukla ramenem. „Nevím. Byl to tichej chlap. S nikým se nebavil. Ale Hitler měl taky rád psy, že jo?“ 

			„Zvláštní poznámka,“ utrousila jsem. 

			Poměrně dlouho bylo ticho. Pak řekla: „Myslím, že se ten chlap dostal do pořádnýho průseru.“ 

			„Pokračujte.“ 

			„Byl to Rus. Měl přízvuk. Ne moc, ale když jste si dala pozor, poznala jste to.“ 

			„Jak víte, že to byl ruský přízvuk?“

			„Doktor Jurijev je napůl Ind a napůl Rus. Jednou jsem udělala tu chybu, že jsem projevila zájem o Rusko. To víte, chtěla jsem si šplhnout. Chytil se a donekonečna žvanil o slávě Rimskýho-Korsakova, Dostojevskýho, o rodný vlasti. Už jsem to nikdy nezopakovala. No nic, Jurijev a ten váš chlapík mluvili úplně stejně. A myslím, že právě kvůli Jurijevovi si vybral náš ášram.“ 

			„Proč jste zmínila Hitlera?“ 

			Barrowová se hltavě napila. Otřela si ústa hřbetem ruky a odložila sklenici. „Když byl Vodjanov v Zurčících vodách, měla jsem ho na starost. Trávila jsem s ním dost času o samotě. Hodně toho věděl.“ 

			„Aha.“

			„Víte, já si píšu něco jako deník. Dělám to už od střední. Nic zvláštního, jen náhodný věci, co mě napadaj. Anebo události, který si chci později připomenout.“ 

			Barrowová mlčky listovala deníkem, dokud nenašla zápis, který hledala. 

			„Slyšela jste někdy o lodi Estonia?“ 

			„Osobní trajekt, který se ve čtyřiadevadesátém potopil v Baltském moři.“ Katastrofa, která zajímala majitele hyundai. Majitele zápisníku. 

			„Jo, to je ona. Fakt hrůza. Umřelo tam skoro devět set lidí.“ Barrowová jela prstem po stránce. „Vodjanov – podle vás se tak jmenoval, takže mu tak budu říkat – věděl, že na tý lodi vezli něco hodně speciálního.“ Prst se zastavil. „Tady to je. Moderní sovětskou vesmírnou a laserovou technologii. Ať je to, co je to. Vodjanov tvrdil, že tu loď potopili, aby zabránili převozu nákladu na Západ.“ 

			„Pokračujte.“ Hlas jsem měla klidný, tep ne. 

			„Neřekl mi všechno, ale bylo jasný, že má přístup k utajovanejm informacím.“ 

			„Například?“ 

			Barrowová sklonila oči k deníku. Prst cestoval a doloval fakta. „Věděl, že vrak hledali pět dní, i když byl vidět z vrtulníku.“ Další cestování. „Že v době, kdy se to stalo, probíhalo v Pobaltí mezinárodní vojenský cvičení.“ Znovu. „Že dvě ponorky, jedna švédská a jedna sovětská, sledovaly Estonii, když vyplula z Tallinnu do Stockholmu. Neptejte se mě, kde ty města jsou.“ Prst se přesunul na další stránku. „Po potopení tý lodi začali v Americe a v Izraeli vyvíjet laserový hovadiny a další věci.“ Pohyb, zabodnutí prstu do papíru. „Zbraně s infračerveným paprskem.“ 

			„Vodjanov o tom mluvil?“ 

			„Dvakrát třikrát. Než mu Jurijev změnil medikaci.“ 

			„A dál?“ 

			„Nezapisovala jsem si všechno. Ale počkejte.“ Dlouhá pauza. „Tvrdil, že hned po nehodě potápěči, který vyslala švédská vláda, prohledávali kabiny kvůli černýmu diplomatickýmu kufříku, co patřil ruskýmu obchodníkovi s vesmírnou technologií. To jméno jsem si nenapsala, ale Vodjanov ho věděl. Povídal, že kufřík našli v kabině, kterou používal jeden z pohřešovanejch kapitánů lodi. A že na něm bylo napsaný jméno toho obchodníka.“ 

			Jako kdyby se uvolnila přehrada a Barrowová se konečně mohla zbavit svého břemene. Podle poznámek ze sešitu před sebou mluvila jako o překot. 

			„A tohle je pecka. Víte, že většina těch obětí tam pořád ještě je? Švédská vláda se vůbec nesnažila vyzvednout těla, ale najala si námořní záchrannou firmu, která se specializovala – držte se – na neutralizování jadernýho odpadu pod vodou. Vodjanov věděl, jak se to jmenovalo. Nenapsala jsem si to. Říkal, že utratili tři sta padesát milionů dolarů na to, aby vrak zalili do betonu. Dodnes se tam nikdo nesmí potápět.“ 

			Barrowová zvedla oči a pak se zahleděla kamsi za mě. V duchu jsem se ptala, zda si představuje svého bývalého svěřence nebo mrtvoly hnijící na dně moře. 

			Usoudila jsem, že skončila, a tak jsem řekla: „Zajímala by mě jedna věc. Proč jste cítila potřebu si Vodjanovovo vyprávění zapsat?“ 

			„Byla jsem přesvědčená, že ten chlap je něco jako ruskej špion. Řekla jsem si, co by ne? Jednou se to může hodit.“ 

			„Pokládala jste ho za špiona, protože –“ 

			„Posloucháte mě vůbec? Mluvil o převozu tajný sovětský vesmírný technologie na Západ.“ Mluvila pomalu a kladla důraz na každé slovo. „O útoku, kterej tomu měl zabránit.“ Zvýšila hlas. „O vraždě devíti set lidí. O následný akci, kvůli který zůstali ty lidi na dně moře. Ten chlap o tom věděl až moc. A není to zdaleka všechno.“ 

			Hodiny ve tvaru prasete zakničely. A pak ještě dvakrát. Tři hodiny. 

			Čekala jsem, že bude Barrowová pokračovat. Ona se ale opřela a rukou si prohrábla ne zrovna upravené vlasy. „Sakra, já nevím.“ 

			„Co jste mi neřekla?“ naléhala jsem mírně. 

			„Nic mi do toho není.“ Očividně znervózněla. 

			„Čím víc informací budu mít, tím je i větší šance, že zjistím, co se tomu muži stalo.“ Ukázala jsem na obrázek. 

			Barrowová se podívala na Vodjanovův obličej. Chvíli váhala a pak řekla: „Potřebuju si zakouřit.“ 

			Než jsem stihla zareagovat, vstala, vrátila deník zpátky na polici a strčila do dveří. Sebrala jsem portrét a následovala ji. Když jsem vyšla na verandu, měla už zapálenou cigaretu. 

			„Máte strach, protože jste neohlásila podezření, že je Vodjanov špion?“ 

			Barrowová zhluboka potáhla. Zachrčela a vypustila kouř nosem. 

			„Legrační. Zrovna jsem vám chtěla říct, že bych kvůli tomuhle pokecu mohla přijít o práci. Ale asi ne.“ 

			Znovu potáhla z cigarety. 

			„Vodjanov nesměl mít u sebe počítač, tablet, mobil ani nic podobnýho. V ášramu je to pravidlo. Všechna technika se musí odevzdat u vchodu, když se zapisujete. Jednou jsem byla u něj v pokoji. Občas jsem ho musela kontrolovat i ve spánku, víte? Neřekli mi proč. Zrovna jsem si četla na noťasu e-maily, když se probudil a prosil mě, abych ho pustila na pár minut na internet. Byl v klidu, při smyslech, ty léky nebo čisticí procedury, nebo co já vím, očividně fungovaly.“ 

			„Víte, co bral?“ 

			„Na to jsem byla moc malej pán. O léčbu se staral doktor Jurijev.“ 

			„To je standardní postup?“ 

			„Jo, asi jo. No nic. Tohle se stalo ještě předtím, než jsem se dozvěděla ty věci o Estonii. Vypadal tak smutně a osaměle. Tak jsem si řekla, že mu vyhovím.“

			„Rozumím.“ 

			„Za pár dní jsem čistila historii prohlížeče.“ Barrowová natáhla kouř do plic a vydechla. „Slyšela jste někdy o deep webu?“ 

			„Ano.“ 

			„Vodjanov tam byl. Přiznávám, že jsem byla zvědavá, a tak jsem si tam zasurfovala. Narazila jsem na pěkně děsivý stránky.“ Barrowová cvrnkla palcem do cigarety, aby odklepla popel. „Připadalo mi, že ho zajímaly dvě věci.“ 

			Očekávala jsem zmínku o státních úřadech a možná i jaderných reaktorech. 

			To, co vypustila z úst, mě šokovalo. 

			„Ztracený děcka. Dětský porno.“ 

			„Pamatujete si na nějaké konkrétní stránky?“

			Barrowová zavrtěla hlavou. „Chtělo se mi z toho zvracet. Vymazala jsem všechny odkazy. I prohlížeče. Do deníku jsem si nic nenapsala.“ 

			„Mluvila jste s ním o tom?“

			„K čemu? Měl bejt mimo síť, to já porušila pravidla a pustila ho tam. Vyhnala jsem si to z hlavy. Teda, snažila jsem se. Přísahala jsem si, že už tomu kreténovi nikdy nedovolím, aby mě zkompromitoval. Ale vlastně to bylo jedno. Brzo potom byl pryč.“ 

			„Tohle se stalo během jeho posledního pobytu?“

			„Ne, při tom dřívějším.“ 

			„Kdy byl naposledy v Zurčících vodách?“

			Zamyslela se. „Ještě jsem tam s několika lidma v kontaktu. Slyšela jsem, že tam byl naposledy koncem května, začátkem června.“ 

			„Víte, kde bydlel?“ 

			Barrowová típla cigaretu o podrážku. Držela nedopalek v ruce a přemýšlela. Pak beze slova otevřela síťové dveře a zmizela v domě. 

			Ubíhaly minuty. Potila jsem se. Hodně. Už jsem si říkala, že se mnou asi skončila, ale vtom se objevila. Jednou rukou přidržovala dveře, druhou mi podávala žlutý nalepovací lísteček. 

			„Ode mě to nemáte.“ 

			„Děkuju vám.“ Rychle jsem pohlédla na její dar a pak ho strčila do kabelky. 

			„Ať na to koukám z kterýkoli strany, špionáž, obchod s bílým masem, dětský porno, vychází mi z toho, že to nebyl dobrej chlap. Ale mý svědomí je čistý. Už musím jít. Mám práci a ta se sama neudělá.“ 

			„Ještě jednu poslední otázku.“ 

			Barrowová zůstala stát. 

			„Pokud pan Vodjanov nejezdil do Zurčících vod na duchovní pobyty, proč tedy?“ 

			„Já se nikdy lidí neptám, proč se potřebujou na chvíli dostat pryč ze svýho běžnýho života. Některý mi to řeknou sami. Obvykle je to kvůli chlastu, drogám, stresu v práci. Vodjanov se mi svěřil, že trpí tafofobií.“ 

			Nechápavě jsem zvedla obočí. 

			„Měl záchvaty děsu, že ho pohřbí zaživa.“ 
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			Cesta zpátky na dálnici mi připadala stejně skličující jako cesta z ní. Možná ještě víc. Mraky, které už neuspokojovalo vytváření malých spojenectví, se zvětšovaly a zaháněly slunce. Když jsem se kodrcala po úzké cestě, připadala jsem si jako pohlcená beznadějí – šedý les, šedá cesta, šedé nebe, šedá vegetace. Monet by tuhle krajinku mohl nazvat Skica k depresi. 

			Dopravní špička spojila pruhy dálnice I-77 vedoucí směrem na sever v jeden obrovitý shluk. Já naštěstí mířila na jih, do Charlotte. I tak jsem ovšem před přístavkem zaparkovala až v pět čtyřicet. 

			Vystoupila jsem z auta a cítila se jako v parní lázni. Tlak na barometru jsem odhadovala asi tak na milion. 

			Ze všeho nejdřív jsem z kabelky vylovila žlutý lísteček, sedla jsem si v kuchyni ke stolu a adresu si vygooglila. Výsledek mě překvapil. 

			Jestli se Barrowová nepletla, Vodjanov bydlel v části Charlotte, které jsem se při svých cestách na univerzitu vyhýbala – ve čtvrti s velkým podílem latinskoamerického obyvatelstva a velmi činnými gangy. MS-13, Sur 13 a jejich odnože. Spory mezi konkurenčními podnikateli zásobovaly márnici v MCME dost velkým počtem mrtvol. 

			Zavolala jsem Slidellovi. Dostala jsem se do hlasové schránky a nechala vzkaz. Ozvěte se. Minuty se táhly. Půl hodiny. 

			Nakrmila jsem Birdieho a začala chodit sem a tam. Ne a ne se rozhodnout. Věděla jsem, které rozhodnutí je moudré. 

			Posbírala jsem si věci. Zase jsem je odložila. Vrátila jsem se ke stolu. Z vázy jsem vyndala sedmikrásku, oškubala oschlé lístky a vrátila ji ke kamarádkám. Přejela jsem dlaní po podložce pod talíře. Bylo tam něco hrubého, tak jsem si naslinila palec a setřela to. Znovu jsem udělala pár kroků. 

			Zakručelo mi v břiše. Snědla jsem jogurt. Broskev. 

			V domě bylo ticho až na cinkání Birdieho jmenovky o misku. Pravidelné tikání stolních hodin. 

			Nedokázala jsem zůstat v klidu, přemístila jsem se k oknu s výhledem na dvůr. Svět venku se koupal v tajuplném švestkovém světle. Mraky, nafouklé a tmavé, se shlukovaly k akci. 

			Podlehla jsem nervozitě a znovu zavolala Slidellovi. Se stejným výsledkem. 

			Ignoruje mě? 

			Bleskové rozhodnutí. 

			I kdyby pršelo, ještě tři hodiny bude světlo. Vodjanovovu čtvrť jakž takž znám. Občas se tam zastavím pro burrito nebo enchiladu. 

			Skinnymu jsem namluvila nový vzkaz. Tentokrát i s adresou. 

			Ještě jeden rychlý výlet do hlubin mozku, popadnout kabelku a vyrazit. 

			Radám linoucím se z navigace v mobilu jsem nevěnovala pozornost a zamířila na křižovatku Central Avenue a Eastway Drive, kde jsem odbočila doleva. Před blížící se bouřkou se zatáhlo, ale na pouliční lampy, naprogramované na letní soumrak, bylo ještě brzy, takže tu vládlo nepřirozené šero. Míjela jsem pobočku banky, obchod s autodíly, provozovny typu bodegas a taquerias, tetovací salony, obchody se zbraněmi, které měly všechny zamřížovaná okna i dveře. Na většině z nich visely zámky a uvnitř byla tma. Jen na bistru rychlého občerstvení stále svítil neon. 

			Labyrint uliček kolem hlavního tahu jsem neznala, tudíž jsem se začala řídit robotickými instrukcemi dámy z navigace. Párkrát zahnout doprava, pak doleva. Obchody pomalu mizely a nahrazovaly je obytné domy. Viděla jsem hodně nasprejovaných graffiti, většinou ve španělštině. Na jedné rozpadlé zdi se vyjímalo jasně zelenou barvou vyvedené slovo malditos. 

			Po dalším odbočení vpravo jsem se sunula po úzké uličce s tuctovými krychlovými tří- a čtyřpodlažními domy po obou stranách. Z oken čouhaly špinavé klimatizační jednotky, po cihlách se plazila rezavá požární schodiště. Hlas z iPhonu mi oznámil, že můj cíl je vpravo. Zajela jsem k chodníku mezi dva pick-upy, které byly minimálně dvacet let staré, a zkontrolovala jsem adresu na lístečku od Barrowové. 

			Číslo 2307 viselo nad vchodem do poslední krabice v řadě, která byla o něco menší než její sestry. Přízemí zabíral podnik tvářící se jako prodejna komiksů. Spousta plakátů s draky a superhrdiny. Jedinou výlohu a dveře kryla železná mříž. V obchodě bylo zhasnuto, takže pro dnešek už zavřeli. Možná navždycky. 

			Dům stál na rohu a kolem jeho levé strany se táhla malá neosvětlená ulička. Od souseda vpravo ho oddělovala úzká pěšinka. Mezi stavbou a obrubníkem, u kterého jsem seděla v autě, rostla tráva. 

			Předpokládala jsem, že nájemní byty budou v horních dvou patrech, a zapátrala jsem v oknech po stopách života. Svítilo se jen ve dvou. V obou visely zažloutlé žaluzie. Za nimi se na parapetech seřadily drobné siluety – rostlina, figurka ptáčka, lahvičky se šamponem nebo tělovým mlékem. 

			Vystoupila jsem a zamkla mazdu. Z dálky ke mně doléhalo hučení neviděných aut na Central Avenue. Někde poblíž se ozvalo rytmické vrzání. Rozhlédla jsem se oběma směry.

			Chodník byl opuštěný až na jednu ženu tlačící nákupní vozík s jedním porouchaným kolečkem. Zastavila se a zírala na mě, ale v přítmí před bouřkou jsem jí neviděla do tváře. Spěšně jsem se vydala k domu 2307.

			Dovnitř se vcházelo hnědými kovovými posprejovanými dveřmi nacházejícími se vpravo od vchodu do prodejny komiksů. Šest zvonků, u tří jména: #1 Ramos, #5 Garcia, #6 Vance. Podle toho, co říkala Barrowová, jsem vsadila na to, že Vance je Vodjanov. Tedy pokud tu Vodjanov doopravdy bydlel. 

			Zůstala jsem stát a uvažovala, jaké mám možnosti. Na někoho prostě zazvonit? Zavolat Slidellovi? Vrátit se a nechat to být? Byla jsem unavená a hladová. Každou chvíli se mohl strhnout liják. 

			Zrovna jsem vytahovala mobil, abych se pomocí rychlého vytáčení spojila se Skinnym, když se otevřely dveře a vyšel z nich muž. Menší, šlachovitý, snědý. Překvapeně si mě prohlédl, podržel mi dveře, kývl a spěchal pryč v doprovodu ocelového zvonění okovaných bot na chodníku. Zamumlala jsem díky a vklouzla dovnitř. 

			Bylo tu vlhko, vzduch mě zastudil na rozpálené kůži. Cítila jsem vůni cibule a tuku. Rozhlédla jsem se. 

			Vypadalo to tu jako v kterémkoli jiném špinavém baráku bez výtahu. Umazané zelené dlaždice na podlaze. Popraskaná, oloupaná barva na stěnách. Prázdné plechovky a nechtěné letáčky naházené přes sebe. 

			Zaváhala jsem, několikrát se rychle nadechla a vykročila ke schodišti. Bylo úzké a slabě osvětlené, minimálně každá druhá žárovka chyběla. 

			V prvním patře jsem za jedněmi ze tří šedých kovových dveří zaslechla televizi. Kadence umělého smíchu se hodila k sitkomu. Nájemník Ramos patrně civěl na seriál.

			Kráčela jsem nahoru a můj stín se plazil po stěně jako rozmazaný černý slimák. Čím výš jsem stoupala, tím bylo větší vedro. 

			V horním patře jsem zůstala stát. Stejný půdorys jako dole. Troje šedé kovové dveře. Zhluboka jsem se nadechla a začala se plížit chodbou. Zastavila jsem se u bytu číslo 6 a poslouchala, jestli je někdo uvnitř. Slyšela jsem jen tlukot vlastního srdce. 

			Co teď? Vodjanov leží v márnici, ne tady. Nemám klíč. Zkusit souseda Garciu v bytě číslo 5? Ramose? Jeden z nich by mohl být správce. 

			Zrovna jsem docházela k závěru, že tohle celé byl ve všech ohledech prvotřídně stupidní nápad, když mi hromové klap poslalo adrenalin do každičké buňky v těle. Oči mi zaletěly doleva, doprava. Nic. 

			Otočila jsem se a chtěla odejít, ale vzápětí jsem zůstala stát jak přikovaná. 

			„Ani se nehni,“ ozvalo se. 

			U schodů se krčila žena, pravou nohu měla nahoře, levou o schod níž. Malá, vyhublá, oblečená do podivného květovaného stanu. Sípala a opírala se o zábradlí. Na odhaleném zápěstí se houpalo tolik náramků, že by s nimi klidně zásobila pult s bižuterií v obchoďáku. 

			Než jsem stihla něco říct, opřela se o skrčené koleno druhou rukou, stejně vyzdobenou, a ztěžka se přitáhla nahoru. Vykročila ke mně a náramky jí chřestily do rytmu kroků. 

			„Co tady děláš?“ Znělo to jako jedno slovo. 

			„Omlouvám se, jestli –“ 

			„Qué chingados!“ Co to kurva… Zadýchaně, napjatě, rozzlobeně. 

			Zblízka byl vidět laciný, přehnaný make-up, který už prohrával boj s potem. Žena měla mahagonovou pleť, vlasy v několika odstínech, jimž vévodila meruňka, višeň a merlot. „Vy jste paní Ramosová?“ 

			„A co jako?“ 

			„Děláte tu správce?“

			Žena si uraženě odfrkla. „Já jsem majitelka.“ 

			Vyndala jsem z kabelky obrázek Felixe Vodjanova a ukázala jí ho. „Je tenhle muž váš nájemník?“

			Přimhouřila oči s nánosem řasenky, takže jí nad přehnaně růžovými tvářemi skoro zmizely. „Imigrační?“

			„Ne.“ 

			„Od fízlů? To je fuk. Nesnášim jedny ani druhý.“ 

			Mluvila s tak zvláštní intonací, že jsem ji nedokázala nikam zařadit. Připadalo mi to jako mišmaš jamajského patois, gangsta rapu a španělského slangu. „Pracuji v úřadu soudního lékařství.“ 

			Nechápavý pohled. 

			„U koronera.“ 

			Oči se zase objevily, o poznání větší. „Von je mrtvej?“ 

			„Možná.“ 

			„Maldito.“

			„Kdy jste ho viděla naposledy?“ 

			„Nevim. Nájem mi dával ve vobálce pod dveře. Byl na něj spoleh. To teda jo.“ 

			„Co mi o něm můžete říct?“ 

			„A co jako? Když platěj, na nic se jich neptám. Rozumíš, co řikám?“ 

			„Měl nějaký vůz?“ 

			„Žádnej jsem neviděla.“ 

			„Jak dlouho tu bydlel?“ 

			O mé otázce chvíli přemýšlela. Nebo to předstírala. „Asi dva roky.“ 

			„Jak to tady našel?“ 

			„To nevim, neptala jsem se. Jsme v seznamu jako vostatní.“ 

			Zkusila jsem to jinak. „Prověřujete si uchazeče? Musí vám budoucí nájemník vyplnit nějakou žádost?“ 

			„Hele, já tu pronajimám byty, neřídim Trump Tower.“ 

			„Zmínila jste se, že ten muž v domě bydlel dva roky.“ Ukázala jsem na obrázek. „To jste –“

			„Nevim to jistě.“ 

			„Prosím?“ Pokoušela jsem se nedávat najevo zlost. 

			„Skoro jsem ho nevídala. Nevim, jestli tu fakt spal. Aby bylo jasno.“ 

			„Za celé ty dva roky jste s ním nikdy nemluvila?“ 

			„Možná párkrát.“ Ve slaboučkém světle žárovek se v klaunské tváři objevilo znepokojení. 

			„Ráda bych se podívala do bytu,“ řekla jsem. 

			„Ni de coña.“ Ani omylem. Znalost pouliční španělštiny mi teď přišla vhod. 

			„Kolik chcete, abyste mě pustila dovnitř?“ Mluvila jsem tiše, i když jsme tu byly samy. 

			„Za porušení práv nájemníků bych se mohla dostat do maléru.“ Žena nastavila ruku. Náramky zacinkaly. Vytáhla jsem z peněženky pět dvacetidolarovek a položila jí je na dlaň. Ruka se nehýbala. Přidala jsem ještě dvě. 

			Odkudsi z květovaných záhybů vytáhla kroužek s klíči. Jeden vybrala, strčila ho do zámku, vzala za kliku a zatlačila do dveří. 

			„Jestli je mrtvej, tak je to stejně jedno. Jen si poslužte. Budu mít míň uklizení.“ 

			S cinkáním se pak pomalu sunula ze schodů. 

			Otevřela jsem dveře, jak nejvíc to šlo. Zatuchlý vzduch páchl plísní a starým dřevem. A ještě něčím. Ten pach mi vyvolal před očima změť obrazů. Larabeeho tvář bez života tu noc, kdy ho zastřelili. Hadičky. Pípající přístroje. 

			Navlékla jsem si latexové rukavice, vešla a přejela rukou po stěně. Nahmatala jsem vypínač a rozsvítila. 

			Lustr zahalil místnost do žloutenkově okrové barvy. Když jsem zvedla hlavu, spatřila jsem jednu z jantarových žárovek ve tvaru borové šišky. Kolem ní se na rozbitém keramickém krytu vyjímala velká skvrna, která děsivě připomínala zaschlou krev. 

			Rozhlédla jsem se po pokoji. 

			Naproti dveřím bylo jediné okno s potrhanými a vybledlými žaluziemi. Byly stažené až dolů. Pod oknem jsem na skládacím kovovém stolku spatřila jednoplotýnkový vařič, konvici, malou pánvičku, otvírák na konzervy, červenou jídelní soupravu sestávající z talíře, šálku a misky a trojdílný plastový příbor. Žádné čínské nudle, konzervy Dinty Moore ani krabičky s hotovkami od značky Kraft. Nikde ani kousek jídla, ani sebemenší drobeček. 

			U pravé stěny se šikmo nakláněl omlácený prádelník bez jedné nohy. Naproti stála manželská postel s jedním polštářem a hrubou vlněnou přikrývkou složenou v nohách. Podlahu mezi skříní a postelí zakrýval vypelichaný oranžový koberec. 

			Jakmile jsem se přesvědčila, že nikdo není doma, vstoupila jsem do bytu. 

			Bylo tam ještě větší horko než na chodbě. Slíbila jsem si, že to bude hodně krátká návštěva. 

			Vedle prádelníku byly dveře do maličké koupelny a patrně do šatny. Televizi jsem nikde neviděla. Ani telefon. 

			Nakoukla jsem do koupelny. Záchod bez prkýnka, umývadlo na podstavci, sprchový kout s průhledným plastovým závěsem. Ani jediný toaletní přípravek osobní potřeby. 

			Vrátila jsem se do pokoje. Přejela jsem rukou po prádelníku. Na rukavici ulpěla mastnota, ale žádný prach. Prohledala jsem zásuvky. Prázdné. Neuvázly v nich žádné žmolky, nitě ani vlasy. 

			Dáma v květinové róbě měla pravdu. V téhle díře nebyla jediná věc, která by svědčila o tom, že tu někdo bydlel. 

			Chvíli jsem zůstala stát a rozhlížela se. Od chvíle, kdy jsem vstoupila dovnitř, jsem se nedokázala zbavit pocitu, že tu něco nehraje. Co to je? Jako když si nemůžete vybavit něčí jméno, zneklidňující obraz schovávající se těsně pod povrchem, nepolapitelný. 

			Obešla jsem prádelník a otevřela druhé dveře. Šatna mohla měřit asi tak 0,3 čtverečního metru. Na drátěných ramínkách visely dvě věci: bílé tričko s dlouhými rukávy a béžové kalhoty. 

			Přejela jsem rukou po polici i po tyči. Latex zůstal opět čistý. 

			Třetí kousek visel na háčku u zadního rohu. Natáhla jsem se a sundala ho. 

			Detonace nových obrazů. Temná postava ve stínu u Sharon Hall. Obličej zírající z bledého kuželu světla. 

			Srdce se mi prudce rozbušilo. 

			Držela jsem v ruce vybledlý šedý baloňák. Naprosto stejný měl na sobě ten muž, kterého jsem viděla v migrénovém snu. Muž bez tváře. Felix Vodjanov. 

			Takže byl skutečný!

			Mám kabát zabavit? Jasně že jo. Majitelka mi dovolila vzít si všechno, co budu chtít. 

			Úder hromu mě vrátil do reality. Ještě se tu naposledy porozhlédnu a adios. 

			Podívala jsem se pod žaluzie i pod stolek, prádelník a komodu. Všechny povrchy i předměty byly čisté. 

			Zaznamenalo moje podvědomí právě tento detail? Prázdná, vybydlená díra, a přitom dokonale uklizená? 

			Klekla jsem si, abych se podívala pod postel. U země byl ten pach silnější. Otočila jsem se a přičichla k oranžovému koberci. Smrděl. 

			Najednou mi to došlo. Cítila jsem nemocniční dezinfekci, kterou jsem dlouhé hodiny dýchala na jednotce intenzivní péče tu noc, kdy zemřel Larabee. Tenhle dryák dokáže zničit i materiál obsahující DNA. 

			Další šokující odhalení. 

			Byt i veškeré zařízení někdo dokonale zbavil otisků i všeho ostatního, co by mohlo identifikovat nájemníka. Vodjanov chtěl po sobě zničit všechny stopy. A byl natolik chytrý, že věděl, jak to udělat. 

			Ale proč? 

			Začala jsem s focením a vzápětí leknutím nadskočila, když za mnou zacinkalo kočičí stříbro. Prudce jsem se otočila a ve škvírce mezi dveřmi a zárubní jsem zahlédla květovaný vzor. Jedním skokem jsem byla na chodbě. 

			„Vy mě špehujete.“ 

			„Aby se vám něco nestalo,“ odpálila mě dáma ve stanu. 

			„Potřebuju, abyste mi něco řekla o člověku, který bydlel v tomhle bytě.“ 

			„Není co.“ Přehlušil ji úder hromu, hlasitější než ten první. 

			„Takže bych se přece jen měla zmínit na imigračním.“ Nebylo to ode mě pěkné, ale docházela mi trpělivost. 

			Žena otevřela ústa, ale nevyšel z nich žádný zvuk. 

			„Dva roky,“ pokračovala jsem. „Něco jste o něm musela vědět. Jméno? Město, odkud pocházel? Povolání?“ 

			Do vzduchu se vznesly dvě vychrtlé paže v obranném gestu a prozradily mi tak, že stan má i rukávy. 

			„Dios mío. Skoro jsem ho nevídala.“ 

			„Podívejte, paní Ramosová. Jmenujete se tak, že? Já vám nechci dělat problémy. Je mi úplně jedno, kdo v tomhle baráku bydlí.“ 

			„Qué chingados.“ Tohle sousloví měla patrně v oblibě. 

			„Myslím to vážně,“ dodala jsem. 

			Paže poklesly, po nich i ramena. „Žádná paní už nejsem,“ zavrčela. „Señor Estupido před vosmi rokama zkapal. Zbyl mi po něm barák a jméno.“ 

			Jelikož jsem nevěděla, zda jí mám kondolovat, nebo blahopřát, neříkala jsem nic. 

			„Žádný pohovory tady nevedeme, rozumíte, co řikám? Lidi přijdou a vodejdou, každej se hledí svýho. S tímhle chlapem jsem párkrát mluvila. Slyšela jsem ho vobčas přes dveře.“ Takže poslouchala. Jako předtím špehovala mě. Ale to jsem neřekla. 

			„Mluvil s někým po telefonu?“ 

			„A jak to mám sakra vědět? Možná měl někoho vevnitř. Já tady nikomu garde nedělám, jestli víte, co tím myslim. Ale jedno vám říct můžu, někdy mluvil cizí řečí.“ 

			„Jakou?“ 

			„Anglicky to nebylo a španělsky taky ne.“ 

			„Vzpomenete si, co říkal?“

			Nechápavý pohled. 

			„Když mluvil anglicky,“ vysvětlila jsem. 

			„Většinou fňukal, že potřebuje do bezpečí. Jako kdyby to tady bylo Guantánamo nebo co.“ Vztyčila kostnatý prst. „Moment. Ještě něco si pamatuju. Jednou povidal, že bude brzo po něm.“ 

			„Kdy to bylo?“

			„Před šesti, možná sedmi měsícema.“ Ukázala mi dlaně a roztáhla prsty. „Víc nevim. Já se ho na nic neptala.“ 

			„Viděla jste ho někdy s někým?“ 

			Ramosová zavrtěla hlavou. „Žádnej div. Byl posranej strachy.“ 

			„Proč?“

			Oči značky Revlon se pohrdavě přivřely. „Byl umanutej, že po něm de vláda.“ 

			„Americká vláda?“ 

			„Klidně bosenská, co já vim?“ 

			„Tohle řekl?“

			„Jo. Když blafal vo soukromí. Většinou jsem ho neposlouchala.“ 

			„Doopravdy se bál?“ 

			„Šíleně. Hele, musím jít zavřít vokna, než začne ta bouřka. Jinak budu celou noc vytírat.“ 

			„Děkuji vám, paní Ramosová. Moc jste mi pomohla.“ 

			„Takže co? Můžu ten pokoj pronajmout?“ 

			„Já bych s tím ještě chvíli počkala.“ 

			„Do prdele.“ 

			„Chápu, že je to nepříjemné. Určitě nemáte o zájemce nouzi.“ 

			Ramosová na mě s chutí vztyčila prostředníček. 

			Bouřka přišla ve chvíli, kdy jsem utíkala k autu. Liják byl přesně takový, jaký slibovaly mraky. 

			Celá promočená jsem odpípla zámky a vrhla se za volant. Když jsem si dlaní stírala vodu z obličeje a vlasů, podívala jsem se oknem na dům 2307.

			Nad plakátem s doktorem Strangem jsem u okna v prvním patře uviděla Ramosovou. Mluvila do telefonu. Zadívala se na moje auto. A dívala se dlouho. Přitom pořád mluvila. 

			Paranoia? 

			Anebo mluví o mně? 
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			Pátek, 6. července – sobota, 7. července 

			Lilo tak moc, že jsem radši zajela k Wendy’s na křižovatce s Eastway Drive. Myslela jsem si, že počkám, až bouřka přejde, koupím si hamburger Dave’s Double a pak vyrazím domů. Řada ostatních učinila totéž. Lidé v autech vypadali přes zamlžená okna a záclonu deště jako rozmazaní duchové. 

			Kapky bušily do střechy a na kapotu jako splašená kopyta. Rozsvítila jsem si a natáhla jsem se po hromádce, kterou jsem předtím hodila vedle sebe. Pořád mi to nešlo do hlavy. Vodjanov odnesl všechny osobní věci. Proč nechával v šatně oblečení? Měl v plánu se vrátit? Při spěšném odchodu na ně zapomněl? Rozhodl se, že už je nechce? 

			Doma provedu podrobnější zkoumání, ale abych si zkrátila čekání, vyndala jsem z kabelky latexové rukavice a LED baterku. Nejdřív jsem s myšlenkou na to, co Heavnerová při pitvě objevila, prohledala kapsy košile a kalhot. Nenašla jsem nic. Ale všimla jsem si, že chybí cedulky. 

			Potom jsem roztáhla baloňák, takže se rozprostřel přes vedlejší sedadlo a sahal mi až do klína. Byl pěkně nacucaný, protože jsem ho při sprintu z domu 2307 použila jako provizorní deštník.

			Byl ušitý z gabardénu a střihem připomínal módu, kterou za druhé světové války zavedla britská armáda – dvouřadý s širokým límcem, výložkami, raglánovými rukávy, sedlem a štepovaným páskem s kroužky ve tvaru písmene D. Styl mi byl povědomý, a přesto cizí. Hledala jsem cedulky. Všechny byly pryč. 

			Přejela jsem přes kabát dlaní. Necítila jsem žádné boule ani hrudky. Rychlá obhlídka odhalila pět kapes. Dvě vnitřní a dvě vnější na bocích a jednu vnitřní náprsní.

			Udeřil blesk, vzápětí se vrátila tma. Zvedla jsem oči. 

			Za předním oknem svět spolykala šedozelená mlha, hustá jako moře. Za lesklým chodníkem problikával obdélník restaurace. Na zlomek sekundy se ozval i hrom. 

			Posvítila jsem si silným paprskem z baterky na náprsní kapsu a strčila do ní ruku. Nic jsem nenahmatala. 

			Přesunula jsem se k pravé straně kabátu. Ve vnější kapse byly jen žmolky a tvrdá zrnka, nejspíš kousky štěrku nebo písku. Vnitřní byla úplně prázdná. 

			Sáhla jsem nalevo. Ve vnější kapse nebylo nic, tudíž jsem zanořila ruku do pravé a úplně dole zahlédla v oválném kuželu světla podivný stín. Podívala jsem se zblízka a na dně kapsy objevila asi pěticentimetrovou trhlinu. Ve švu bylo něco světlého. 

			Bušení do střechy mezitím zesláblo. Rozhlédla jsem se. Svět se začal znovu objevovat. Měla bych si koupit hamburger a hranolky a zamířit domů? Předat kabát Slidellovi, aby ho pořádně prohlédla policie? 

			Ani omylem. Blesky se nemohly rovnat dávkám adrenalinu proudícím mými nervy. Musela jsem zjistit, zda se něco skrývá pod roztrženým švem. 

			Skoro bez dechu jsem tam strčila prst a zahýbala s ním. Zvětšila jsem rozpáraný kousek natolik, abych si mohla posvítit dovnitř. 

			V hrubé tkanině podšívky se zachytily tři bílé kousky. 

			Palcem a ukazováčkem jsem je vytáhla a položila na mokrý gabardén. 

			Papírky, jeden zmuchlaný, dva složené v sobě. 

			Velice opatrně jsem je jeden po druhém roztáhla. 

			Slidell mi konečně zavolal pět minut před jedenáctou. Než stihl spustit svou obvyklou tirádu, popsala jsem mu, co jsem objevila na jednom složeném kousku papíru. A na co jsem přišla během následujícího kyberpátrání. Poslouchal a zlost postupně střídala zvědavost. 

			„Určitě je to BRES?“ 

			„Ano. Našla jsem to na netu. Brown and Root Energy Services. Moc informací tam není, ale na jedné stránce je zpráva, že profesionální potápěče, které si najali po havárii trajektu Estonia, zaměstnávala společnost Rockwater. Rockwater je filiálka BRES. Potápěči museli podepsat celoživotní závazek mlčenlivosti s ohledem na to, co u vraku dělali.“

			„To nic –“

			„Víc zdrojů uvádí, že Rockwater nenabídl nejnižší cenu.“ 

			„Myslíte, že to uplatili?“ 

			„Jestli je to pravda. A pokud ano, kdo ví, co to znamená? Tedy jestli vůbec něco.“ 

			„Ale zajímalo to Vodjanova.“ Slidell se odmlčel, patrně přemýšlel o důsledcích. „A co to druhý zaklínadlo?“ 

			„Pod zkratkou BRES bylo napsáno MKUltra.“ 

			„To mi zní jako detoxikační šlichta pro slečinky.“ 

			„Je to zkratka vytvořená ze zašifrovaného názvu programu CIA na ovládání mysli.“ 

			Věděla jsem to díky dlouholeté práci v Montrealu. Ošklivá tajemství McGillovy univerzity a nemocnice Royal Victoria se pořád ještě občas dostanou na přetřes. 

			„Ne tak rychle.“ 

			„V rámci projektu MKUltra se prováděly experimenty s lidmi, jejichž cílem bylo vyvinout efektivnější techniky výslechu a mučení.“ 

			„Brali dobrovolníky, jo?“ 

			„Nic netušící americké a kanadské občany.“ 

			„Pokračujte.“ V tónu Slidellova hlasu už nebylo po ironii ani stopy. 

			„CIA se snažila manipulovat s psychikou zkoumaných jedinců tím, že jim potají podávala drogy a chemické látky, především LSD. Používali rovněž hypnózu, smyslovou deprivaci, izolaci, verbální a sexuální zneužívání a další formy mučení. Neviděl jste v televizi seriál Stranger Things?“

			„Ne. Proč?“ 

			„To je jedno.“ 

			„Bavíme se tady o historii, že jo?“ 

			„Program zahájili začátkem padesátých let a oficiálně ho pozastavili v roce 1973.“

			„Děláte si prdel?“ 

			Na základě poznámek pořízených z nejrůznějších internetových zdrojů jsem mu shrnula všechno, co jsem se dozvěděla. 

			„MKUltra organizovala divize vědecké rozvědky CIA v koordinaci s divizí zvláštních operací chemického vojska americké armády. Program měl zhruba sto čtyřicet devět podprojektů, které CIA zadávala univerzitám, výzkumným nadacím, nemocnicím, věznicím, farmaceutickým firmám a podobným subjektům.“ 

			Chvíli jsem musela luštit vlastní rukopis. 

			„Výzkum probíhal v osmdesáti institucích, z nichž bylo čtyřiačtyřicet univerzit a vysokých škol. Zapojilo se sto osmdesát pět soukromých výzkumných pracovníků.“ Vybírala jsem fakta jako třešničky. „Program zaštiťovaly dvě organizace, ale šéfové některých institucí už tenkrát věděli, že za ním stojí CIA.“ 

			„Počkejte. Nespěchejte tolik. Tvrdíte, že vláda zkoumala ovládání mysli?“ 

			„Netvrdím. Podle amerického nejvyššího soudu byl úkolem programu, cituju: ‚výzkum a rozvoj chemických, biologických a radiologických materiálů vhodných k využití v utajených operacích pro ovládání lidského chování,‘ konec citátu.“ 

			„To je pěkný svinstvo.“ 

			„A nelegální. Proto program taky ukončili.“ 

			„Do čeho teda strkal nos Vodjanov?“ 

			Na tohle jsem neuměla odpovědět, a tak jsem Slidellovi převyprávěla průběh návštěvy u Asie Barrowové. 

			„Barrowová si myslí, že ta vaše mrtvola byl špion?“ Kupodivu mi nevynadal, že jsem se vypravila do Mooresvillu sama.

			„Ano.“ 

			Povzbuzená Slidellovým netypickým klidem jsem mu popsala i Vodjanovův byt a rozhovor s Ramosovou. O kabátu s dírou v podšívce jsem se zmínila už předtím. 

			„Takže podle bytný se ten chlap někomu svěřil, že bude brzo mrtvej. A bál se, že po něm jde vláda.“ 

			„Ano.“ 

			Chvíli bylo ticho, jak jsme to oba vstřebávali. 

			Slidell promluvil první: „Co je na těch dalších lístečkách?“ 

			„Jeden je zmuchlaný kus papíru, velmi tenký a hodně zmačkaný. Jsou tam nějaké černé čáry, ale jestli je to inkoust, je moc vybledlý a rozmazaný, aby se z toho dalo něco vyčíst.“ 

			„Prácička pro Mittie Peppersovou.“ 

			„Dobrý nápad. Třetí útržek vypadá jako seznam šifer nebo zkratek. Většinou jsou to písmena a čísla.“ 

			„Něco jako JCOLE1013?“

			„Ano.“ I ne.

			„Máte páru, co znamenají?“ 

			„Vůbec.“ 

			Oba jsme chvíli přemýšleli o stejné děsivé možnosti. 

			Další děti? Nikdo z nás to neřekl nahlas. 

			Zaváhala jsem, nebyla jsem si jistá. Nakonec jsem se rozhodla to risknout, protože jsem už věděla, že ten muž byl skutečný. „Můžu se vás zeptat na názor v jedné věci?“ 

			Ticho, které k ničemu nevybízelo, ale ani neodrazovalo. 

			Pověděla jsem Slidellovi o vetřelci v baloňáku u Sharon Hill. 

			„Jste přesvědčená, že to byl váš chlap bez ksichtu, Vodjanov.“ Spíš konstatování než otázka. 

			„To jsem.“ 

			„A že vás pozoroval.“ 

			„Víme, že týden před svou smrtí vytočil číslo mého mobilu.“ 

			„Anebo někdo jinej z jeho telefonu.“ 

			„Anebo.“ 

			„Vyzvednu si ty papírky a hned v pondělí ráno je hodím na rozbor. Vy si mezitím kupte boty, zajděte si do sauny a na oběd s holkama.“ 

			„Prosím?“ 

			„Přes víkend si prostě nehrajte na neohroženýho kovboje.“ 

			Vadilo mi, že bych měla ztratit tolik času. A vadilo mi, že mě Slidell zase komanduje. Ale po dlouhém dnu už mi mozek vypovídal službu a trvalo věčnost, než se mi pospojovaly rozptýlené myšlenky. Nástup migrény? Soustředila jsem se. Ne. Krev v mozku se nechystala ke vzpouře. Ani oči. Vidění jsem měla křišťálově jasné. 

			„Sauna zní dobře,“ řekla jsem nezávazně. 

			Když jsme domluvili, dovlekla jsem se nahoru a padla do postele. 

			Poslední zvuk, co jsem zaregistrovala, byly stojací hodiny ohlašující dvanácti tichými údery půlnoc.

			•••

			Probudila jsem se ve čtvrt na šest. V domě byla tma a klid. Birdie byl pryč. 	

			Věděla jsem, že se mi něco zdálo, ale sen jsem si nepamatovala. Jen pocit neklidu, jako by mě odněkud někdo pozoroval. Ten pocit byl tak silný, že jsem vstala a došla k oknu. 

			Pozemek Sharon Hall byl prázdný a tichý. Žádné přikrčené siluety ani neznámé tvary. Jenom mnohovrstevné stíny, které se tu a tam pohnuly ve větru. 

			Nová vlna paranoie? Kocovina po zlém snu?

			Vrátila jsem se do postele a začala vědomě uvolňovat tělo, sval po svalu. V duchu jsem odříkala počítací mantru. Naklepala jsem si polštář, otočila ho na hladší stranu a pak zase zpátky. Odkopla jsem přikrývku. Myslela jsem na delfíny. Mořské želvy. Silou vůle jsem přivolávala spánek. 

			Pod zavřenými víčky se mi pořád přehrávaly obrázky Vodjanova. Bez tváře u říčky Buffalo. Bez života na vozíku v márnici. V baloňáku u mě doma. 

			Vodjanov byl v Sharon Hall. Teď už jsem o tom byla přesvědčená. Nebyla to iluze vytvořená neurony sužovanými migrénou.

			Když začalo do oken pronikat denní světlo, vzdala jsem to. Na hodinách bylo 6.10.

			Navlékla jsem si kraťasy a tričko, stáhla vlasy do culíku a zavázala tenisky Nike. Hned za dveřmi jsem pochopila, že běhání byl špatný nápad. 

			Oproti očekávání se bouřce nepovedlo zahnat vedro. Před chvílí svítalo a už teď teploměr na verandě ukazoval devětadvacet stupňů. Po dešti bylo navíc dusno jako v sauně.

			Po čtyřiceti minutách běhu jsem se vrátila domů, vyčerpaná, rudá a zpocená. Dala jsem si dlouhou sprchu, připravila si kávu a skořicový toast a usadila se ke stolu. Pohyb trochu pomohl, ale pořád jsem se cítila neklidná a napjatá. Napadlo mě, že si jen tak pro zábavu pustím CNN. Ale pak jsem usoudila, že chytrolíni debatující o binci ve Washingtonu jsou to poslední, co potřebuju. 

			Při snídani mi padl pohled na oblečení, které jsem pohodila u dřezu. Na prkénko, kam jsem rozložila útržky papíru, aby vyschly. 

			Dalo by se civění na papír kvalifikovat jako hra na neohroženého kovboje? I kdyby. Stejně jsem neměla nic jiného na práci. 

			Vstala jsem, opláchla si z rukou drobky a přenesla prkénko ke stolu. Z pokoje pro hosty, respektive pracovny jsem si přinesla lupu a z kabelky vyndala maličkou baterku ve tvaru pera. 

			Nejdřív jsem prohlédla obě strany papírku s nápisem BRES/MKUltra. Nic dalšího tam napsané nebylo. Žádná zřejmá nápověda, odkud papír pochází. Vypadalo to jako kousek čisté stránky vytržené ze sešitu. 

			Potom jsem se zaměřila na šifry. RABUK19 – rozmazaná skvrna – DALIHP2580. UATNOM1793.

			Zamyslela jsem se. Je to Vodjanovův modus operandi? Šifrované poznámky, které jemu dávají smysl, ale pro ostatní jsou nepochopitelné? Umístění auta? Ztracené dítě? Tajná vládní operace? 

			Strčil si tyhle lístečky do kapsy kabátu, aby je později zahodil? Propadly do podšívky roztrženým švem aby tam zůstaly navěky? Nevěděl o tom? Nebo na ně jednoduše zapomněl? 

			Pořídila jsem iPhonem pár fotek. Displej zčernal, po pár vteřinách se vzpamatoval. Zkontrolovala jsem, zda se obrázky řádně uložily. Zjistila jsem, že ne. Zanadávala jsem si a celý proces zopakovala. Tentokrát se zadařilo. Nejvyšší čas na návštěvu obchodu Apple. 

			Zrovna jsem si dolévala kávu, což ovšem bylo to poslední, co jsem potřebovala, když do kuchyně vešel Birdie. Pohledem zhodnotil situaci, docapkal ke mně a začal se mi otírat o kotníky. Naplnila jsem mu misku a vrátila se ke stolu. 

			Ačkoli byl třetí útržek pořád pomačkaný a vybledlý, pobyt na prkénku přes noc mu přece jen trochu prospěl. Papír byl tenčí než u lístečků s nápisem BRES a dalšími šiframi, skoro průhledný. Černé znaky však nyní vypadaly uspořádaně a jejich rozložení mi připadalo úmyslně zvolené. Vytištěné? Stiskla jsem tlačítko na baterce, zvedla lupu a chvilku s ní manipulovala. Černé šmouhy a tečky byly rázem ostřejší. 

			„Jo!“ zvolala jsem s takovým nadšením, až se Birdie přikrčil a nachystal k akci. Útržek patrně pocházel z dodacího listu. Šmouhy a tečky byly určitě od inkoustu, možná od kopíráku. Pod lupou se spojily do ne úplně čitelné adresy a části jména. Poslední písmena v příjmení byla ov. 

			Baterku jsem si podložila prostíráním a sáhla po propisce. Lupu jsem střídavě oddalovala a přibližovala a přitom si zapisovala číslice a písmena, která se postupně stávala čitelnými.

			Ani ne za pět minut jsem měla několik verzí lišících se odhadem různých možností u jednoho písmene a jedné číslice. Jedna věc byla jasná. Nebyl to dům paní Ramosové v Charlotte. 

			Směrovací číslo jsem znala. 

			Roztřesenými, nemotornými prsty jsem na klávesnici zadala do Google Earth svou první interpretaci. Objevilo se mi hlášení o chybě a výzva, ať to zkusím znovu. 

			Udělala jsem to. Dvakrát. 

			Napotřetí se matička Země otočila a naběhla mapa. Přepnula jsem na street view. A uviděla venkovskou silnici. Lesy. Pozemek ohraničený drátěným plotem. 

			Trefa.
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			Se sluchovou pamětí jsem na štíru, ať už to jsou jména, slovní instrukce, texty písniček. Ale když mi dáte něco vizuálního – mapu, místo činu, tvář, fotku –, můj mozek načítá data s nebezpečnou přesností. 

			Okamžitě jsem to místo poznala. Venkovské silnice s odbočkami k farmám a slepým vjezdům. Domky a rodinné obchůdky u krajnice. 

			Při zadání správné adresy na mě z Google Earth vybafl hustě zalesněný pozemek obehnaný drátěným plotem. Když jsem si ho přiblížila, uviděla jsem cestu, která za branou pokračovala od asfaltky až k mýtině. Táhla se kolem jakési skalní formace. Nedaleko od hroudy stála malá rozpadající se barabizna. Vzpomněla jsem si, co mě napadlo, když jsem tam poprvé vkročila. K čemu plot? 

			V osm jsem už byla na cestě. Tentokrát jsem Slidellovi nezavolala. Byla sobota ráno. A moje nervy nebyly připravené na jeho kázání. Kromě toho jsem vážně jela jenom na obhlídku. 

			Vybrala jsem si stejnou trasu jako předtím Slidell. Z Charlotte na západ, dolů přes hranici a pak zpátky nahoru do clevelandského okresu v Severní Karolíně. 

			Teď mě navigace provedla labyrintem klikatých odboček z NC-198. Nebyla jsem daleko od říčky Buffalo a Artova servisu. A kromě žab, srn a veverek jsem neviděla živou duši. Divoká prasata? 

			Půldruhé hodiny po odjezdu z domu mě dáma z navigace nasměrovala na neznačenou cestu. Za pár minut mi oznámila, že jsem dorazila do cíle. Pomalu jsem pokračovala a rozhlížela se po okolí. Viděla jsem zhruba to, co jsem si nastudovala během kybernetického průzkumu: stromy, krátký vjezd, dlouhý plot sahající do výšky skoro čtyř metrů, jehož galvanizovaná ocel vlivem počasí a času zčernala. A ještě tu byla jedna lahůdka. U brány visela kódová klávesnice, která vypadala zbrusu nově. 

			Ujela jsem necelý kilometr na obě strany a nezaregistrovala vůbec žádné značení. Všemi směry se táhl neproniknutelný les z jehličnanů, dubů a buků, jejichž silné větve nahoře tvořily stříšku proti slunci.

			Opuštěné, zapomenuté místo až na jednu chajdu a dva mobilní domy naproti plotu. Okna chatky byla zakrytá překližkou, stěny postříkané graffiti; samé obrázky, ani jeden dobrý. 

			Majitelé mobilního domu na jih od chatky byli dávno pryč. Rozbité sklo, chybějící dveře. Karavan obrůstalo kudzu jako listnatá zelená pokrývka. 

			Mobilní dům na severní straně ovšem vyprávěl jiný příběh. Byl bílý s hnědými pruhy. Stěny a okna někdo nedávno umyl. Dřevěná rampa se zábradlím a kolejničkami zatáčela v pravém úhlu a končila na podomácku vyrobené terásce u dveří karavanu. Zezadu trčela červená markýza, pod níž stály dvě žluté plastové židle a stolek.

			Vzala jsem na vědomí možnou přítomnost nějakých obyvatel, vrátila jsem se k oplocenému pozemku, zastavila a vystoupila. Jako kdybych právě vkročila do amazonského pralesa. 

			Chvíli jsem poslouchala. Les byl tajuplně tichý. Cikády necvrkaly, ptáci nezpívali. Větvičky nepraskaly, nepohnul se ani lísteček. Jako by všechny živé bytosti zalezly do nor, aby se ochladily. 

			Zvedla jsem hlavu. Slunce bylo pořád ještě nízko a zářilo přes průsvitný ranní opar. Vybavilo se mi staré rčení o výhni a Sahaře. Trefné. Neměla jsem ovšem v plánu zdržovat se venku příliš dlouho. 

			Brána byla asi pět metrů od cesty. Došla jsem k ní a uvědomovala si přitom křupání štěrku pod teniskami. Možnost, že mě někdo pozoruje. Divočinu všude okolo. Divoká prasata. 

			Bezpečnostní kamera namontovaná vysoko na kovovém nosníku držela stráž jako upřené oko mimozemšťana. Neviděla jsem žádný bzučák ani interkom, nic, co by umožňovalo komunikaci s druhou stranou. 

			Zůstala jsem nehnutě stát a čekala, zda se někde projeví lidská aktivita. Neslyšela jsem hučení generátoru, stříkající vody ani sekačky. Dveře neklaply a neozýval se žádný zvuk z televize nebo rádia. Nikdo na mě nekřičel, ať se ani nehnu. 

			Pokud tam někde byla živá duše, byla setsakramentsky potichu.

			Znovu jsem zvedla hlavu. Kamera zírala přímo na mě. Ačkoli vypadala vcelku nově, nedokázala jsem poznat, zda je funkční či nikoli. 

			Rozhlédla jsem se. Nikde žádné elektrické ani telefonní dráty, schránka ani tabulka s adresou. Na bráně byl jen jediný nápis: Soukromý pozemek. Vstup zakázán. A zbrusu nová klávesnice. 

			Za vraty se cesta prodírala mezi listnáči a borovicemi vysokými skoro deset metrů, posléze džunglí stonků, větviček a kudzu, které mi zastínilo další výhled. Na štěrku nebyly žádné stopy od pneumatik ani mastné skvrny. Žádné odhozené plechovky. Žádný psí trus ani jiné smetí. Všude jen vegetace tak hustá, že vsakovala denní světlo do posledního pixelu. Frustrace ze mě vyletěla v procítěné sprosté nadávce. 

			Opustila jsem štěrk a prodírala se na sever křovím u krajnice. Z trávy se na mě slétaly mraky hmyzu a já okamžitě zalitovala svého rozhodnutí vydat se ven bez ponožek. 

			Mezi tmavými kmeny a stíny jsem nic neviděla. Plot byl sice zčernalý, ale dobře udržovaný. Na vnitřní straně se v pravidelných rozestupech tyčily asi šestimetrové holé nosníky podobné tomu u brány. Vybledlé obdélníky na plotě pod každým z nich napovídaly, že tu možná dřív visely nějaké tabule s nápisy. Fakt důležitá informace. 

			Krátká výprava na jih mi nabídla stejný obrázek. A kousance od komárů. 

			Vrátila jsem se do auta, počkala, až naskočí klimatizace, drbala se a zvažovala, co udělám. Při běžném internetovém hledání mi pro tuhle adresu nevyjel žádný odkaz. Dokonale zbytečná návštěva. Ani nevím, co jsem čekala. Schránku s nápisem F. Vodjanov, KGB? 

			Byla jsem podrážděná. Kůže mě svědila, mokré tričko se mi lepilo na záda. Ale rozhodla jsem se, že než tuhle cestu prohlásím za absolutní debakl, zkusím ještě jednu poslední akci. 

			Jako by mě očekával. Anebo sledoval každý můj krok. 

			Když jsem zastavila, dveře karavanu se otevřely a na verandě se objevil muž. Z jedné nohavice špinavých maskáčových kraťasů mu čouhal pahýl stehna. Na rachitickém hrudníku mu viselo vybledlé červené tričko. Na dredy mu od zřízení základny v Danangu patrně nikdo ani nesáhl.

			Dredař mě s neproniknutelným výrazem sledoval, jak vystupuji z auta. Pouzdro s nožem na opasku vysílalo zcela jasný vzkaz. 

			„Dobré ráno,“ pozdravila jsem s vřelým úsměvem. 

			Dredař kývl, lépe řečeno, skoro neznatelně naklonil bradu. Plnovous, jaký měli ZZ Top, se otřel o vojenské známky zavěšené na krku. 

			„Jsem Temperance Brennanová.“ Pro případ, že si potrpí na jména. 

			Odpovědí mi bylo jen přerušované hučení vycházející z karavanu. Odhadovala jsem to na stolní větrák. 

			„V tomhle vedru by se daly na silnici smažit steaky, že jo?“ Ježíšikriste, Brennanová. 

			Ani náznak úsměvu. 

			„Zajímám se o vaše sousedy.“ Ukázala jsem palcem přes rameno. 

			Dredař ze mě nespouštěl oči. 

			„Nedaleko odsud zemřel před nedávnem člověk. Pokouším se zjistit, kdo to byl.“ 

			„Proč?“

			„Pomáhám soudnímu lékaři.“ Vycítila jsem, že zmínka o policii by znemožnila jakoukoli dohodu. „Napadlo mě, že třeba znáte majitele toho pozemku za cestou.“ 

			Dredař se půl minuty ani nepohnul. Z místa, kde jsem stála, jsem si všimla, jak jazykem objíždí přední zuby. 

			„Máme důvod se domnívat…“

			„Já věděl, že se tu jednou někdo objeví.“ Neměl místní přízvuk. New York? 

			Než jsem se stihla zeptat, jak to myslí, chytil se zábradlí rukama, na nichž chyběly celkem čtyři prsty a palec. Pomocí dlaně a chodidla sklouzl dolů po rampě. 

			„Jmenuju se Duncan Keesing.“ Kývl hlavou ke žlutému zátiší. „Zaparkujte támhle.“ 

			Poslechla jsem. Keesing za mnou poskakoval jako při pogu. Hodil na stůl véčkový mobil, dosedl a otočil si židli, aby na mě viděl. 

			„Nejste tady kvůli tý kočce, že ne?“ 

			„Ne.“ Překvapilo mě to. Keesing mi nepřipadal jako milovník micek. 

			„Jako veteránovi mi dali protézu. Bolí to jak sviňa.“ 

			„To mě mrzí.“

			„Takže vy máte mrtvolu bez jména?“ Keesingova tvář pod vousy se nehýbala, ale očima si mě zvědavě měřil. Byly to zvláštní oči, červenohnědé. 

			„Správně.“

			Keesing si sáhl prostředníčkem na vojenské známky. Pod dlouhým zažloutlým nehtem se vyjímal černý půlměsíček. „Až to zabalím, poldové budou přesně vědět, kdo tu leží.“ 

			„To je chytré.“ 

			„Ve Vietnamu musela jednotka nechat vaši mrtvolu na fleku. Tyhle krasavice vám nacpali botou mezi zuby.“

			„Ano.“ Nebyla jsem si jistá, zda je to pravda. 

			„To je taky jedinej důvod, proč tu mám telefon.“ Klepl na mobil, který vyrobili nejspíš v osmdesátých letech. Možná ale fungoval líp než můj. „Nemá mi kdo volat. Ale kdyby se mi udělalo zle, můžu vyslat SOS.“ 

			„Doufám, že to nebude třeba.“ 

			„Mám svý číslo tady na krytu. Už je to deset číslic. Na zapamatování moc dlouhý.“ 

			„Chytré.“ Napsal si to tam fixem. Zajímalo mě, proč by asi potřeboval volat na své vlastní číslo, ale nezeptala jsem se. 

			„A vy si myslíte, že ten mrtvej je ten magor támhle vodsaď?“ Kývl bradou k oplocenému pozemku. 

			Jak se stalo mým zvykem, vyndala jsem z kabelky obrázek Vodjanova a ukázala mu ho.

			„Jo,“ přisvědčil Keesing, „to je von, paní.“ 

			„Jmenuje se Felix Vodjanov. Můžete mi o něm něco říct?“ Plácla jsem komára, co mi přistál na paži. 

			„Ne, paní.“ 

			„Vy dva jste se nebavili?“

			„Vobčas jsme poklábosili.“ Prohlížel si portrét. „Vodjanov, jo? To sedí. Říkal jsem mu Igore.“ 

			„Proč?“ 

			„Mluvil jako Rusák.“ 

			„Nikdy jste se ho neptal na příjmení?“

			„Nepotřeboval jsem ho znát.“

			„Byl jste někdy na tom pozemku za cestou?“ 

			„Nikolivěk.“

			„A víte, proč je chráněný bezpečnostními kamerami?“

			„Nikolivěk.“ 

			„Jak dlouho tu bydlíte?“

			„Už dvanáctej rok.“ 

			„Proč jste nazval Vodjanova magorem?“

			„Byl na sračky. Promiňte ten výraz.“

			„Mohl byste být trochu konkrétnější?“ Kámoš mrtvého komára mi kroužil u ucha. Odehnala jsem ho. 

			„Sakra, já nevím. Možná jsem to přehnal. Všichni máme svý démony.“ 

			Poskytla jsem Keesingovi chvíli ticha v naději, že pocítí potřebu ho zaplnit. Stalo se. 

			„Vobčas se tu zastavil, většinou v noci, jako kdyby neměl kam jinam jít anebo nechtěl bejt sám. Moc často ne, jen tu a tam. Asi viděl hořet můj oheň a spočítal si, že starej poustevnickej mrzák není nebezpečnej.“

			Keesing sklopil oči, snad si připomněl hrůzy svého zranění. Anebo cestu, která ho dovedla k osamělému životu v karavanu na konci světa. 

			„Pokračujte,“ vyzvala jsem ho. 

			„Někdy blábolil nesmysly, celej se klepal. Jindy jen tak seděl a dumal. Chvíli jsem si myslel, že chlastá. Ale nikdy jsem to z něj necejtil. Mám svý trable. On je měl nejspíš taky. A byl z toho labilní.“ 

			„Vodjanov vykazoval prudké změny nálad?“

			„To je vono.“ Namířil na mě zbytek ukazováčku. „Buď byl nad všechno povznesenej, anebo ryl držkou v zemi.“ 

			„A když jste si povídali, co říkal?“ 

			„Hovadiny.“ Pomalu zavrtěl hlavou.

			„Například?“ Začínala jsem si zoufat. Breberky, úmorné vedro a vlhkost mě už přemáhaly.

			Keesing svěsil ramena a nervózně podupával zdravou nohou. 

			„Promiňte,“ řekla jsem mírně. „Nemusíte spěchat.“ 

			Keesing přitiskl obě zmrzačené ruce na rozklepané koleno. „Tvrdil, že vláda dělá zlý věci. Že prej má důkazy.“

			Cítila jsem, jak se mi zrychluje tep, ale nenaléhala jsem. 

			„Říkal, že CIA má po celý zemi tajný laboratoře. Že chtějí ovládnout lidem mozky, aby se pod tlakem složili. Jestli chcete něco vědět, tak to měli udělat s Vietkongem, když to ještě šlo.“ 

			Komáři dál hodovali. Keesingovi ale kupodivu nevadilo, že se stal zdrojem potravy. 

			„Rozebíral to s vámi konkrétně?“ zeptala jsem se. 

			„Většinou jen tak žvanil. Klidně moh bejt feťák.“ Pahýl prstu se opět zvedl. „Ale počkejte. Jednou zmínil i jména. Většině jsem nerozuměl, ale pár mi jich utkvělo, protože jsem na těch místech byl. Filadelfie a Montauk. Jo, ty si pamatuju.“ Pauza. „Stargate. To je vono.“

			„Zmínil se někdy o MKUltra?“ Zcela nezúčastněně.

			„To zní povědomě. Jednou mlel něco vo tom, jak vláda vymejšlí nemoc, aby vyhladila Číňany. Prej míchá spalničky s příušnicema a vyvíjí superbacil.“ 

			„SARS?“ Použila jsem zkratku pro vážný akutní respirační syndrom, jehož smrtelná epidemie vypukla v Číně a na Dálném východě v roce 2003. Víc jsem toho o něm nevěděla. 

			„Přesně. Povídal, že to postihlo Číňany a Kanaďany, ale Státy měly jen pár případů a žádný mrtvý. Moh se z toho pominout.“ 

			Jak by se Vodjanov dostal k informacím o epidemii SARS? To se bude muset prověřit. 

			„A jindy zas mudroval vo utajenejch vládních vojenskejch základnách. Prej se na nějakejch speciálních mapách rozsvítí. Připadalo mi to nepravděpodobný, jako z vlastní zkušenosti.“ Keesing spustil ruce a tišším hlasem dodal: „A taky měl informace vo nějakejch operacích s děckama.“ 

			„Jaké informace?“ Zašimralo mě vzadu na krku. 

			„To jsem úplně nepochopil. Nechtěl jsem to poslouchat. Něco vo vakcínách a dětech ve zvláštních táborech, kde je k něčemu cvičej. Možná šlo o sex.“ Do rezavých zorniček se vkradl odpor. „Bylo to úchylný, a tak jsem to nevnímal.“ 

			„A říkal –“ 

			Keesing mě zarazil zvednutou dlaní. „Ne, paní. Vo ubližování dětem mluvit nechci.“ 

			Rozhodla jsem se změnit téma. 

			„Vodjanov tam za tou cestou bydlel?“ 

			„Jak to mám vědět? Abych řek pravdu, přál jsem si, aby mě nechal na pokoji.“

			„Proč?“

			„Byl to cvok.“ 

			„Kdy jste obvykle pana Vodjanova vídal?“ 

			„V noci.“ 

			„Jezdil autem?“ 

			„To si pište.“ 

			„Jakým?“ 

			„Měl různý.“ 

			„Černá Hyundai Sonata?“ 

			Pokrčil rameny. „Možná. Já se v autech moc nevyznám.“ 

			„Viděl jste někdy, že by na jeho pozemek přijížděl někdo další? Nebo z něj odjížděl?“ 

			„Koukejte, paní, já nejsem žádnej šmírák ani práskač. Hledím si svýho. Většinou jsem ho jen poslouchal. Ani nevím proč. Asi mi ho bylo líto. Připadal mi tak nějak vosamělej.“ 

			„Kdy jste viděl pana Vodjanova naposledy?“ 

			„Můžou to bejt tak dva nebo tři tejdny. Přišel se mi vomluvit. Myslel jsem, že je to kvůli tomu, jak zničil všechny cedule u cesty. Nevadilo mi to. Aspoň nás tu nikdo nenajde.“ Patrně chtěl pokračovat, ale pak se zarazil a ztichl. 

			„Co jste mi chtěl ještě říct?“ 

			„Nejspíš nic.“ Keesing si protáhl krk. Překřížil paže. „Byl zralej na vosmej paragraf.“

			Nechápavě jsem zvedla obočí. 

			„Byl to pošuk.“ 

			Očima jsem zabloudila za Keesinga, k vzdálenější straně jeho karavanu. Všimla jsem si tam sudu, na kterém byl namalovaný krab v akváriu. Na každém klepetu měl růžové škeble. Anebo to byly oči. Mezi zčernalými a odlupujícími se kousky se to dalo těžko rozeznat. 

			„To jste maloval vy?“ 

			„Ano, paní.“ 

			„Moc hezké.“ 

			Jeden odpadlický závan větru rozčechral listy nad našimi hlavami a vrhl Keesingovi na tvář pavoučí stín. Když už jsem si myslela, že zavřel krám, promluvil. Velmi tiše. 

			„Když je řeč vo tom sudu, na něco jsem si vzpomněl. Jednou v noci, tak před pěti šesti lety jsem zrovna přiklápěl víko kvůli těm zatracenejm mývalům. Kdybych zapomněl, musel bych se pak štrachat z postele. Protože když to pořádně nezavřu, ráno tu mám všude roztahaný smetí. No nic, bylo už pozdě. Projelo auto. Tady skoro žádnej provoz není, takže jsem si všimnul. To auto zahnulo támhle na ten vjezd, zůstalo stát a řidič votevřel dveře.“ 

			„Vodjanov?“ 

			„Byla tma jak v pytli, takže jsem viděl jenom přední a zadní světla.“ Keesing polkl. Ještě jednou. „Ale přísahám bohu, že jsem viděl, jak zadním voknem kouká děcko. Maličká tvářička a dvě malý ručičky.“ 

			Keesing mi to předvedl, pak spustil ruce a zavřel oči, jako kdyby cítil bolest. Vinu? 

			Čekala jsem. 

			„Já si peklem prošel. Poznám strach, když ho vidím.“ Upřeně se na mě díval rezavýma očima. „To dítě bylo vyděšený.“ 

			„Jste si jistý?“ 

			„Já jsem si jistej tak akorát tím, že umřu, paní. Ale za tímhle si stojím.“ Keesing se opřel a zmrzačenou rukou si pohladil plnovous. „Ten chlap byl prvotřídní cvok.“ 
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			Namluvila jsem si do telefonu pár poznámek, dokud jsem měla náš rozhovor v živé paměti, a pak jsem se vydala na cestu. Blížila jsem se k NC-198, když mi z mobilu zazněl text písničky Les Cowboys Fringant. 

			„Monsieur le detective,“ ozvala jsem se poněkud rozjařenějším tónem, než jaký odpovídal mému skutečnému naladění. 

			„Madame… l’anthropol –“ Ryanovu obvyklou odpověď spolkla ozvěna. 

			„Co se děje?“ Samotnou mě šokovalo, jak ráda slyším tenhle hlas. Vždyť jsme spolu mluvili docela nedávno. 

			„V Bordeaux je dnes rán–“

			„S koněm jsi měl štěstí?“ 

			„Neville je pořád nezvěstný. Ale… kluka, co…“

			„To spojení je na prd,“ oznámila jsem. 

			„Mám ti… znovu?“

			„Nevím, jestli by to pomohlo. Jsem v příšerným zapadákově. A odchází mi telefon.“ 

			„To zní, jako bys… jížděla… Uzbekistánem.“ 

			„To by bylo skoro stejný.“ 

			„… brzy… venku… v… obotu…?“

			„Skoro tě neslyším.“ Prudce jsem šlápla na brzdu kvůli veverce-kamikadze na silnici. „Vysvětlím ti to pak. Mohla bych tě teď jen o něco poprosit?“

			„Bien sûr ma chou…“ 

			„Zajímá mě projekt MKUltra.“ 

			„Experi… LSD… McGillova?“ Pokud se v Ryanově hlase ozývalo překvapení, praskání a vzdálenost ho zakryly. 

			„Ano.“

			„Vím… v Allan Memorial Institute… Royal Victoria… peníze od CIA a kanadské vlády…“ Pak už jsem místo Ryana slyšela jen vysoké kovové hučení. 

			„Tohle je na nic,“ řekla jsem. „Počkám na lepší signál. Zavolej mi, až budeš něco mít, ano?“ 

			„Potřebuju…“

			Zakřupalo to a zaječelo. Pak se hovor přerušil. 

			Když Les Cowboys zapěli znovu, docházela jsem zrovna k domu. Na teploměru bylo osmatřicet stupňů. 

			„Voláš akorát, právě jsem dojela domů. Vydrž chvilku.“ 

			Cestou jsem se stavila v nedaleké prodejně Harris Teeter. S nákupem na koleně jsem vylovila klíče, otevřela dveře a vstoupila do kuchyně. Uvnitř bylo o sedmnáct stupňů méně, takže mi okamžitě naskočila husí kůže. 

			„Kocour tě rád vidí, co?“ podotkl Ryan. 

			„Není po něm ani slechu.“ Odložila jsem tašky na linku. „Vedro nesnáší.“ 

			„Vždyť nechodí ven.“ 

			„Proškolila jsem ho.“ 

			„Mám pro tebe pár informací.“ Ryan se vlastně nezeptal, proč je potřebuju. Tohle na něm mám ráda. „MKUltra bylo pěkný svinstvo.“ 

			Sáhla jsem do lednice a nalila si vodu z filtrační konvice Brita. To je taková moje soukromá křížová výprava. Odmítám přispívat k 50 milionům plastových lahví, které se ve Spojených státech každý den vyhodí. 

			„Montrealskou část projektu nazvanou dílčí projekt MKUltra 68 řídil skotský doktor Donald Ewen Cameron. Experimentům se říkalo studie kontroly mysli. Podle mě to bylo mučení pod rouškou lékařského výzkumu.“ 

			Dopila jsem a začala ukládat zásoby do přihrádek, plechovek a skříněk. 

			„Byl jsem ještě kluk, když to spustili,“ pokračoval Ryan. „Média se chytila hlavně LSD, ale očividně používali i barbituráty a amfetaminy. Pacienty vystavovali po dlouhou dobu senzorické deprivaci a navozovali jim spánek. Cameron prosazoval takzvané přeprogramování lidské mysli a přenastavení mateřských vzorců.“ 

			„Co to sakra znamená?“ 

			„Cameron věřil, že duševní choroba vzniká proto, že jsme si osvojili nesprávné reakce na vnější svět a že tyhle naučené reakce vytvářejí mozkové dráhy způsobující opakované abnormální jednání. A samozřejmě za všechno může mamča. Nejsem psycholog, ale připadá mi to jako naprostý blábol.“ 

			„Přinejlepším.“ Prstem jsem si lehce odtáhla tričko od hrudníku. Díky úžasné klimatizaci mi vlhká bavlna na kůži připadala jako studený mokrý ubrousek. 

			„Pro odstranění programů se u pacientů používaly elektrošoky. Ne obvyklé tři týdně, ale dvakrát denně. Mělo to narušit všechny nesprávné nervové dráhy vzniklé v důsledku špatné mateřské péče.“ 

			„Spíš mi to připomíná vymývání mozku.“ Roztřásla jsem se. Možná zimou. Možná ne. 

			„Přesně.“ 

			Pustila jsem si hlasitý odposlech, odložila telefon a přetáhla si vlhké tričko přes hlavu. Asi jsem přitom zabručela. 

			„Co to děláš?“ 

			„Propotila jsem triko, tak si ho sundávám.“ 

			„A můžeš mi poslat selfíčko?“ 

			„Ne.“ 

			„Určitě máš mokrou i podprsenku.“ 

			„Jak ta takzvaná terapie fungovala?“ 

			„Je to ta maličká černá krajková?“ 

			„Ježíšikriste, Ryane,“ pokusila jsem se o přísný tón. „Mluvíme tady o mučení.“

			„Jasně. V rámci přípravy na odstranění programu pacienta uvedli pomocí medikamentů do spánku, obvykle na deset dní. Následovala asi dvoutýdenní terapie elektrošoky. U některých pacientů byly zapotřebí ještě extrémnější formy smyslové deprivace.“ 

			„Panebože.“ 

			„Cameron chtěl, aby ztratili veškerý pojem o prostoru, čase i pocitech. Vůbec nevadilo, že nemůžou chodit, sami se najíst nebo že neudrží moč a stolici.“ 

			Dělalo se mi z toho zle. Radši jsem mlčela. 

			„Po odstranění programu následoval proces řízeného ovlivňování psychiky, vtištění nového programu. Pacienti museli poslouchat nahrané věty, některé pozitivní, jiné negativní, které se týkaly jejich života a osobnosti. A představ si, že jim je opakovali půlmilionkrát.“ 

			„To je barbarské.“ 

			„Mírně řečeno.“ 

			Přes Atlantik se neslo konsternované ticho. Potom Ryan pokračoval: „Experimenty na McGillově univerzitě byly součástí většího projektu MKUltra, který vedl Sidney Gottlieb.“ 

			„Gottlieb byl ze CIA?“ Uložila jsem do poličky těstoviny a kukuřičné lupínky. 

			„Ano. V roce 1963 CIA zkompilovala své poznatky do manuálu s názvem KUBARK: Příručka pro výslechy u kontrarozvědky. Definovaly se v ní výslechové metody a školicí programy zpravodajské služby.“ 

			„Návod na mučení.“ Tichoučké pst z podvědomí jsem prozatím ignorovala. 

			„Ano.“ 

			„Tys to viděl?“ 

			„Je běžně k dostání. Přečtu ti jednu pasáž z instrukcí pro vyslýchající z řad CIA: ‚Výsledky získané po týdnech či měsících věznění v běžné cele lze zdvojnásobit v řádu hodin či dní ve zvukotěsné cele bez přístupu světla, bez dveří atp.‘“

			„To je jak z Mechanického pomeranče.“ 

			„Až na to, že mluvíme o poměrně nedávné minulosti. Po jedenáctém září Bushův ministr obrany Donald Rumsfeld schválil využití izolace až na dobu třiceti dní.“ 

			 „Oslavovaná válka s terorismem.“ Prášek na praní zamířil pod dřez. 

			„Ještě je ti chladno?“ 

			„Trošku. Ale pořád lepší než ten pekelný pařák venku.“ 

			„A máš bradavky –“ 

			„Už jsem o kousek dál s mužem bez tváře.“ Usadila jsem se ke stolu. 

			„Tak spusť.“ 

			Vylíčila jsem svůj výlet se Slidellem do clevelandského okresu. Zmínila jsem se o šifře, která nás dovedla k hyundai u Arta. O tašce v kufru auta. O bloku s odkazem na havárii trajektu Estonia. O konfrontaci s Margot Heavnerovou a jejím následném pobouření. Vynechala jsem Jahaan Coleovou, ale vysvětlila jsem, jak Mittie Peppersová odhalila telefonní čísla, z nichž jedno bylo moje. Podělila jsem se i o to, jak si pamatuju muže, co se v Sharon Hall objevil tu noc, kdy mě přepadla migrénová noční můra, a dodala jsem, že podle mě je to mrtvý muž bez tváře, který mi krátce před svou smrtí volal. 

			Ryan byl potichu, až jsem dostala strach, že se hovor přerušil. 

			„Jsi tam?“ 

			„Poslouchám tě.“ 

			Mluvila jsem dál o fenotypovém portrétu Lizzie Griesserové. O doktoru Jurijevovi v Zurčících vodách. O rozhovoru s E. Desaiovou, Asiou Barrowovou, paní Ramosovou a Duncanem Keesingem. O tom, že všichni čtyři identifikovali muže na obrázku jako Felixe Vodjanova, přičemž toto jméno se objevilo i v zápisníku z kufru hyundai. Popsala jsem antiseptický byt a podivně zabezpečený pozemek v clevelandském okresu. 

			Než jsem to všechno dopověděla, uběhlo třicet minut. 

			Ryan ještě chvíli zpracovával, co jsem řekla, a pak poznamenal: „Předpokládám, že Slidell toho Vodjanova hledal v systému.“ 

			„Nakonec jo. Ale nenašel nic.“ 

			„Fakt? Vůbec nic?“ 

			„Nada. Zkusila jsem několik internetových vyhledávačů. Tentýž výsledek.“ 

			„Vodjanov v ášramu mluvil o potopení Estonie.“ 

			„S Asiou Barrowovou. Je přesvědčená, že to byl špion.“ 

			„Protože…?“

			„Podle ní měl až moc důvěrných informací.“ 

			„A domácí připadalo, že je Vodjanov bez sebe strachy.“ 

			„Paní Ramosová. Říkala, že se bál vlády, prý ho chtěli zabít.“ 

			„Soused byl přesvědčený, že ten chlap je cvok.“ 

			„Duncan Keesing. Mám podezření, že trpí posttraumatickou stresovou poruchou.“ 

			„Keesing říkal, že Vodjanov se s ním bavil o MKUltra?“ 

			„Krom jiného. Ještě se podívám do poznámek, až spolu domluvíme.“ 

			„A převlíkneš si prádýlko.“ 

			„Zvrhlíku.“ 

			„Líbí se ti to.“

			Představila jsem si oči tak modré, že by vám propálily kůži jako laser. Ano, líbilo se mi to. Ale v tu chvíli jsem potřebovala, aby se Ryan soustředil.

			„Byl jsi poslední dobou v kontaktu se Slidellem?“ zeptala jsem se. 

			„Ne. Proč?“ 

			„Když jsem ho poprvé požádala o pomoc, choval se jako klasický Skinny. Ale pak se do toho obul.“

			„Chce to polepit Heavnerový?“ 

			„Částečně.“ 

			„Budeš ji muset informovat o tom, co jsi zjistila.“

			„To taky udělám. Ale Slidellovo nadšení nepramení výhradně z jeho odporu k Heavnerový.“ 

			„Hm?“ 

			„V roce 2013 v Charlotte zmizela devítiletá Jahaan Coleová. Slidell na tom případu dělal, ale nevyřešil ho. Víš, jak ho takové věci štvou.“ 

			„Obávám se, že ‚štvou‘ není dostatečně silný výraz.“ 

			„Jasně. Kromě těch dvou telefonních čísel analýza odhalila ještě třetí řádek. Byl to šifrovaný odkaz na Coleovou.“ 

			Žaludek se mi sevřel, když se Ryan zeptal: „To víte jistě?“ 

			„Myslíme si to.“ 

			„Slidell podezírá Vodjanova z účasti na zmizení té holky?“ 

			„Obnovil vyšetřování případu.“ 

			„Na základě jednoho řádku nějakých klikyháků?“ Nikdo neumí „neutrální“ roli líp než Ryan. 

			„Slidell to ještě neví, ale ono je toho možná víc. Keesing tvrdil, že mu Vodjanov vykládal o nějakých pokusech s dětmi.“ 

			„O jakých pokusech?“ 

			„Keesing to prý odmítal poslouchat.“ 

			„A taky tvrdil, že Vodjanov byl cvok.“ 

			„To jo. Ale víš, co mě dostalo? Keesing říkal, že jednou pozdě v noci viděl přijíždět na pozemek auto. K zadnímu oknu byl přimáčknutý dětský obličej. To dítě prý vypadalo vyděšeně.“

			„To nemusí nic znamenat.“ 

			„Asia Barrowová jednou Vodjanovovi půjčila svůj notebook.“ 

			„To je přece zakáz–“

			„Ano. Ale stejně to udělala. Potom v historii prohlížeče zjistila, že navštívil dva druhy stránek. Jedny se zprávami o pohřešovaných dětech a druhé s dětským pornem.“ 

			„Podle tebe byl Vodjanov pedofil?“ 

			„Sama nevím.“ 

			„Chtělo by to proklepnout.“ Chvilka váhání. „Tedy pokud se na to cítíš.“ 

			„Přestaň s tím, Ryane. Ještě tě přežiju.“ 

			Vysprchovala jsem se, navlékla si suché tričko a kraťasy, naházela do sebe šunkový sendvič, sebrala notebook a vyšla nahoru do nové pracovny. Trčící dráty mi připomněly řemeslníky ulejváky. Zavolala jsem elektrikářovi. Nevzal to. Samozřejmě. Nechala jsem mu vzkaz. Stejně to proběhlo i s malířem. 

			Následovalo odpoledne s notebookem. 

			Nejdřív jsem napsala dlouhý e-mail Margot Heavnerové, v němž jsem v hlavních rysech nastínila své kroky a dodala, že muž bez tváře je Felix Vodjanov. Tón vřelý, profesionální. Slidellovu roli v celém podniku jsem přehnala jen trošičku. 

			Potom jsem se zabrala do dalších věcí, o nichž se zmiňoval Keesing. Dozvěděla jsem se následující: 

			Filadelfský experiment byl údajný vojenský experiment, který v roce 1943 provedlo americké námořnictvo na základně ve Filadelfii. Jednalo se o torpédoborec USS Eldridge (DE-173) a jeho „skrytí“ či „zneviditelnění“ pro nepřátelská pozorovací zařízení. Námořnictvo tvrdí, že se žádný takový experiment nekonal, a celá historka se pokládá za jeden velký podvod. 

			Projekt Montauk byla série údajných tajných programů americké vlády prováděných v Camp Hero nebo na letecké základně v Montauku na Long Islandu. Cílem výzkumu bylo vyvinutí technik psychologické války včetně cestování časem. 

			Star Gate byl projekt tajné jednotky americké armády, kterou v roce 1978 ve Fort Meade v Marylandu zřídila vojenská rozvědka DIA a jeden kalifornský dodavatel, SRI International. V roce 1991 se Hvězdná brána včetně předcházejících a sesterských projektů spojila do projektu Stargate. Výzkum se soustředil především na využití parapsychologických jevů v armádě a obraně – schopnost vidět události a místa a získávat na dálku informace. Projekt byl ukončen a zrušen v roce 1995, když CIA dospěla k závěru, že získané poznatky se v žádné zpravodajské operaci neosvědčily. Ačkoli to nebylo nikde uvedeno, tento projekt inspiroval knihu Muži, co zírají na kozy z roku 2004, podle níž vznikl o pět let později i film. 

			Po Filadelfii, Montauku a Hvězdné bráně jsem se trochu víc ponořila do MKUltra. Psala jsem, klikala na odkazy, četla a v mozku se mi pomalu začala rodit teorie. 

			Přidala jsem další klíčová slova: očkování a potom SARS. 

			Jednotlivé dílky do sebe začínaly zapadat. 

			Potom jsem zkusila stejná slova ve spojení s Estonií. 

			Když jsem se odhlašovala, displej byl jediným zdrojem světla v potemnělé místnosti. 

			Moje teorie už byla kompletní. 
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			Najednou to tam prostě bylo, jako když puk vletí do branky. [image: sdot]


			Mozek se mi rozběhl rychlostí 150 kilometrů za hodinu. Dívala jsem se na věc z dalších úhlů. Pak jsem se obrnila vůči možné tirádě a zavolala Slidellovi. Šokovalo mě, že mi vzal telefon. 

			„Koukám, že si v sobotu večer jak se patří užíváte.“ Předběhla jsem Skinnyho v jeho vlastní hře na nezdravení. 

			„Vy taky asi nikde netrsáte, když se mi pokoušíte zavařit telefon.“ 

			„Pracuju.“ 

			„Navrhnu vás na povýšení. Vlastně ne, nejste polda.“ 

			„Máte chviličku?“ 

			„Jdeme s Verlene do bijáku. Na nějakou kravinu o dvou lidech, co se nesnášej, ale nakonec se do sebe zamilujou přes e-mail.“ Následoval tlumený zvuk, jako by si přitiskl telefon na hrudník. Pak pokračoval: „Tak doufám, že se od vás něco dozvím.“ 

			„Pokročil jste nějak s Jahaan Coleovou?“ 

			„To voláte, abyste se mě zeptala na tohle?“ 

			Vyložila jsem si jeho odpověď jako zápornou a řekla jsem: „Zatímco jste seděl u spisu Coleové, mluvila jsem s pár lidmi.“ 

			„Neříkal jsem vám, abyste –“ 

			Rovnýma nohama jsem mu skočila do kázání a zasypala ho obdobným výčtem jako předtím Ryana. Barrowová. Ramosová. Prazvláštní oplocený pozemek kousek od Artova servisu a říčky, kde se našlo Vodjanovovo tělo. 

			„Dneska jsem se tam vrátila.“ 

			„Cože? Kam?“ 

			„Do clevelandského okresu. Prohlédla jsem si okolí a pohovořila se sousedem.“ 

			„To jste prostě sedla do auta a –“

			„Jmenuje se Duncan Keesing. Válkou zmrzačený vysloužilec z Vietnamu, co bydlí o kousek dál v karavanu.“

			Změna v Slidellově dechu mi poskytla jisté vodítko ohledně míry jeho vzteku.

			„Je trochu zvláštní, ale líbil by se vám.“ 

			„Do prdele práce!“ Jen kousíček od rozzuřenosti. 

			„A proto volám. Koučka v ášramu pokládala Vodjanova za špiona. Své domácí se svěřil, že po něm jde vláda. Myslím, že ani jedno není pravda.“ 

			„O čem to krucifix mluvíte?“ 

			„Žádná špionáž. Ani fatwa. Vodjanov jel v konspiračních teoriích.“ 

			„V konspiračních teoriích.“ Povýšeně. 

			„Je toho plný internet. Havárie Estonie byl úmysl. Očkování způsobuje autismus. Fluorizovaná voda je spiknutí socialistů. Vlády implantují svým občanům identifikační čipy. Země je placatá. Příznivci QAnon věří v existenci deep state, takzvaného hlubokého státu, který pracuje na sesazení prezidenta. Takových pomatených sraček je tam habaděj.“ 

			„A vy tvrdíte, že tyhle kecy o mondo beyondo toho chlapa zabily?“ 

			„Nejsem si jistá, že ho vůbec něco zabilo. Mluvil jste s Margot Heavnerovou?“ 

			„Nemám to v plánu.“ 

			„Napsala jsem jí e-mail o tom, že Vodjanov je náš muž bez tváře. Neozvala se mi. Takže pořád neznáme oficiální příčinu smrti.“ 

			Přečkala jsem pauzu, která mi připadala jako měsíc, s dost velkou jistotou, že Slidell smete mou teorii pod stůl. Neudělal to. 

			„Vodjanov koukal na dětský porno a chodil na stránky o ztracenejch dětech. Napsal si jméno Jahaan Coleový do notesu. Vezl vyděšený děcko na svůj pozemek uprostřed noci.“ 

			Slidell má spoustu much. Je neomalený, vznětlivý a má hromadu předsudků. Ale když se na něco soustředí, mozek mu zpracovává data jako motorová pila zakusující se do borovice. Jeho shrnutí bylo zcela přesné. 

			„Takže ten sráč byl úchyl,“ pokračoval. „Asi nevíte, komu ten pozemek patří, co?“ 

			„Nevím.“ 

			Slidell to chvíli zpracovával. Jeho další slova patřila spíš jemu samotnému než mně: „Žádnej soudce nevydá povolení k prohlídce na základě tvrzení z doslechu.“ 

			„Mohli bychom – “ začala jsem. 

			„Není žádný ‚my‘,“ odsekl. „Vy budete sedět na zadku a já se v tom trochu povrtám.“ Obrátila jsem oči v sloup. Zbytečně, Slidell mě stejně nemohl vidět. 

			„Myslím to vážně. Jestli má ten chlap na svědomí Coleovou anebo i další děcka, chci, aby všechno proběhlo, jak se patří.“ 

			„A na počítači pokračovat můžu?“ zeptala jsem se ledově. 

			„Nic jinýho, dokud se vám neozvu. Comprendo?“ 

			„Možná kdybyste nebyl tak blahosklonný,“ opáčila jsem. 

			Na druhé straně už ale bylo ticho. 

			Je to hnusný pocit, být v exilu bez možnosti vrátit se domů. 

			Telefon zazvonil v osm. Zrovna jsem vycházela z koupelny a voněla citronem a zázvorem. Sprcha dvakrát denně? Nebylo to kvůli čistotě ani hygieně. Přepadala mě úzkost, nervozita a frustrace a nervy v těle se mi zbláznily. Napadlo mě, že bylinky z drogerie a horká voda mi pomohou znovu nahodit systém. 

			Spěchala jsem k telefonu, protože jsem si myslela, že Slidell získal jméno z nějakého daňového přiznání anebo vlastnického listu, jenomže jsem uklouzla na dlaždicích a málem přistála na zadku. 

			Volala máma. Pohádala se se Sinitchem a měla mizernou náladu. 

			„On nemá vůbec žádný názor.“ 

			„Vy dva jste se přece dohodli, že nikdy nebudete diskutovat o politice, ne?“ Jednou rukou jsem se balila do osušky. 

			„Já mluvím o svatbě. Kde? Jak? Bože na nebi, on se ani nezamyslí, kam bychom mohli jet. Cožpak nechápe, že taková svatba se musí plánovat měsíce dopředu?“ 

			V tomhle jsem byla na Sinitchově straně. Ale neřekla jsem to. 

			„Jsi nějaká nemluvná, zlato. Není ti nic?“ 

			„Mami, přestaň s tím.“ 

			„Musíš na sebe dávat –“

			„Doktor říkal, že to aneuryzma mám možná od narození. Neprasklo a je vyztužené maličkými platinovými spirálkami.“ 

			„Já jen –“

			„Mami. Tepny se proti mně nespikly a nehodlají mě utopit v mé vlastní krvi.“ 

			„Tak proč tě bolívá hlava?“ 

			„Na to se přijde. Co kdybychom začaly rozebírat tvoji chemošku? Jak by se ti to líbilo?“

			Rozzlobeně vydechla. „Co děláš?“ 

			„Akorát jsem vylezla ze sprchy.“ A už podruhé dneska mluvím do telefonu polonahá. 

			„Chceš mi radši zavolat později? Tohle může klidně počkat.“ Což znamenalo: chci si povídat teď hned. 

			„Jasně, mami.“ 

			Za čtvrt hodiny, suchá a namazaná tělovým mlékem, jsem navolila její číslo. Vzala to hned.

			„Jako znovuzrozená?“ 

			„Každopádně.“ 

			„To vedro je příšerné.“ Led cinkající o sklenici. „Doufám, že neopouštíš svůj krásný chladný domeček.“ 

			„Hm.“ 

			„Používáš ten báječný osvěžující krém Chantecaille, co jsem ti dala k Vánocům?“

			„Ano. Ještě jednou díky.“ Neměla jsem tušení, co jsem na sebe naplácala. „Tak co máte za problém se svatbou?“ 

			„Jo, tohle. O nic nejde. Sinitch je chlap a ti mají svoje metody.“ Uplynulých patnáct minut očividně zahrnovalo i pár hltů Southern Comfort.

			 „A my holky zase svoje.“ Zasmála se a znělo to, jako když drak nabírá výšku v závanu větru. „Zítra mu připravím italskou hostinu.“ 

			Máma není dobrá kuchařka. Když jsme byly s Harry malé, občas se postavila ke sporáku. Její omáčky pokaždé chutnaly jako červené cosi a saláty jako zelené zvadlé nic. Ale líbilo se nám, že se snaží. Znamenalo to, že je „zalitá sluncem“, jak říkávala svým dobrým dnům. Případně že má dobře nastavenou medikaci a bere léky. 

			„Dobré jídlo, fajnové víno a trochu toho večerního dovádění. Bude mi zobat z ruky.“ 

			„Zkus ho přitom nezabít.“ 

			„Bože na nebesích. Myslíš, že to přeháním –“	

			„To byl vtip. Sinitch bude v pohodě.“ 

			Cinkání ledu. Polknutí. Tichý spiklenecký hlas: „Něco nového o muži bez tváře?“ 

			„Identifikovali jsme ho.“ Najednou mě něco napadlo. „Poslouchej, mami, mám jednu otázku ohledně internetu.“ 

			„Ma spécialité!“ Až příliš nadšení. Anebo whisky. 	

			„Zkoušela jsem vystopovat jednoho člověka, ale marně. Na sociálních sítích nic není, žádná e-mailová adresa, obvyklé vyhledávače nepomohly. Jak bys hledala informace o člověku, který za sebou na síti nezanechává vůbec žádné stopy?“ 

			„Víš o něm něco?“ 

			„Mám dost dobrý důvod si myslet, že je to konspirační teoretik.“ 

			„Jako tvůj úhlavní nepřítel?“ 

			„Cože?“ nechápala jsem. 

			„Ta příšerná ženská, se kterou dělal rozhovor ten ubožák Nick Body.“

			„Vlastně jo.“ Na Heavnerovou jsem úplně zapomněla. 

			„Zkus deep web.“ Když jsem nereagovala, pokračovala: „Určitě jsi o něm slyšela.“ 

			„To asi každý, ne?“ Ne že bych si to doopravdy myslela. 

			„Hodně lidí o něm slyšelo, ale málo ho vidělo.“ 

			Věděla jsem, že takzvaný hluboký internet mají v oblibě obhájci práva na soukromí a lidé typu Edwarda Snowdena a Juliana Assange. Že se na něm shromažďují informace, které jsou běžným uživatelům skryté. Že Asia Barrowová z něj byla zhnusená. To bylo v kostce všechno. 

			„Mohla bys být konkrétnější?“ požádala jsem. 

			„Deep web, deep net, neviditelný web, dark web – má to spoustu jmen – obsahuje informace, které jsou skryté a nelze se k nim dostat prostřednictvím běžných vyhledávačů. Škůdci, jako je Body, se to tam jenom hemží.“ 

			„Jak je velký?“ 

			„Četla jsem nějaké odhady, podle kterých je tam uložených až devadesát šest procent obsahu WWW. Prý je pětsetkrát větší než viditelný web.“

			„Chceš říct, že prostřednictvím běžných vyhledávačů jsou viditelná a přístupná jen čtyři procenta obsahu?“ 

			„Já ne. Ostatní to říkají.“ 

			„A jak se tam dá dostat?“ 

			„Potřebuješ specializovaný prohlížeč, třeba Onion Router.“ 

			„TOR.“ Hurá, aspoň něco jsem věděla. 

			„Ano. TOR funguje tak, že přesměruje datový tok přes síť tisíců uzlů. Název vychází z takzvaného cibulového směrování a to se týká vrstev šifrování připomínajících slupky cibule. Není to legrační?“ 

			„Asi tomu nerozumím.“ 

			„TOR zašifruje původní data uživatele společně s IP adresou cíle a odešle žádost přes virtuální obvod náhodně vybraných po sobě jdoucích přenosů TOR.“ 

			Když jsem nic neříkala, pokračovala: 

			„Představ si ty přenosové body jako velké smyčky. Každý další bod dekóduje jednu vrstvu šifrování originálu a ta se odhalí jen následujícímu přenosu v obvodu.“ 

			„Takže se kóduje a dekóduje, aby lokalita a IP adresa uživatele zůstaly anonymní.“ 

			„Pro deep net existují i další prohlížeče. 12P, Freenet, ale já mám nejradši TOR.“ 

			„Ty ho používáš?“ Moje téměř osmdesátiletá matka mě nepřestává udivovat. 

			„Samozřejmě.“ Moje překvapení ji pobavilo. 

			„Dostat se k těm hodně tajným, ošklivým věcem je obtížnější. Potřebuješ znát URL a většinou i heslo.“ 

			Zpovzdálí se ozval hlas. Mužský. 

			„Počkej.“ Následovala stejná tlumená prázdnota jako předtím se Slidellem. „Představení začíná, zlato.“ 

			„Já myslela, že útok plánuješ až na zítra.“

			„Kostýmová zkouška. Tedy spíš zkouška bez kostýmů.“ Podtón připomínající teplou melasu jsem odmítala brát na vědomí. 

			„Díky, mami.“ 

			Měla pravdu. Po pár minutách nad klávesnicí jsem se dobrala k následujícím faktům. Deep web má přes 200 000 stránek a jeho obsah dosahuje 7500 terabajtů, zatímco povrchový web pouze 19 terabajtů. Deep web obsahuje 550 miliard dokumentů, povrchový web jenom 1 miliardu. Na deep webu je 400–550krát víc veřejných informací. Pětadevadesát procent deep webu je veřejně přístupných bez poplatků či předplatného. 

			Při googlení zkratky TOR jsem se dostala na stránku nabízející stažení zdarma. S jistou obavou jsem klikla na fialové okénko. Prohlížeč byl můj v řádech vteřin. Připojila jsem se a po otestování nastavení mé sítě mě to pustilo dál. Klíčová slova konspirační teorie vyprodukovala seznam odkazů; některé mi byly povědomé, jiné ne. 

			Dlouhé hodiny jsem přepínala z jedné stránky na druhou. Míra hlouposti byla udivující. 

			JFK. Paul McCartney ve skutečnosti zemřel v roce 1966. Přistání na Měsíci byl dokonalý podvod, všechny snímky se fotily ve studiu na Zemi. V roce 1947 v oblasti 51 u Roswellu v Novém Mexiku havarovalo UFO řízené mimozemšťany. 

			Nejvíc mě pobavil jeden britský sportovní komentátor, který tvrdil, že všichni, kteří zastávají nějakou funkci a mají moc, jsou ve skutečnosti krvežízniví mimozemští plazi měnící podobu. Jednička s hvězdičkou za kreativitu. 

			Konečně jsem se propracovala ke jménu Nicka Bodyho. Jelikož mě nic lepšího nenapadlo, navštívila jsem jeho stránky nazvané Body Language a poslechla si pár jeho archivovaných podcastů. Vždyť jsem si za ně už zaplatila, ne?

			V jedné nahrávce Body tvrdil, že se FDA a velké farmaceutické firmy, takzvaná big pharma, spolčily a zatajují léky, které díky svým výzkumům objevily, aby byli lidé stále nemocní. V jiné zase propagoval teorii, že nehodu, při níž zemřela princezna Diana, zorganizovala britská rozvědka na pokyn královské rodiny. V další argumentoval, že fenomén globálního oteplování vychází z vědeckých poznatků, které jsou z ideologických a finančních důvodů překroucené. 

			Dál spekuloval, že mnoho lidí, kteří údajně přežili hromadnou střelbu, jsou placení „krizoví herci“. Došlo k tomu i v nočním klubu Pulse v Orlandu, v letovisku a kasinu Mandala Bay v Las Vegas, na střední škole Marjory Stoneham Douglasové v Parklandu, na střední škole v Santa Fé, v synagoze Strom života u Pittsburghu i v baru Borderline v Thousand Oaks. 

			Podivné souvislosti, které zmiňoval Duncan Keesing, jsem rozpoznala v takřka nesrozumitelném kázání inspirovaném Stravou, mobilní fitness aplikací, kterou používají cyklisti a běžci pro sledování vzdálenosti, rychlosti a tras. Před několika lety se přišlo na to, že globální tepelná mapa, kterou Strava obsahovala, nechtěně vyzradila umístění tajných vojenských základen ve Spojených státech. Bodyho pobouřilo, že vláda skrývá existenci takových zařízení před lidmi, kteří žijí v okolí. 

			V jednom obzvlášť odporném útoku Body tvrdil, že k holokaustu nikdy nedošlo. Že nikdy neexistovala protižidovská vládní politika. Že se nevyužívaly plynové komory. Že počet zabitých byl mnohem nižší než historicky přijímané číslo 5 až 6 milionů. 

			Poslouchala jsem Bodyho chraplavý hlas, který připomínal písek padající přes síto, a zkoušela si představit, jak moc naivní musí člověk být, aby se chytil na ten hnus, co Body vypouští do světa. Snažila jsem se pochopit záhadu jeho popularity. Určitě nespočívala v tom, že by měl přehled či inteligenci. 

			Přeskakovala jsem další podcasty, témata jsem si vybírala náhodně a poslouchala jen úryvky. 

			Ropný průmysl. Drží ceny vysoko, i když má obrovské zásoby, aby vytvářel iluzi nedostatku. 

			11. září. Věže se nemohly zbortit jen kvůli nárazu a palivu z letadel. Americká vláda se na útocích spolupodílela. 

			Zbraně se směrovým vyzařováním energie. Ničivé požáry v Kalifornii v roce 2018 způsobily vládní lasery. 

			A tak dál a dál. Sionisti, stínové vlády, svobodní zednáři, ilumináti. Pokaždé jiný nepřítel, ale vždycky jedno společné téma. Člověk nebo subjekt se snaží ublížit malému chudáčkovi. Anebo mu všechno vzít. 

			Vrátila jsem se na domovskou stránku a přes odkaz se dostala do Bodyho „obchodního domu“. Pět „oddělení“: výbava pro přežití, zdraví a kondice, bezpečnost, vzdělávací média a podpořte naše úsilí. Zkusila jsem výbavu pro přežití. Na skladě byly nádoby, které údajně přežijí nukleární zimu, filtrační zařízení na vodu, bezpočet typů vysílaček, baterek, dvoupanelových přenosných solárních LED svítilen, balíčky s jídlem a kupa dalších věcí, z nichž byste většinu koupili v Home Depot nebo na Amazonu. 

			Ve vzdělávacích médiích měl očekávaný výběr konspiračních knížek a DVD zaměřených proti očkování, fluorizaci, změně klimatu a liberalismu. Nepřekvapilo mě, že jeho podcasty se dají koupit na CD anebo jako soubory MP3.

			Oddělení zdraví a kondice nabízelo sortiment organických bylin, rostlin, prášků a olejů slibujících víc, než bylo v jejich silách. Pod názvem Bezpečnost byl uvedený seznam zařízení, která vám i vašim domovům zaručí bezpečí, anebo vám umožní špehovat někoho jiného. Poslední možnost „podpory“, kterou jen tahal z lidí peníze, jsem přeskočila. 

			Začala jsem pročítat Bodyho blogy. A našla opět stejná témata. 

			Znechutilo mě to natolik, že jsem se zrovna chystala odhlásit, když jsem si všimla podivného odkazu na URL, o kterých mluvila máma. V dlouhé řadě písmen, čísel a symbolů bylo i slovo DeepUnder. Přípona domény zněla .onion.

			Klikla jsem na odkaz. Chvíli trvalo, než se načetla domovská stránka nadepsaná DeepUnder s obrázkem obráceného jehlanu, který připomínal spící sopku otočenou vzhůru nohama. Uprostřed jehlanu blikal obdélníček požadující heslo. 

			Do háje. 

			Zkusila jsem konspirace. Body a obvyklé variace – zepředu, zezadu a tak dál. Body Language, slova a fráze z Bodyho podcastů a blogů. Roswell, oblast 51, očkování, globální oteplování, 11/9, desítky dalších slov, která Body používal ve svých blábolech. 

			Políčko pořád blikalo. 

			Holokaust. Sionisti. Strava. Pharma. Dvojčata. 

			Nic. 

			Zrovna jsem psala přistání na Měsíci, když světýlka zablikala, zhasla a pak znovu naskočila. Letmým pohledem na mobil jsem zjistila, že se blíží půlnoc. Připustila jsem, že šance na uhodnutí hesla je asi trilion ku jedné, a tak jsem to vzdala a šla si lehnout. 

			Ležela jsem ve tmě a přetaženým mozkem se mi toulaly konspirační teorie. Nakonec jsem usnula. Probudila jsem se za dvě hodiny, úplně zpocená a zamotaná do přikrývky. 

			Nezdary mě štvou. Když se zaseknu, nedokážu odpočívat. Neumím to nechat být. Mám to tak odjakživa. V dětství i mládí jsem vždycky toužila po úspěchu. Mívala jsem nejlepší známky, chodila na nejlepší univerzitu, v bazénu plavala ty nejrychlejší časy, vyhrávala většinu tenisových zápasů. Příroda? Výchova? Nebo to, že jsem prvorozená? 

			Ačkoli si jen zřídka dovolím vrátit se k téhle vzpomínce, někde hluboko v sobě vím, že na formování mé psyché měla obrovský vliv smrt mého bratra Kevina. Bezmocně jsem sledovala, jak roztomilé batole, které jsem milovala, slábne a umírá. Byla jsem svědkem nesnesitelné bolesti rodičů. Prožila jsem rozpad dříve šťastné rodiny. Nepochybuji, že tahle tragická událost, k níž došlo v mém osmiletém světě, zanechala jizvy, které mě dodnes pohánějí. Zejména v souvislosti se ztracenými a zavražděnými dětmi. Prožila jsem to. Znám utrpení, které způsobuje ztráta dítěte. Někdy si to uvědomuji, jindy ne tak docela, ale právě tohle mě motivuje k paličaté tvrdohlavosti. 

			Vstala jsem, uvařila si mátový čaj, vrátila se do pracovny a ťukla do klávesnice. Notebook ožil. Obdélníček pořád provokoval. 

			Můj frustrovaný mozek nic lepšího nenapadlo, a tak jsem dál zkoušela slova, která zajímala Vodjanova, dalšího z řady konspiračních teoretiků. MKUltra. Montauk. Filadelfie. Stargate. Estonia. 

			Zkusila jsem adresu ze zmačkaného papírku, který jsem našla v kapse baloňáku. Adresu domu paní Ramosové. Připadala jsem si směšně. Tohle všechno přece souviselo jenom s Vodjanovem. Nebylo to relevantní. 

			Jediným světlem v místnosti byla obrazovka a její odraz na okně za mými zády. Pokoušela jsem se uvažovat jako konspirační teoretik. Žádné osvícení se nekonalo. 

			Jukla jsem na mobil. Vybavila jsem si rozhovor s Ryanem a Slidellem. Uplynulé hodiny hledání na internetu. 

			Oslepující synapse. Složený papír s ručně psanými kódy. 

			Ty kráso! Je to možné? Mohl Vodjanov navštěvovat stránky DeepUnder? 

			Našla jsem v mobilu poslední uložené snímky. 

			Napsala jsem: „UATNOM1793.“

			Nic. 

			„DALIPH2580.“

			Ani omylem. 

			Mozek si začal s písmenky pohrávat. Mohl by UATNOM být Montauk? Opačně a zpřeházeně? DALIPH potom Filadelfie? Smysl to dávalo. 

			Zkusila jsem RABUK1963, zkrácenou verzi nechvalně známého manuálu CIA a datum jeho zveřejnění. 

			Nefungovalo to. 

			Soustředila jsem se na čísla. Okamžitě jsem rozpoznala vzorec. Dvojice kompletních čtyřmístných řad tvořily nejčastěji používaná hesla: 1793, proti směru hodinových ručiček na digitální klávesnici telefonu a přes rohy, a 2580, což je prostřední řada. Další oblíbenou kombinací je kříž přes klávesnici a přes rohy. 

			Napsala jsem RABUK1973. 

			Obdélníček zmizel. Stránka ztmavla a vytvořila dojem, že ji cosi vcucává do víru. Chvíli jsem byla dezorientovaná. 

			Hluboký nádech. 

			Vstoupila jsem do černé díry, v níž přesvědčení o zradě, tajných dohodách a podvodu byla pojivovou tkání událostí, které následovaly. 
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			Sobota, 7. července – neděle, 8. července

			Název DeepUnder se objevil v černém poli na ohnivě červené domovské stránce. 

			Pod ním bylo velkým hůlkovým písmem napsáno: 

			VÍTEJTE! BUĎTE OTEVŘENÍ! BUĎTE OSVÍCENÍ! 
BUĎTE OPATRNÍ!

			Po nadšeném, i když trochu výhrůžném uvítání následoval odstavec vysvětlující smysl této stránky. 

			Jsi jedním z nás. Stal ses jím, protože hledáš pravdu. A my jsme tady, abychom ti ji ukázali. 

			Když selže vedení – politici, soudci, učitelé a náboženští vůdci –, je povinností každého občana chránit sebe a svou rodinu. Znalosti jsou klíčem k přežití. 

			Tyto stránky umožňují sdílet pravdu. Pravdu o vládě, akademické obci, o vědcích, novinářích, korporacích, armádě, elitách. Pravdu o tajných paktech a nenasytnosti. O těch, kdo chtějí zničit naše zdraví, zemi a způsob života. O těch, kdo před námi skrývají své pokrytectví a spoluvinu. 

			Zde odhalujeme vše a o všem svobodně diskutujeme. Přesto tě musíme varovat. Realita, která se zde odkrývá, je děsivá. 

			Autoři DeepUnder

			„Po cti a slávě nejvíce baží ti, kteří si tím nejhlasitějším křikem stěžují, jak je svět marný a jak je zneužívá.“

			Spinoza? Má být tenhle citát narážkou na způsob myšlení osob, které jsou za tuhle stránku odpovědné? Anebo se jejímu tvůrci prostě jen líbila ta slova? 

			Podél pravého okraje bylo sedm políček. 

			„Vnější hrozba.“ „Vnitřní hrozba.“ „Hrozba shůry.“ „Hrozba zdola.“ „Hlídací psi.“ „Nepřátelé.“ „Fotografie a archiv.“ 

			Proklikala jsem se prvními čtyřmi. V každém se rozbalilo menu s dalšími volbami. 

			První záložka odkazovala na konspirační teorie, v nichž se vnější síly snaží převzít vládu nad USA. Druhá se zaměřovala na teorie o domácích spiknutích. V třetí byly teorie o mocných lidech, kteří manipulují s událostmi kvůli osobnímu zisku. Čtvrtá se týkala teorií ohledně povstání spodní třídy, které zničí společenský řád. 

			Vrátila jsem se do „vnitřní hrozby“, vybrala si Sandy Hook a rozklikla seznam s odrážkami, v němž byly krom jiného i dvě chatovací místnosti. První byla blokovaná, do druhé mě to pustilo. 

			V roce 2012 Adam Lanza smrtelně zranil svou matku, zavraždil dvacet dětí a šest zaměstnanců základní školy Sandy Hook v Newtownu ve státě Connecticut. Nakonec se sám zastřelil. Děsivým masakrem se obšírně zabývala média. 

			Objevila jsem tu odporné zpochybnění autenticity celé události. V jednom vláknu se diskutující shodli, že krvavou lázeň zorganizovala americká vláda, aby získala podporu pro přísnější zákony o držení zbraní. Na jiném místě byli zúčastnění přesvědčeni, že se od začátku jednalo o falešnou zprávu a ke střelbě vůbec nedošlo. 

			Seděla jsem ve tmě s prsty položenými na klávesnici a očima upřenýma na obrazovku a uvědomovala si svůj dech. Chtělo se mi zaklapnout víko a jít pryč. 

			Přesto jsem se vrátila na domovskou stránku a zkusila políčko s názvem Hlídací psi. Dle očekávání mě to přesměrovalo na jména konspiračních teoretiků. 

			Některá mi nic neříkala, jiná jsem znala. Gary Allen. David V. Icke, génius stojící za mýtem o plazích lidech měnících podobu. Alex E. Jones. Jim Marrs. 

			Pár jsem jich zkusila. Vždycky jsem se dostala na stránku s životopisem a odkazy na publikace, rozhovory, fotky a v některých případech i na účinkování v médiích. 

			John Robinson byl výzkumník z osmnáctého století zabývající se tajnými společenstvími. Steven M. Greer je ufolog a zakladatel projektů Odhalení a Orion. Jim Marrs, expert na konspirační teorie o Johnu F. Kennedym, si rád hraje na televizní celebritu. 

			Nick Body byl v abecedním seznamu na druhém místě. Klikla jsem na jeho jméno. Objevila se zpráva, že tento odkaz byl vymazán. 

			Přemýšlela jsem o tom. Jak se Bodymu podařilo zablokovat přístup k informacím o své osobě? Nikdo neví, kde bydlí ani kde natáčí svoje podcasty. Jak to, že se mu daří zůstávat v tak hluboké ilegalitě? 

			A proč takové tajnosti? Manipuluje se svými posluchači tím, že kolem sebe vytváří atmosféru tajemna? Bojí se o svou bezpečnost? 

			Hodiny ukazovaly 3.20. Čaj mi vystydl, krk ztuhl. 

			Připadalo mi, že jsem v nějaké černočerné jeskyni dlouhé hodiny poslepu hledala východ, padala z prudkých srázů, plížila se kolem neviditelných rohů, křivolakými chodbami a úzkými průlezy. Pokaždé když už jsem to chtěla vzdát, si mě přitáhla zpátky domovská stránka a neprozkoumané odkazy. 

			Poslední políčko. A pak do postele. Přejela jsem kurzorem na Fotky a archiv. 

			To, co jsem tam našla, mě ani nepřekvapilo. Kolona aut, travnatý pahorek, depozitář knih. Letadla mířící na jasně modré obloze ke dvěma vysokým budovám. Mumifikované ostatky tříprstého mimozemšťana. Sasquatch. Atlantida. Starověcí astronauti. 

			Dál už to bylo temnější. Uniklé fotografie z pitvy Anny Nicole Smithové, Marilyn Monroe, Tupaca Shakura, Elvise Presleyho. Lidé, kteří přežili bombardování v Hirošimě a Nagasaki. Oběti eboly, nemoci šílených krav, SARS i AIDS. 

			Byly tu nákresy protileteckých krytů, plány úniku, mapy podzemních komplexů, simulace trajektorie střel. Mapy s vyznačenými oblastmi předpokládaného radioaktivního spadu, výskytu neštovic a moru, úniku ricinu do jezer a toků. 

			Prohlížela jsem si sbírku fotek z konferencí popírajících globální oteplování, potvrzujících mimozemský život a UFO, podporujících filozofii New Age a zpochybňujících úmrtí několika celebrit. Dalšími pádnými důvody k setkání a sdílení moudrosti byla dětská výživa otrávená vládou, uměle vytvořený vir chřipky H1N1 a ještě existence otrockých táborů na Marsu. 

			Fotky z kongresů byly jedna jako druhá. Řečníci u pultíků, jedlíci u stolů, stojící či sedící lidé se skleničkou v ruce a úsměvem na tváři. Nebo bez něj. Tu a tam byla uvedená jména, ale většinou ne. Mnozí vypadali normálně. Někteří jako absolutní šílenci. Poznala jsem několik tváří ze slídění v „hlídacích psech“. 

			Chystala jsem se to zabalit. Mozek už jsem měla únavou otupělý, ale oči mi ještě zabloudily ke třem snímkům na obrazovce. 

			Na jedné fotce byl za pódiem muž středního věku s jemnými vlasy, které jen chabě zakrývaly lesklou růžovou pokožku hlavy, a brýlemi velikosti bagelů. Nad levým ramenem měl kus cedule s nápisem – ference 2010 o MKUltra a ovládání mysli.

			Na druhé byla skupinka lidí, patrně po panelové debatě. Tři muži, jedna žena, všichni se zalaminovanými jmenovkami na hrudi. Nikoho jsem nepoznávala. 

			Třetí byla momentka: asi dvacet lidí blízko u sebe, patrně o fotografovi vůbec nevěděli. Úhel nic moc, většinou samé profily a vlasy. Zdálo se, že snímek pořídil někdo mobilem nebo foťákem drženým hodně vysoko a nesnažil se zachytit nic konkrétního. 

			Muži měli na sobě konfekční obleky, žena červené šaty z oddělení nadměrných velikostí ve Walmartu a falešné perly. 

			Nejdál od objektivu stáli tři muži, poněkud stranou od ostatních, a bylo je vidět od ramen nahoru. Byli zabraní do hovoru, hlavy nakloněné k sobě a vůbec si neuvědomovali, že si je vzal na mušku něčí iPhone nebo Kodak. Dva obličeje byly zachycené zepředu, takže mě napadlo, zda náhodou jeden z nich nebyl středem fotografova zájmu. Třetí stál bokem k objektivu a do obličeje mu nebylo vidět. 

			Muž vlevo byl nejvyšší. Mohlo mu být kolem pětačtyřiceti, na očích měl brýle ve vojenském stylu, hnědé vlasy rozdělené pěšinkou na straně a sčesané dozadu. Na fotografii byl pod jeho bradou vložený obdélníček se jménem. Yates Timmer. 

			Muž s odvráceným obličejem byl malý a podsaditý a husté černé vlasy mu padaly na límec. Textové pole ho označovalo jako Nicka Bodyho. 

			Páni! Tak tady ho máme! Vypadal podstatně mladší než na novějších fotkách, které jsem viděla. 

			Přesunula jsem se k poslednímu z trojice. A doslova nadskočila na židli. 

			Byl to Felix Vodjanov. 

			Chroust bušící do sítě v okně. Představila jsem si ho jako malého bronzového tvora v měsíčním světle. Poslouchala jsem ho hodiny, jak bzučí, leze nahoru, padá dolů a zase se vrací. Pořád dokola. O co se snaží? 

			Chrousti mají přece po západu slunce zalézt, ne?

			Je jenom jeden? Anebo jsem jich slyšela víc? Lopotí se, padají, na jejich místo nastupují další? 

			Na budíku svítily číslice 8.05. Za oknem se pod zamračeným nebem objevily nejrůznější odstíny zelené. 

			Brouk byl pryč. 

			Byl skutečný? Anebo se mi zdál jako metafora mého zoufalství? 

			Je to hnusný pocit být v exilu bez možnosti vrátit se domů. 

			Ale konečně jsem měla aspoň nějakou stopu. Možná. 

			To, co jsem si přečetla na internetu, mě natolik nabudilo, že jsem chvíli zvažovala možnost zajet ke Slidellovi domů. Opět byla neděle ráno. Pochybovala jsem, že mi zvedne telefon. 

			Sebrala jsem z nočního stolku mobil, v nastavení soukromí jsem vypnula identifikaci volajícího a vytočila Slidella. Trik zafungoval. 

			„Tohle číslo je na všech seznamech planety, na který se nevolá. Blokuju tě. Jsem policajt, a jestli o tobě ještě někdy uslyším, jdeš do lochu. A pozdravuj toho ubohýho sráče, co tě platí.“ 

			„To jsem já,“ ozvala jsem se, „nezavěšujte.“ 

			Slidell se rychle nadechl. Předběhla jsem ho. 

			„Felix Vodjanov znal Nicka Bodyho.“ 

			„Ježíšikriste, o čem to zas mluvíte?“ 

			„Našla jsem fotku z roku 2010, kde jsou spolu.“ 

			„Internetovej magor a mrtvej úchyl?“ 

			„Ano.“ 

			„Kde?“

			„Na konferenci o ovládání mysli.“ 

			„Tvrdila jste, že Body nesnášel paparazzi.“ Pochybovačně. 

			Pověděla jsem Slidellovi o dark webu a stránce DeepUnder. 

			„Očividně si tam Bodyho někdo všiml, možná jeho obdivovatel. Anebo někdo jen využil příležitost v naději, že s tou fotkou prorazí. Kdo ví? Vodjanova jsem poznala podle sestaveného portrétu.“ 

			„Jste si jistá, že to je von?“ 

			„Ano. Ti dva se znali.“ 

			„A spojujou je ty konspirační sračky?“ 

			„Vodjanov v nich jel. A pro Bodyho jsou konspirační teorie základ života.“ 

			Slidell vydal svůj obvyklý hrdelní zvuk. 

			„Je tam s nimi ještě třetí člověk, Yates Timmer.“ 

			„Co je to za buzerantský jméno Y –“

			„Můžete ho proklepnut? Třeba se z toho něco vyklube.“ 

			„Zrovna jedu pryč, mám nějakou práci.“ 

			„Stopa v případu Jahaan Coleové?“ 

			„Ne. Jedu zjistit, jestli D. B. Cooper není pochovanej pod stadionem Panterů.“ 

			Mlčela jsem. 

			Útrpný povzdech a po něm: „Stará paní, co bydlí kousek od Coleovejch, volala na infolinku, že ve dvě v noci nějaký auto dvakrát objelo blok. Předtím než se holka ztratila. Asi babka špatně spí. Jenomže ten hovor nějak zašantročili.“ 

			„Zašantročili?“ 

			„Nikdo na něj nereagoval, žádnej výslech neproběh. Tak jsem na to vlítnul. Tenkrát bylo babce třiaosmdesát. Krátce potom ji její děti odlifrovaly do starobince.“ 

			„Do domova pro seniory.“ Přiměřeně káravý tón. 

			„To je fuk. Zajedu za ní na kus řeči.“ 

			„Už jste s ní mluvil?“ 

			„Ne. Možná to má v hlavě pomotaný.“ 

			Možná míň než ty, napadlo mě, ale nic jsem neřekla. 

			„A kouknete na Yatese Timmera, až se vrátíte?“ 

			„Jasně. Ale nepochybuju, že si o něm mezitím všechno zjistíte na tom ujetým podzemním webu.“ 

			Dala jsem se do toho. Ale nejdřív jsem si uvařila silnou kávu a nakrmila kocoura. 

			Na Yatese Timmera jsem nepotřebovala žádný speciální prohlížeč. Ani heslo. Odkaz na jeho stránky mi nabídl starý dobrý Google. 

			Timmer byl obchodník a prodával nemovitosti. Ale žádné ranče v Modestu ani byty ve Fort Wayne.

			Proklikávala jsem se nabídkou a doslova a do písmene mi přitom spadla čelist. 
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			Timmerova firma se jmenovala Domovy na konci světa, s. r. o. Webovky si vyrobil ve stejném stylu jako DeepUnder. Políčka nahoře nabízela čtyři možnosti: O mně, Kontaktujte mě, K prodeji a Videoprohlídky. 

			Pod nimi stálo: „Specializuji se na nákup a prodej protiraketových krytů a podzemních staveb.“ 

			Toto zvláštní prohlášení doprovázely dvě letecké fotografie, „před“ a „po“. Nalevo byla vojensky a drsně vyhlížející raketová základna Nike, kterou postavili v roce 1954 a uzavřeli roku 1965. Vpravo byla stejná lokalita v roce 2014: přepychový komplex s cestičkami lemovanými živým plotem, silnicí a jezírkem. Plochý pahorek s betonovou střechou vystupoval těsně nad povrch uprostřed rozlehlého bujného zeleného trávníku. 

			Pod fotkami byl reklamní text. 

			Nemovitosti, které nabízím, dávají slovu bezpečnost zcela nový význam. Podzemní bunkry! Skrytá raketová sila. Sklepní velicí střediska. Tyto podzemní pevnosti vám poskytnou maximální bezpečí a soukromí. Zajistí vám samotu a jistotu v násilných a neklidných dobách. Po přestavbě jsou tyto komplexy přístavem před jakoukoli bouří – skutečnou válkou i šíleným spěchem jedenadvacátého století. Daleko od vyšlapaných cest a v bezpečí před kalamitami jsou to opravdové domovy na konci světa. 

			Podzemní raketové základny a sila, navržené ministerstvem obrany a vybudované s dostatečným množstvím betonu a oceli, které přečká i jaderný útok, patří k nejodolnějším budovám, jež existují. Jsou mnohem víc než obyčejný „protiletecký kryt“. 

			Navíc se jedná o skvělou investiční příležitost! Vzhledem ke klimatickým změnám a velmi nejisté politické situaci na domácím i mezinárodním poli hodnota těchto ceněných a vzácných staveb rychle stoupá. Neváhejte. Ještě dnes může být jedna z nich vaše! 

			Klikla jsem na políčko O mně a spatřila fotografii Yatese Timmera. Stejné vojenské brýle. Vlnité vlasy byly ovšem řidší a oblečení méně formální než na konferenci o ovládání mysli před osmi lety. Tady měl na sobě džíny, safari bundu a vysoké boty. Stál s překříženými pažemi a rozkročenýma nohama v trubkovitém tunelu se stěnami z vlnitého ocelového plechu. Za sebou měl silné ocelové dveře s lampami ve tvaru raket. 

			Stručný životopis mi prozradil, že Timmer je vysloužilý vojenský inženýr s úzkou specializací na podzemní vojenské stavby. Údajně prozkoumal skoro stovku komplexů a prodal již přes čtyřicet jednotek. 

			Timmer tu byl vykreslený jako odborník na proměnu podzemních komplexů v obytné prostory. Dvacet let pracoval na přestavbě raketové základny v dům, který nazval podobně jako firmu – Dům z konce světa. 

			Klikla jsem na odkaz dumzkoncesveta.com. 

			A vzápětí už jsem koukala na fotku „po“ ze stránky, kterou jsem právě opustila. A na stručný popis pochmurné historie komplexu. 

			Dům z konce světa se zrodil v roce 1954 v rámci projektu Nike Ajax, obranného raketového systému země–vzduch (SAM), který vyvinulo velení protivzdušné obrany (ARADCOM). Ajax nakonec nahradily rakety Hercules a z Nike Ajax se stal komplex Hercules. Od roku 1967 raket ubývalo a v roce 1975 po podpisu smlouvy SALT II ukončil činnost i ARADCOM. 

			Dnes je to desetihektarový pozemek vzdálený asi šedesát kilometrů jižně od Manhattanu v Kansasu. Rakety jsou dávno pryč a ze stavby vznikl dům, v němž Yates Timmer od roku 1998 bydlí. Kdokoli si ho může přijet prohlédnout a lze si ho i pronajmout na zvláštní akce. 

			Zvolila jsem videoprohlídku. 

			Timmer komentoval záběry kamery pohybující se nahoru dolů po závratně prudkém ocelovém schodišti přes obrovská otevřená prostranství, kolem zrezlých kovových konstrukcí, o jejichž funkci jsem neměla ponětí, až do pokojů s levnou výmalbou, sériově vyráběnými orientálními koberci a barevným nábytkem z velkoprodejen Rooms to Go, který měl patrně oživit kilometry betonu bez oken. 

			Obývák, ložnice, normovaná kuchyň. Timmer objasňoval původní funkci každé místnosti. Sklad raket. Bezpečnostní místnost pro personál. Strojovna. Skladiště. 

			Po dvaceti minutách se Timmer vynořil z obrněných dveří silných aspoň třicet centimetrů zpět do vnějšího světa. Kamera za jeho zády nasnímala malý pahorek, který nyní skrýval jeho domov, relikvii z dob studené války. Trávníky a cestičky. Oplocení.

			Video se změnilo v montáž podobných opuštěných základen. Nike. Titan I a II. Atlas E a F. Komunikační bunkry. Záběry zachycovaly jednu lokalitu za druhou a Timmer přitom propagoval prodej a vychvaloval výhody života pod zemí. Diskrétně ovšem pomlčel o cenách a lokalitách. 

			Některé pozemky byly zalesněné, jiné holé. Některé upravené, další vypadaly, jako by si je ministerstvo obrany zakonzervovalo do naftalínu. Ale všechny měly něco společné. 

			V mozku se mi do ruda rozžhavily synapse. 

			Tečky se spojily. Vybavila jsem si jednu konkrétní stavbu. 

			Nečekala jsem na Timmerova závěrečná slova. Rovnou jsem navolila číslo, které bylo na obrazovce.

			Nahrávka mi potvrdila, že jsem se dovolala do firmy Domovy na konci světa. Hlas se omluvil za momentální nedostupnost a požádal, abych zanechala jméno a telefonní číslo. Poslechla jsem. 

			Hodila jsem na sebe džíny, tričko a tenisky, popadla ještě košili s dlouhými rukávy a vyrazila z domu. 

			Cestou do clevelandského okresu se mi v hlavě míhal jeden obrázek za druhým. Google Earth a fotky pozemku za cestou naproti Duncanu Keesingovi. Pahorek uprostřed. Bezpečnostní kamera a klávesnice u vrat. Vysoký plot. 

			Společně s obrázky se vynořovaly otázky. Staré i nové. 

			Je to opuštěná vojenská základna? Byt v domě paní Ramosové se očividně využíval jen jako sklad. Anebo skrýš. Bydlel Vodjanov v přestavěném raketovém silu nebo bunkru? A proč? 

			Keesing tvrdil, že v karavanu žije už dvanáct let. Věděl by něco o historii sousedního pozemku? A pokud ano, proč mi to neřekl? 

			Vodjanov znal Yatese Timmera. Zařídil mu Timmer tenhle pozemek? Kdo je uvedený v papírech jako majitel? 

			Nick Body znal Yatese Timmera. To, kde Body žije a pracuje, je přísně střežené tajemství. Mohlo by tohle místo být Bodyho domovem? Má tam studio? Nahrává tam ty své odporné podcasty? 

			Vodjanov znal Bodyho minimálně osm let. Konference MKUltra se konala v roce 2010. Oba znali Timmera. Všichni tři se zajímali o konspirační teorie. Spojovalo je jen tohle? Anebo ještě mnohem víc? 

			A už pomilionté tatáž otázka: Jak se Felix Vodjanov ocitl mrtvý u říčky Buffalo? 

			A jak se sakra dostanu přes tu bránu? 

			U oploceného pozemku jsem zacouvala na vjezd a zaparkovala předním nárazníkem směrem k silnici. Přes tričko jsem si oblékla košili a vystoupila z auta. 

			Vedro se nedalo páteční bouřkou zastrašit, vyhrnulo si rukávy a rozhodlo se pokořit osobní rekord. Na dnešní odpoledne předpovídali až čtyřicet stupňů. 

			Zůstala jsem stát s rukama od těla, plně v hledáčku kamery, a potní žlázy mi jely na plné obrátky. Stejně jako minule nikdo nezpochybnil mou přítomnost. 

			S bránou to šlo snadno. Nebyla zamčená. 

			Stačilo jednou rukou zatlačit a otevřela se směrem dovnitř. 

			Nedbalost? Přehnaná sebejistota? Tak či tak mi to vyhovovalo. 

			Vodjanov si psal poznámky, nosil je u sebe a nechával si je v autě. Klíče od hyundai schoval u přední pneumatiky. Nic z toho nenasvědčovalo, že by měl přehnanou obavu o svou bezpečnost nebo nadání vymýšlet chytré skrýše. 

			Na základě snímků z Google Earth jsem vzdálenost k mýtině odhadovala asi na pětačtyřicet metrů, k pahorku na dalších necelých dvacet. 

			Než jsem vykročila, napsala jsem Slidellovi esemesku. Neodeslala se. Slabý signál nebo málo šťávy v telefonu. 

			Čelem vzad? 

			Ani náhodou. Zvědavost fungovala jako silové pole, které mě táhlo dopředu. 

			S mobilem v ruce jsem se vydala po příjezdové cestě. 

			Husté koruny listnáčů blokovaly sluneční světlo, snižovaly teplotu a vytvářely atmosféru věčného soumraku. 

			Chladno tu sice nebylo, ale mně naskočila husí kůže. 

			Les mi opět připadal zlověstně tichý. Nebzučela tu žádná kobylka, v podrostu se nezavrtělo jediné zvířátko. Ani pták se nevznesl do oblak. 

			Na štěrku jsem neviděla stopy od pneumatik, v úzkém pásu hlíny na kraji nebyl jediný výmol. Nic nesvědčilo o tom, že by tudy projelo auto. 

			Za pár minut příjezdová cesta končila v podivném šestiúhelníku se zbytky velice optimistické trávy a podrostu. V místech, kde podrost řídl, jsem viděla štěrk a tu a tam šedivý pás, patrně zarostlý chodníček nebo cestu. Vlevo stála zřícená kůlna, jedna stěna vydržela, i když se povážlivě nakláněla, zbylé tři se zbortily na hromadu rezavého kovu a ztrouchnivělých prken. Na konci šestiúhelníků se zvedal podivně vyhlížející svah. 

			Při vzpomínce na Arta a jeho remingtonku jsem se zarazila. Na mýtině nebylo kam se schovat. Jestli tu někdo je a má zbraň, budu snadný cíl. 

			Podívala jsem se na hodinky. 13.45.

			„Haló?“ 

			Nic. 

			„Je tady někdo?“ 

			Zase nic. 

			Vyšla jsem z lesa. Před náhlým slunečním světlem jsem musela přimhouřit oči. 

			Čím jsem byla blíž, tím víc detailů jsem rozeznávala. Pahorek vypadal jako Nissenův vojenský přístřešek s rovnou střechou. Ačkoli vrstva hlíny poněkud změkčila kontury, byl pod ní viditelný hranatý tvar. Mé archeologické oko mi napovídalo, že tohle určitě nevytvořila matka příroda. Totéž napovídaly i ocelové nosníky po obvodu a přes ně natažená maskáčová síť, kterou používá armáda v zalesněné krajině. 

			Nepochybovala jsem, že jde o lidský výtvor. Ani o účelu maskování. Někdo hodně chtěl, aby ze vzduchu nebylo vidět budovu ani vozidla parkující vedle. Fungovalo to. Na Google Earth se to jevilo jen jako nepodstatná vyvýšenina v terénu. 

			Na mysli mi vytanula stejná chmurná myšlenka jako v domě paní Ramosové. Jestli je tohle Vodjanovovo bydliště, tak on tu nebude. Leží totiž na vozíku v márnici MCME. V márnici, kde vládne Heavnerová. 

			S rozpumpovanou krví v žilách jsem překonala poslední metry a vkročila pod síť. V takřka naprosté tmě se mé roztažené zorničky rychle stáhly.

			„Je někdo doma?“ 

			Žádná odpověď. 

			Plížila jsem se vpřed a svítila si baterkou v telefonu. Po několika metrech jsem se vždycky zastavila a poslouchala. A volala. 

			Oči si pomalu přivykly. Vepředu jsem uviděla zeď. A v ní tmavší hranatý obrys, možná dveře. 

			Při každém kroku z šera do světla baterky se objevovaly nějaké předměty. Rypadlo. Nakladač. Další stroje, které patrně sloužily k zemědělským nebo stavebním účelům. Ohnuté kolo od bicyklu. Komínek z kovových kbelíků. Kontejnery. Každá věc vrhala prodlouženou stínovou verzi sebe sama a pak zase mizela do tmy. 

			Ani ne za minutu jsem došla ke zdi. Obdélník tvořily obrněné dveře podobné těm v Domě z konce světa. 

			Posvítila jsem si na ně. Neviděla jsem kliku ani západku, bzučák, zvonek ani kameru. Klepat bylo zbytečné. Z Timmerova videa jsem věděla, že jsou nějakých třicet centimetrů silné. 

			„Sakra!“ Zaklení se rozplynulo ve vedru a tmě pod maskáčovou sítí. 

			Zase je to všechno na nic. A co jsem čekala? Skleněný podnos s dortem, na kterém je hrozinkami vyvedený nápis Sněz mě? 

			Chvíli jsem si zbytečně nadávala, že strkám nos, kam nemám – jak by řekl Slidell. Moje druhé já se bránilo a argumentovalo, že tenhle výlet nebyl úplně marný. Aspoň už víme, co na tomhle pozemku je. 

			A pak jsem ztuhla. 

			Přitiskla jsem si telefon k hrudníku a ani se nehnula. 

			Deset vteřin. Třicet. Zdálo se mi to? 

			A pak jsem to zaslechla znovu. 

			Nebyla jsem tu sama. 
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			Někdo tam byl!

			Něco? 

			Škrr. Škrr. 

			Ruka mi instinktivně vyletěla k ústům. 

			Zvuky naráz ustaly. 	

			Ticho bylo snad ještě horší. Neviděné oči, které mě sledují. Uši, co poslouchají. 

			Stála jsem ve tmě, srdce mi bušilo, mobil jsem měla zabořený do košile. 

			Utíkat? Zkusit ještě jednou odeslat esemesku? Možná tu bude signál zevnitř bunkru. 

			Ano. V opačném pořadí. 

			Ťukla jsem na displej. Měla jsem pocit, že mi někdo míří na záda. Mobil mi osvěcoval tvář. 

			Stejně to nešlo. 

			Už jsem začínala zase nadávat, když se od nejbližšího kontejneru oddělil stín, který v čelistech svíral předmět podobný doutníku. 

			V mozku se mi objevil obraz. Lesklé zuby. Zkrvavená husí hlava. 

			Po nanosekundě se dostavila úleva. Žádný psychopat s puškou mě nemá v hledáčku. Na krysu to ale bylo velké. A co ten doutník? 

			Posvítila jsem telefonem ke kontejneru.

			Mýval ztuhl. Oči v tmavém pruhu měl vykulené, překvapeně vypískl a pak rychle odcupital do bezpečí vnějšího světa. 

			Limbické bzučení mě skoro rozesmálo. Skoro. 

			Ve snaze zachránit si život Groucho upustil kořist. Ležela na zemi, ale nedalo se rozpoznat, co to je. Zvědavě jsem k ní došla a podívala se zblízka. 

			Mýval si nedával fajnový kubánský doutník. Jasně že ne. Hledal potravu. Sehnula jsem se a zvedla odhozenou kořist. 

			V dlani mi ležely dva úlomky kosti, dohromady mohly měřit asi patnáct centimetrů. Na jednom konci byly jejich okraje zubaté a ostré, na druhém to připomínalo spíš čistou zlomeninu. 

			Přidržela jsem si telefon mezi zuby a zvedla úlomky do světla z baterky. Na obou byly zuhelnatělé části, což svědčilo o tom, že hořely. Zubaté konce poznamenaly díry a rýhy, jak je zvíře ohlodalo. 

			Těžko říct, co předcházelo čemu. 

			Hrany rovné zlomeniny byly bledé, beze skvrn, takže nemohly být moc staré. Zkusila jsem oba úlomky přiložit k sobě. Krásně do sebe zapadly. Držela jsem střední část dlouhé kosti, jejímž jediným zachovalým anatomickým rysem byl proužek pouzdra kolem chybějícího kloubu. Podle zvlněného povrchu jsem usoudila, že končetina stále ještě rostla, když její majitel zemřel. 

			Z děsivé myšlenky mi na pažích naskočila husí kůže. 

			Velikost kosti a tvar na řezu odpovídaly nedospělé lidské holeni. 

			Mozek se ještě vzpíral strašlivé možnosti, když jsem si všimla čehosi červeného v prasklině táhnoucí se od jednoho zašpičatělého výběžku. Krev? 

			Přiblížila jsem úlomek k telefonu a spatřila maličkatý útržek látky s potiskem kytiček nebo puntíků. 

			Tlapičky? 

			Hodoval mýval na ostatcích dítěte? Dívám se na zbytky pyžamka s medvídky nebo spodního prádla s obrázkem superhrdiny? 

			V ústech mi vyschlo, prsty se mi potily. Odložila jsem kosti, přepnula na foťák a pořídila několik snímků. Blesk v ponurém šeru jasně blikal. Potom jsem strčila úlomky do kapsy košile a přistoupila ke kontejneru, odkud se vynořil mýval. 

			Groucho se s tím moc nepáral. Tedy, přesněji řečeno, páral. Odpadky byly všude, roztahané jako trosky po cyklonu. 

			Smetí. Nejlepší přítel detektiva. 

			Zblízka jsem viděla, že kontejner je vyrobený z oceli a zeleného plastu, opatřený kolečky a otevírá se předním posuvným víkem. Bylo zvednuté. Další náznak nedbalosti. Anebo zručnosti jedince druhu procyon. 

			Naklonila jsem se, abych viděla dovnitř. Zápach mě udeřil jako písečná bouře, byla to směska zkapalňování, kvašení, hniloby a mikrobů. Zakryla jsem si ústa i nos a posvítila do kontejneru. 

			Grouchova banda – podle množství roztahaných odpadků bylo zřejmé, že měl komplice – byla vybíravá. Nejedlé a příliš těžké věci nechali uvnitř. Kovovou židli s vyplétaným plastovým opěradlem. Glóbus s rozbitým podstavcem. Koženou botu. Žárovky. Prázdné lahve od čističe skel, Mr. Proppera, sava, limonády. Lepenkové krabice. Koberce. Kusy potrubí. Foťákem v mobilu jsem pořídila pár obrázků a vycouvala. 

			V naději, že objevím nějaké vodítko, kdo a proč bunkr obývá, jsem se pohybovala mezi věcmi rozházenými po zemi. Byly tam okousané kousky pizzy, špagety stočené jako strašidelní bílí červi, plastové sáčky, z nichž vytékal neidentifikovatelný sliz. 

			Na konci ležel roztrhaný zatahovací plastový pytel s vyhřezlými vnitřnostmi. Malý ostrůvek v moři odpadků. Ve vyvrženém obsahu byly i sáčky, plastové kelímky, lepenkové košíčky a voskovaný papír od večeří z Taco Bell, Burger King a Bojangles’. Mnohem zajímavější mi ovšem připadaly papírové desky, zamaštěné a pokryté vrstvou hnijících fazolí, hranolků, masa a oblohy. 

			Protáhla jsem se k nim a pomocí plastového nože jsem je otevřela. Uvnitř byly potrhané zbytky novinových výstřižků, které ovšem konzistencí kašovitých hrudek připomínaly placaté tofu. Dýchala jsem ústy a vytáhla dva kousky, které byly natolik zachovalé, že se daly přečíst. Oba někdo vystřihl z větší stránky, ale datum a název novin chyběly. 

			Uprostřed prvního výstřižku byl barevný portrét plavovlasého chlapce se zelenýma očima. Podle mezer mezi předními zuby mu bylo šest nebo sedm let. Díval se přímo do objektivu, nuceně se usmíval, za zády měl palmu v květináči. Patrně se jednalo o školní fotografii tak z první nebo druhé třídy. 

			Pod obrázkem byl popisek: Timothy Horshauser, po pěti letech se stále pohřešu… Zbytek článku pohltila kaše z kečupu, hořčice a majonézy. 

			Druhý přeživší výstřižek dopadl ještě hůř. Mývalové a dochucovadla zničili polovinu obrázku a celý článek. 

			Tvář na fotce jsem ale poznala. Karamelová pokožka, dredy se zářivě růžovými korálky. 

			Jahaan Coleová. 

			Vztek se u mě rodí jako zapálená sirka v hrudníku. Šíří se jako požár v suché trávě. 

			Cítila jsem, jak se plamínek rozhořívá. 

			Horní řezák se mi zaryl do spodního rtu, když jsem rozkládala navlhlý obsah desek a cvakala foťákem, aniž bych viděla, co vlastně fotím. V tunelu bylo vedro jako v peci, jediné zvuky vydával můj mobil. Zvenčí, daleko za sítí se ozvalo tlumené pištění, vzápětí ustalo. 

			Vtom se mi na displeji rozsvítilo varování o téměř vybité baterii. 

			Sakra. 

			Po pár dalších fotkách jsem opatrně poskládala oslizlou hromádku. Desky jsem si strčila pod paži, narovnala se a doufala, že výstřižky a úlomky kostí budou stačit pro vydání povolení k prohlídce. 

			Vyšla jsem zpod sítě, zornice se mi opět zúžily. Rukou jsem si zaclonila oči a při chůzi se rozhlížela. Mýtina byla prázdná a ticho, které tu panovalo, se ozývalo všude kromě mé hrudi. 

			Slunce kleslo a kopírovalo nyní linku korun stromů. Ve stínech pozdního odpoledne jsem napravo zaregistrovala zčernalý válec, který se tyčil do výšky asi půldruhého metru. Stěny měl vyrobené ze svislých ocelových pásů, mezi nimi byly mezery. Dole nic nerostlo, jen štěrk a škvára. Napadlo mě, že to bude domácí spalovna. Cestou k bunkru jsem si jí vůbec nevšimla. 

			Pochází odtud ohořelá kost v mojí kapse? 

			Rozhodla jsem se pro krátkou odbočku. Dva metry od válce jsem ucítila pach spáleného papíru, očouzeného dřeva a roztavených plastů. Nebylo to příjemné, ale určitě lepší než rozkládající se organická hmota, kterou jsem právě opustila. 

			Mývali svá kouzla prováděli i tady, i když ne s takovým nadšením jako u kontejneru. Anebo v tomto případě popel a zbytky nedbale poházela lidská ruka. 

			Tu a tam pár zčernalých hrud, ale na to, aby se daly identifikovat, byly příliš pokroucené a zdeformované. To ovšem neplatilo o malém váčku omotaném izolepou. Sice se schovával ve stínu a pod sazemi, ale poznala jsem, že je látkový. Žádné sedmikrásky ani puntíky. Králíci metající salta a přemety na červeném podkladu. 

			Klekla jsem si, položila desky vedle sebe a nehtem palce začala odlepovat pásku. Stáhla se horkem a odmítala se vzdát. Zajela jsem hlouběji, zkoušela to znovu a znovu a kapky potu přitom dopadaly na králíky-akrobaty jako tmavé tečky. 

			Marné. Já se nevzdávala, nevnímala jsem horko, masožravý hmyz ani své okolí. 

			Konečně jeden roh povolil. Jemně jsem zatáhla. Lepkavá páska se milimetr po milimetru odlepovala a brala s sebou i přehnutou látku zakrývající horní okraj váčku. Posvítila jsem baterkou dovnitř. 

			U švu ležely dva řezáky a dvě stoličky. Řezáky byly malé, stoličky měly zaoblené hroty a štíhlé, rozbíhavé kořeny, což mi prozradilo, že zuby patřily dítěti. 

			Ohromeně jsem na ně zírala, protože jsem právě našla další relevantní důkaz. Zakopla jsem (skoro doslova) právě o ten předmět doličný, který potřebuju pro povolení k prohlídce? Může se něco takového doopravdy stát? 

			Nejradši bych váček popadla a utíkala k autu. Místo toho jsem se donutila ke klidu a v duchu si prošla postup podle řádného protokolu. 

			Ponechat důkazní materiál in situ by bylo příliš riskantní. Vezmu váček s sebou. Než ho ale odnesu z místa, zdokumentuji jeho původ. Nejprve základní snímky: bunkr, mýtina, spalovna. Pak váček umístěný tak, aby se dal zblízka vyfotit jeho obsah. 

			Koukla jsem na displej. Ikonka baterie byla už skoro prázdná a svítila červeně. Hodiny ukazovaly 3.20.

			V naději, že ještě zbývá dost šťávy, jsem ťukla na aplikaci a vrátila se pár metrů zpátky na mýtinu. Zrovna jsem zaostřovala poslední snímek, když se u okraje mihl prodloužený stín. Lidský, ale zdeformovaný. Mozek mi zcela iracionálně předhodil nakloněné sochy na Velikonočním ostrově. 

			Obrátila jsem se. Nic jsem neviděla. 

			Zdálo se mi to? 

			Očima jsem přejela stromy, podrost na štěrku, rozpadlou kůlnu, spalovnu, odpadky. 

			Sakra!

			Rozběhla jsem se dopředu a zoufale si přála, abych se pletla. Nepletla. 

			Nevěřícně jsem zírala na místo, kam jsem odložila desky. A váček. Ani jedno tam nebylo. 

			Neslyšela jsem zvuk motoru, kroky, vůbec žádný pohyb. Jak je to možné?

			Kdo je mohl, krucinál, odnést? 

			A proč? 

			Při představě, jak mi Slidell vynadá, jsem se skoro přikrčila. 

			Po zbytečném desetiminutovém prohledávání okolí jsem nastavila telefon na poslední snímek. Zdechnul. 

			A pryč odsud. 

			Prošla jsem branou, když mě zezadu do hlavy praštilo něco tvrdého. Chtěla jsem se otočit, ale do beder mě zasáhl kop. Spadla jsem. Telefon cinkl o zem a odsunul se po štěrku. Druhý kopanec mířil na bok, rychle a prudce. Výbuch bolesti v žebrech. 

			Zalapala jsem po dechu, v ústech jsem cítila hlínu, před očima se mi míhaly černé tečky. Překulila jsem se na záda a podívala se nahoru. Tyčila se nade mnou postava, černá silueta zezadu osvětlená paprsky oranžově měděného slunce. Byla štíhlá, vysoká asi jako já, v ruce svírala cosi tenkého a dlouhého a na hlavě měla kšiltovku. Nedokázala jsem určit pohlaví. 

			Začala jsem se škrábat na nohy. Na hrudník se mi okamžitě přilepila noha. 

			„Co tady kurva děláš?“ Hlas se lámal jako vítr vanoucí přes lopatky větráku. Stejné slabé zvuky se mi vynořily v zadním mozku. Už jsem ho slyšela? 

			Buď jsem byla příliš vyděšená, anebo dezorientovaná tou ránou, takže jsem neopatrně odsekla. „Kdo sakra jste?“ 

			„Do toho ti nic není.“ Konce slov mizely do ztracena. Je opilý? Sjetý? 

			„Jsem tady úředně,“ sípala jsem. 

			„Jsi zkurvená lhářka.“ 

			Bez rozmýšlení jsem ho popadla za kotník a škubla. 

			Kšiltovka ztratil rovnováhu a s rozhozenýma rukama padl naznak. 

			Vyškrábala jsem se na nohy a praštila ho loktem do spánku. 

			Zhroutil se a zůstal nehybně ležet. 

			Divoce jsem se rozhlížela kolem sebe. Nikdo další tam nebyl. 

			Kšiltovka ležel tváří k zemi, takže jeho rysy nebyly vidět. Zaregistrovala jsem kovbojské boty, světle hnědé se zelenými květy a tyrkysovými cvočky, kaštanově hnědé tričko s logem, které mohlo patřit univerzitnímu fotbalovému týmu Gamecocks, vybledlé džíny. U pravého lokte mu ležela velká, výkonná svítilna Maglite. 

			Papírové desky tam nebyly. U sebe je mít nemohl. 

			Do prdele práce!

			Tričko se vykasalo a odhalilo proužek pihovaté kůže. Obratle vyčnívající jako lastury ústřic. Obě zadní kapsy měl vyboulené.

			Váček? 

			Mám toho hajzla prošacovat? 

			Žebra mě pálila a cítila jsem, jak mi v týle roste boule. 

			Jasně. 

			Přisunula jsem se k němu, popadla baterku, pozorně jsem sledovala jakékoli náznaky navracejícího se vědomí a přitom jsem mu vytáhla obsah pravé kapsy u džín. Tři klíče, jeden od chevroletu, dva patrně od dveří. Levá kapsa vydala peněženku na drobné z imitace kůže. 

			Nesténal, nehýbal se. 

			Rozepnula jsem zip peněženky. Uvnitř byl působivý svazek bankovek, který jsem nechala být. Kolem bankovek omotaný papírek se vzkazem: 

			Jestliže jste tohle našli a chcete zůstat naživu, zavolejte na číslo dole. Hned. 

			Nedělám si prdel. 

			H. Kimrey. 

			Před číslem byla předvolba 704.

			Měla jsem sto chutí kopnout H. Kimreyho do koulí. Probrat ho a dostat z něj desky a váček. 

			Zběsilost ovšem přemohl hlas rozumu. 

			Chvíli jsem zůstala stát a dívala se, jak se kostnatá hruď zvedá a klesá. Ten grázl dýchal. Opatrně jsem si dřepla a položila mu prst na krk. Ucítila jsem pulzující karotidu. A taky alkohol a pot. 

			Svítilnu, klíče a peněženku jsem hodila na zem. Sebrala jsem telefon a vzkaz z peněženky jsem si strčila do kapsy. Rychle jsem ještě obhlédla okolní stromy a křoví a pak jsem se rozběhla k autu. 
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			Cestou jsem si nabila iPhone a zavolala Slidellovi. Popsala jsem mu události dne i útok H. Kimreyho a navrhla, aby se spojil s šerifem Postonem. Skinnyho rétorika přesně odpovídala mému očekávání. 

			Když jsem přijela domů, ve vjezdu kotvil stříbrný 4Runner. Vyřítil se z něj Slidell s rudou tváří a spěchal rovnou ke mně. Kalhoty měl hnědé, ponožky oranžové. Zeleno-rezavá kravata mu visela pod rozepnutým límečkem. Předpokládala jsem, že svou módní laťku pozvedl kvůli návštěvě u sousedky Jahaan Coleové. 

			„To se mi snad jenom zdá!“ Byl tak vzteklý, že skoro plival. „To se mi kurva fakt snad jenom zdá.“ 

			„Stačí to na povolení k prohlídce?“ Pípla jsem ovladačem a zamkla auto. 

			„Ježíšikriste! Vy jste fakt mokrej sen každýho obhájce, víte to?“

			„Proto potřebujeme to povolení,“ opáčila jsem. 

			„Jste snad hluchá? To proto nekapírujete, když na vás mluvím?“ 

			„Uberte, detektive. Nechci, abyste dostal na mým dvorku infarkt.“ 

			„Anebo máte švába na mozku?“ Prstem si ťukal do spánku. „Možná trpíte bludem, že jste hvězda jako v televizi, co rozlouskne zapeklitej případ a dostane od starosty zkurvenej metál.“ 

			Nepřipustila jsem, že by na tom mohlo něco být. Že třeba Slidell právě uhodil hřebíček na hlavičku. 

			„A o mě si žádný starosti nedělejte. Srdce mám jak zvon!“

			Přešla jsem patio a vstoupila do dveří. Slidella jsem měla za patami, páchl vztekem a propocenými umělými vlákny. 

			Za ty dlouhé roky jsem u Skinnyho pochopila dvě věci. Nesnese, když se mu odporuje. A nesnese porážku. Dneska se jeho zlost valila z obou zřídel. 

			„Dal byste si něco studeného k pití?“ zeptala jsem se přes rameno. 

			„Tak spusťte. Hned! Možná, ale fakt jenom možná ukecám nějakýho přiblblýho soudce, aby přimhouřil oko nad faktem, že to, co mu nesu, nebylo ani omylem získaný podle zákona. Prostě si jedna civilistka s nenechavejma rukama vyjela na vejlet! Hele, nemáte vy fakt nějaký duševní trable? To, jak se poslední dobou chováte, je i na vás dost šílený.“ 

			Další těžce získaný poznatek. Když Slidell nadává, je nejlepší ho nechat, aby se vyřval. Hrabala jsem se v odpadcích, našla důkazy související s pohřešovanými dětmi, možná dokonce i jejich ostatky, o většinu těch důkazů jsem zas přišla, koupila jsem ránu do hlavy i trupu a skoro dvě hodiny jízdy mi svítilo slunce do očí. Byla jsem skleslá a trpělivost mi došla. A měla jsem hlad. 

			„Tak dost!“ Otočila jsem se k němu. Prudký pohyb mi způsobil ostrou bolest v hrudním koši. 

			Slidell na mě zíral a čelistní svaly se mu napínaly jako pominuté. 

			„Sedněte si.“ Nadzvedla jsem si culík, který se mi přilepil ke krku. „Naleju ledový čaj.“ 

			Sedl si. Já nalila. Ale nejdřív jsem si umyla ruce. 

			Napili jsme se. Potom jsem z pracovní brašny vyndala latexové rukavice, jednu si navlékla, druhou podala Slidellovi a položila na stůl vzkaz i větší úlomek kosti. Nevím proč, ale ten menší jsem si nechala v kapse. 

			Slidell zíral na rukavici, na papírek i kost, ale ničeho se ani nedotkl. 

			„Teď mám jako začít tleskat?“ 

			„Zjistil jste něco o Kimreym?“ Jeho sarkasmus jsem ignorovala. 

			Slidell načetl na displej telefonu fotku a ukázal mi ji. Byl to policejní portrét chlápka, co mě sundal. 

			„Je to on,“ potvrdila jsem. 

			Slidell si povytaženým ramenem setřel pot z brady, z náprsní kapsy vytáhl malý kroužkový blok, naslinil si palec a zalistoval. 

			„Běloch, třicet čtyři let, pochází odsud a kdysi dávno se mu povedlo vyštudovat Severozápadní uměleckou školu. Zázračný houslový dítě.“ Na chvíli se odmlčel a luštil poznámky. Anebo třídil, co si nechá pro sebe. „Flastry za dealování, kuplířství, všechno krátký tresty, nic násilnýho. Párkrát seděl v lochu na severu, Spector Drive.“ 

			Čekala jsem. 

			„To H je Hollister. Zkráceně Holly. Na ulici ho každej zná jako Molly Holly. Očividně je to jeho specialitka.“ Slidell měl na mysli drogu, které se říká Molly a o níž si někteří myslí, že je to čistý MDMA neboli extáze, ale obvykle se jedná o toxickou směs laboratorních chemikálií. „A ještě taky koks, LSD, tráva. Vyberte si.“ 

			„Dal jste vědět šerifovi?“ zajímalo mě. 

			„Poston na ten pozemek poslal jednoho ze svejch zástupců. Ten váš chlap už byl fuč. Brána zamčená, žádný stopy po vloupání, na jeho volání nikdo nereagoval.“ 

			Zkusila jsem si vybavit, jestli jsem zavírala bránu. Což bylo dost nepravděpodobné, protože jsem ji našla otevřenou. Nevím. „Kimrey musel přijít k sobě a zmizet.“ 

			„To jste ho tak praštila?“ Udělalo to na něj dojem? 

			„Myslím, že byl opilý.“ 

			„Co tam krucinál dělal?“

			Na to jsem neuměla odpovědět. „Dohledal jste majitele nemovitosti?“

			„Nějakej podělanej holding. Jména jsou zakopaný ve stohu právnickejch keců.“ Pořád vrčel, ale už se kontroloval. Přehodil se do policajtského režimu. „Viděla jste nějaký auto?“ 

			„Ne. Ale taky jsem žádné nehledala.“ Vzpomněla jsem si na slabé krátké zapištění. „Jestli Kimrey přijel na motorce, nemusela jsem si ho všimnout.“ 

			„Víte jistě, že desky a váček šlohnul Kimrey?“ 

			„Myslím si to.“ 

			Slidell předvedl grimasu, kterou ani neumím popsat. Ale za mou neschopnost mi nevynadal. „Kouknem na fotky.“ 

			Sledovala jsem ho, jak projíždí snímky v mém mobilu, tu a tam si některou zvětší ukazováčkem a nasliněným palcem. Když skončil, prohlásil: „Pošlete mi je.“ 

			„Jistě.“ 

			„Kimreyho rajon je u Eastway a Central.“ 

			„Vodjanov měl byt v domě kousek odtamtud. Znáte PZA?“ Ptala jsem se na poslední známou adresu. 

			„Až ji zjistím, tak vám ji teda určitě neřeknu.“ 

			„Přivezete Kimreyho k výslechu? Musíte jednat rychle. Mohl by se těch věcí zbavit. Nebo je zničit.“ 

			„To by mě fakt nenapadlo.“ 

			Právě v tu chvíli se objevil Birdie. Oba jsme ho pozorovali, jak se prosmýkl kolem zárubní, dvakrát obkroužil Slidellovi kotníky a pak zmizel ve spižírně. Z jakéhosi podivného důvodu má můj kocour Slidella rád. 

			„K čemu výstřižky z článků o pohřešovanejch dětech?“ 

			Slidell má ve zvyku přemýšlet nahlas. Teď zrovna to dělal, ale já stejně odpověděla: „To nevím.“ 

			„A proč je teďka vyhodil?“ 

			„Nevíme, jak dlouho byly v kontejneru.“

			„Jste si jistá, že v tom váčku byly dětský zuby?“

			Přisvědčila jsem. 

			„Byly v tý spalovně?“ 

			„Ano.“ 

			„Jak to, že neshořely?“ 

			„Mývalové.“ 

			Slidell tázavě povytáhl obočí. 

			„Podle mě házeli mokré odpadky na hromadu a pak je vozili ke spalovně. Něco tam možná lifrovali rovnou. Tak nebo tak, mezi dvěma zavážkami tam naběhli mývalové.“ 

			„A jeden z nich dotáhl kost zpátky pod síť?“ Bradou kývl ke kůstce na stole. 

			„Vypadá to tak.“ 

			„Proč by tenhle buran Kimrey sbíral věci, co jste tam našla?“ 

			„Nevím.“ Tohle slovo jsem používala až moc často. 

			„Je lidská?“ 

			Zklamaně jsem otočila ruce dlaněmi nahoru. 

			„DNA to vyjasní?“ 

			„Ano. Ale víte, jak dlouho to trvá.“ 

			Slidell si pohladil rukou obličej a opřel se. 

			„Jaký byl rozhovor se sousedkou Coleových?“ zeptala jsem se. 

			„Barvitej.“ 

			„Jak tomu mám rozumět?“ 

			„Jmenuje se Cootie Clanahanová. Nesnáší Trumpa, miluje Pearl Jam, NASCAR a White Sox.“ 

			„Vážně?“ 

			„A růže. Smrdělo to tam jak v nějakým zatraceným pohřebním ústavu.“ 

			„Co říkala?“ K tomu prapodivnému přirovnání jsem se nevyjadřovala. 

			„Pamatuje si na auto, který objíždělo blok noc před zmizením Coleovic holky. Prej to byl Ford Mustang z roku dva tisíce sedum, lahvově zelenej s divným předkem. Babka se díky NASCAR v auťákách vyzná.“ 

			„Divným?“ 

			„Nějaká speciální mřížka nebo co. V Road &Track mi ukazovala, jak Mustang 07 vypadal, když sjel z linky. Má ten časák předplacenej, věřila byste tomu?“ 

			„Působivé.“ 

			„Musím přiznat, že mi připadala solidní. Divná, ale solidní. A říkala jednu zajímavou věc.“ 

			Čekala jsem, až se Slidell napije čaje. 

			„Na konci ulice, kde bydlí Coleovi, je park. Clanahanová na něj viděla z okna. Vsadil bych se, že trávila spoustu času s nosem přilepeným na skle. No nic. Pamatuje si, že tou dobou se tam potloukal nějakej chlápek. Prej vypadal divně.“

			„Měl speciální mřížku?“ 

			„Hele, chcete nacvičovat výstup Na stojáka, anebo mám pokračovat?“ 

			Máchla jsem rukou, aby mluvil dál. 

			„Povídala, že ten chlápek se bavil s Jahaan a dalšíma děckama.“ 

			„Ohlásila to?“ 

			„Když jí policajti nevolali kvůli mustangu, vykašlala se na to. A pak se stejně odstěhovala. A teď to přijde. Před pár měsíci za ní přišel chlap. Připadalo jí zvláštní, že ji našel tak dlouho po zmizení tý holky, a tak si to poznamenala do diáře. Jo, zapomněl jsem se zmínit, Cootie sepisuje paměti. Proto si vybavila tolik podrobností o autě. Ten chlap tvrdil, že je polda, ale podle ní vypadal divně.“ 

			Poznámku o mřížce jsem si tentokrát odpustila. 

			„Prohlíd jsem spis. O tom, že by někdo reagoval na telefonát Clanahanový, tam není ani zmínka. Takže tohle sedí. Nikdo její tip o mustangu neprověřoval. Ale na jaře, když ji kontaktoval ten chlap, už byl případ u ledu. Studenější než bradavky jeptišky.“ 

			„Tou dobou se nevyslýchalo?“ 

			„Nedělalo se ani hovno.“ 

			„Divný chlápek se podobal tomu z parku?“ 

			„Nebyla si jistá.“ 

			„Fajn,“ řekla jsem, protože mě nic jiného nenapadlo. „Fajn.“ 

			Pár vteřin se ozývalo jen šramocení ze spíže, kde si Birdie nejspíš s něčím hrál. 

			„A co hyundai od Arta?“ zeptala jsem se. 

			„Přesně jak jsem čekal. Piston to hodil na nás. Ten kretén –“

			„A dál?“ 

			„Forenzní našlo prd.“ 

			„Žádné stopy? Otisky?“ 

			„Dokonale vypucovaný. Taška a věci v ní taky. Auto je registrovaný na Johna Ita. Falešný jméno, falešná adresa. Slepá ulička.“ 

			„Co je s tím zápisníkem?“

			„Peppersová ho má u sebe. Očividně nemáme překladatele z lotyštiny, takže se čeká na vás.“ 

			„Zavolám znovu Peteovi. Je mimo město. Ale vsadila bych barák, že zmínka o Estonii je jen poznámka k další konspirační teorii.“ 

			Slidell přikývl. 

			„Co teď?“ zeptala jsem se. 

			„Nejdřív označkuju a zabalím kost od vás a hodím ji do laborky.“

			„Patrně nebude lidská.“ Upřeně jsem se zadívala Slidellovi do očí. Pochopil. 

			„Takže není potřeba do toho zatahovat šéfku. Potom vytáhnu soudce od nedělního večerního ginu –“

			„Do toho bunkru se musíme dostat za každou cenu. A rychle.“ 

			„Moc se netěšte. Pokud seženu povolení, a to je hodně velkej otazník, nehodlám tam jet nepřipravenej.“ 

			„Nechala jsem na záznamníku vzkaz obchodníkovi s realitami, který se specializuje na podobné opuštěné vojenské stavby.“ 

			„Děláte si prdel?“ 

			„Ještě mu zavolám. A budu dál pátrat na netu.“ 

			„A já půjdu nahánět Kimreyho. Chci, abyste zatím…“ Slidell vstal a zamračeně vrtěl hlavou. „Proč se vůbec namáhám?“ 

			„Zavolejte mi, hned jak ho najdete.“ 

			„Jo. Mám vás na prvním místě tanečního pořádku.“ 

			Po Slidellově odchodu jsem se vysprchovala, umyla si vlasy a vykutala saze a špínu zpod nehtů. Modřina na levém boku ztmavla jako mraky před páteční bouřkou. 

			Čistší a každopádně voňavější jsem si rozmrazila špagety od Stouffera a při jídle googlila Timothyho Horshausera. Média mu věnovala méně pozornosti než většině ostatních zmizelých dětí. Ale okolnosti byly žalostně podobné. 

			Dvaadvacátého května devítiletý Timothy John Horshauser zmizel, když čekal na školní autobus v Uniontownu ve státě Pensylvánie. Rodiče byli rozvedení. Janelle Horshauserová pracovala jako zdravotní sestra a syna vychovávala sama. Paul Horshauser byl automechanik, znovu se oženil a žil na severu státu New York. „Timmy“ se ztratil, když ho hlídala teta z matčiny strany Brigitte Englandová. 	

			Jak bylo jejich zvykem, Englandová připravila synovci snídani, aby její sestra mohla odejít brzy z domu na ranní směnu v místní nemocnici. Po sedmé Englandová odvezla Timmyho na zastávku autobusu a pokračovala do práce; živila se jako dámská krejčová a přešívala lidem šaty. 

			Timmy byl na zastávce první. Nikdo si nevzpomněl, že by ho viděl nastupovat do autobusu nebo v něm sedět. Ten den se neobjevil ve škole. A už ho nikdy nikdo nespatřil. 

			Rozsáhlé pátrání nevedlo k nálezu dítěte ani ostatků. Vyšetřovali obvyklé skupiny lidí – známé devianty, učitele, rodinné příslušníky, vychovatele, řidiče autobusu, každého, kdo se mihl v chlapcově životě. Nikdy nikoho neobvinili. 

			Vystřižený článek pocházel z uniontownských novin Herald-Standard. Mimo chlapcovo rodné město se případu nedostalo větší pozornosti ve státních ani federálních médiích. 

			Poslala jsem Slidellovi e-mail s informacemi, co jsem zjistila. Připomněla jsem mu papíry z podšívky baloňáku, které si zapomněl odvézt. 

			Potom jsem hledala články o vypínajících se iPhonech a slabé výdrži baterie. Našla jsem často se vyskytující názor, že slabý výkon může mít na svědomí nedostatek paměti způsobený příliš velkým počtem uložených fotografií. Zkontrolovala jsem to. 

			Můj přestárlý aparát obsahoval 33 207 obrázků a 297 videí. Čirá lenost. Vzpomínky na Halloween 2002 opravdu nepotřebuju mít po ruce. 

			Jenže co s tím? Uložit všechno do cloudů, jak radí většina počítačových znalců? Celá řada snímků patřila k citlivým informacím vyšetřovaných případů, z nichž některé jsou ještě u soudu. Budou ve větším bezpečí v kyberprostoru, anebo v mém notebooku, k němuž mám přístup jenom já? Jelikož jsem neznala právní omezení vztahující se na uchování fotografií, dosud jsem do cloudů nic nezálohovala. 

			Nebyla jsem si jistá odpovědí a chtěla jsem maximální zabezpečení, takže jsem pro účely dočasné úschovy všechno přesunula do notebooku. Potom jsem si vygooglila instrukce, jak vymazat veškerá data z knihovny telefonu. Trochu rozechvěle jsem provedla všechny kroky podle návodu. 

			Když bylo hotovo, zaměřila jsem se na nově uložené fotky v macu. Vlastně jsem nečekala, že se mi Slidell ozve, ale stejně jsem se každých pár minut dívala na hodiny. 

			Jelikož jsem měla na mobilu zapnutý fotoaparát, nemohla jsem pod maskovací sítí použít aplikaci svítilny. Focení naslepo moc dobře nevyšlo. Mnoho obrázků bylo špatně vycentrovaných a nezaostřených anebo příliš tmavých, aby na nich bylo vůbec něco vidět. Ale sem tam jsem to trefila. Prázdná plechovka od Campbellovy rajské polévky. Zmačkaný sáček od Doritos. Zářivě růžová dětská teniska. 

			Zrychlil se mi tep.

			No vida. 

			Možná díky tomu, že můj pohyb byl omezený velikostí otvoru. Možná proto, že blesk zasvítil dovnitř. Předměty v kontejneru byly zachycené dokonale ostře – zátiší s odpadky v inkoustovém moři. 

			Při prohlížení této série jsem si všimla zmuchlané bílé žínky zářící v rozházené hromadě. Byl na ní vyšitý modrý nápis. 

			DeepHaven. 

			Logo nebo název výrobce ručníků? Místo? Letovisko anebo hotel? 

			Google mi nabídl několik možností. Město v Minnesotě. Hypoteční společnost. Rodinný kemp v New Hampshiru. Několik zamilovaných románů.

			Prozkoumala jsem kemp. Klikla jsem na všechny firmy se sídlem v Deephavenu v Minnesotě. Prošla jsem Zillowův seznam nemovitostí na každé Deephaven Court, Deephaven Lane a Deephaven Road v zemi. 

			Nic z toho moc slibně nevypadalo. 

			Ale opakování se nakonec vyplatilo. To, že jsem to slovo viděla tolikrát, patrně vypustilo vzpomínky na šťáru v dark webu. 

			DeepHaven. Na žínce v bunkru kousek od říčky, kde našli zmrzačené tělo Felixe Vodjanova. 

			DeepUnder. Vodjanov, Yates Timmer a Nick Body na konferenci o MKUltra a ovládání mysli v roce 2010.

			Nevěřím na náhody. 

			Přepnula jsem do vyhledávače TOR a znovu se ponořila do víru DeepUnder. Tentokrát jsem ovšem neklikala na jednotlivá políčka, ale do okénka vyhledávání vedle černo-červeného nápisu jsem zadala jméno Nick Body. 

			Obrazovka zčernala, zavířila jako inkoust valící se do odtoku a potom se na ní objevil dlouhý seznam textů. Projela jsem si ho. Kromě odkazů na Bodyho podcasty a blogy jsem tam ale nic nenašla. 

			Mírná bolest hlavy vyslala poslíčky do zátylku. Migréna? Ne. Špatné kraniální směrovací číslo. 

			Vyzkoušela jsem jméno Felix Vodjanov. Kurzor zablikal; buď byl zmatený, anebo vzdoroval. 

			Yates Timmer. Další vír. Stránka se pomalu načítala. Tři adresy URL. Domovy na konci světa, s. r. o. a Dům z konce světa. Ty už jsem znala, takže jsem zvolila třetí odkaz. 

			Vyskočil na mě inzerát přes celou obrazovku, který vychvaloval výhody bydlení pod zemí a sliboval investiční příležitost, jež se naskytne jednou za život. Tučná černá písmena dokreslovaly pastorální zelené a modré tóny obrázku raketové základny Atlas F ve státě New York. 

			Zájemci měli kontaktovat Yatese Timmera telefonicky. Stejné číslo, na kterém jsem nechávala vzkaz v hlasové schránce. 

			Úplně dole bylo mimořádně maličkým písmem přidané překvapivé pozvání: Způsobilé osoby jsou zvány do DeepHaven. Adresa měla formu GPS souřadnic: 35°20´00´´N 80°59´58´´W. Vedle prázdná okénka vyžadující uživatelské jméno a heslo. 

			Věděla jsem, že naděje na úspěch je minimální, ale stejně jsem si načetla uložené fotky a začala zadávat šifry napsané na útržcích papíru. RABUK1973. DALIHP2580. UATNOM1739. Nikdo nevyhrál. S pocitem beznaděje jsem zkusila náhodné kombinace: Timmer, Body, Vodjanov, Konecsveta. MKUltra. Body Language.

			Po několika minutách obrazovka zčernala. Vzápětí mě to přesměrovalo zpátky na domovskou stránku TOR. Vyhodili mě. 

			Vrátila jsem se na DeepUnder a zadala heslo, které předtím fungovalo. Teď už ne. 

			Odpojila jsem modem, abych získala novou IP adresu, a změnila nastavení. Celý proces jsem několikrát zopakovala. Bez úspěchu. 

			Stránka mě zablokovala. Prozradila jsem se? Pokud ano, co se o mně dozvěděli? 

			A jak? Napíchli mi notebook? Může mě teď vzdálený uživatel šmírovat přes mou vlastní kameru? Tajně mě nahrávat? Už jsem o takových hackerech četla. A taky přece existuje virus, FaceTime, díky němuž může kdokoli uskutečnit skupinový hovor, přidat své vlastní číslo a získat přístup k audiu i videu příjemce bez jeho vědomí. Už to Apple opravil? Stáhla jsem si aktualizace? 

			Vypnula jsem notebook, zaklapla víko a vytáhla šňůru ze zásuvky. Iracionální, já vím. Ale frustrace a úzkost už vystoupaly do stratosféry. Cukání v boku a bolest v týle a za očima tomu taky moc nepomáhaly. 

			Abych si trochu uklidnila rozjitřené nervy a pomlácená žebra, dopřála jsem si dlouhou horkou koupel. Potom jsem se svraštělými prsty a tělem vonícím po medu a jabloňových květech vlezla do postele a zavolala Ryanovi. 

			Nevzal to. 

			Nechala jsem mu vzkaz. 

			Na to, abych volala někomu jinému, bylo už pozdě. 

			Z momentálního popudu jsem si stáhla nový vyzváněcí tón. 

			Spánek hodně dlouho nepřicházel. Nakonec jsem na základě impulzu, který vlastně ani neumím vysvětlit, vstala, došla k prádelníku a ve tmě zanořila obě ruce do šuplíku. Našla jsem předmět, který jsem hledala. 

			Hladký, kulatý s tlustým břichem, dlouhým chobotem a jedním ulomeným klem. 

			Vrátila jsem se do postele a maličkou figurku se sloní hlavou položila na noční stolek. Zadívala jsem se mu do očí. On se díval na mě. Ganéša. Bůh posvěcující začátky a odstraňující překážky. 

			Kupodivu jsem se cítila líp. 

			Když se mi Birdie stočil u kolen, hladila jsem ho po zádech a vysvětlovala, proč jsem poslední dobou v takovém napětí. Zítra je pondělí, ujišťovala jsem ho. Nový týden. Všechno se zlepší. Průlom v případu je na spadnutí. 

			Nový začátek. 

			Pletla jsem se. 

			Od té chvíle se můj život začal řítit do pekla. 
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			Pondělí, 9. července[image: sdot]


			Probudil mě Bob Marley, který mě nabádal, abych si s ničím nedělala hlavu. Oči mi zaletěly k budíku. 9.48. To není možné. 

			Protože všechno bude v pohodě…

			Sáhla jsem po mobilu. Slidell už mluvil, když jsem si aparát přitiskla k uchu. 

			„… ta kráva s kladívkem tvrdí, že to nestačí, že musím –“ 

			„Soudkyně odmítla vydat povolení k prohlídce?“ Snažila jsem se pečlivou výslovností vzbudit dojem, že jsem úplně probraná. 

			„Podle ní, a to musím říct, že přemejšlí asi tak stejně jako senilní pískomil mýho bratrance Blantona, neprůkazný fotky, kost pochybnýho původu a kecy z druhý ruky nejsou základem pro důvodný podezření.“

			„Sakra.“ 

			„Ne zrovna zdvořile mi navrhla, abych přinesl víc.“ 

			„Tak to uděláme.“ 

			„My? Nepamatuju se, že byste tam byla se mnou a nechala si mejt hlavu…“ 

			Pověděla jsem mu o žínce, DeepHaven, souřadnicích GPS v Timmerově inzerátu. 

			„Nepochybuju, že jste si je našla.“ 

			„Ještě ne.“ O vyhazovu z DeepUnder a navazující paranoii, že mě šmíruje můj vlastní mac, jsem raději pomlčela. „Ale vím, že to místo je kousek na jih od Charlotte.“ 

			„Myslíte, že je to nějaká realitka?“ 

			„Pokud ano, tak ji Timmer moc nepropaguje.“ 

			„Říkala jste, že ten kecal prodává starý raketový základny. Co když musí bejt kupující prověřenej, aby se dostal mezi vyvolený?“ 

			To dávalo smysl. 

			„A co Kimrey?“ zeptala jsem se. 

			„V čoudu. Ale já ho dostanu.“ 

			„Zjistil jste ještě něco o Vodjanovovi?“ 

			„Nada. Jako by ten vůl vůbec neexistoval. Díval jsem se do záznamů o bytě v baráku Ramosový. Měla jste pravdu. Nájemník v bytě číslo šest neměl kabelovku, telefon ani internet. Zastavil jsem se na slovíčko u paní domácí. To je teda dílo. Ramosová tvrdí, že ho skoro nevídala. Soused říkal to samý.“ Zaslechla jsem šustění otáčených stránek. „Hugo Garcia. Zdá se, že Vodjanov ten kvartýr používal jako zašívárnu, možná úkryt.“ 

			„Zašívárnu na co? Úkryt před čím?“ 

			„Kdo ví, sakra.“ 

			„Proč vydrhnul byt dezinfekcí?“ 

			„Stejná odpověď.“ 

			Změnila jsem téma. „A co mustang Cootie Clanahanové?“ 

			„Mám k ruce někoho, kdo mi pomůže s archivem registru aut – řidičáky, techničáky, obsílky a tak dál. Oddělení odloženejch případů má ale málo lidí, takže to patrně potrvá do konce našich životů.“ Slyšela jsem v jeho hlase značnou frustraci. 

			„A ta holdingová společnost, které pozemek patří?“ 

			„Taky na tom dělám.“ 

			Za půl hodiny se Marley rozezpíval znovu. 

			To číslo jsem znala. Už desítky let.

			„Dobré ráno.“ Vesele až běda. 

			„Tohle není společenský telefonát.“ Heavnerová mluvila nepokrytě nepřátelsky.

			„I tak vám přeji dobré ráno,“ zašvitořila jsem. 

			„Výslovně jsem vás žádala, abyste nezasahovala do případů, které má na starosti můj úřad.“ 

			„Dostala jste můj druhý e-mail.“ 

			„Patrně jsem se nevyjádřila dostatečně jasně.“

			„Pokračovala jste v identifikaci Vodjanova?“ 

			„Jak jste sakra získala vzorek pro test DNA?“ 

			„Já jsem vám neříkala, že jsme s detektivem Slidellem prohledali Vodjanovův vůz a zajistili osobní věci?“ Byla to pravda, i když irelevantní. Jenom jsem chtěla odvést pozornost. Zafungovalo to. 

			„Nejsem vůbec povinna vám tohle sdělovat. Dělám to proto, abych prokázala nevhodnost vašeho chování.“ Významná odmlka. „Neexistuje žádný záznam, že Felix Vodjanov někdy navštívil ášram Zurčící vody. Neexistuje záznam, že by doktor Jurijev někoho takového léčil.“ 

			„Patrně se zapsal pod jménem F. Vance.“ Už jsem necvrlikala. „Víc než jednou.“ 

			Ledové ticho. 

			„Zeptejte se Jurijeva. Zavolejte mu.“ 

			„Neříkejte mi, jak mám dělat svou práci.“ 

			„Promiňte. Nechtěla jsem –“ 

			„Doktorko Brennanová, vaše chování už přesahuje rámec obyčejného vměšování. To, co děláte, se dá vykládat jako obstrukce. Obrátila jsem se na právníky, abych zjistila, jak proti vám mohu podle zákona zakročit. Podávám etickou stížnost na Americkou radu forenzních věd i Americkou radu soudní antropologie.“ 

			„Protože jediné informace, které jsou ve vašem případu k dispozici, jsem zjistila já?“ 

			„Konala jste bez jakéhokoli oprávnění a mohla jste ohrozit oficiální vyšetřování úmrtí.“ 

			„O pomoc mě požádal příslušník oddělení odložených případů.“ 

			Ne tak docela. 

			„Opravdu?“ Pohrdavé odfrknutí. „Jediné, co v tomhle případu leží, je ten tuhoň.“ 

			„Ten tuhoň, jak hrubě nazýváte lidskou bytost, může mít spojitost se zmizením několika dětí.“ 

			„A se zabitým králíkem v sámošce?“

			Sarkasmus jsem ignorovala. „Jak zemřel Vodjanov?“

			Hloupá otázka. I kdyby to věděla, neřekla by mi to. 

			„To se vás netýká.“ 

			„Udělala jste kompletní toxikologii?“ Věděla jsem, že další dotazy ji ještě víc rozčílí, ale nemohla jsem si pomoct. 

			„To je důvěrná informace.“ 

			„Přizvete k případu místo mě jiného antropologa s osvědčením rady?“ 

			„Není třeba.“ 

			Chvíli na lince viselo studené nic. Žádné klepání ani bzučení, nic z povědomých zvuků pitevny. Představila jsem si Heavnerovou v kanceláři Larabeeho. Za stolem měl pověšený plakát Petera Maxe. Čím si asi zdobí stěny ona, napadlo mě. 

			Když se člověk rozzlobí, zrychlí se mu tep, krevní tlak a zvýší se produkce testosteronu. Hladina stresového hormonu kortizolu se naopak snižuje a levá mozková hemisféra je z toho celá paf. Představa doktorky z márnice v Larabeeho prostoru nastartovala kompletní cyklus. 

			„Už je to deset dní,“ vyštěkla jsem. „Kdybyste znala příčinu smrti, určitě byste uspořádala další představení, kde si hrajete na vůdce smečky. To je přece vaše specialita, ne? Ukázat se v médiích a nechat se oslavovat.“ 

			„Co si to dovolujete –“ 

			„Ano, dovoluju.“ Krev se mi nahrnula do tenkých žilek ve tvářích. „Dovoluju si identifikovat toho muže. Dovoluju si sledovat i tu nejmenší stopu, která souvisí s osudem ztracených dětí.“ 

			Heavnerová oddálila telefon a na někoho promluvila. Odpověděl jí mužský hlas. Když se její ústa vrátila ke sluchátku, řekla: „Další debata nemá smysl.“ 

			Nadechla jsem se, abych jí odpověděla. Předběhla mě. 

			„Jedno si zapamatujte, doktorko Brennanová, já jsem vůdce smečky.“ 

			Zavěsila. 

			Chvíli jsem zůstala sedět, tváře mi hořely a pokoušela jsem se uvést zpátky do života desítky let profesionality, kterou jsem během toho stručného rozhovoru úplně zahodila. 

			Muka pokračovala celý den. 

			V poledne Pete. Vrátil se do Charlotte a měl novinky, které mi mohl sdělit pouze osobně. Byl vážný a zdržel se svého obvyklého vtipkování a škádlení. Jeho tón mě vystrašil. Sebevětším přemlouváním jsem ho nedokázala přimět, aby mi řekl víc než to, že zpráva nesouvisí s Katy. Souhlasila jsem, že s ním zítra zajdu na večeři. 

			Potom máma. Se Sinitchem si zarezervovali cestu do Bhútánu, kde hodlali zapracovat na své spiritualitě a kondici a znovu prodiskutovat téma svatby. Když jsem se ptala na podrobnosti, prozradila, že navštíví buddhistická meditační centra a podstoupí ozdravnou kúru v termálních pramenech. Na mou otázku, zda tato centra zvládnou její chemoterapeutický režim, odpověděla, že všechno bude v pořádku. Příliš mě to neuklidnilo, a tak jsem zavolala její doktorce. Z počtu linek na ústředně mi málem vytekl mozek uchem z hlavy. Nechala jsem vzkaz u automatického odpovídače v nějakém sklepním kamrlíku, do kterého se určitě vcházelo tajnými dveřmi příborníku. 

			Zavěsila jsem a zamyslela se. Je to moje vina? Zmínila jsem se před mámou o ášramu? Asi ne, ale jistá jsem si nebyla. 

			Zkontrolovala jsem e-maily v naději, že tam bude žádost o konzultaci, která by znamenala aspoň nějaký dodatečný příjem. Nebyla. Chvíli jsem uvažovala o návštěvě prodejny Apple, ale neměla jsem na to energii. Další přiznání. Nesnáším obchoďáky. A fronty. Navíc jsem měla omezené finanční možnosti. Takže jsem znovu zavolala malíři a elektrikářovi a potom doháněla nevyřízené papírování. 

			Odpoledne ubíhalo a k celkové nervozitě se přidávaly další znepokojivé otázky. Proč mi Heavnerová vůbec sdělovala nějaké informace, když se chová otevřeně nepřátelsky? Stojí za její neobvyklou kolegialitou nějaký skrytý motiv? Hodit Brennanové pár drobků, nechat ji rozlousknout případ, pak ji převálcovat a slíznout všechnu smetanu? 

			Kolem páté jsem si přelepila kameru na notebooku páskou, připojila se na WebMD a zadala slovo tafofobie. V souladu s popisem Asie Barrowové je tento stav definován jako iracionální strach z pohřbení zaživa, případně jako strach z pohřbení na základě nesprávného prohlášení za mrtvého. Na stránce byly obě možnosti. 

			Tafofobie může vzniknout na základě prožitku v dětství, kdy se jedinec opravdu ocitne v podobné pasti, anebo se rozvine, když člověk vidí ztvárnění podobné situace. Lidé, kteří touto poruchou trpí, se bojí kolapsu a vyhýbají se uzavřeným prostorům. Někteří odmítají narkózu, protože je děsí představa, že je omylem prohlásí za mrtvé a pohřbí. Stav zhoršují další duševní poruchy a návykové látky. 

			Felix Vodjanov se léčil s tafofobií? Tak proč žil v podzemí? 

			Po večeři – jehněčí kormě z Foodie Call, která Birdiemu moc chutnala – jsem se pokusila číst. Moje teorie byla vcelku solidní: únik do světa, z něhož mohu odejít, kdykoli budu chtít. Realizace ovšem pokulhávala. Zlost, frustrace a nervozita mi bránily v soustředění. 

			Těsně po šesté mi Marley ohlásil hovor. Skryté číslo. Nejspíš jsem si myslela, že míra mé úzkosti už nemůže narůstat, anebo jsem doufala, že si vybiju vztek na nic netušícím pracovníkovi telemarketingu. Vzala jsem to. 

			„Pokouším se dovolat doktorce Temperance Brennanové.“ Neznámý mužský hlas. 

			„U telefonu.“ 

			„Pracuji pro charlottský Observer.“ 

			„Předplatné už mám.“ 

			„Omlouvám se, měl jsem se vyjádřit jasně. Jsem reportér.“ 

			„Jak se jmenujete?“ Opatrně. Znám většinu redaktorů, kteří píší do kriminalistické rubriky. 

			„Gerald Breugger.“ 

			Gerry. Ta ještěrka, co na tiskové konferenci chrlila na Heavnerovou otázky. 

			„Ale vy jste na volné noze,“ opáčila jsem. „Nejste zaměstnancem Observeru.“ 

			„Ano, ale často otiskují moje články.“ 

			„Jak jste sehnal moje číslo?“

			„Mám svoje metody.“ 

			Na to jsem neřekla nic. 

			„Zrovna jsem měl dlouhý rozhovor s doktorkou Margot Heavnerovou.“ 

			„To máte dobrý. Tak hodně štěstí.“ 

			„Nezavěšujte, prosím.“ 

			Z nějakého prazvláštního důvodu jsem opravdu nezavěsila. Pud sebezáchovy? 

			„Píšu článek o stavu forenzních věd v Severní Karolíně,“ pokračoval Breugger. „Na úvod chci použít případ těla sežraného divokými prasaty v clevelandském okresu. Tak mě napadlo, jestli mi k tomu nechcete něco povědět.“ 

			„Zvažte, zda je vhodné použít slovo sežraného.“ 

			„Pokračujte.“ 

			„To je všechno.“ 

			„Je pravda, že tělo pořád ještě neidentifikovali?“ 

			„Bez komentáře.“ 

			„Že vás soudní lékařka odmítá přizvat k případu?“ 

			„Bez komentáře.“ 

			„Je pravda, že doktorka Heavnerová na vás podává stížnost?“ 

			„Kdo vám to řekl?“ 

			„Víte, že nemůžu odhalovat své zdroje.“ 

			„Tak se i s těmi zdroji koukejte klidit od mýho plotu.“ 

			„Pravidelně píšu pro New York Times, Washington Post a Daily Beast. Jejich čísla mám v kontaktech.“ Skrytá hrozba ještě víc rozpumpovala můj momentální emoční cirkus. Přitiskla jsem palec na tlačítko pro ukončení hovoru tak silně, že mi telefon skoro vypadl z ruky. 

			Zůstala jsem sedět a snažila se přimět srdce, aby se vrátilo k normálnímu rytmu. 

			Najednou jsem si uvědomila jednu věc z tiskovky Heavnerové. Jen jediného novináře oslovila jménem. Gerryho Breuggera. 

			Zrovna jsem přemítala, zda je to důležité, když Marley opět zazpíval. 

			Tentokrát jsem se podívala, kdo volá. 

			Předčíslí 514. Vybavil se mi jiný psací stůl v jiné kanceláři. Tabulka na dveřích: Dr. Pierre LaManche, directeur. 

			„Bonjour. Comment ça va?“ ozvala jsem se. 

			„Très bien, merci.“ LaManche přešel do angličtiny, která byla stejně precizní jako jeho francouzština. „Omlouvám se, že volám tak pozdě.“

			„Ráda slyším váš hlas.“ 

			„Není vám dobře?“ Můj dlouholetý šéf v Laboratoire de sciences judiciaire et de médecine légale dokázal nějakým záhadným způsobem rozpoznat i ty nejjemnější nuance mých nálad. 

			„Jsem v pořádku.“ 

			„Ach, Temperance. Připadáte mi peiné.“ Mrzutá? Ztrápená? V obou případech to trefil. 

			„Hlavou se mi honí spousta věcí.“ 

			„Údolí strasti, v němž dobýváme svůj chléb. Ale já jsem už starý zrezlý vagon a kolečka mi skřípou. Vy jste mladá. Měla byste být šťastná.“ 

			Ta smutná metafora mi náladu moc nezvedla. „O co jde?“ 

			„Máte tu předvolání k soudu. Vzpomínáte si na případ Pasqueraultová?“ 

			„Samozřejmě.“ Dorothée Pasqueraultová zmizela cestou domů z koncertu Montrealského symfonického orchestru, který se uskutečnil pod širým nebem. Za osm dní se její rozložené tělo našlo v hokejové tašce pohozené na břehu řeky Svatého Vavřince. Koncert se pořádal u příležitosti 375. výročí založení města. 

			Dorothee se nedožila ani sedmnácti. Vyšetřování skončilo zatčením jejího bývalého snoubence. 

			„Líčení začíná příští týden. Nejpozději v úterý se vybere porota. Jako svědek byste měla být k dispozici od středy.“ 

			„Dobře.“ Od „dobře“ to bylo natolik vzdálené, že jsem si nedokázala představit zařízení, které by tu vzdálenost spočetlo. 

			„Předvolání jsem vám nechal na stole.“ 

			„Díky.“ 

			„A máte u něj i několik demande d’expertise. Pokud jde o ty případy, pas d’urgence.“ 

			„Koupím si letenku.“ 

			„à bientôt.“ 

			„Oui. Brzy na viděnou.“ 

			Vrátila jsem se ke knize, odhodlaná ztratit se na Nové Guineji 30. let minulého století. Opět se to nepovedlo. Předvolání znamenalo další časový pres. Do Montrealu budu muset odletět nejpozději v úterý. A Felix Vodjanov je pořád v chlaďáku. 

			V mém poněkud rozhozeném mozku se vynořila stará známá otázka. Sledoval mě Vodjanov krátce před svou smrtí? Pokud ano, proč? Jak mě našel? Co mi chtěl říct? 

			Na nepřečtené stránce se mi zjevil obraz utržené husí hlavy. Pomyslela jsem na hejno, které se za každou cenu chtělo udržet ve svém rajonu. Tahle metafora seděla líp než LaManchův vagon. Stejně jako husy jsem bojovala o záchranu kariéry. O návrat z exilu. 

			Tady je zakopaný pes? Motivuje mě pouze sobecký zájem? Anebo mi opravdu záleží na spravedlnosti pro Felixe Vodjanova? Pro děti, kterým možná ublížil? Byl Vodjanov oběť, nebo pachatel?

			A tak dál. Pořád dokola. Slidell nesehnal povolení k prohlídce. Heavnerová si usmyslela, že mě profesně zničí. Máma zvolila k chemoterapii přezíravý postoj, který ji patrně zabije. Gerry Breugger ví o křížovém tažení Heavnerové proti mojí osobě a asi má v úmyslu se na něm podílet. 

			Kolik se toho Breugger dozvěděl? Díky jeho telefonátu mi došlo, v jak prekérní jsem situaci. Kdyby obvinění Heavnerové padlo na úrodnou půdu, Breugger se do toho pustí jako šakal do mrtvoly. Když jsem odrážela jeho otázky, představovala jsem si predátora. 

			Co se sakra děje s Petem? 

			A jako obvykle – kdy mě další záchvat migrény srazí k zemi? Anebo hůř, cévní příhoda? Jestli ta malá bublinka praskne, jak zlé to bude? 

			Jedna zatoulaná myšlenka mě donutila k rychlému nádechu. Slidell měl pravdu. Poslední dobou jednám moc zbrkle a víc riskuju. Sledovala jsem vetřelce v baloňáku, co se objevil v Sharon Hall. Z MCME jsem pašovala fotky a vzorky muže bez tváře. Mluvila jsem s Barrowovou, Ramosovou a Keesingem. O samotě. Sama jsem se vypravila na průzkum pozemku v clevelandském okresu. Pramení tahle lehkomyslnost z nově zrozeného vědomí vlastní smrtelnosti? Aneuryzma může jednoho dne prasknout, tak co? Přemílala jsem si tu myšlenku v hlavě a zkoumala, zda bude mít tohle zjevení nožičky. 

			Může být „hra na neohroženého kovboje“ podvědomou reakcí na vyhlídku vlastní smrti? Anebo je zběsilá paličatost, se kterou jsem se do případu pustila, jen variací mého obvyklého závazku vůči anonymním obětem? Vůči dětem, kterým se ublížilo nebo jsou v ohrožení? 

			A k čemu tahle zatracená introspekce? Sebeanalýza není moje oblíbená hra a ani v ní nevynikám. 

			Hodila jsem knihu přes celou místnost a začala chodit sem a tam. Sedla jsem si. Vstala jsem, sebrala knihu a uhladila stránky. Připadala jsem si marná, ale nedokázala jsem zůstat v klidu. 

			V osm už jsem měla nervy na pochodu. Slidell nevolal. Neměli jsme žádné nové stopy. Staré nás nikam nedovedly. Hodiny tikaly. Představovala jsem si, že jsem uvázla v papiňáku bez ventilu. 

			Slíbila jsem si, že bez porady se Slidellem nic nepodniknu. Připojila jsem se na internet a zadala Timmerovy souřadnice GPS. Maličký červený praporek se zjevil u tenké silničky u jezera Wylie v Jižní Karolíně, kousek na jih od Charlotte. 

			Moje kamarádka Anne v téhle oblasti už desítky let prodává nemovitosti, většinou luxusní domy kolem golfového hřiště River Hills. Každopádně bude znát trh. 

			Stiskla jsem tlačítko rychlého vytáčení. 

			„Skoro tě neslyším, Tempe.“ Kolem bylo hodně hlučno. „Jsem na zápase Knights.“ 

			„Jedna rychlá otázka?“ 

			„Spusť.“ 

			„Znáš Lone Eagle Lane? U jezera Wylie?“ 

			„Donegal Lane?“ křičela.

			„Lone. Eagle.“

			Zatímco Anne pátrala v paměti, ozvalo se výskání hodné odpalu. Dav zařval a ztišil se. 

			„Jo. Lone Eagle se táhne za přírodní rezervací. Vede k chatkám v retro stylu, které tam postavili brzy po válce. Ale nevím po které.“ 

			„U vody?“ 

			„Ano.“ Halas utichal. Anne se patrně přesouvala na klidnější místo. 

			„Překvapuje mě, že stavební firmy na ty pozemky nenacpaly byty.“ 

			„Pořád mi volají nějací developeři. Majitelé domků tvrdí, že celý život chodí k vodě a nic prodávat nechtějí.“ 

			„Mají ještě další důvod?“ 

			„Pokud vím, tak ne.“ 

			„Slyšela jsi někdy o realitní společnosti DeepHaven?“

			„Z marketingového hlediska úplně blbé jméno. Ne, neznám je.“ 

			„Existuje nějaká šance, že by si mohli otevřít kancelář na Lone Eagle?“ 

			„Od té doby, co se srazily neutronové hvězdy, je možné všechno.“ 

			„Cože?“ 

			„Gravitační vlny.“ 

			„Hele, jdi koukat na zápas.“ 

			„Prohráváme o čtyři. Ale buráky tu mají skvělý. Proč ten zájem o Lone Eagle Lane?“ 

			„Jen tak.“ 

			„Aha. Kdyby se to ti hlupáci rozhodli prodat, tak to chci.“ 

			Vrátila jsem se ke Google Earth a překlikla na letecké snímky. Ověřila jsem si, co jsem se dozvěděla z map a od Anne. Pobřeží. Jinak nic. 

			Věděla jsem, že je to čiré šílenství, ale rozhodla jsem se tam zajet. Co se může stát? 

			Po zdvořilostním telefonátu Slidellovi jsem s baterkou a mobilem vyrazila na cestu. 
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			Wylie, jedna z jedenácti uměle vytvořených nádrží kolem řeky Catawba, má 566 kilometrů dlouhé pobřeží, které se kroutí Severní i Jižní Karolínou. Na severní straně kousek od Charlotte je Allenova uhelná elektrárna. Jaderná elektrárna Catawba dominuje poloostrovu v jihozápadní části. Jednou jsem četla nouzový plán Regulační komise pro jadernou energii pojednávající o množství popílku v ovzduší a oblastech radiačního rizika. Není třeba dodávat, že ryby z těchto vod nezahrnuji do svého jídelníčku. 

			Bez ohledu na přítomnost obřích reaktorů je jezero velmi oblíbenou rezidenční a rekreační oblastí, schizofrenickou směsicí podnikatelského baroka nových zbohatlíků, příslušníků golfové komunity, bytů pro seniory a chatek či karavanů ve stylu Mistrů hazardu. Spousta grilování a obchodů se čluny a příslušenstvím pro lodě. 

			Půl hodiny po odjezdu od mého domu Slidell odbočil ze Shopton Road doprava. Jo, i já byla v šoku. Zavolal mi zpátky během několika minut. Trval na týmové práci. Neměla jsem na výběr. I když popravdě řečeno, byla jsem ráda, že tuhle cestu nemusím podnikat sama. 

			Soumrak pomalu předával vládu noci a všechno kolem nás bylo monochromaticky šedé. Nikdy předtím jsem tu nebyla, ale věděla jsem, že McDowellova přírodní rezervace a park Copperhead Island jsou směrem na jih a Botanická zahrada Daniela Stowea na západ za vodou. 

			Doleva, pak znovu doprava. Ulice byly špatně osvětlené a stály v nich skromné domky a bungalovy. Žádné brány, žádní strážní dožadující se dokladů. 

			Vjezdy končily u krytých přístřešků pro auto anebo prostě končily. Na trávnících, které byly sice posekané, ale určitě ne od profesionálních zahradníků, ležela jízdní kola. Na verandách se rozsvěcovala světla. Na konci bloku dva kluci kopali do míče. Mezi nimi pobíhal štěkající pes neurčité rasy. 

			Za chvilku moje aplikace Google Maps zavelela směrem doprava. Slidell zatočil u neškodné zelené cedule s názvem ulice Lone Eagle Lane. Pod ní bylo o něco méně vstřícné prohlášení: slepá ulice. 

			Lone Eagle byla stejně prázdná a tichá jako opuštěné filmové kulisy. Slidell zpomalil a zastavil. Stáhli jsme okénka a horký vzduch nás ovanul jako pára stoupající z polévky. Cítila jsem vodu, benzin, řasy a bahno. Náznak borovic. 

			Na mé straně se tyčila stěna ze starých cypřišů, mezi nimiž tu a tam vykoukla chatka nebo kůlna. Na Slidellově straně se za úzkým chodníčkem podél vody krčily tmavé, ponuré domky. 

			Rychlý pohled přes rameno. Prázdné parkoviště dvacet metrů za námi oddělovalo dva domy u jezera. Souběžně s pravou hranicí pozemku ležel betonový pás svažující se do vody. Na vzdálenějším konci ho líně omývaly vlny, které bylo v houstnoucí tmě spíš slyšet než vidět. 

			„Rampa pro lodě,“ prohlásila jsem. 

			Slidell nic neříkal. 

			Oba jsme si do paměti zapsali její umístění a 4Runner pokračoval v plížení vpřed. 

			Brzy jsem si uvědomila, že ulice není ani zdaleka opuštěná. Pravidla rezervace, tradice. Ať byl důvod jakýkoli, za horkých letních večerů se na Lone Eagle prostě zhasínalo. Možná vždycky. 

			I přes dobrovolně akceptované šero, anebo právě kvůli němu, lidé posedávali na verandách a na schodech, povídali si, kouřili cigarety, z nichž odlétaly maličké oranžové svatojánské mušky. Hlupáci, jak je nazvala Anne. Cítila jsem, že je náš vpád netěší. 

			Jeli jsme dál po cestě, která se začínala zvedat. Vnímala jsem nepřátelské oči sledující naše šplhání do kopce. Pět, osm, dvanáct domů. Potom mi můj iPhone – hlasitě jako výstřel z pušky – oznámil, že jsme u cíle. 

			„Kristepane. Tohle museli slyšet až ve vedlejším okresu.“ 

			Vypnula jsem zvuk a vytáhla okénko. Slidell zpomalil, ale nezastavil. Oba jsme se podívali doleva. 

			Chatka co do architektury nijak nevyčnívala. Jednopodlažní, klimatizační jednotky v oknech, vepředu veranda, přístřešek pro auto na jedné straně, vzadu drátěný plot. První rozdíl byl vidět v autech. Oproti ostatním, které jsme míjeli, se tady sešel malý vozový park. Další rozdíl spočíval v osvětlení. Za okenicemi se pravděpodobně svítilo ve všech místnostech. Třetím rozdílem byli sousedé. Tenhle domek byl poslední před slibovaným koncem slepé ulice. Za ním už jen kopec s cesmínou a další nehostinnou vegetací. 

			Slidell se pomalu sunul dál až na konec uličky a zase zpátky. Zastavil na úzkém prašném pruhu před cypřiši a oba jsme se rozhlédli po okolí. U aut, na zahradě ani na verandě jsme nespatřili žádnou lidskou postavu. Ale z mezer u okenic obrácených k silnici se linula duha. 

			„Někdo je doma,“ prohlásila jsem. 

			Beze slova jsme vystoupili, přešli ulici i trávník a vyšli nahoru po schodech. Na dveřích byl nápis: Po začátku prezentace vstup zakázán. 

			Zvonek jsem neviděla, a tak jsem zaklepala. Nikdo nereagoval. 

			Vzala jsem za kliku. Zamčeno. Zkontrolovala jsem plot. Jediná vrata byla zajištěná velkým visacím zámkem. 

			„A je to,“ zabručel Slidell. „Tady jsme skončili.“ 

			„Chci vědět, co se tam děje.“ 

			„Pan domácí nás tak úplně nepozval. Můj rajon to není a vlastně nemám ani důvod –“

			„Je to naše jediná stopa k Vodjanovovi. Možná i k těm dětem. Zkusíme to jinak.“ 

			Slidell na mě upřel dlouhý útrpný pohled, pak se otočil a vykročil k autu. Následovala jsem ho v očekávání, že zamíří rovnou do Charlotte, ale k mému údivu sjel z kopce, odkud jsme přijeli, zastavil u mola a vypnul motor. 

			„Když nám neotevřou sami, jsme nahraný.“ 

			„Rozumím.“ Strčila jsem telefon do kapsy, baterku za opasek a rychle vystoupila. 

			Už byla noc. Měsíc nesvítil. Ani lampy. Všude kolem jen tma a horký, stojatý vzduch. 

			Malá kolonie neuronů naléhala, abychom se stáhli. 

			Ignorovala jsem varování a vykročila po betonu. Povrch byl kluzký od řas, takže jsem musela jít hodně opatrně. Slidell za mými zády uklouzl a s chutí si zanadával. 

			Po obou stranách se táhl úzký pás kamení a písku. Nazývat to pláží by bylo vůči plážím nespravedlivé. Dřevěná mola vybíhala z kraje pásu nad vodu. U většiny byly přivázané pramice nebo kánoe. 

			Dostali jsme se na druhý konec rampy, sešli dolů a se sporadickou pomocí baterek, jen abychom nepřilákali pozornost, jsme se vydali po břehu. V dálce za vodou blikala barevná světýlka. Občas se dusný vzduch zatetelil čerstvým vánkem nesoucím šepot vln, které lhostejně omývaly pilíře, a vzdálené tlumené hučení přívěsného motoru. 

			Pomalu jsem přivykla tmě a rozeznávala odpadky na zemi. Pod světlem baterky se zjevily mrtvé ryby, prázdné tuby od opalovacích krémů, dlouhá chapadla zmačkaných plastových tašek ze samoobsluhy. 

			Asi deset minut chůze od rampy k břehu vybíhal kamenný vlnolam připomínající dlouhý artritický prst. Když jsem ho přelézala, přenesly se na mě generace řas. Pokud se Slidellem opravdu zastihneme Yatese Timmera, budeme vypadat jako tvorové z temné laguny. 

			Souběžně se stoupající Lone Eagle Lane se i pláž zvedala vzhůru. Zpocení a zadýchaní jsme se vlekli dál. Moje nadšení sice poněkud opadlo, ale i tak jsem byla odhodlaná dovést tuhle akci do konce. 

			„Tohle je absolutně největší hovadina, do který jste mě kdy zatáhla.“ Slidell ztěžka oddychoval. Doufala jsem, že mu nezpůsobím koronární příhodu. 

			Pásky na sandálech jsem měla špinavé a promáčené, zaříznuté do pat i nártů. Oblečení se na mě lepilo jako druhá kůže. Jak to, že to z 4Runneru vypadalo o tolik kratší? 

			Za sebou jsem slyšela křupání a sípání. Byla jsem si skoro jistá, že Slidell každou vteřinou zavelí ústup. A pak najednou kamenitá pláž skončila a břeh se prudce zvedal doprava. V telefonu mi zablikala aplikace Google Maps a tlumeně ohlásila, že jsme dospěli na zadané souřadnice GPS. 

			Rozsvítila jsem baterku a namířila ji k vodě. Molo bylo větší než ostatní a kotvil u něj pontonový člun. Slidell na něj posvítil a já posunula svou baterku víc vpravo. Objevily se úzké dřevěné schůdky. I když jsem přes ně přejela baterkou, neviděla jsem, co je nahoře. 

			Oba najednou jsme zhasli a poslouchali, jestli se nad námi něco nehýbe. Slyšela jsem ovšem jen Slidellův dech a krev, která mi pulzovala v uších. 

			Ježíšikriste, Brennanová. Ten chlap je obchodník s realitami, ne Polyfemos. Patří mu zábavní loď. 

			Slidell po mně střelil hodně nepřátelským pohledem a začal se škrábat nahoru. Než došlápl plnou vahou, každý stupeň opatrně vyzkoušel. S rukou svírající zábradlí jsem ho následovala. 

			Nahoře si asi miliarda rosniček kvákala svoje obojživelnické klepy. Anebo to byli cvrčci. Zariskovala jsem a na zlomek vteřiny jsem tam posvítila. Slidell taky. 

			Cestička vedla od schodů k brance a dál přes malý dvorek k chatce. Kupodivu byly zadní dveře pootevřené. Vycházely z nich fialově modré paprsky osvětlující plošinu se zahradním grilem a hranatými siluetami, patrně houpacími křesly a zahradními židlemi. 

			Branka nebyla zamčená. Slidell odsunul západku a vešel na plošinu. 

			„Hej!“ 

			Stejný efekt jako vepředu. Ticho. Zavolal ještě jednou. Žádná reakce. 

			Slidell strčil dlaní do dveří. Oba jsme vešli dovnitř. 

			Ocitli jsme se v kuchyni osvětlené stropními bodovkami. Dlaždice na podlaze s dekorem cihel, dřez ve venkovském stylu, spotřebiče z nerezové oceli. Napravo od nás stála lednice. Přes skleněný panel jsem viděla skleničky s kaviárem Osietra a Beluga, uzenou kachnu, foie gras a kusy krabího masa. Z hromady sýra by se najedl celý Wisconsin. 

			Uprostřed místnosti byl stůl z borového dřeva. Osm kusů bambusového prostírání, osm židlí, jedna odstrčená, jako by z ní právě někdo rychle vstal. Na stole se vyjímala keramická váza s růžovou kalou v plném květu. 

			Na prostírání před odsunutou židlí ležela psací podložka. Došla jsem ke stolu, podívala se na ni a zaregistrovala seznam jmen, která byla až na dvě odškrtaná. Vedle stála křišťálová sklenice s jantarovou tekutinou, jejíž hladina dosahovala zhruba do výše dvou centimetrů. 

			Slidell se ke mně přidal a zvedl sklenici. Přičichl. „Ale podívejme.“

			Natáhl ke mně ruku. Nadechla jsem se a identifikovala koňak nebo brandy. 

			Přímo přede mnou, naproti zadnímu vchodu a vedle sporáku značky Wolf byly zavřené dveře. Ozývaly se odtamtud zvuky připomínající nahraný hlas, podle intonace nejspíš televizní nebo filmový dialog. 

			Vpravo od zavřených dveří byly ještě jedny otevřené. Do spíže. Přesunuli jsme se k nim. Na zemi ležely krabice s vínem a tvrdým alkoholem. Macallan. Patron. Tito’s. Remy Martin. Z vín tu bylo většinou tuzemské rulandské modré a francouzské burgundské. Dobré značky. To jsem věděla. Lehká červená vína kdysi bývala mým oblíbeným jedem. 

			Police plnily čokolády Godiva a další lahůdky. Křehké sušenky Walker’s. Skleničky s olivami a nakládanými okurčičkami. Krabice doutníků s nápisem Habana. 

			„Někdo tu asi chystá mejdan,“ podotkl Slidell tlumeným hlasem. 

			„Ten někdo nemá o peníze nouzi.“ 

			A pak mě zaplavila vlna adrenalinu. V rohu jsem zahlédla hromádku ubrousků s tmavě modrým nápisem DeepHaven. 

			„Do háje.“ 

			„Co je?“ 

			„Vysvětlím vám to potom.“ Vyfotila jsem si ubrousky mobilem. 

			Za zavřenými dveřmi dál zněly filmové hlasy. Slidell zašel do spíže, aby prozkoumal police, já se připlížila ke dveřím a přitiskla k nim ucho. Rozeznala jsem pár slov. Že by bezpečí? Hrozba? Posunula jsem se, abych vylepšila akustiku, když mi za zády zaskřípaly panty. Otočila jsem se. 

			Ve dveřích stál muž. Měl rozkročené nohy a zapínal si poklopec. Plastová jmenovka na košili mi ho představila jako Binga. Na předloktí měl duhově vytetovaného krokodýla s rozevřenou tlamou a nápis Florida Gators. 

			Cuknul jednou, podruhé, pak to vzdal a opřel se rukou o zárubeň. Byl urostlý jako fotbalový bek, co rychle přibral. Povolená brada a plavé chmýří, které se snažilo zformovat obočí a pokrýt kůži na hlavě, svědčily o tom, že Bing má sportovní kariéru už dávno za sebou.

			Pohledem jsem našla Slidella. S přivřenýma očima ukázal prstem na schovaný odznak a zavrtěl hlavou. Přikývla jsem na souhlas. Zatím nebudeme prozrazovat, že je policajt. 

			„Bylo otevřeno,“ řekla jsem, abych Binga nepolekala. Slidell mě poslouchal ze spíže. 

			Pokud má přítomnost Binga rozhodila, nedal to najevo. Změřil si mě očima podlitýma krví a prohlásil: „Byl jsem chcát.“ 

			„Chápu.“ 

			Nepěstěné obočí povyskočilo nahoru, když můj vzhled vylepšený vodními řasami doputoval Bingovi do mozku. 

			„Šla jsem po pláži.“ Abych od sebe odvedla pozornost, kývla jsem prstem k jeho rozepnutým kalhotám. „Neměl byste si…?“ 

			„Pardon.“ Chvíli se nemotorně snažil, až se dílo podařilo. „Musím ověřit, že jste zvaná.“ 

			„Jistě.“ 

			Bing došel ke stolu; úplně se nemotal, ale krok měl dost nejistý. 

			„Jméno?“ 

			„Flora.“ Jedno z neodškrtnutých jmen na seznamu. 

			„Vy nejste…“ 

			„Jsem Flořina kamarádka. Říkala, že můžu klidně přijít místo ní.“ 

			Po chvíli ticha se zeptal: „Máte nějaký doklady?“ 

			„Bohužel. Nechtěla jsem se tahat s kabelkou. Je fakt velká. Znáte ženy.“ Přihlouplý úsměv. „Nechala jsem všechno v autě. Ale asi bych se pro ni mohla vrátit…“ 

			Další zmatený pohled. Pak se zvedla steroidní paže. „Dovnitř nemůžete, dokud neskončí.“ 

			„Takže tu musím teda zůstat s vámi?“ Doprovodila jsem to svůdným úsměvem. 

			Bing se začervenal, což mu na vzezření moc nepřidalo, a zvednutou rukou ukázal kamsi ke stolu. Posadila jsem se. 

			„Budou tam nejmíň ještě hodinu, možná dýl.“ 

			„Ale ne!“ 

			„Můžu dámě nabídnout něco k pití?“ Ten moula to fakt řekl. 

			„Ano, prosím.“ Fakt jsem to řekla. 

			Bing došel k baru a vrátil se s druhou sklenicí a otevřenou lahví courvoisieru. Dosedl vedle mě, zavanula z něj levná kolínská, dřevo bolestně zaskřípělo a pak nám oběma nalil na tři prsty koňaku. 

			„Vsadím se, že jste hrával americký fotbal,“ řekla jsem a diskrétně přitom pátrala očima po možnostech, jak odsud vycouvat. 

			„V obraně.“ Bing vypil dvě třetiny tekutiny ve sklenici. 

			„Páni.“ S výrazem neskonalého obdivu jsem předstírala, že piju. 

			„Na benči pořád zvednu sto pade.“ 

			„To je úžasné.“ Netušila jsem, o čem mluví. 

			Bing se pokusil opřít bradu o dlaň. Netrefil se. „Jejda,“ ucedil a zakřenil se. 

			„Jejda,“ zopakovala jsem a zakřenila se. 

			Bing dopil, dolil si, naklonil se ke mně a položil mi aligátora na ruku. „Musím to tady potom zamknout, ale kdybyste chtěla počkat, hodím vás k autu. Nebo někam jinam.“ Vilný pohled toho slizouna ve mně vzbudil jedinou touhu – okamžitě si dát sprchu. 

			„To je od vás moc milé.“ Znovu jsem předstírala lok. „Váš šéf musí být velkorysý člověk, když se dělí o tak drahý koňak.“ 

			Bing na mě mrkl. „Bude to naše malý tajemství, jo?“ 

			„Při své práci určitě potkáváte spoustu zajímavých lidí.“ 

			Skromně pokrčil rameny. 

			„Znáte Felixe Vodjanova?“ Zcela ledabyle. 

			Vilný pohled zmizel. Asi jsem špatně volila slova. 

			„Ptám se, protože –“ 

			„Dáte si ještě brandy?“ Stáhl ruku. 

			„To je od vás hezké. Ale já mám vlastně radši skotskou.“ 

			„Tak moment.“ 

			Bing se odpotácel a já vylila koňak do vázy s kalou. Jediný pohled na seznam mi prozradil, kde jsem udělala chybu. 

			„Omlouvám se. Vím, že jsem neměla říkat příjmení,“ prohlásila jsem, když mi do sklenice nalil glenfiddich a lahev postavil vedle. 

			Bing znovu pokrčil ramenem. 

			„Flora mi to vysvětlovala,“ kála jsem se. „Zapomněla jsem.“ 

			„U mě o nic nejde. Ale to víte, pravidla.“ 

			„Už se to nestane.“ Pohybem jsem naznačila, jak si zamykám ústa na klíč. 

			Pár vteřin se ozývala jen tlumená řeč za dveřmi. 

			„Byl tady poslední dobou Felix?“ 

			„Ani ne.“ Přidal ještě poznámku, kterou jeho mozek asi nestihl úplně prověřit. „Brášku jsem taky už dlouho neviděl.“ 

			„Brášku?“ Doufala jsem, že Slidell všechno slyší. 

			„Nicka.“

			Do prkýnka dubovýho! 

			„Aha, jistě.“ Snažila jsem se o neutrální tón. „S Nickem je zábava.“ 

			Zakalené oči mu málem vylezly z důlků a skoro si vykroutil hlavu na býčím krku. „To myslíte vážně, kurva? Vždyť je to kretén.“ 

			„Myslíte?“ 

			„To teda.“ 

			„Mluvíme o stejném Nickovi?“ zkusila jsem to koketním šepotem. 

			„Je to hovado.“ Alkohol už Bingovi otupoval mozek a kazil artikulaci. „Zasraný ruský hovado.“ 

			Teď to hlavně nezkazit. 

			„Co se to povídá o Nickovi a Felixovi?“ 

			„Jo.“ Bing si chraplavě odkašlal. „Oba začali jako Vodjanovové, ne? Jenomže Nick nechtěl mít cizí jméno, tak si změnil V na B, protože tak se to prej píše v tý pojebaný abecedě, co používají Rusáci, a vypustil konec. Z Vodjanova se stal zatracenej Body.“ 

			„Jo,“ přikyvovala jsem. „Jasně.“ 

			„Asi sem přestal chodit kvůli tý rvačce.“ 

			„Body?“ zeptala jsem se skoro neslyšně. 

			Bing zavrtěl hlavou. „Starší brácha.“ 

			„Felix.“ 

			„Felix nemehlo,“ utahoval si. „Je to fakt kopyto.“ 

			„S kým se popral?“ 

			„S Twistem. Tehdy večer jsem tu nebyl, ale takový věci se roznesou.“ 

			„Kdy to bylo?“ 

			„Podle mýho tak před třema nebo čtyřma tejdny.“ Bing nakrčil čelo. „Jo. Dvacátýho. Byla to středa a já měl volno. To se mi často nestává.“ 

			Dvacátého června. Dva dny před Vodjanovovou noční pochůzkou po Sharon Hall. 

			Znovu se ušklíbl. „Slyšel jsem, že Felix nakopal Twistovi prdel. Na takovýho střízlíka dobrá práce. Ne že bych se mu divil. Twist je taky pěknej slizoun.“ 

			„Proč vám tak připadá?“ 

			„Ten čurák jede v dětským pornu. A pro mě je každej, kdo si zahrává…“ 

			Za Bingovým ramenem se vedle sporáku rozletěly zavřené dveře. S rukou na klice v nich stál Yates Timmer a upíral na mě oči přes vojenské brýle. 

			„Kdo to je?“ 

			Bing vyskočil tak rychle, až převrhl židli. „Kamarádka Flory.“ 

			„Aha.“ Klidně. „Jak se jmenuje?“ 

			Bing si uvědomil, že se mě na to nezeptal, a pokusil se z toho vykroutit. „Jen jsem byl pohostinnej. Jak jste nás to učil.“ 

			„Vyžádal sis doklady?“ Nespouštěl ze mě oči. 

			Bing stál jak němý, ústa dokořán. 

			Vstala jsem. 

			Timmer si mě ještě pár vteřin prohlížel. Pak se zeptal: „My se známe?“ 

			„Ne.“ 

			Bing po mně střelil vzteklým pohledem. Nebo se o to aspoň pokoušel. Ten náhlý pohyb ho donutil udělat krok stranou, aby udržel rovnováhu. 

			„Proč jste tady?“ 

			„Zajímá mě DeepHaven.“ 

			„Co víte o DeepHaven?“ 

			„Doufám, že se to dozvím od vás.“ 

			„Vy jste známá Flory?“ 

			Přikývla jsem. 

			„Jak se jmenuje příjmením?“ 

			Na to jsem neuměla odpovědět. 

			„Zná Felixe a Nicka.“ Bing se zoufale snažil omluvit své činy. 

			„Zavři ji tady.“ 

			Obrovská populace neuronů zavelela ústup. 

			Ze spíže vyšel Slidell. 
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			Pondělí, 9. července – úterý, 10. července

			„Tady nikdo nikoho zavírat nebude.“ Slidell mluvil klidně, ale jeho tón byl jako led. 

			Timmerův pohled za brýlemi ve vojenském stylu ztvrdl. Díval se na Skinnyho, ale mluvil k Bingovi. 

			„Co dělají tihle lidi v mojí kuchyni?“ 

			Dle očekávání Bing reagoval velmi pomalu. „Měl jsem v merku ji. Nechtěla odejít.“ 

			„A tady ten pán?“ 

			„Nevěděl jsem, že je tady.“ Neobratně pokrčil rameny. „Proklouznul mi.“ 

			„Proklouznul ti.“ V hlase byla znát zlost, která hrozila výbuchem. 

			„Musel jsem se jít vychcat, jasný? Říkal jste, že vás nesmím rušit. Přes obývák jsem nemoh na hajzl, tak jsem šel ven.“ 

			Timmer se na mě podíval přes růžovou kalu. Pak zavadil pohledem o skotskou na stole. 

			„Zeptám se vás ještě jednou, madam. Co si přejete?“ 

			„A já vám ještě jednou odpovím, pane. Informace o DeepHaven.“ 

			„Jak jste se o tomhle místě dozvěděla?“ 

			„Máte poutavé logo.“ 

			„Nikde neinzerujeme.“

			„Viděla jsem vaše webovky. Videoprohlídku Domu z konce světa.“ 

			„Vás zajímá bydlení pod zemí?“ 

			„Možná.“ 

			„Sem chodí jen zvaní hosté. Měla jste mi zavolat do kanceláře během běžné pracovní doby.“ 

			„Volala jsem.“ 

			Chvilku mlčel a pak řekl: „Lhala jste, že znáte jednu z mých klientek. Vstoupila jste na můj pozemek pod falešnou záminkou. Takže trochu pochybuju o vaší pravdomluvnosti, paní…?“ 

			„Tady jsme skončili,“ skočil mu do řeči Slidell, než jsem stihla odpovědět. 

			„Můžu vás dát oba zatknout.“ V Timmerově hlase se už ozývaly náznaky agrese. 

			„To by nebyl dobrej nápad.“ A ke mně: „Jdeme.“ 

			Bing se bez varování vrhl na Slidella. Byl to zmatečný, nekoordinovaný, pomalý výpad. Skinny zareagoval mnohem obratněji, než bych od něj čekala. Uskočil stranou, popadl Binga za rameno, využil jeho pohyb vpřed, otočil tu horu masa a připlácl ji ke zdi. 

			Timmer zacouval za dveře. 

			Slidell poměrně dlouho svíral Binga a kroutil mu ruku vysoko za zády. Pak prohlásil: „Jak jsem říkal, jdeme.“ 

			Bing sténal a přikyvoval, jednu masitou tvář přilepenou k omítce. Slidell mu pustil ruku. Bing se svezl k zemi a zanechával za sebou cestičku ze slin a hlenu z nosu. 

			Slidell se na mě naposledy podíval a vykročil ke dveřím. 

			Zpáteční cesta po pláži nepatří k zážitkům, které bych si chtěla zopakovat. 

			Slidell zuřil. Kvůli mně. Kvůli Timmerovi. Kvůli tomu, že se ocitl v situaci, kterou neměl úplně pod kontrolou. Ale nejvíc se zlobil na mě. 

			„To byla absolutní ztráta času, do prdele.“ 

			„Nebyla. Pár věcí jsme se dozvěděli.“ 

			„Jo? Třeba že už nemám poslouchat ty vaše potrhlý nápady?“ 

			„Dozvěděli jsme se, že Felix Vodjanov byl bratr Nicka Bodyho. Že se Vodjanov popral s jakýmsi Twistem.“

			Slidell zakopl. Počkala jsem, až znovu najde rovnováhu. 

			„Dozvěděli jsme se, že ke rvačce došlo dva dny předtím, než jsem viděla Vodjanova u sebe na zahradě.“ 

			„Pokud byl ten chlap v baloňáku Vodjanov.“ 

			„Týden po rvačce s Twistem našli Vodjanova mrtvého.“ 

			„No jo.“ 

			Kráčeli jsme kolem zahrad a chatek tichých jako hrobky. Brodili se zabahněnými odpadky. Dýchalo se mi dobře a nohy jsem měla vytrénované hodinami běhání. Navíc se šlo z kopce. Slidell za mnou ale měl co dělat. 

			Přes jeho funění a lopocení jsem najednou zaslechla jakýsi zvuk. Kroky? Sleduje nás Timmer s Bingem? Někdo jiný? Policie? Zavolal Timmer na 911?

			„Co to bylo?“ 

			Oba jsme ztuhli a ostražitě čekali, zda se něco pohne před námi, nad námi nebo u vody. Zaregistrovala jsem šustění látky. Věděla jsem, že Slidell sáhl po pistoli. 

			Všude kolem bylo jen dusné ticho. 

			Když jsme přelézali kluzký vlnolam porostlý řasami, přemítala jsem, zda Timmer poslal svoje poskoky, aby zjistili, kde parkujeme. Má vůbec nějaké gorily? Plánuje útok na 4Runner? Anebo se prostě vrátil k filmu? Podniká moje paranoia další útok na zdravý rozum? 

			Za pár minut, možná celou věčnost, jsme konečně dorazili k rampě. 4Runner si osaměle hověl ve tmě. Bing tam nebyl. Ani Timmer. Ani gorily. 

			Díkybohu. 

			Na kůži jsem ucítila překvapivý závan horkého vzduchu, když jsme šplhali do svahu a pospíchali přes silnici. Cestou do Charlotte buď Slidell ventiloval svoje pobouření nad tím či oním, anebo jsme mlčeli. 

			Což mi poskytlo až moc času na přemítání. 

			Objedná si Timmer soukromé vyšetřování? Určitě bude chtít vědět, kdo jsme. Na linku 911 očividně nevolal. Bál se přítomnosti policie ve své chatce? Otázek o povaze akce a totožnosti přítomných? 

			Narazili jsme na něco mnohem závažnějšího, než je dýchánek pro milovníky podzemního bydlení? 

			Slidell volal druhý den brzy ráno. Dost času opakovaně probíral témata, na která poukazoval během včerejšího nočního plahočení po pláži a nekonečné cesty domů. Nakonec se dostal k věci. 

			„Na mravnostním okamžitě věděli, o koho jde. Vincent Aiello. Na síti je známej jako Twist.“ 

			„Dobrá práce.“ 

			„Vy se vyznáte v tom dark webu, o kterým jste mluvila?“ 

			„Neřekla bych, že –“ 

			„Byla tam stránka s dětským pornem, co se jmenovala PlaySchool. Uživatelé se na ni dostali přes nějakej úchylnej prohlížeč –“ 

			„TOR?“ 

			„To bude vono. Udrží vaše internetový slídění v tajnosti, takže PlaySchool byla moc pěkná a bezpečná schovávačka pro kšeftování a sledování dětskýho porna. Na mravnostním říkali, že tam byly statisíce uživatelů a desetitisíce příspěvků, co souvisely se sexuálním zneužíváním mladistvých.“ 

			„Mluvíte v minulém čase.“ Snažila jsem se nedat najevo svůj odpor. 

			„Před dvěma lety to federálové rozmetali. Zatkli autora a hlavního administrátora, nějakýho čuráka z Filadelfie, co se jmenoval Sammy Lowenstein, hromadu producentů dětskýho porna a pár stovek uživatelů ze Států.“ 

			„Ježíšikriste.“ 

			„Hrůza, co? Dobrý na tom je, že taky zachránili dvaatřicet dětí.“ 

			„Jak v tom figuruje Vincent Aiello?“ 

			„Tenhle Twist je známá firma.“ 

			„V jakém smyslu?“ 

			„Pravidelně přispíval do fóra.“ 

			„Uvízl v síti FBI?“

			„Jo. Na základě několika obvinění ho stíhali kvůli účasti na zneužívání dětí.“ 

			„Doufám, že zůstane za mřížemi, dokud mu neupadne péro.“ Z hlasu už mi odkapávalo zhnusení. 

			„Bohužel museli všechny obvinění stáhnout.“ 

			„Vážně?“ 

			„Aby se dostali do TOR, zvláštní agenti použili… a teď cituju z vyjádření ministerstva spravedlnosti: internetovou investigativní technologii schválenou federálním soudem. Jenomže pak jinej soudce rozhodnul, že FBI musí odhalit podstatu tý technologie, aby se mohlo pokračovat ve stíhání Aiella. Federálové ho poslali do prdele. A ten zmetek se dostal ven.“ 

			„Větší ryba?“ 

			„Očividně probíhá další související vyšetřování.“ 

			„Aiello bydlí někde poblíž?“ 

			„V Dilworthu.“ 

			„Čím se živí?“ 

			„Sedíte? Je to právník.“ 

			„Děláte si srandu?“ 

			„Dělá na sebe, něco s patentama, maká z domova.“ 

			„Byl zatčený i předtím?“ 

			„V roce dva tisíce deset ho obvinili jednou z držení a třikrát z distribuce dětský pornografie. Díky tomu si ho všimlo mravnostní charlottský policie.“ 

			„Nechte mě hádat. Vybruslil z toho.“ 

			„Všechno bouchlo kvůli nějaký kravině. Ty věci nejspíš našli u něj v autě, jenomže neměli žádnej důvod ho prohledávat.“

			„Bing říkal, že Vodjanov se s Aiellem porval. Vlastně ho napadl. A kvůli tomu incidentu ho vyhodili z DeepHaven.“ 

			„Kvůli čemu se zrubali?“ 

			„Víte to co já.“ 

			„A co sakra je to DeepHaven?“

			„Myslela jsem si, že je to realitní kancelář. Teď už si tak jistá nejsem.“ 

			„Proč?“ 

			„Proč na tak divném místě? Jak to, že tam není žádné značení? Na co ochranka? Proč používají jen křestní jména klientů?“ 

			Na lince bylo ticho. Těžké. Slidell potom shrnul nahlas to, co jsme si oba mysleli. 

			„Aiello je pedofil. V době, kdy se ztratila Jahaan Coleová, bydlel v Charlotte. Jméno tý holky je ve Vodjanovově zápisníku. Vodjanov se s Aiellem pustí do rvačky a krátce nato ho najdou mrtvýho.“ 

			Navázala jsem: „Aiello jede v dětském pornu, ale až do roku dva tisíce deset se mu dařilo neupoutat na sebe pozornost. A pak dalších šest let. Je to právník, a dává si pozor, možná ještě víc od chvíle, kdy po něm šla FBI. Musíme ho vyslechnout, než se dozví, co nás vlastně zajímá.“ 

			„My nemusíme dělat vůbec nic. To, že jsem souhlasil s tím vaším včerejším vejletem, ještě neznamená, že jsme teď Starsky a Hutch.“ 

			To se dalo čekat. Ale já se nenechala odradit. 

			„Sehnal byste Aiellův spis? Spojíte se s federály? S detektivem z mravnostního a žalobcem, kteří na tom dělali v roce dva tisíce deset?“

			„Seďte na zadku, dokud se vám neozvu.“ 

			„Já –“ 

			„Nic neslibuju. Prostě buďte nachystaná, až zavolám.“ 

			Znechucení ze mě nevyprchalo, ani když jsme domluvili. Seděla jsem jako přikovaná a libovala si ve vlastní frustraci, když někdo zaklepal na dveře. Zvedla jsem hlavu. Oknem nad dřezem jsem viděla dodávku a za dveřmi pak nahrbenou siluetu v bílé čepici s velkým kšiltem. Poznala jsem dávno ztraceného malíře. Fred? Frank? 

			Pustila jsem Freda/Franka dovnitř. Bylo mu přes padesát, tvářil se naštvaně a jeho poďobaná pleť vypadala, jako by strávil celý život ve sklepě. Podezřívala jsem ho, že jeho kšiltovka a stejně barevné montérky si už hodně dlouho neužily společnost pracího prášku. 

			S Frankem/Fredem jsme probrali nepovedenou výmalbu. Ukázal mi nový odstín, já souhlasila a on se vyškrábal do patra. Několikrát se vracel pro štafle, plechovky, štětky, hadry a další propriety a pak zmizel v nové pracovně. 

			Vzpomněla jsem si, že Fred/Frank má rád sluneční čaj, a tak jsem nalila do skleněného džbánu destilovanou vodu, přihodila pár sáčků zeleného, ibiškového a broskvového čaje, přiklopila a položila džbán na verandu. Bože chraň, abych ho neměla po ruce, kdyby Fred/Frank dostal žízeň. 

			V deset už to v domě páchlo jako v komíně chemické továrny. Jelikož jsem nevěděla, zda je to normální a neškodné, rozhodla jsem se pro rychlou evakuaci. 

			Celé dopoledne jsem si po městě zařizovala pochůzky. Po obědě jsem začala pracovat na článku pro Časopis forenzních věd. V hostinském pokoji a pracovně v přízemí. Za zavřenými dveřmi, abych odrazila výpary. 

			Kolem druhé upoutalo mou pozornost hlasité dupání na schodech. 

			Vykoukla jsem právě včas, abych spatřila Franka/Freda, jak se žene chodbou. 

			„Hotovo?“ zavolala jsem za jeho vzdalujícími se zády. 

			„Volali mi. Musím jít.“ 

			„Ale –“

			Slyšela jsem, jak se otevřely dveře u kuchyně a zase zaklaply. Naštvaně jsem srolovala ručník a nacpala ho ke škvíře pode dveřmi u horní pracovny. Rychlý odchod mi byl nepříjemně povědomý. Proč, říkala jsem si v duchu, neseženu někoho jiného? 

			V šest jsem se vypravila na večeři s Petem. 

			Poté co mi sdělil své novinky, se myšlenky na nevypočitatelné malíře, ztracené děti, pedofily, mrtvoly bez tváře a prapodivné bunkry rozplynuly jako mlha za horkého letního úsvitu. 

			S Petem jsme do toho praštili hodně mladí a vydrželi jsme spolu dvacet let. Potom přišla zdravotní sestřička, realitní agentka, kolegyně z advokátní kanceláře. Jeho aférky už jsem nedokázala ignorovat, a odešla jsem. Můj neutuchající vztek a jeho pocit viny nás dlouho nepouštěly k sobě. Odpor a sebemrskačství už jsou dávno pryč. Shodli jsme se, že dnes z nás jsou lepší přátelé, než když jsme byli manželé. 

			Bez ohledu na teplotu Pete seděl na zahrádce v Toscaně, naší oblíbené restauraci. Měl na sobě khaki kraťasy, bavlněnou polokošili, jachtařské boty bez ponožek. Standardní oděv. 

			Spatřil mě a usmál se. Vstal, když jsem docházela ke stolku. 

			„Tempe.“ Byl mimo město a měsíc jsme spolu nemluvili. Jako obvykle mi zvuk Peteova hlasu vrátil dávno spící vzpomínky. Mazlení za regálem v knihovně právnické fakulty, jeho obnošená kožená bunda na mé tváři. Jeho vlasy, které se zlatobíle leskly při úplňku na Barbadosu. Jeho oči rozzářené radostí, když držel maličkou Katy vysoko nad hlavou. Jeho oči vytřeštěné hrůzou stejně jako oči té ženské, která vedle něj ležela v naší posteli. 

			„Ahoj, Pete.“ Vzpomínky jsem odkopla pryč. 

			„Vypadáš báječně.“

			To těžko. Hodila jsem na sebe letní šaty, svou jedinou inspiraci pro nemilosrdné vedro. 

			Pete mě objal. Tváří jsem se otřela o jeho košili a ucítila kolínskou Aramis, kterou dlouhé roky odmítá vyměnit za jinou značku. Opřela jsem se o něj. A chvíli bylo všechno jako kdysi. 

			Proboha! Moje přetížené nervy ze mě dělají sentimentální puberťačku. Anebo je to ta zrádná vada v tepenné instalaci? 

			Jasně, Brennanová. Za všechno může aneuryzma. 

			Ustoupila jsem. Ta chvíle skončila. Posadili jsme se. 

			Díky dlouholeté a těžce vydobyté vzájemné dohodě se já a můj bývalý pokoušíme udržet veškerou konverzaci na neutrální půdě. Ten večer jsme se bavili o Katy. O mámě. O Hornets a jejich šancích pro budoucí sezonu. Když se mě Pete zeptal na práci, jen jsem zavrtěla hlavou. Když jsem se ho já zeptala na cestu, prohlásil, že souvisela se společností Winnebago a parkem. Dobrá tedy. 

			Při jídle jsem se snažila nekoukat na hodinky. Nepřemýšlet o tom, co asi zaměstnává Slidella. Ve svítilně z kočáru za Peteovou hlavou poblikávala vadná žárovka. Nepřítomně jsem sledovala, jak se pomalu odebírá do věčných lovišť. Vzpomněla jsem si na nezvěstného elektrikáře. A rozhodla se, že mu nedám pokoj, dokud nedodělá mou novou pracovnu. 

			Popíjeli jsme espresso bez kofeinu, když jsem řekla: „Tak co, chlape? Co máš za novinku, že se dá sdělit pouze osobně?“ 

			Peteovi ztuhly všechny svaly ve tváři. Po chvíli odložil maličký porcelánový šálek na maličký porcelánový talířek. Jemně to cinklo. 

			Ještě dlouho poté jsem si tenhle divný detail pamatovala. 

			„Byl jsem pryč kvůli Boydovi.“ 

			Zvláštní odpověď. Vážný tón a zřejmé napětí. Znervózněla jsem. 

			„Kvůli psovi,“ ujišťovala jsem se. 

			„Ano.“ 

			Když mě přepadne úzkost, žertuju. Udělala jsem to i ten večer. „Čau-čau se bojí, že zvednou vstupné do národních parků?“ 

			Pete se neusmál a vzal mě za ruku. Mělo mě to patrně uklidnit, ale účinek byl opačný. 

			„Boyd má nádor na mozku, Tempe. Vzal jsem ho ke specialistovi v Raleigh.“ 

			„Nádor.“ Žárovka zhasla a lucerna na druhé straně terasy teď měla zamlžené Kyklopovo oko. 

			„Frontální. Přestává vidět na pravé oko.“ 

			Polkla jsem. „Jak ho budou léčit?“ 

			Pete mi stiskl ruku. 

			Studená prázdnota se vyvalila ven. Mlčela jsem. 

			„Tak rád chodil na výlety,“ řekl Pete. „Myslím, že nejradši měl Akádii.“ 

			Přikývla jsem. 

			„Boyd měl hezký život.“ 

			Vyjadřovat emoce mi fakt nejde. Ani soustrast. Vyhrkla jsem to první, co mě napadlo. 

			„Bude to dobrý.“ 

			Neumělá odpověď mezi námi zůstala viset v horkém letním vzduchu. Oba jsme věděli, že to dobré nebude. Budou to muka. Bude to strašlivě bolavé a smutné. 

			„Chci ho vidět.“ 

			„Jistě. Můžeme –“ 

			„Teď hned.“ 

			„Jasně.“ 

			Pete mávl na číšníka, aby nám přinesl účet. Zaplatil. Byla jsem příliš zničená, abych se dohadovala. 

			Jela jsem za Petem do domu, ve kterém jsme skoro dvacet let společně bydleli. Teď je jeho. Počkala jsem, až odemkne. 

			Sotva jsme vstoupili do dveří, Boyd se objevil v předsíni s napůl vztyčenýma ušima a vyplazeným fialovým jazykem. Když mě uviděl, provedl svůj obvyklý rituál. Nebyl sice bez sebe nadšením, ale i tak mi vzrušeně obkroužil nohy a strkal mi čenich do rukou. Pohladila jsem ho po hlavě a podrbala v kožichu na krku. Jeho projevy náklonnosti to ovšem neukončilo. 

			Na Peteův návrh jsme se přesunuli do obýváku. Přijala jsem nabídnutou kávu, příliš soustředěná na Boyda, abych přemítala o následcích kofeinu ve večerních hodinách. Pete zmizel v kuchyni, já dosedla na pohovku, předklonila se a rozevřela náruč. 

			Boyd si položil hlavu na mé koleno, zvedl ke mně oči a zakroužil obočím. Dívala jsem se do smutných hnědých zorniček a hlavou se mi honil milion vzpomínek. Vší silou jsem zadržovala slzy. Napadlo mě, jestli čau-čau ví, že se mu v hlavě děje něco zlého. Dokáže vycítit, že to teď půjde z kopce? Že umře? 

			Projektuju si na psa vlastní úzkost? Nově nabyté povědomí o své smrtelnosti? 

			Boyda jsme s Petem vzali na dlouhou procházku. Zůstala jsem venku déle, než jsem měla. Když jsem startovala auto, všimla jsem si, že hodiny na palubce ukazují 23.37.

			Brečela jsem celou cestu domů. 

			Tam na mě čekal další šok. 
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			Na verandě se svítilo, ale obvyklá eskadra můr se tam neslétala. Neslyšela jsem žádné tlumené narážení křídel na žárovku. Voněly tu petúnie, měsíčky a čerstvě posekaná tráva. A ještě něco. Štiplavý zápach přehlušující květinovou směsku. 

			Ze tmy u rohu domu se vynořil strašidelný stín. Země kolem něj vypadala podivně rozhrabaně, jako by hlínu někdo rozryl, trávu pošlapal a polámal. 

			Mozek zapisoval všechny rozporuplné stopy. Žádné vysvětlení nenabídl. 

			„Birde?“ 

			Než ke mně kocour doťapkal, prohlížela jsem si okolí. Pořád mi to nedocházelo. Potom mi padl zrak na dveře do kuchyně. Tam, kde se dřevo mělo potkat se zárubní, byly tmavé čmouhy. 

			Rozrazil je vítr? Pro lidi z mého oboru je bezpečnost druhou přirozeností. Jako mytí rukou mýdlem. Nebo dýchání. Navíc se ke mně v minulosti už vloupali. Bylo vyloučené, že bych zapomněla zamknout. 

			A jsi si jistá, Brennanová? Poslední dobou se chováš jako vrabec, co uvázl v kleci s mainskou mývalí kočkou. 

			Pete byl se mnou na večeři a potom u sebe doma. Katy v Charlotte není. Máma po setmění autem nejezdí. Nikdo jiný ve městě klíč nemá. Tak kdo? 

			Nadskočila jsem, když se mi o kotníky otřela srst. Dřepla jsem si a zvedla Birdieho do náruče. 

			„Držel ses pěkně u domu, hodný kluk.“ 

			Kocour předl a zvedl hlavu. Zabořila jsem mu nos do kožichu za pravým uchem. 

			Tep se mi zrychlil. 

			Páchl jako řeřavé uhlí. 

			Vybavil se mi obraz spalovny v bunkru za plotem. 

			Zalarmovat Slidella? 

			Detektiv Rozkošný by se buď rozvztekal, že mu volám tak pozdě, anebo by pokořil národní rekord, až by jel za mnou, aby mi chránil zadek. Než vytočím jeho číslo, musím vědět, co se tady sakra děje. Tedy pokud se něco děje. 

			Ještě jsem se rychle rozhlédla okolo, zatlačila jsem do dveří a vstoupila dovnitř. Z přítmí se nevynořila žádná postava v lyžařské kukle. Všechny povědomé siluety byly na svém místě. Dřez, spotřebiče, stůl i židle. 

			Ale pach kouře se nedal s ničím splést. 

			Z nervozity jsem patrně stiskla víc, než jsem si uvědomovala. Birdie zavrčel a začal sebou házet. Vzepřel se na všech čtyřech, vyskočil a zmizel z místnosti. 

			Rozsvítit? 

			Já dispozice bytu znala. Vetřelec, pokud tu nějaký je, je znát nebude. Výhoda pro mě. 

			Trochu vystrašená a zároveň s hloupým pocitem jsem se plížila tmou. Jídelna byla v pořádku. Obývák taky, jediné, co se tam hýbalo, bylo kyvadlo u hodin. Ozývalo se pouze jejich tikání. 

			Ale proč je tu tak černo? Obvykle nechávám svítit stolní lampu v hale. Na to jsem taky zapomněla? 

			Sunula jsem se k pokoji pro hosty, respektive pracovně. Vzduch byl divný. Moc těžký, příliš horký. Dostalo se sem zvenku to vlhké vedro zadním vchodem? A proč cítím spáleninu? 

			Stačil jediný pohled, abych se vyděsila. 

			V pokoji jiskřily miliony duhových bodů. 

			Po chvilkovém zmatku jsem všechno pochopila. 

			Světlo z pouliční lampy pronikající přes roztříštěné okno za pohovkou se odráželo od zářivých střepů pokrývajících nábytek a koberec. 

			Birdie seděl na stolku jako bledá huňatá silueta v jiskřivém přítmí. Se zvednutou hlavou zkoumal nozdrami neobvyklou vůni květin, trávy a sazí. Když vycítil mou přítomnost, obrátil na mě tázavé oči. 

			Neuměla jsem mu odpovědět. Proletěla oknem raketa? Náhodou? Schválně? V polární záři pokoje ovšem žádný cizí předmět nepřistál. 

			Vloupání? 

			Je lupič pořád v domě? 

			Snažila jsem se uklidnit a jasně uvažovat. 

			Volej Slidellovi! ječel na mě houf opatrných neuronů. 

			Ano. 

			Samozřejmě, hlasová schránka. Nechala jsem vzkaz. 

			911?

			Zatím ještě ne. 

			Proč ne? 

			Stála jsem se zatajeným dechem a poslouchala, jak se nahoře něco pohybuje. Zaslechla jsem kroky. Rámus. Slabé syčení. 

			Aspoň že necvakla pistole. Nezapadl zásobník poloautomatické zbraně. To bylo dobré. 

			Ignorovala jsem poplašné neurony, popadla Birdieho a zavřela ho do spíže. Pak jsem sebrala kladivo, vrátila se do chodby a tiše stoupala do schodů. S každým dalším schodem sílil zápach kouře. 

			Asi v polovině schodiště jsem se zastavila. Opravdu tam někdo chodí? Anebo to jsou jen další fantazie zrozené z mé paranoie? Z nesnesitelného smutku kvůli Boydovi? 

			Nahoře už moje úzkost dosahovala vesmírných sfér. Rány i syčení byly skutečné a přicházely zprava. 

			Pokusila jsem se polknout. V ústech mi úplně vyschlo. 

			Sevřela jsem kladivo pevněji a po špičkách postupovala chodbou k nové společné pracovně. 

			Dveře byly otevřené, srolovaný ručník ležel bokem. Uvnitř stála na podlaze LED lampa Coleman a vrhala kolem sebe šikmé pruhy světla a stínu. 

			Uvnitř to vypadalo jako po výbuchu jaderné bomby. Z jižní a východní stěny zbyly ohořelé sloupky podepřené zničeným venkovním obkladem. Ze zdí a poškozeného stropu trčely spečené dráty. 

			Oba stoly na odpis – můj z patinovaného dubového dřeva byl spálený a černý, Ryanův skleněný zase popraskaný a rozbitý. Dvě registrační skříňky připomínaly očouzené hromádky, zásuvky se žárem vyvalily ven. Zbytky potištěných stránek, sepsaných zpráv a fotek ležely rozházené po podlaze a vypadaly jako vodou nasáklé bláto. 

			Zápach kouře, sežehnutého kovu a roztavených plastů byl tak silný, že mě začaly pálit oči. Po tvářích se mi valily slzy. Ucítila jsem ještě další odporný puch. Barva? Terpentýn? 

			Představila jsem si rozbité okno v přízemí. Znovu mi na mysli vytanul vetřelec. Cítím snad nějaký urychlovač hoření, třeba benzin nebo petrolej? Stala jsem se obětí žhářského útoku? 

			Mezi troskami jsem zahlédla to, co přežilo z Ryanovy figurky Guye Lafleura, fotky Katy, lampy ve tvaru fregaty Nebulon. Vše bylo zkroucené a zdeformované. Moje zarámované obrázky čouhaly z rozbitého skla, dokumenty byly potrhané a úplně všechno pokryly saze. O zbytky východní stěny se opíraly zčernalé kovové štafle. Kolem nich se na zemi válely ohořelé plechovky a zbytky hadrů a koberce. 

			A byl tam i můj soused v županu, pyžamu a teniskách. Přes ústa měl respirátor, zpod paží mu vykukoval hasicí přístroj. 

			„Waltře?“ 

			Otočil se a sundal respirátor. „Tempe. Je mi to strašně líto.“ 

			„Co se stalo?“ 

			„Viděl jsem, jak se ti z okna valí kouř.“ Tryskou hasičáku ukázal tím směrem. „Zavolal jsem na 911. Někdy kolem sedmé.“ 

			„Díky,“ zamumlala jsem ohromeně přes prsty, které jsem si tiskla k ústům. 

			„Říkali, že požár vznikl od elektrického vedení. Jiskra přeskočila na koberec, otevřené barvy a terpentýn a bum.“ Zdramatizoval to ještě lusknutím prstů. „Zdá se, že nový detektor kouře nefungoval úplně správně.“ 

			„Tys jim otevřel?“ Walter měl pro případ nouze klíč od mého domku. 

			„To myslíš vážně?“ 

			„Jasně.“ Ruka mi klesla od pusy k srdci. 

			Nevěřícně jsem si prohlížela výjev zkázy. 

			„Říkali, že se to někdy stává. Požár vypukne, rychle vzplane, dosáhne vysoké teploty, ale pak dojde palivo, takže se sám uhasí a nerozšíří do dalších částí domu. Mají pro to i nějaké slovo. Samovznícení? Nepamatuju se.“ 

			S očima upřenýma na ten chaos jsem jen přikývla. 

			„Ale můžeš být klidná. Plameny jsou uhašené, stěny studené. Kontroloval jsem to. Moc jsem hasičům nevěřil, že to udělali pořádně, tak jsem prošel celý dům, když odjeli. Dvakrát.“ Zvedl hasicí přístroj. „Můj děda byl hasič. Vždycky říkal, že pravé nebezpečí hrozí, když to chytí podruhý.“ 

			V tu chvíli se přihlásila děsivá myšlenka. 

			Oči mi zaletěly k psacímu stolu. Adaptér tam byl, ohořelý, spečený. Hrudka plastu, dřív myš. Obojí zapuštěné do zčernalé desky. 

			Počítač byl pryč! 

			Prvotní šok vystřídal vztek. „Kurva práce! Kde mám notebook?“ 

			„Kde jsi ho nechala?“ zeptal se Walter a rozhlížel se po pracovně. 

			Nevěnovala jsem pozornost otázce ani křupání skla pod nohama, rozběhla jsem se přes pokoj a začala se prohrabovat tím bincem. Walter odložil hasičák a začal hledat se mnou. 

			„Možná je venku na trávníku,“ prohlásil po několika minutách marného pátrání. „Vyhazovali nějaké věci z okna.“ 

			Seběhla jsem ze schodů, proletěla dveřmi a zabočila k zadní straně domku. Na zemi se válely nějaké předměty, ale ve tmě jsem je nerozeznala. Zběsile jsem pobíhala od jednoho k druhému v zoufalé naději, že notebook nějakým zázrakem přežil a někde tu leží. 

			Skoro jsem vykřikla, když jsem ho našla – kus zčernalého kovu, spečených kláves, rozpraskaného displeje a desky. Nechala jsem zničený mac být a vrátila jsem se dovnitř. Po schodech jsem vyběhla nahoru a roztřesenýma rukama jsem začala náhodně sbírat a zase odkládat různé věci. Útržky papíru. Výplně z polštářů. Kusy drátů. 

			Walter mi ještě jednou zopakoval, jak ho to mrzí, a při odchodu dodal, že si později přijde pro lampu. Nevěnovala jsem mu pozornost. 

			Jak mohl být Fred/Frank tak nedbalý? Jak já mohla být tak blbá? Ten malý prostor byl časovaná bomba. Proč jsem se tam po malířově spěšném odchodu nepodívala? Proč jsem nepřezkoušela detektor? Proč jsem si místo toho neschopného kreténa nenašla jiného řemeslníka? 

			Sebeobviňování nabralo takových rozměrů, že jsem vůbec neslyšela motor SUV. Zvonek u dveří. Probrala jsem se, teprve když mi na zadku zabzučel mobil. 

			„Jste v pohodě?“ 

			„Nejlepší den mého života.“ Rozpálená doběla vztekem na sebe. 

			„Mám zavolat jednotku rychlýho nasazení, anebo mi přijdete otevřít?“ 

			Dovlekla jsem se dolů, pustila Slidella dovnitř a zavedla ho nahoru do pracovny. 

			„No to mě teda poser.“

			„Poetické. Přidejte ještě kozí mečení a máte hit.“ Bylo to ode mě hnusné, já vím, jenomže mě to všechno prostě dostalo. Měla jsem vztek na Freda/Franka a stejně neschopného elektrikáře, že to zavinili. Na sebe, že jsem to dovolila. Na Slidella, že je u mě doma a vidí tu pohromu. 

			Slidell nakrčil nos a zachmuřil se. „Cítím ředidlo?“ 

			Mlčky jsem se na něj dívala.

			„O co jste přišla?“ 

			„O notebook.“ 

			„A dál?“

			„Rolexky a klíče od jachty.“ 

			Slidell můj sarkasmus ignoroval. „Máte představu –“

			„Špatná izolace a výpary,“ odsekla jsem. 

			„Měla jste tu nějaký cennosti? Šperky? Elektroniku? Věci, co musíte kvůli pojišťovně zdokumentovat?“ 

			„Ten pitomej notebook nestačí?“ 

			Všimla jsem si, že Slidell má vepředu na košili propocený flek ve tvaru mloka a na opasku připnuté pouzdro s glockem. 

			„Promiňte,“ pípla jsem. „Jsem ráda, že jste přijel.“ 

			„Není to konec světa.“ Kývl bradou k troskám pokoje. 

			„Ale našemu vyšetřování to fakt nepomůže. Všechno, co souvisí s případem Vodjanov, je na škvarek.“ 

			„Jo?“ 

			„To, co nezničil oheň, můj přehorlivý soused rozmáčel na kaši.“ 

			„Co jako?“ 

			„Spis z MCME od Joea Hawkinse. Fotky, které jsem si vytiskla. Moje poznámky. Útržky z kapsy Vodjanovova baloňáku. Fenotypový obrázek Lizzie Griesserové a související zprávu. Všechno jsem to přenesla sem nahoru.“ 

			„Kámoška vám může vytisknout novej, ne?“ 

			„O to nejde.“ 

			Slidell se rozhlížel očima profesionála. Pak se zeptal: „Je možný, že za to nemohla instalace?“ 

			„Co tím chcete říct?“ 

			„Nasrala jste poslední dobou někoho?“ 

			Vysloužil si jen můj další rozzuřený pohled. 

			„To okno dole rozbili hasiči?“ 

			„Asi ano. Tak to přece dělají, ne? Velkou chlapskou sekerou?“ 

			„A co tenhle scénář? Někdo si nadělal do kalhot, protože neví, co jsme zjistili. Vy jste snazší cíl než policajt…“ Slidell nechal svou myšlenku viset ve vzduchu. 

			„Žhářství?“ 

			Neodpověděl. 

			„A kdo?“ 

			„To mi řekněte vy.“ 

			„Jak jsem mohla být tak blbá?“ Z přemíry adrenalinu jsem skoro ječela. „Tak šíleně neopatrná?“ 

			„Přestaňte s tím tyjátrem, jo? Fotky máte přece v mobilu, ne?“ 

			„Měla jsem problémy s baterkou, tak jsem to všechno překopírovala do notebooku.“ 

			„Všechny ty srágory jste si uložila v těch mracích nebo v mlze nebo jak se tomu nadává?“ 

			„Ne.“ 

			Slidellovi vyletělo obočí až k vlasům. 

			„Od Larabeeho smrti jsem trochu vyděšená, chápete? Vodjanovův stalking mi ještě dodal.“ Tedy jestli mě vůbec stalkoval. „Říkejte si tomu paranoia, jestli chcete. Do cloudu jsem nic neuložila.“ 

			„Ale ty fotky jste mi z mobilu poslala, ne?“

			„Ne.“ Telefonát Gerryho Breuggera. Předvolání k soudu. Výlet k jezeru Wylie. Boyd. Dělo se toho tolik, že jsem na přeposlání snímků úplně zapomněla. 

			Slidell jen neznatelně přikývl. 

			„Trčící dráty. Blikající světla. Otevřené plechovky s barvou a koberec nasáklý terpentýnem. Ježíšikriste! Co mě to napadlo?“ 

			„Podle mýho to není tak úplně jasný.“ 

			„Moment. Vážně si myslíte, že to někdo zapálil? Úmyslně?“ 

			„Jen říkám, že to není úplně jasný.“ 

			„Chabá útěcha. S bezpečností jsem to taky podcenila. Na dveřích od pracovny nebyl zámek.“ V tu chvíli mi došly další šokující důsledky. „Jestli máte pravdu, tak všechno, co jsme měli, je teď v rukou… koho? Toho hajzla, po kterým jdeme?“ 

			„V notebooku jste měla heslo, ne?“ 

			„Jistěže. Ale myslím, že mi ho nedávno někdo hacknul. A i kdyby ne, heslo dokáže změnit nebo obejít každý středoškolák, co někdy slyšel o binárním kódu. Vždyť to umím i já, sakra.“ 

			„Zklidněte se.“ Slidell otočil ruce dlaněmi dolů. 

			Měl pravdu. Zase jsem se nechala strhnout. Zavřela jsem oči a zhluboka se nadechla. Než jsem vydechla, došla mi další věc. 

			„Nepamatuju se, kdy jsem naposledy mazala historii prohlížeče. Jestli se sem vážně někdo vloupal a dostal se mi do počítače, než to zapálil, tak viděl, co jsem hledala v souvislosti s Vodjanovem, Bodym, Timmerem, MKUltra, Estonií, Domem z konce světa…“

			„Chápu.“ 

			„A co bude s Joem Hawkinsem? Co když ten zmetek viděl složku? Joe může přijít o práci kvůli tomu, že mi ji dal. A jestli se Heavnerová rozhodne mu to dát sežrat, může ho i zažalovat. Co když si ten parchant stáhl všechny věci na flešku nebo –“ 

			„Možnosti?“ Slidell si vyndal zápisník z náprsní kapsy zasažené ocasem propoceného mloka. 

			Netušila jsem, co tím myslí. 	

			„Řekněme, že to nebyla náhoda. Řekněme, že to někdo zapálil. Chci od vás scénáře. Kdo? Proč? I kdyby to bylo bláznivý. Prostě mluvte.“ 

			„Dostala jsem se do křížku s Heavnerovou. Dopadlo to blbě.“ Napůl vtip, napůl vážně. 

			„Motiv?“ 

			„Strach, že odhalím, jak je neschopná? Nebo jak maří vyšetřování? Uběhly už skoro dva týdny a pořád ještě neztotožnila Vodjanova a nezná ani příčinu smrti.“ 

			„Pokračujte.“ 

			„Nick Body.“ 

			„Proč?“

			„Strach z odhalení podvodu? Ze špatné publicity?“ 

			„Ten sráč ze špatný publicity žije.“ 

			„Třeba se Body dozvěděl, že my dva vyšetřujeme smrt jeho bratra. Možná věděl, že Felix měl něco společného se zmizením Jahaan Coleové. A ostatními pohřešovanými dětmi. Anebo do toho byl zapletený sám Nick. Třeba je zodpovědný za Vodjanovovu smrt.“ 

			„Kdo by mu dal tip?“ 

			„S Heavnerovou jsou staří známí. Anebo někdo ze Zurčících vod. Doktor Jurijev? Asia Barrowová? Holly Kimrey mě načapal u brány toho oploceného pozemku. Možná to tam patří Bodymu. Nebo Body Kimreymu platí za špinavou práci. Anebo si ho Body najal, aby mi podpálil barák.“ 

			Slidell si zapisoval, co říkám. 

			„Vince Aiello?“ Byla jsem v ráži a mluvila bez rozmýšlení. „Co když se Aiello bojí, že po třetím obvinění z pedofilie půjde ke dnu? Mluvil jste s ním dneska? Třeba ho to trklo.“ 

			Slidell obrátil oči v sloup a pak je přimhouřil. Tudy ne. 

			„Yates Timmer nebyl rád, když jsme se objevili v jeho chatě.“ Pokud jde o eufemismy, tohle byla první třída. „Co když poslal Binga, aby mě včera sledoval od jezera Wylie. Ačkoli mám pocit, že ten chlap nebyl schopný řídit. Anebo si ten požár objednal Timmer. Mohl někomu zaplatit, aby hlídal můj dům. Ten poskok mě viděl, jak odcházím na večeři s Petem, a dal se do díla.“ 

			„Motiv?“ 

			„Netuším. Ale z Timmerovy firmy DeepHaven mám hodně špatný pocit.“ 

			Slidell netrpělivě zakroutil prsty. 

			„Na obyčejnou realitku moc vysoká bezpečnost a malá transparentnost.“ 

			„Neprodává normální baráky.“ 

			„Prodej bunkrů a raketových sil je naprosto legální. K čemu zaměstnává mlátičky na steroidech?“ 

			„A další nápady?“ 

			„Gerry Breugger?“ 

			„Kdo je, kurva, Gerry Breugger?“ 

			„Novinář na volné noze, který mi volal kvůli případu Vodjanov.“

			„Zašel by takhle daleko?“ 

			„Kdyby si myslel, že mu ten článek vylepší životopis ve Wikipedii…“ 

			„Další?“ 

			Bezmocně jsem zvedla dlaně a pokrčila rameny.

			„Anebo to prostě byl terpentýn a špatná izolace.“ 

			Oba jsme se rozhlédli kolem sebe. Slidell promluvil první. 

			„Pošlu sem někoho, aby vám okna zabednil překližkou.“ 

			„To zvládnu.“ 

			„Bude to rychlejší.“ 	

			„Díky.“ Nesnáším roli oběti. 

			„Mám říct výjezdovce, aby se tu ráno zastavila? Pár chlapů přes hořlaviny?“ 

			„K čemu by to bylo?“ 

			„Neuškodí vědět, jestli to tu někdo zapálil. Odebrat otisky.“ Nezněl moc nadšeně. „Ničeho se nedotýk–“ 

			„Jasně.“ 

			Když Slidell odešel, zkusila jsem zavolat Ryanovi. Dvakrát mě to přepnulo do hlasové schránky. 

			Byla jsem vyčerpaná, takže jsem se vykašlala na zuby a obličej a zalezla do postele. Což si můj mozek vyložil jako pobídku a začal provokovat se znepokojivými tématy. Tu noc měl opravdu na výběr. 

			V jednu chvíli jsem zaslechla bouchání a domyslela si, že přijeli Slidellovi vyslanci, aby mi zatloukli okna. Birdie se ke mně přidal, když skončili, patrně ho naštvalo, že mu zatarasili portál do divočiny. Natáhla jsem se k němu a pohladila ho po hlavě. 

			„Jsem tak ráda, že se ti nic nestalo,“ zamumlala jsem rozespale. „Byl ten žhář milovník koček, anebo kočičí zloděj? Okouzlil jsi ho? Anebo ses schoval a pak se vykradl nepozorovaně ven?“ 

			Špatná izolace, nebo vetřelec?

			Z letargie mě v následujícím okamžiku úplně probrala děsivá myšlenka. 

			Vyklouzl Birdie sám, když se rozbilo dolní okno nebo otevřely dveře? Anebo ho někdo záměrně ušetřil? Jestliže mu lupič schválně neublížil, vzkazuje mi tím něco? Že mi mohl odnést nebo zabít domácího mazlíčka, ale neudělal to? 

			Byl tu vůbec nějaký vetřelec? 

			Je to vzkaz? 

			Vzkaz, abych věděla, kdo má navrch? 

			Hrozba? 

			Od koho? 

			Anebo už zase propukla moje paranoia? 
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			Středa, 11. července

			Výjezdovka, tedy jednotka pro ohledání místa činu, dorazila v sedm. Slidellovi „chlapi přes hořlaviny“. Když sejmuli otisky v hostinském pokoji a pracovně, uklidila jsem střepy. Pro vysavač to byl nejspíš rozsudek smrti, ale já to chtěla mít z krku. 

			Potom jsem z telefonu napsala LaManchovi e-mail o požáru a zničeném notebooku a požádala ho, aby poslal kopii spisu Pasqueraultové do MCME. Původně jsem měla v plánu, že si po večeři s Petem projdu všechny své zprávy a poznámky. Do svědecké výpovědi před soudem zbýval týden a já začínala být nervózní. 

			Když výjezdovka skončila v horní pracovně, začala jsem se přehrabovat v zuhelnatělém chaosu. Nenašla jsem jediný čitelný dokument ani použitelnou fotku. To, co nespolkl oheň, se pod vlivem vody z hadic a pěny z hasicího přístroje proměnilo na kaši. 

			Slidell zavolal, když jsem do popelnice před dveřmi házela další dvacetilitrový pytel. 

			„Aiello už dřepí v cimře.“ 

			„U vás na policii?“ 

			„Ne, zaplatil jsem mu pokoj v Ritzu.“ 

			„Jak jste ho přesvědčil, aby přišel?“ 

			„Řek jsem mu, že se jeho jméno vobjevilo ve vyšetřování jednoho odloženýho případu.“ 

			„Neptal se na podrobnosti?“ 

			„Slíbil jsem mu hory doly, když dorazí. A jelikož je příkladnej občan, tak souhlasil. Jo, jen tak mezi řečí jsem se zmínil o jeho starým flastru kvůli dětskýmu pornu. Možná jsem i naznačil, že přemejšlím o telefonátu státnímu zástupci.“ 

			„Přivedl si advokáta?“ 

			„Zmínil se o tom. A já zas podotknul, že doufám, že se o našem pokecu nedoslechnou média.“ 

			„Budu tam za dvacet minut.“ 

			„Chci ho trochu podusit a pak ho nechám, aby pořádně zapátral v paměti.“ 

			„Kdy začnete?“ 

			„V jedenáct.“ 

			„Budu tam.“ 

			Do prvního patra jsem doběhla v 10.52. Slidell u stolu v oddělení násilných trestných činů neseděl. Nebyl ani v oddělení odložených případů. Detektiv, který se jmenoval Conover, měl za to, že šel vyslechnout svědka. Ukázal mi cestu, i když jsem to nepotřebovala. 

			Nedala jsem najevo své naštvání, poděkovala Conoverovi, rychle jsem prošla chodbou a vstoupila do místnosti velké asi jako moje spíž. Potmě jsem došla k pravé stěně a postavila se do osvětleného trojúhelníku. 

			Jednostranným zrcadlem jsem viděla do vedlejší výslechové místnosti, která byla přesnou kopií prostoru, v němž jsem stála. Stejný telefon na zdi, stejné nahrávací zařízení, stejný erární stůl a židle. 

			Na kameře připevněné vysoko v rohu nesvítilo červené světlo. Napadlo mě, jestli se Aiello cuká a odmítl nahrávání. Ale audio fungovalo. Slidell na tom tedy trval bez ohledu na námitky. 

			Slidell seděl na židli zády ke mně. Na stole před ním ležel žlutý právnický blok a spis, na který jsem neviděla, protože mi ve výhledu bránilo Slidellovo objemné tělo. 

			Muž naproti němu působil, že v životě nebyl v posilovně. Délku toho života jsem odhadovala na padesát let. Tmavě blond vlasy s pěšinkou uprostřed, zastrčené za uši. Spodní ret plnější než horní, takže to vypadalo, že ho má pořád našpulený. 

			Zrovna po stole posouval papír. Předpokládala jsem, že se jedná o nějaké prohlášení. Pak přihodil ještě propisku. Když se Slidell natáhl, aby ji sebral, poprvé jsem spatřila Aiellovy oči, zelené jako lahev od coca-coly a naprosto bez citu. 

			Slidell ještě pořád hrál roli hodného policajta. 

			„Dobře, Vinci. Jsem rád, že máme ty právnický pitominy z krku. Nevadí, že vám říkám Vinci?“ 

			„Nemohli bychom tohle přeskočit?“ 

			„Jsem moc rád, že jste přišel. Dáte si něco? Kafe? Limču?“ 

			„Ne, díky.“ Významně se podíval na hodinky. Byly zlaté a velké jako víko od kanálu. 

			Slidell zašustil papíry, jeden vybral a začetl se. Anebo to předstíral. Přátelsky se usmíval. 

			„Bydlíte v Charlotte od –“ 

			„Od roku 1984.“ 

			„Jste právník, že jo?“ 

			„Ano.“ 

			„Pomáháte lidem chránit jejich vynálezy?“ 

			„Ano.“ 

			„Povězte mi o tom něco.“ 

			Aiello udělal Slidellovi přednášku o americkém patentovém zákonu, o výhradních právech, ochranných značkách, omezeném monopolu. Slidell celou dobu předstíral živý zájem. Tvářil se, že si dělá poznámky. Nakonec odložil propisku. 

			„Taky vás štve, že je skoro nemožný napustit si plnou vanu? Vymyslel jsem takový udělátko, co ucpe přepad. Člověk se pak může krásně potopit. Myslíte, že by mi to uznali?“ 

			Aiello uvedl pět požadavků: patentovatelný návrh, který je původní, originální, využitelný a má nárok na udělení patentu. Poradil Slidellovi, aby si podal patentovou přihlášku, zažádal o užitný vzor a popsal v ní své zařízení jako nástroj, který se dá zcela nově využít. 

			Slidell poslouchal a přehnaně přikyvoval. „Díky. Udělám to.“ Pak se začetl do papíru. „Bydlíte sám, že jo?“ 

			„Pokud vím, tak to není zločin.“ 

			„Patří vám nemovitost v Dilworthu.“ 

			„Tyhle věci víme oba, že?“ 

			„Dům na Mount Vernon Avenue. To je u parku Latta, jo?“ 

			„Už jsem říkal, že mám dost práce. O co tady jde?“ 

			„Fakt pěknej park. Kdysi jsem tam chodil venčit psa.“ 

			„Ušetřete mě toho tlachání.“ 

			„Tak jo.“ Rychlý úsměv. „Co víte o Felixi Vodjanovovi?“ 

			„O kom?“ Otázka ho očividně překvapila. 

			„Felix. Vodjanov.“ Pomalu. 

			„Nikoho takového neznám.“ 

			„Já myslím, že znáte.“ 

			„Tak se mýlíte.“ 

			Aiello se pokusil zkřížit paže na hrudi. Jenomže části těla, které k tomu potřeboval, byly příliš objemné. Ochablé končetiny dopadly zpátky na opěrky židle, na niž se jen stěží vešel trup. 

			„K Vodjanovovi se ještě dostaneme,“ řekl Slidell. „Teď si promluvíme o jeho bratrovi.“ 

			„A to je kdo?“ 

			„Nick Body. Znáte ho přes Yatese Timmera, je to tak?“ 

			„Žádné z těch jmen jsem nikdy neslyšel.“ 

			„Ale Timmerova gorila tvrdila něco jinýho. Podle Binga jste si s Vodjanovem vjeli pořádně do vlasů.“ 

			„Tvrdil jste, že máte otázky ohledně odloženého případu.“ Pořád povzneseně, ale maska už začínala praskat. 

			„Jo, vodloženej to von je.“ 

			„Co tím myslíte?“ 

			„Hned potom, co jste se vy dva do sebe pustili, se Vodjanov odporoučel na dlouhodobý parkoviště.“ 

			„Dlouhodobé parkoviště?“ 

			„Našli ho mrtvýho.“ 

			„To je mi líto.“ 

			Slidell změnil taktiku. Starý trik, jak zaskočit svědka. 

			„Twist. To je zvláštní přezdívka. Jak jste k ní přišel?“ 

			Ubíhaly vteřiny. Aiello se tvářil, že počítá betonové bloky ve stěně po Slidellově levici. Anebo vymýšlel strategii. 

			„Že by taneční umění?“ podotkl Slidell. 

			„Haha. Policie vtipkuje.“ 

			„Já bych řek, že se to týká vaší oblíbený zábavičky.“ 

			Našpulený ret ztuhl. 

			Slidell vyndal ze spisu fotografii a poslal ji po stole. 

			V reproduktoru to slabě zašustilo. Přes sklo jsem na okamžik zahlédla růžové korálky. 

			„Jahaan Coleová,“ prohlásil Slidell s neskrývanou nelibostí. „Bylo jí devět, když ji nějakej zdegenerovanej sráč vyrval rodině. Vy se přece moc rád koukáte na nahý děcka, Twiste. Nevíte o tom náhodou něco?“

			Aiellův ohryzek v masitém krku se vydal na cestu po horské dráze. 

			„Podívejte se na ni!“ Slidell zabodl prst do fotky. 

			Aiello sklopil pohled a rychle ho zas odvrátil. 

			„Co se s ní stalo?“ 

			„Nemám ponětí.“ 

			„A já si myslím, že lžete.“ 

			„Tak jo, dobře. Slyšel jsem o ní ve zprávách.“ Oči barvy lahve od coly byly teď kulaté a prázdné. „Všichni to slyšeli. Kvůli dřívějším… těžkostem… na mě ta hysterie taky dopadla, protiprávně mě vyslýchali. Měl jsem alibi. Nebyl jsem v Charlotte, když ta holka zmizela.“ 

			Skinny znal spis Coleové nazpaměť. Věděl, že Aiello nepatřil k podezřelým. Ale já jsem jeho pohnutce rozuměla. 

			Nohy židle zavrzaly, když Slidell vyskočil na nohy a naklonil se přes stůl. Pak znovu promluvil hlubokým varovným hlasem, nos měl jen pár centimetrů od Aiella. 

			„Tohle je ten vodloženej případ, o kterým chci mluvit, ty vypatlanej čuráku.“ Pár kapiček slin přistálo Aiellovi ve tváři. „Akorát že pro mě to nikdy vodložený nebude. Takže co? Máme se v tom začít pořádně šťourat? Anebo si zázračně vzpomeneš na svý kámoše?“ 

			Aiello zvedl ruku, aby si otřel sliny z kůže, ale pak si to rozmyslel a zase ji spustil. 

			„Čekám, ty demente.“ 

			Aiello ještě chvíli seděl naprosto bez hnutí.

			„Ustupte, prosím,“ ucedil.

			Slidell zaváhal a dosedl zpátky na židli. 

			„Nick Body je rozhlasová celebrita. Nepochybuji, že tento fakt je vám známý.“ 

			„Je to vřed na prdeli lidstva, ale pokračujte.“ 

			„Bodyho poslouchá spousta lidí po celé zemi, ale když nevysílá, nechce být středem pozornosti.“ Aiello pečlivě volil slova. „Důsledně si chrání soukromí a pustí k sobě jenom velice málo lidí. Já k nim nepatřím.“

			„S Bodym jste se seznámil přes Timmera.“ 

			„Ano.“ 

			„Timmer prodává nemovitosti.“ 

			„Ano.“ 

			„Co je DeepHaven?“

			„Ale no tak, detektive. Určitě jste si to zjišťoval.“ 

			„Musím tu otázku vopakovat?“

			„DeepHaven je svým způsobem společenský klub.“ 

			„Pro blbečky, co věří těm Bodyho konspiračním sračkám?“ 

			„Nic takového. Body a jeho bratr jsou jen členové jako my ostatní.“ Další odmlka kvůli volbě slov. „DeepHaven je místo, kde se setkávají lidé, kteří mají stejné obavy jako Yates Timmer.“ 

			„Magoři, co chtěj bydlet pod zemí.“ 

			„Ve své době byl za magora pokládán i Edward Jenner. Znáte Jennera, že ano?“ Pohrdavě nakrčil obočí. „Očkování?“ 

			„Mluvte o Vodjanovovi.“ 

			Aiello mlčel. 

			„Asi potřebujete vizuální pomůcku, co?“ Ostře. „Jednu mám. A není pěkná.“ 

			„Skoro jsem ho neznal.“ 

			„Porval jste se s ním.“ 

			„Napadl mě.“

			„Vodjanov taky rád rozdával bonbony? Jako vy?“ Slidellova rudá tvář pomalu získávala nádech červeného vína. „Vy dva jste se dali dohromady, abyste šmírovali mimina bez plenek?“ 

			Aiello znovu upřel oči na betonovou stěnu. 

			„Proč měl Vodjanov u sebe informace o dětech?“ Slidell zvedl fotku Coleové a pořádně se přitom mračil. 

			„Když se uklidníte a budete si držet odstup, povím vám, co vím.“ 

			Opět marná snaha o překřížení paží. „Ale nic z toho se nesmí donést zpátky do DeepHaven.“ 

			„Ty kreténi by měli bejt vaše nejmenší starost.“ 

			Chvíle ticha na uspořádání myšlenek. „Felix Vodjanov byl podvodník a trpěl bludy.“ 

			„Vysvětlete to.“ 

			„Dám vám příklad. Potrpěl si na oblečení šité na míru, ale nemohl si ho dovolit, takže kupoval z druhé ruky. Víte, co myslím? Obchody, kde se v komisi prodává luxusní zboží.“

			Slidell patrně netušil, o čem je řeč, ale přisvědčil. 

			„Potom odstříhal cedulky, aby to nikdo nezjistil.“ Aiello si uhladil předek košile. „Kupoval si levný tabák a přesypával si ho do fajnových evropských krabiček.“ 

			„Jeden můj synovec si taky takhle hraje na snoba, ale to ještě neznamená, že je úchyl.“ 

			„Vodjanov byl paranoidní. Platil jenom hotově, neměl kreditní kartu, mobil, neustále si vytvářel nové účty na internetu a hned je zas rušil. Jména střídal jako ponožky.“ 

			„Kde bydlel?“ 

			„To nevím. V DeepHaven se lidi nezajímají o soukromí ostatních.“ 

			„Ale řekl vám, kde nakupuje trencle.“ 

			„Já se ho neptal.“ 

			„Měl nějakou práci?“ 

			„Dělal Bodymu rešerše pro blogy a podcasty. Jenomže mladší bratříček asi nebyl tolik ve vatě, aby mohl podporovat jeho životní styl.“

			„Proč jste ho praštil?“ 

			„Už jsem vám to říkal. Bránil jsem se.“

			„Proč na vás vystartoval?“ 

			„To je dlouhá historka.“ 

			„Poslouchám.“ 

			Hluboký povzdech. „Začátkem minulého měsíce mi začali lidé hlásit, že mě někdo hledá. Nevěděl jsem kdo. Ani proč.“ 

			„Lidi?“ 

			„Sousedi, klient, zahradník.“ 

			„Pokračujte.“ 

			„Pak jsem jednoho dne uviděl před domem muže. Jen tam stál a zíral na barák. Byl to Felix Vodjanov.“ 

			Vzpomínka. Tvář osvětlená pouliční lampou na parkovišti v Sharon Hall. 

			„Co chtěl?“ 

			Aiello si propletl prsty a stiskl je tak silně, až mu zbělely. Očividně mu nadcházející část vyprávění nebyla příjemná. 

			„Už předtím se mě vyptával na děti. Nevím, proč ho to zajímalo ani proč si vybral zrovna mě.“ 

			„Jaký děti?“

			„Pohřešované.“ 

			Slidell znovu zabodl prst do fotky Coleové, která ležela na stole. 

			Aiello přisvědčil. „A další.“ 

			„Jaký další?“ 

			„Jména si nepamatuju.“ 

			„Nedělejte ze mě vola.“ 

			„Nedělám.“ Aiello se potil. Jeho kůže vypadala přes filtr zrcadla světle žlutá. „Několikrát mě obvinil, že unáším a zneužívám děti. Nebo že mám prsty v jejich zmizení.“ 

			„Proč si to myslel?“ 

			„Ten chlap byl blázen.“ 

			„A vy máte navíc trochu problematickej rejstřík.“ 

			„Nikdy mě neodsoudili,“ odsekl Aiello. „Tohle si všichni pletou. Dívat se na fotky není totéž co ubližovat dětem.“ 

			„Tak dál.“ Neviděla jsem Slidellovi do tváře, ale věděla jsem, že má co dělat, aby se ovládl. 

			„Na nějakou dobu toho nechal. A potom, jak jsem říkal, asi před šesti týdny začal s tím stalkováním. Když jsem ho viděl před domem, šel jsem za ním. Tvrdil, že mě přišel donutit, abych kápl božskou. Abych mu řekl, co se s těmi dětmi stalo. Poslal jsem ho do hajzlu. Pak to zkusil znovu v DeepHaven. Tehdy jsem ho praštil.“ 

			Slidell se hodně dlouho na Aiella jen díval. „Ani se nehněte,“ řekl potom. 

			„Ale já vážně musím –“ 

			Slidell si posbíral papíry, vstal a došel ke dveřím. Sešli jsme se na chodbě. 

			„Tak co vy na to?“ Otíral si tvář zašedlým kusem látky, co vytáhl ze zadní kapsy. 

			„Vůbec se nezeptal, jak Vodjanov zemřel.“ 

			„Taky jste si toho všimla, co?“

			„Ale i tak mi intuice napovídá, že mluví pravdu.“ 

			„Ale ne celou.“ 

			„Přesně.“ Ručičky na nástěnných hodinách ukazovaly na dvanáctku a pětku. „Poslyšte, musím ještě uklízet. Vyzvednout si spis a přečíst si ho, než budu příští týden svědčit u soudu.“ 

			„Běžte.“ Kapesník nacpal do kapsy. „Já to s tím čurákem ještě několikrát celý projdu. Uvidíme, jestli se složí, až bude mít koule přimáčknutý ke zdi.“ 

			Když jsem vyšla z budovy, zahalila mě vlna horkého vlhkého vzduchu. Dovlekla jsem se přes parkoviště k autu. 

			Za několik minut jsem byla v MCME. V hale bylo skoro prázdno, což není v červencovém středečním odpoledni nic neobvyklého. Na židli se choulila postarší žena a potichu plakala do levandulového kapesníku. Stál u ní jeden ze zaměstnanců a listoval v papírech připnutých k psací podložce. 

			Ukázala jsem průkazku, prošla biovestibulem do zabezpečené části zařízení a vydala se rovnou ke své kanceláři. Po Heavnerové ani vidu. Vyvolalo to ve mně smíšené pocity. Na jednu stranu jsem měla chuť ji konfrontovat, ale po další hádce s doktorkou z márnice jsem rozhodně dvakrát netoužila.

			U stolu jsem si zapnula počítač a pročetla e-maily. Od LaManche nic nepřišlo. Začala jsem se zabývat dalšími zprávami a požadavky, jinými úkoly. Spis Pasqueraultové dorazil kolem čtvrté. Stáhla jsem si ho, důležité části vytiskla, odhlásila se a odjela. 

			Zastavila jsem se u veterináře pro bednu Birdieho oblíbených konzerv, ale nebylo to tak rychlé, jak jsem předpokládala; patrně je skladují někde na kraji Dubrovníku. Domů jsem se vrátila před pátou. 

			Po sklenici slunečního čaje, který jsem přinesla dovnitř a uložila do lednice, jsem si otevřela spis Pasqueraultové a u kuchyňského stolu jsem začala třídit papíry na hromádky. 

			Zrovna jsem pročítala svoje hlášení z kosterní pitvy, když Dorothée Pasqueraultová otevřela zadní dveře. 
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			Zvuky vířily všude kolem, kakofonie pípání, cvakání, bzučení a zvonění. 

			A hlasy, většinou tiché, jeden silný, skoro rozzlobený. 

			Cítila jsem klimatizovaný vzduch a dezinfekci. 

			Dunělo mi v hlavě. Pálilo mě na hrudníku. Brněla mě předloktí. 

			Pokusila jsem se posadit. Ucítila jsem tlak na ramenou, jemný, ale pevný. Lehla jsem si. 

			„Probrala se.“ 

			Klapot kroků, hlasitý, rychlý. 

			Otevřela jsem oči. 

			Světlo mě pálilo do očních nervů jako výboj z taseru. 

			Skláněla se nade mnou tvář, která mi připadala jako krajina zamlžených údolí a vrcholků. 

			Pomalu se mapa vyjasňovala do rozpoznatelného obrazu. 

			„Budete jak rybička, doktorko.“ Nucený klid zakrývající napětí. 

			Nemohla jsem mluvit, tak jsem na Slidella jen mlčky zírala. 

			„Zavolal jsem ošetřovatelku.“ Pak zařval přes rameno. „Kde je sakra ta sestra?“ 

			„Napít.“ Ústa jsem měla suchá jako nezalévaný trávník v srpnu. 

			Slidell se s někým radil. Dostal povolení. Vykouzlil plastový kelímek. Sála jsem brčkem, jako kdybych umírala žízní. 

			Záblesk synapse. Dorothée Pasqueraultová stojící ve dveřích, zalitá sluncem. Vedle mého auta, do jehož nárazníků a kapoty s bzučením narážejí mouchy. 

			„Ko… lik je hodin?“ 

			„Skoro čtyři.“ 

			Ježíšikriste. Je to možné? 

			Když jsem se pokoušela v duchu znovu přehrát to odpoledne, mozek mi předkládal jen směsici vizuálních, hmatových a čichových vjemů. Obrazy děsivě modré cesty vinoucí se psychedelicky zelenou vegetací k dokořán otevřeným dveřím, které vedly do černočerné prázdnoty. Maličké zelené světlo, které mě provázelo nekonečným bludištěm ebenové tmy. Prsty šmátrající po betonu porostlém mechem, zprohýbaných trubkách, kovových úchytech zvracejících rez. Nos rozeznávající prastaré pachy – plesnivou hlínu, zatuchlou látku, dávno mrtvé tvory. 

			Ocitla jsem se v clevelandském okresu? Sestoupila jsem do Vodjanovova bunkru? 

			Slidell vycítil můj zmatek. „Jsou čtyři ráno. Čtvrtek. Byla jste mimo skoro deset hodin.“ 

			„Co se stalo?“ zachroptěla jsem. 

			„Chlap, co venčil pudla, vás našel venku u zadní zdi v Sharon Hall. Harcourt, to je ten chlap, tvrdí, že Larry, což je pudl, vás vyčenichal v křoví. Harcourt si myslel, že jste buď namol, nebo mrtvá, a tak zavolal na 911. To bylo kolem druhý. Na to, proč ten čokl musel v tuhle dobu chcát, se mě neptejte.“ 

			Nervózní blábolení. Slidell byl očividně nesvůj. „Harcourt souhlasil s dalším rozhovorem. U Larryho si nejsem jistej.“ 

			To jsem se celou noc toulala po Sharon Hall anebo se choulila někde na zemi? Odjela jsem do clevelandského okresu, vrátila se a pak omdlela u zdi? Odvezl mě tam někdo a pak zase dopravil domů? Byl to všechno jen důsledek masivní bolesti hlavy? Léků? Nevzpomínala jsem si, že bych si nějaké brala. Příznak zhoršování stavu? Eskalace symptomů? Záchvat? 

			Neměla jsem zdání. Vzpomínky byly jako vločky ve vánici unášené větrem, které nakonec v mé hlavě roztají. Živé, podrobné, a přesto neskutečné. Hirošima výstředního chaosu. 

			„Jak jste se to dozvěděl vy?“ 

			„Stavil jsem se u vás kolem osmý večer, chtěl jsem vám říct pár novinek. Dveře byly otevřený, vaše kabelka na lince, auto u domu. Chvíli jsem počkal, myslel jsem, že jste si šla zaběhat, ale připadalo mi to nepravděpodobný, i když poslední dobou fakt děláte divný věci. Vyhlásil jsem pátrání a nakonec mi oznámili, že vás sanita přivezla sem.“ 

			„Kocour?“ 

			„Byl pěkně namíchnutej, když jsem dorazil. Nakrmil jsem ho.“ 

			Zachrastily kovové kroužky závěsu. Do provizorního boxu vstoupila ošetřovatelka. Jmenovala se Georgia. Tvářila se jako El Chapo, když má špatný den. Zkontrolovala papíry, kapačku, pípající přístroje. Došla ke mně. 

			„Pohotovost?“ Hloupá otázka. 

			„Správně, zlato. Dáme vás do pořádku.“ 

			„Mám embolizované aneuryzma a trpím migrénami. Možná jsem si něco vzala, když mě začala bolet hlava.“ 

			Georgia mi změřila tep. Prsty měla silné a studené. „Ať už vás položilo cokoli, žádné následky to nenechalo.“ 

			Moje poslední vědomé vzpomínky byly roztříštěné. Oheň. Výslech Aiella. Spis Pasqueraultové. Horko. Sluneční čaj. 

			Do háje? Mohlo to být ono? Džbán byl dlouho venku. Dostalo se do něj něco? Někdo tam něco nasypal? Lupič? Žhář? 

			„Neberu drogy.“ Absurdní, ale cítila jsem nutkavou potřebu přesvědčit Georgii, že v předávkování jsem nevinně. 

			„To je fuk. Přežijete to.“ 

			Georgia mi naklepala polštář, narovnala prostěradlo a odkvačila rozdávat radost jinam.

			Ležela jsem skoro nehybně, všechny cévy v hlavě mi cukaly. Všechno to vypadalo tak reálně. Tak živě. Kolik z toho je pravda? A kolik jen divoká opera, jejíž scénář sepsala zatoulaná bublinka v mozku? Chemikálie, co mi kolují žilami? 

			„Už je vám líp?“ Opět se vynořila Slidellova tvář, tentokrát už ovšem neměla tak dramatický výraz. 

			Dopila jsem vodu. Odložila jsem kelímek na stolek, který mi přisunuli k posteli. Sedla jsem si a skoro se pozvracela. Polkla jsem.

			„Volal jsem Ryanovi…“ 

			„Ne!“ 

			„Klid. Chtěl hned letět domů, ale ukecal jsem ho. Ujistil jsem ho, že jste v pořádku.“ 

			„Potřebuju svoje oblečení,“ prohlásila jsem. 

			„Zůstanete tu přes noc. Na kebuli máte pořádnou bouli. Podle doktorů jste se asi praštila do hlavy a utrpěla otřes mozku.“ 

			„Doma se uzdravím rychleji.“ 

			„Minimálně čtyřiadvacet hodin, říkali –“ 

			„Svou postel mám radši.“ 

			„Sehnal jsem pár novejch informací.“ 

			„Vážně? Jaké?“ 

			„Ale slíbíte mi, že si dáte do rána pohov. Jinak by vám nadměrná stimulace zas mohla přepálit dráty.“ 

			„Nechte toho, detektive.“ 

			„Vypisujou papíry o hospitalizaci. K snídani dostanete ovesnou kaši. Možná želé. Jo, myslím, že vždycky dávají želé.“ 

			Věnovala jsem mu ten nejtvrdší pohled, jaký jsem svedla. Slidell mi ho oplatil. 

			Hlavu jsem měla těsně před explozí, tak jsem ustoupila. Navíc musím přiznat, že mi připadalo smysluplné ohlídat „kebuli s boulí“. 

			„Tak co průlomového jste zjistil?“ vyštěkla jsem podrážděně. 

			„Dvě věci.“ 

			Netrpělivě jsem zvedla ruku. A všimla si, že mám za nehty hlínu. 

			„Heavnerová udělala druhý, podrobnější toxikologický testy.“ 

			„A sdělila vám jejich výsledek?“ 

			„Musel jsem ji trochu přesvědčovat.“ Slidell se podrbal na bradě. Palec zastrčil za opasek. „Vodjanov měl v sobě tolik číňanky, že by to zabilo půlku New Hampshiru.“ 

			Slidell použil jeden z mnoha pouličních názvů fentanylu, syntetického bratrance heroinu a zlatého medailisty v současné krizi opiátů. 

			Pár základních informací. V lékařských kruzích se fentanyl původně používal jako anestetikum, ale brzy se ukázalo, že je lepší jako analgetikum. Jelikož je fentanyl stokrát účinnější než morfin a o hodně silnější než heroin, dealeři ho využívají pro snížení obchodních nákladů. Obě drogy existují jako bílý prášek. Stačí přimíchat levnější a silnější fentanyl, snížit cenu produktu a zvýšit odbyt. 

			Bohužel se tento podnikatelský záměr ukázal jako velmi tragický a smrtící. Fakta: třicet miligramů heráku vás zabije. U fentanylu stačí jenom tři. 

			Proč takový rozdíl? Základní chemie. Obě sloučeniny se vážou na μ-opioidní receptor v mozku. Fentanyl ovšem lépe překonává tukovou vrstvu, která je v hlavě překvapivě silná. Rychleji se dostane do cíle, a jakmile přistane, obejme receptor tak pevně, že i nepatrné množství nastartuje řetězovou reakci a potěší tělo. Výsledek: fentanyl je v současné době nemilosrdným zabijákem, který řádí na amerických ulicích. 

			V danou chvíli můj mozek nezvládal složité výpočty. Ale základní fakta v něm zůstala, uložená z dřívějších článků a výzkumů. 

			„Fajn,“ řekla jsem. „Heavnerová má tedy příčinu. Co uvádí jako způsob úmrtí?“ 

			„Nic.“ 

			Existuje jen pět možných způsobů úmrtí: vražda, sebevražda, nehoda, přirozené, neurčené. Na základě výsledků toxikologické zprávy jsem s ní musela souhlasit. 

			„Asi není moc pravděpodobné, že by Vodjanov schoval auto u Arta, došel až k říčce Buffalo a tam se nešťastnou náhodou předávkoval,“ řekla jsem. 

			„O tom si promluvíme, až si odpočinete.“ 

			„Ne, teď.“ 

			„Tak jo. Nehádám se. Takže jsme zpátky na začátku. Buď se odpravil sám, anebo ho oddělal někdo jinej.“ 

			„Jestli spáchal Vodjanov sebevraždu, zůstává otázka proč? Jestli ho někdo zavraždil, zůstává otázka kdo?“ Jistěže i tady platilo „proč“, jenomže moje myšlenky byly s každým pípnutím monitoru rozplizlejší. 

			„To druhý už tak velký překvapení není.“ 

			Zapomněla jsem, že má dvě novinky. Čekala jsem. 

			„Zkoumali otisky z vašeho baráku a soustředili se přitom na obě pracovny. Nic. Většinou byly vaše, ty máte u nás uložený kvůli porovnání.“ 

			„Ani v AFIS nic nenašli?“ 

			„V žádným systému nic nebylo. Charlotte, Severní Karolína, okolní státy.“ 

			„A zbytek budou rodinní příslušníci a přátelé. Možná řemeslníci.“ 

			„S těma bych si rád popovídal.“ 

			„Jasně.“ 

			„A jak jste říkala, jestli to bylo vloupání a žhářství, tak si pachatel nejspíš navlík rukavice.“ 

			„Dokonale naplánované. Klobouk dolů.“ 

			Slidell mou poznámku nekomentoval. „Chlapi přes požáry neobjevili žádný urychlovače kromě barev a terpentýnu. Ale rozmístění jim připadalo zvláštní.“ 

			„Zvláštní.“ 

			„Jako by se to rozlilo.“ 

			„Takže pachatelem je špatná izolace nebo nepořádný malíř.“ 

			Fakt jsem si to myslela? 

			Čemu jsem věřila? 

			Za dvě hodiny mě zřízenec naložil do výtahu a pak mě odvezl chodbou do pokoje tak předvídatelného, že mě v něm opravdu nic nezaujalo. S jeho pomocí jsem překonala třicetikilometrovou propast mezi vozíkem a postelí. Přikryl mě. Světla se ztlumila. Kroky se vzdálily. Podle pohybu vzduchu jsem usoudila, že se pootevřely dveře. O něco později zarachotily hadičky a něčí prsty se dotkly mého zápěstí. 

			Nereagovala bych, ani kdyby vedle mě vybuchla podomácku vyrobená bomba. Tělo vypovědělo poslušnost. 

			To ovšem zdaleka neplatilo pro krev nebo drogovou smršť v mém mozku. Otázky a pochybnosti patrně vycítily příležitost a horlivě se nahrnuly zpět. 

			Jeden obraz střídal druhý. Některé z nevysvětlitelně vymazaných deseti hodin. Pulzující stěny. Ocelový tunel, který se kolem mě stahoval jako zámotek. Mé prsty bloudící po inkoustové černi, zoufale hledající kliku, západku, řetěz. Maso odpadávající z mých rukou a odhalující žluté, syrové kosti. 

			Jako kosti v obličeji muže bez tváře. 

			Pak se vyrojily další obrazy z nedávného vyšetřování. Vodjanov v baloňáku. Jahaan Coleová s copánky. Timothy Horshauser s mezerou mezi zuby. Agresivní Aiello. Pokoj plný střepů. Spálená pracovna. 

			Byla jsem cíl? Sledovali mě? Pokud ano, tak kdo? Proč? Jaké pro ně představuji nebezpečí? Jedná se o nějaké státní tajemství? Pochybné nemovitosti? Pohřešované děti? Vraždu? 

			Bojí se, že se ukáže neschopnost nebo zkorumpovanost Margot Heavnerové? Dojde k odhalení Aiella jako pedofila? Nicka Bodyho jako podvodníka? Vodjanova jako přisluhovače? Obchodníka s bílým masem? Že bude dopaden vrah? 

			Anebo se mi jen porouchal kruhový obvod v hlavě? 

			A jak do toho zapadá Yates Timmer? 

			Od nálezu Vodjanovova těla uplynuly dva týdny. Se Slidellem se stále nemáme čím pochlubit. 

			Kromě frustrace jsem cítila ještě příšernou vinu. 

			Joe Hawkins mi propašoval důvěrné informace. Při vloupání si mohl ten spis někdo přečíst nebo i ukrást. Pokud se ke mně někdo vloupal. 

			Lizzie Griesserová mi udělala analýzu gratis. Její fenotypový profil je taky zničený, ale možná ho někdo viděl a zkopíroval. 

			Kvůli pomateným obavám z kybernetické bezpečnosti jsem na cloud nic neuložila. Heavnerová mi svoje poznatky nezpřístupní ani náhodou a já nechtěla Joea vystavovat dalšímu riziku. Lizzie bych mohla požádat o kopii, ale tím bych ji nejspíš také ohrozila. 

			Najednou mě napadla další děsivá možnost. 

			Vloupal se ke mně Gerry Breugger? Zapálil mi dům, aby zakryl stopy? Aby zpomalil moje i Slidellovo vyšetřování? Protože zoufale potřeboval článek? 

			Důsledky by byly hrozivé. 

			Jestli Breugger všechno zveřejní, Joe dostane výpověď a jeho dlouholetá kariéra skončí ostudou. Čekal by stejný osud i Lizzie? Přišel by její zaměstnavatel o klienty, kteří by přestali věřit, že je laboratoř schopná uchovat tajné informace?

			Třeba je moje kariéra ve stadiu volného pádu. Táhnu s sebou dolů i své přátele? 

			Představila jsem si soustředné kruhy a sebe v epicentru. Řetězovou reakci způsobenou mými činy. 

			Mohou migrény kromě halucinací vyvolávat i paniku, paranoii a nesmírné pocity bezmoci? Anebo mě zdrogovali? Je má zvýšená úzkost vedlejším produktem špatného vzorku LSD nebo extáze? Jsou mé strachy opodstatněné? 

			Blížíme se se Slidellem k něčemu zásadnímu? K někomu? 

			Dlouho utajovanému státnímu tajemství? 

			Realitnímu podvodu? 

			Mediálnímu podvodu? 

			Ke člověku, co zneužívá děti? 

			K vrahovi? 
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			Pátek, 13. července

			Nemocnice jsou posledním pokojným místem na zemi. 

			Nakonec jsem tam musela zůstat dvě noci. Jakmile odhalili mou anamnézu, obrátili se na mého neurologa. Nařídil magnetickou rezonanci a angiografii, EEG a další vyšetření – „pro jistotu“.

			Během obou nocí mě opakovaně budili a svítili mi baterkou do očí. Každé ráno některého z lékařů pagerem odvolali kvůli krizi označené různobarevnými kódy. Neustále někoho sháněli. Vozíky drnčely. Reproduktory chraplaly. 

			V pátek v sedm ráno jsem se už nemohla dočkat, až Birdieho vysvobodím z péče souseda Waltera, a začala jsem škemrat o propuštění. 

			Byrokratická kolečka se rozpohybovala rychlostí tektonických desek. 

			V osm mi odpojili kapačku. 

			V půl deváté mi na stolek u postele položili snídani. Stejně jako včera chybělo želé. 

			V devět třicet odnesli tác. Zeptala jsem se, kde mám věci, ale svůj úmysl utéct jsem pečlivě skrývala. 

			V devět čtyřicet se ve dveřích objevil Ryan s kyticí velikosti Herefordu. Zaplavily mě smíšené pocity. Štěstí? Ponížení? Odpor? 

			„Páni.“ Na víc jsem se nezmohla. 

			„Páni jako že dobrý? Anebo páni jako že jdi do háje?“ 

			Ryan se rozhlédl a položil květiny na parapet. Moc se tam nehodily. Došel k posteli a políbil mě. 

			„Jasně že tě ráda vidím. Jen jsi mě překvapil.“ Mluvili jsme spolu ve čtvrtek a shodli se, že je to jen boule na hlavě a Ryan zůstane ve Francii. 

			„Nemohl jsem to vydržet. Musel jsem vidět tvou usměvavou tvářičku na vlastní oči.“ 

			Moje tvářička se moc neusmívala. 

			„Co Neville?“ zeptala jsem se. 

			„Uvedl jsem pár věcí do pohybu. Vrátím se tam, pokud něco z toho vyjde.“ Velký Ryanův úsměv. „Tak kdy tě pustí?“ 

			„Každou chvilku. Jinak budeme muset vymyslet plán útěku.“ 

			Ryan zasalutoval. „Jsem policejní důstojník. Žádné nelegální akce nestrpím.“ 

			V půl jedenácté přinesli plastový pytel. Fixou na něm bylo napsáno: T. Brennanová, pokoj č. 11203. Povolila jsem provázek a s úlevu spatřila klíče nacpané v jedné špínou obalené tenisce. Tiché „děkuji“ pro Slidella. Zrovna jsem vyndávala džíny, když se objevil službu konající lékař. Anebo hospitalista. Anebo instalatér. Na jmenovce měl napsáno Gursahani. 

			Provedl zběžnou prohlídku a přihodil pár doporučení ohledně mého zdraví. Pak mě informoval, že můj neurolog doktor Bernard je na cestě. Bude podepisovat propouštěcí zprávu. 

			Když Gursahani odešel, věnovala jsem Ryanovi jeden vzdorovitý pohled. 

			„To ať tě ani nenapadne,“ prohlásil, zabavil mi pytel a posadil se na jedinou židli v pokoji. 

			Překřížila jsem paže a svezla se zpátky na polštář. 

			„Chceš mluvit o tom, co se stalo?“ zeptal se Ryan po chvíli ticha. 

			Nejdřív jsem obrátila oči v sloup a pak jsem je zavřela. Stačila malá pobídka, aby se mi v hlavě znovu vyrojil ohňostroj bláznivých, nesouvisejících obrazů. Útržků. Zmatečných. Chviličku jsem je třídila a doufala, že se propracuji k nějaké chronologii. 

			„Pročítala jsem spis Pasqueraultové, objevila se Dorothée a řekla mi, že jsem udělala chybu.“ 

			„To tě muselo vykolejit.“ 

			„Myslíš?“ Pořád jsem měla zavřené oči. „S Dorothée jsem odjela do bunkru v clevelandském okresu. Všechno bylo stejné, ale výraznější – barvy moc jasné, vegetace moc hustá a bujná, horko moc velké, stíny moc rozhoupané. Jako kdybych se prodírala rámečky přehnaně kolorovaného, zpomaleného filmu.“

			„Aha.“ 

			„Dorothée zmizela za pancéřovanými dveřmi. Bála jsem se, ale šla jsem za ní. Těžko vysvětlit proč. Prostě jsem se nedokázala otočit. Jako by mě poháněla potřeba napravit chybu.“ 

			Odmlčela jsem se. Ryan čekal. 

			„Pod zemí byla úplná tma, takže jsem šla po hmatu. Potom jsem v dálce uviděla malou zelenou tečku. Vábila mě k sobě. Ale čím víc jsem se k ní blížila, tím víc se mi vzdalovala. Nedává to smysl.“ 

			„Dává.“ Oči jsem měla už otevřené a Ryan mi před nima zakýval prstem. Poslechla jsem a pokračovala. 

			„Šátrala jsem kolem sebe a kráčela inkoustově černými tunely až k otevřené propasti plné vířícího neonového světla, stěny pulzovaly, země i strop se pohybovaly.“ 

			Polkla jsem, protože se mi při vzpomínce na ten zmatek zvedl žaludek. 

			„Najednou jsem se ocitla v nějaké chodbě, nejdřív jsem šla v předklonu, pak jsem lezla po čtyřech, nakonec jsem se schoulila do klubíčka. Prostor se smršťoval a já věděla, že se musím dostat pryč. Anebo se probudit. Ale nedokázala jsem ani jedno z toho.“ 

			Otevřela jsem oči. Podívala jsem se na Ryana. „Vzpomínám si, že jsem si připadala jako polapená v obrácené plechovce se žvýkacím tabákem. Divná myšlenka.“ 

			Ryan mě gestem znovu vyzval, abych vyprávěla dál. 

			„Najednou jsem uviděla Jahaan Coleovou.“ Oči zavřené. „Mluvila o svých kostech. Prosila mě, abych něco udělala.“ 

			Sevřel se mi žaludek. 

			„To stačí,“ prohlásila jsem, protože z dalšího ponoru do té noční můry jsem měla jisté obavy. 

			„Dobře,“ řekl Ryan. 

			Za dvacet minut dorazil Bernard. Usmíval se, po ránu měl očividně dobrou náladu. 

			„Jakpak se dnes má naše pacientka?“ 

			„Jsem připravená odsud zmizet.“ 

			„Zmizíte. Všechny výsledky vypadají skvěle. Aneuryzma nezlobí. Nejsou tam žádné známky tranzitorní ischemické ataky ani mrtvice. V krvi ani v moči také není nic neobvyklého.“ 

			„Co to znamená?“ 

			„Nic zvláštního. Symptomy, které jste popisovala – halucinace, ‚mimotělní prožitky‘ –, odpovídají účinkům LSD, ale to by běžný test na přítomnost drog, který tu na pohotovosti dělají, neodhalil.“ 

			Snažila jsem se mu skočit do řeči, ale Bernard mě ignoroval. 

			„I kdybyste LSD spolkla, padesát procent by z vašeho těla odešlo během pěti hodin, zbytek nejdéle po patnácti.“ 

			„Já neberu drogy.“ 

			„Rozumím. Moje parketa to taky není.“ Významně povytáhl obočí, nejdřív na mě, pak na Ryana. „Otrava?“ 

			„Zapomeňte na otřes mozku. I na bouli. Mohla to celé vyvolat masivní migréna?“ zeptala jsem se. 

			„Není to obvyklé, ale ani nemožné. Cítila jste nástup bolesti hlavy? Vzala jste si těsně předtím lék, co jsem vám napsal?“ 

			„Ani na jedno z toho si nevzpomínám.“ 

			„Jestli to byla migréna, tak co ji spustilo?“ zeptal se Ryan. 

			Bernard pokrčil rameny. „Těžko se dá izolovat jediný faktor.“ 

			Nikam to nevedlo. Nemohla jsem se dočkat, až odsud odejdu. 

			„Tak jo.“ Přehodila jsem nohy přes okraj postele. „Můžeme jít, že ano?“ 

			Bernard mi před propuštěním ještě přidal pár rad podobných těm od Gursahaniho a vzdálil se. Jen vyšel ze dveří, sebrala jsem Ryanovi pytel a vběhla do koupelny. 

			Oblečení strávilo dlouhé hodiny nacpané v pytli jako sardinky, což mu moc neprospělo. Zbavila jsem ho špíny a zbytků hlíny, jak nejlépe to šlo, a oblékla jsem se. Pak jsem si umyla obličej a vydrhla nehty. Ruce mě brněly. Když jsem pozorovala, jak poslední zbytky hlíny mizí v odtoku, měla jsem pocit, že hůř vidím. 

			Učesala jsem se a zachytila přitom svůj obraz v zrcadle. Snad ještě nikdy jsem nevypadala tak ztrhaně. Vpadlé tváře, pytle pod očima, popelavá pleť. Mastné hnědé vlasy připláclé k hlavě. Vypadala jsem minimálně o deset let starší. 

			Zírala jsem na svůj obličej. On na mě. Já za deset let. Zbývá mi vůbec deset let? Pokud ano, co mě čeká? 

			Ryanovi se musí nechat, že mi nedal ani náznakem najevo, jak příšerně vypadám. Přísahám, že kdyby to v tu chvíli udělal, pustila bych se do něj. Aspoň metaforicky. 

			Ryan nevydal ani hlásku. Beze slova mě objal kolem ramen, sebral tu pitomou kytku a vyvedl mě na chodbu. 

			Odmítla jsem se nechat odvézt k východu na povinném vozíku. Tenhle manévr vážně nesnáším. Rozpoutala se hádka. Ryan se podíval na zřízence, zavrtěl neznatelně hlavou a pokračoval k výtahu. Chlap se radši stáhl. 

			V přízemí Ryan zavolal uber. Za deset minut jsem už odemykala dům. Z kuchyně zmizel spis Pasqueraultové i moje kabelka z linky. Obojí jsem našla ve spíži. Další Skinnyho lstivý úskok. 

			K mému úděsu ale v kabelce nebyl iPhone. Výbuch v hrudníku. Nestihla jsem poslat Slidellovi ty fotky. Ne, to nebylo tak úplně přesné. Prostě jsem to neudělala. V panice jsem hledala všude, i když to bylo vyčerpávající. Nakonec jsem to vzdala. Byla jsem si jistá, že je to marné. 

			Ryan mi nechal na pevné lince tři vzkazy, poslední v šest ráno. Ve čtvrtek ráno. Slidell ho patrně informoval o mém zmizení i nalezení. Poslechla jsem si je, vymazala a on šel mezitím nahoru vyhodnotit škody. 

			Birdie byl naštvaný, přesně jak jsem předpokládala. A hladový. Nakrmila jsem ho dvojitou dávkou a dopřála si velice dlouhou a horkou sprchu. Poslední dobou to dělám často. Dnes ovšem s jedním rozdílem: tentokrát se ke mně přidal Ryan. Pomohl mi s mydlením a oplachováním. Dokonale čistí jsme se odebrali do ložnice, abychom prozkoumali má zranění a zahnali bolest. Při téhle akci jsem smíšené pocity neměla. 

			Po zcela uspokojivém skotačení v peřinách si Ryan zdříml, vyčerpaný po dlouhém nočním letu. Já si navlékla respirátor a rukavice a pokračovala ve vykopávkách v horní pracovně. 

			Za půldruhé hodiny se potvrdily mé nejhorší obavy. Z celého vyšetřování mi nezbylo vůbec nic. Notebook byl beznadějně zničený, mobil, spis, fotky, poznámky v háji. Nic konkrétního, co by spojilo Vodjanova či kohokoli dalšího z okruhu jeho známých s Jahaan Coleovou. S jiným pohřešovaným dítětem. 

			Zbyly mi jenom vzpomínky v hlavě. Ale jak jsou spolehlivé? Projdou filtrem migrény nebo drogového opojení pokroucené a popletené? 

			Jsem vědkyně. Hypotézy prověřuji na základě věcí, které mohu pozorovat, měřit, vážit a fotografovat. Nic z toho mi nezbylo. 

			Mohu se spolehnout na vjemy uložené v paměti? Dokážu rozlišit, co bylo skutečné a co ne? 

			Zkouška. 

			Zavřela jsem oči. Přišla další vlna psychedelických obrazů. 

			Obživlá oběť vraždy. 

			Azurově modrá cestička. 

			Maličká smaragdová kulička. 

			Vězení bez vzduchu. 

			Prosící dítě. 

			Do háje!

			Doběhla jsem do ložnice a vytáhla horní zásuvku. 

			Ano!

			Gursahani i Bernard mi doporučili, abych minimálně osmačtyřicet hodin neřídila motorové vozidlo a neobsluhovala žádné přístroje. Podřídila jsem se tedy jejich pokynům a pustila za volant Ryana. 

			Ve tři jsme dojeli na univerzitu. Ačkoli letní zkouškové období bylo v plném proudu, trávníky i cestičky působily opuštěně. Najít dobré parkovací místo byla tudíž hračka. 

			Cestou k budově, kde sídlí bioantropologická laboratoř, jsme neviděli žádné studenty, co tu obvykle házejí frisbee – jeden druhému nebo psům. Nikdo tu neklábosil ani nepospíchal na hodinu. Tu a tam se objevil student postgraduálu obtěžkaný přecpaným batohem nebo učitel táhnoucí za sebou omlácený kufr. Některé z pedagogů jsem znala, jiné ne. Jeden z nich, profesor fyziky, mi popřál klidný pátek třináctého. 

			Vnitřek budovy byl krásně studený. Vyjeli jsme výtahem do třetího patra a já odemkla dveře laboratoře. Ryan se usadil na židli a mlčky mě pozoroval. 

			Z horní police jsem sundala malý řezný nástroj značky Dremel, který se používá ve většině laboratoří testujících DNA, a svazek smirkového papíru. Odnesla jsem si to ke stolu, sejmula ochranný kryt mikroskopu, připravila jsem sadu sklíček a sedla si. Ryan si vzal telefon a začal v něm něco hledat. 

			Navlékla jsem si rukavice, z tašky jsem vyndala malou krabičku Tupperware a z ní věcičku zabalenou v ubrousku. Štíhlý kus dlouhé kosti mi najednou připadal mnohem menší, než jsem si ho pamatovala. 

			Vložila jsem vzorek pod mikroskop a naklonila se k okuláru. Upravila jsem osvětlení a zvětšení a detaily se zaostřily. 

			Ohořelá vrstva byla tenčí, než jsem odhadovala při prvním pohledu na úlomek u kontejneru v clevelandském okresu. Nyní zřetelné stopy po zubech nebyly v šeru pod maskovací sítí vidět. 

			Zkoumala jsem část holenní kosti milimetr po milimetru a poznamenávala si podrobnosti. Potom jsem ji celou změřila, vyfotila a žasla nad svou prozíravostí, díky níž jsem tenhle úlomek před Slidellem zatajila. 

			„Skinny ti to nechal?“ zeptal se Ryan, který mě pozoroval. 

			„Ne tak docela.“ 

			Potom přišlo na řadu samotné představení. 

			Namočila jsem pár čtverců smirkového papíru a do ruční rotační pilky jsem vložila kotouč s rovným okrajem. Po prvním rychlém řezu středem kosti jsem odřízla ještě několik vertikálních plátků. Pečlivě jsem je vyskládala na podnos a začala jeden po druhém leštit, nejprve hrubším smirkem, který jsem postupně vyměňovala za jemnější a jemnější. 

			Když byly vzorky uspokojivě hladké a tenké, první z nich jsem na sklíčku vložila pod mikroskop, nastavila zvětšení na sto a světlo na maximum. 

			„Vysvětlíš mi, co hledáš?“ Ryan přešel laboratoř a postavil se za mě. 

			„Lidskou kortikální kost…“ 

			„To je ta hustá vnější vrstva.“ 

			„Ano. Tvoří ji osteony, které mají koncentricky uspořádané lamely kompaktní kostní tkáně kolem Haversova kanálku uprostřed. Když to zvětšíš, vidíš tohle.“ Ukázala jsem na plakát visící na stěně u dveří.

			„Vypadá to jako měsíční krajina nebo řada sopek.“

			„Přesně tak. Kosti kopytníků mají plexiformní strukturu. Pod zvětšením to vypadá spíš takhle.“ Ukázala jsem na druhý plakát. 

			„Připomíná mi to hromadu párků s bublinkama.“ 

			Tohle mě nikdy nenapadlo, ale nemohla jsem nesouhlasit. Se zatajeným dechem jsem se naklonila k okuláru a zaostřila. 

			„Do prdele.“ 

			„Co je?“ 

			„Samý párky.“ 

			„Cože?“ 

			„Podle odhadované velikosti a tvaru tahle kost patřila mladému příslušníku druhu Odocoileus virginianus.“ 

			„To je co?“ 

			„Bambi.“ 

			„Jelen běloocasý.“ 

			Přikývla jsem. Emoce se ve mně vařily a já nevěděla, kudy se vylijí ven. Naštěstí úlomek nepocházel z nedospělé lidské kostry. 

			„Takže to není dítě,“ poznamenal Ryan. 

			„Ne. Ale to neplatí pro řezáky a stoličky v tom přelepeném váčku.“ 

			„Ty zuby určitě patřily dítěti?“ 

			„Ano. Sakra fix!“ Až moc zhurta.

			„Není to konec světa.“ Ryan mi položil ruku na rameno, aby mě uklidnil. 

			„Je. Jaké mám fyzické důkazy? Tenhle úlomek byl moje poslední naděje, a je ze zvířete. Lidské zuby mi sebrali, než jsem si stihla udělat fotky. Spis jsem nafotila, články o zmizelých dětech taky, ale všechny snímky šly do háje s notebookem.“ 

			„Máš –“ 

			„Nemám vůbec nic!“ 

			Laboratoř tiše hučela. Celá budova. 

			„Já vím, co potřebuješ,“ prohlásil Ryan a stiskl prsty. 

			„Jak můžeš teď myslet na sex?“ 

			„Jedem.“ 

			Zklamaně jsem si posbírala věci a vyšli jsme ven. 

			Zanedlouho jsem zjistila, kde všichni obyvatelé Charlotte tráví horký a dusný pátek třináctého. 
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			Apple Store v obchodním centru South Park byl narvaný k prasknutí. Takhle si totiž Ryan představoval uspokojení mých potřeb. Tentokrát nezahrnovalo skotačení v peřinách. Zatímco jsem řezala kosti, všechno předem zařídil telefonátem na zákaznickou linku. 

			Sdělila jsem své jméno ženě ve firemním modrém tričku. Našla si v počítači moje pořadí ve frontě. Byla jsem sedmadvacátá a na řadu jsem přišla za hodinu. 

			Po dvacetiminutovém rozhovoru jsem vycházela z prodejny se zbrusu novým MacBook Air a nejnovějším modelem iPhonu. Oboje bylo vybavené všemi inovacemi, které kybernetický svět zná. 

			Díky bohu za kreditní karty. 

			Doma jsem s pomocí telefonické podpory Apple a Ryana zkopírovala staré složky a fotky z cloudu, z nichž většina byla soukromého charakteru, a nainstalovala si několik základních aplikací. Potom jsem aktivovala nový telefon a zároveň deaktivovala ten starý. 

			Za dvě hodiny byl funkční, i když mu žalostně chyběl obsah. 

			Mohla jsem odstartovat. 

			Vítězství civilizace. 

			Ze všeho nejdřív jsem nechala vzkaz Slidellovi. Jsem doma. Mám novinky. Zavolejte. 

			„A teď,“ prohlásil Ryan, „otevři nový soubor pro muže bez tváře.“

			„K čemu?“ Mluvila jsem jak malé trucovité děcko. „Vždyť tam nemám co dát.“ 

			„Ale máš.“ 

			Jen jsem se na něj dívala. 

			„Napiš tam všechno, co máš v hlavě.“ 

			Neochotně jsem musela připustit, že jeho nápad má logiku. Ale ne nahlas. 

			„Co budeš dělat ty?“ zeptala jsem se. 

			„Musím vyřídit spoustu telefonátů.“ 

			„Kvůli tomu koni?“ 

			„Něco na ten způsob.“ 

			V notebooku jsem si otevřela nový dokument a nazvala ho Časová osa. Potom jsem začala z paměti lovit data. 

			ČASOVÁ OSA

			22. června, půlnoc: Temperance Brennanová sleduje v Sharon Hall muže v baloňáku. 

			29. června: Neznámý zdroj pošle Brennanové esemesku s fotkami mrtvého těla v clevelandském okresu. 

			30. června: Brennanová si rekapituluje kritiku Margot Heavnerové. Heavnerová svolá tiskovou konferenci k ME 304-18 (muž bez tváře z clevelandského okresu) a chybně označí jeho původ za asijský. Joe Hawkins obstará Brennanové fotokopie dokumentů. Lizzie Griesserová souhlasí, že neoficiálně provede analýzu fenotypu pro ME 304-18.

			2. července: Brennanová se dozví, že na zadní straně kousku papíru, který se našel u muže bez tváře, je zmínka o potopeném trajektu Estonia, resp. biochemických zbraních. Skinny Slidell a Brennanová objeví hyundai v Artově servisu nedaleko říčky, kde se našlo tělo ME 304-18. V kufru auta je sportovní taška obsahující: a) další poznámky v ruštině a lotyštině, některé se týkají Estonie, resp. biochemických zbraní; b) jména Felix Vodjanov a John Ito; c) flešku označenou ruským nápisem. Slidell zjistí, že John Ito je falešné jméno. Hyundai je zaregistrované na neexistující adresu v Západní Virginii. 

			Slidell si všimne vytlačeného písma na papíře, vytrženou stránku předá Mittie Peppersové ve forenzní laboratoři charlottského policejního oddělení, aby provedla analýzu. Analýza odhalí: a) číslo mobilního telefonu Brennanové; b) další telefonní číslo s předvolbou 740; c) zmínku o pohřešované Jahaan Coleové. Brennanová a Slidell usoudí, že Vodjanov se krátce před smrtí pokusil zkontaktovat s Brennanovou. 

			6. července: Brennanová a Slidell zjistí, že Vodjanov není v žádné databázi a na internetu nemá jediný profil. Brennanová obdrží obrázek fenotypu od Griesserové. Slidell získá z flešky jméno lékaře v ášramu. Slidell a Brennanová odjedou do ášramu Zurčící vody. Lékař Arijan Jurijev odmítá spolupracovat. Recepční E. Desaiová identifikuje Vodjanova podle obrázku a tvrdí, že se tu zapsal pod jménem F. Vance. 

			Brennanová hovoří s Asiou Barrowovou, která se v ášramu o Vodjanova/Vance starala. Barrowová tvrdí, že Vodjanov/Vance trpěl tafofobií. Prozradí, že Vodjanov/Vance na jejím notebooku hledal dětské porno a pohřešované děti. Myslí si, že byl ruský špion. Brennanová mluví s majitelkou Vodjanovova/Vanceova bytu Marguerite Ramosovou. Ramosová ho identifikuje a říká, že se Vodjanov/Vance bál, že ho chce vláda zabít. 

			7. července: V kabátě, který odvezla z dokonale vydezinfikovaného bytu Vodjanova/Vance, Brennanová najde tyto věci: seznam šifer, informace o projektu MKUltra, papírek, který ji navede k oplocenému pozemku v clevelandském okresu. Brennanová jede na pozemek, nedostane se dovnitř. Hovoří se sousedem Duncanem Keesingem. Keesing identifikuje Vodjanova a tvrdí, že byl blázen. Prý mu vykládal o MKUltra a dalších tajných operacích. Keesing byl svědkem toho, jak v autě na oplocený pozemek přivezli vyděšené dítě. Brennanová se od Andrewa Ryana dozvídá víc o MKUltra. Brennanová posílá e-mail Heavnerové. Brennanová hledá na internetu, čte Bodyho blog o konspiračních teoriích, poslouchá jeho podcasty. 

			8. července: Brennanová navštíví dark web, stránku DeepUnder a objeví: a) staré informace a fotky ke konspiračním teoriím; b) fotografie Vodjanova s Bodym a Yatesem Timmerem. Brennanová navštíví stránky Domovů na konci světa. Vrátí se na oplocený pozemek a najde: a) desky s výstřižky o pohřešovaných dětech; b) odkaz na DeepHaven (později si prohlédne obrázky); c) dětské zuby; d) úlomky kostí. Někdo ji napadne. Slidell prověřuje jméno Holly Kimrey. Pasák, drogový dealer. 

			9. července: Brennanová a Slidell jedou do DeepHaven (jezero Wylie). Realitní kancelář nebo klub. Setkají se s Bingem a Timmerem. Dozví se: a) Felix Vodjanov je starší bratr Nicka Bodyho; b) Vodjanov se popral s Vincem Aiellem alias Twistem a byl vykázán z DeepHaven; c) Aiello byl dříve obviněn v souvislosti s dětským pornem. 

			10. července: Slidell vyslýchá Aiella, právníka se specializací na patentové právo, kterého dvakrát zadrželi kvůli dětskému pornu. Podle Aiella: a) Vodjanov byl paranoidní; b) obvinil Aiella z únosu a vražd dětí, ale pak obvinění stáhl; c) těsně před svou smrtí začal Aiella sledovat. Brennanová má migrénu nebo ji někdo otrávil/nadopoval a na deset hodin zmizí. 

			12. července: Heavnerová oznámí Slidellovi, že Vodjanov zemřel na předávkování fentanylem. 

			13. července: Brennanová odřízne vzorky z úlomku kosti nalezeného na oploceném pozemku s bunkrem v clevelandském okresu. Kost pochází z jelena.

			Pročítala jsem si časovou osu. Většinou v ní byly kroky, které jsem podnikla já a Slidell. Spousta práce, minimální výsledky. 

			Když se Ryan vrátil, našel mě u obrazovky, shrbenou a zamračenou. 

			Začal se ptát a já se pokusila vysvětlit důvody své frustrace. 

			„Zkus to z jiného úhlu,“ navrhoval. 

			„Například?“ 

			„Soustřeď se na pohyb muže bez tváře. Co Vodjanov dělal několik týdnů před svou smrtí?“ 

			„Bohužel toho moc nevím.“ 

			„Tak spusť.“ 

			„Podle Asie Barrowové Vodjanov několikrát pobýval v Zurčících vodách kvůli tafofobii. Naposledy ho propustili koncem května nebo začátkem června.“ 

			Kdesi v hlubinách mozku mě něco zašimralo. Co? Pokusila jsem se tu myšlenku vypáčit. Nešlo to. A tak jsem pokračovala: 

			„Vince Aiello tvrdí, že ho Vodjanov začal znovu sledovat koncem května nebo začátkem června. Trvalo to dalších několik týdnů.“ 

			„Náhoda?“ 

			Pokrčila jsem rameny. Kdo ví? 

			„Dál.“

			„Podle Binga se Vodjanov dvacátého června v DeepHaven popral s Aiellem. V Sharon Hall jsem Vodjanova viděla dvaadvacátého. Devětadvacátého ho našli mrtvého. Umřel na předávkování fentanylem.“ 

			Oba jsme dumali o datech a hledali nějaké spojitosti. Ryan promluvil první. 

			„Po odjezdu z ášramu se Vodjanov opakovaně pokusil spojit s Vincem Aiellem. Znovu ho začal otravovat kvůli informacím o pohřešovaných dětech.“ 

			„Ano. A sledoval i mě.“ 

			„Proč?“ 

			„Aby mi nějaké informace sdělil? Nebo je ode mě získal?“ 

			„Ohledně čeho?“ 

			„Netuším.“ 

			„Co mohlo vzbudit ve Vodjanovovi potřebu kontaktovat soudní antropoložku a patentového právníka se zálibou v dětském pornu? Mohlo se něco stát během posledních dní, které trávil v Zurčících vodách?“ 

			„Felix Vodjanov byl starší bratr Nicka Bodyho,“ řekla jsem, protože jsem na Ryanovu otázku neuměla odpovědět. 

			„Nick Body, egoistický maniak a provokatér.“ 

			„Ano. Nový úhel pohledu. Co kdybychom si teď posvítili na Bodyho?“ 

			Vrátili jsme se k mojí časové ose. Nenašli jsme jedinou stopu ohledně pobytu nebo jednání mladšího sourozence Felixe Vodjanova. 

			Opřela jsem se a zamyslela se. Po všech těch hodinách, které jsme tomu se Slidellem věnovali. 

			Mám klapky na očích? Uniká mi nějaký do očí bijící fakt? 

			Za důkaz jsem pokládala jen to, co jsem měla. A co jsem ztratila. Předměty. Fotografie. Ale co všechna ta dílčí fakta svědčící o lidském životě? Osobní detaily uložené v milionech archivů v tuctu zemí? 

			„Vodjanov po sobě na internetu nenechal vůbec žádnou stopu,“ řekla jsem. „Já i Slidell jsme to prověřovali. Nebyl v žádné databázi.“ 

			„A mladší brácha?“ 

			„Totéž. Body má veřejný profil, ale i tak se mu daří skrývat všechno o svém soukromí. V dnešním propojeném, digitalizovaném světě je taková míra anonymity skoro nemožná.“ 

			Došlo mi to. Absence údajů může být stejně důležitá jako data, která jsou k dispozici. Samotná absence je důkaz. 

			Narovnala jsem se a ťukla na mezerník. 

			„Zkusíme to znovu?“ 

			Přikývla jsem. 

			Nejdřív jsem strávila trochu víc času na Body Language. A co by ne? Poplatek už jsem zaplatila. Stejně jako poprvé se mi z Bodyho dělalo zle. Z blábolů o podvodech při minulých volbách jsem přeskočila na teorii, že nedávné lesní požáry v Kalifornii jsou důsledkem vládního spiknutí, jehož cílem je vyčistit půdu pro rychlodráhu. V tu chvíli mi zazvonil mobil. 
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			„Kde sakra jste?“ 

			„Nedali mi želé.“ 

			„Krucinálfagot. To si nemůžete aspoň jednou dát pohov?“ Slidellův hlas zněl jako kyselina vytékající z rezavého akumulátoru. Podle míry stresu a únavy jsem uhodla, že byl vzhůru celou noc. 

			„Ano, je mi líp. Díky za optání.“ 

			S Ryanem jsme se po sobě podívali. „Slidell,“ zašeptala jsem. Ukázal, že půjde nahoru, a mávl telefonem. Přikývla jsem. 

			„Ryan dorazil v pohodě?“ 

			„Ano. Koupila jsem si nový mobil a notebook.“ Kdybych se zmínila o svém histologickém pokusu, musela bych přiznat, že jsem si nechala kus kosti. Ani za nic. 

			„Ztratila jste telefon?“ 

			„Anebo mi ho možná někdo sebral. V kabelce nebyl. Mimochodem, díky, že jste mi ji i se spisem uklidil. A přinesl mi do nemocnice klíče.“ 

			„Vypadá to, že vám nějakej debil zapálil barák.“ 

			Nepřerušovala jsem ho. 

			„Technici našli jeden otisk, kterej tam nemá co dělat.“ 

			„Kde?“ 

			„Na parapetu u kuchyňskýho okna.“ 

			„Víte, čí je?“ 

			„Holly Kimrey.“ 

			„To snad ne!“ 

			„Jo.“ 

			„Našli jste ho?“ 

			„Najdeme. Jestli to ten kretén zapálil, má na krku vloupání, žhářství, útok, možná zabití a pokus o vraždu –“ 

			„Pochybuju, že mě chtěl někdo zabít.“ 

			„A víte, kde jste těch deset hodin byla?“ 

			To jsem nevěděla. „Povedlo se otestovat ten čaj?“ 

			„Džbán byl ve dřezu. Nejspíš jste ho vylila, takže žádný testy nebudou.“ 

			„Vyslýcháte lidi kolem Kimreyho? Další dealery? Prostitutky?“ 

			„Fakt nevím, jak bych bez vás dělal svou práci.“ Krátká unavená odmlka a po ní: „Šťouráme do každý díry. A chytáme každýho hada, co z ní vyleze.“ 

			„Jak může člověk prostě zmizet?“ 

			„Vám se to taky povedlo.“ 

			„Jestli se Kimrey vloupal ke mně do domu a zapálil ho, tak pochybuju, že to dělal na vlastní pěst. Kdo ho podle vás řídí?“ 

			„To nevím. Ale vím něco jinýho, ten sráč je spojenej s bunkrem, kterej tak strašně chcete prohledat.“ 

			Co když jsem ho prohledala? Nebyla jsem si jistá. Vážně jsem tam jela? Anebo mi fantazie vydávající se za vzpomínky v hlavě vytvořila zlobivá krev? LSD? 

			„Kimrey na vás vystartuje tam v tom zapadákově a najednou se jeho otisk objeví ve vašem baráku.“ Slidell pořád mluvil. „To by mohlo na povolení k prohlídce stačit.“ 

			„Zjistil jste, komu ten oplocený pozemek patří?“ 

			„Děláme na tom. Hele, já tu nesedím na prdeli s prstem v rypáku. Zatímco jste vyspávala otřes mozku –“ 

			„Možná to žádný otřes nebyl.“ 

			„… anebo diamantovej trip, já jsem si ještě proklep další vaše známý. Marguerite Ramosovou za občanku roku fakt volit nebudu.“ 

			„Vy jste byl znovu za Ramosovou?“ 

			„Jo, tak nějak by se to dalo říct. Byl jsem za ní. Tentokrát neřekla ani hovno.“ 

			„Já jsem jí nejspíš rozvázala jazyk zmínkou o imigračním.“ Pyšná jsem na to nebyla. 

			„Páni, mě by taková ďábelská lest nenapadla.“

			Ostrou poznámku jsem spolkla. 	

			„Ramosová tvrdí, že chlap ze šestky se jmenoval Vance. Byl to příkladnej nájemník a pak se odstěhoval. Prý nejspíš na Slovensko. O Felixi Vodjanovovi jakživa neslyšela.“ 

			„Mně řekla, že s Vodjanovem několikrát mluvila. Slyšela ho, jak se s někým baví telefonem. Tvrdila, že se bál o život.“ 

			„To všechno jsem jí připomněl. Zdá se, že seňořina paměť není tak úplně bueno.“ 

			„Proč najednou tak otočila?“ 

			„A bude to ještě lepší, poslouchejte. Zajel jsem do Mooresvillu za Barrowovou.“ 

			„Ke mně byla sdílnější než Ramosová.“ 

			„Jenomže sestra Ratchetová asi potřebovala větší rozlet.“ 

			„Taky zdrhla?“ O tom, že Asia Barrowová není zdravotní sestra, jsem pomlčela. 

			„Barák byl zabedněnej, generátor vypnutej, auto v čudu.“ 

			„Barrowová je pryč?“ 

			„Jo.“ 

			„Mluvil jste s její sestřenicí?“ Nedávalo to smysl. „Recepční z ášramu.“ 

			„E. Desaiová dala minulý úterý výpověď. Telefonicky.“ 

			„Proč?“ 

			„Osobní důvody. A jen pro vaši informaci, to E je Eunice. A kdyby vás to zajímalo, tak ve srovnání s novou recepční byla Eunice hotovej Alfred Einstein.“ 

			„Vyslechl jste Jurijeva?“ Ani jsem se nepokoušela Slidella opravovat. 

			„Dobrák doktor tam taky nebyl. Ale mám ho na seznamu na prvním místě.“ 

			„V ášramu musejí mít v osobním spisu Desaiové nějaké kontaktní informace.“ 

			„Eunice bydlí sama ve Winston-Salemu. Už čtyři roky. Teda bydlela. Domácí nebyl nadšenej, když si spakovala pět švestek a beze slova vypadla.“ Chtěla jsem Slidella přerušit, ale on se nedal. „Mobil má odpojenej. Od úterka, kdy dala výpověď.“ 

			„Ježíšikriste.“ V hlavě mi začínaly ječet sirény. „Ramosová nemluví, Kimrey, Barrowová a Desaiová jsou fuč.“ 

			„No jo.“ Slidellův hlas zněl frustrovaně. 

			„Barrowová si dům pronajímala. Tvrdila, že se nerada váže. Možná se společně se sestřenicí rozhodly, že prostě změní působiště.“ 

			Slidell mlčel. 

			„Anebo je něco vystrašilo.“ 

			„To už mě taky napadlo.“ 

			„Mluvil jste s Yatesem Timmerem? S Nickem Bodym?“ 

			„Jsou v pořadí hned za Jurijevem.“ 

			„Měl byste se ještě jednou stavit u Duncana Keesinga. To je ten invalida, veterán, co bydlí u cesty.“ 

			„Ten je v pohodě.“ 

			„Vy jste ho viděl?“ 

			„Tvrdí, že kromě toho, co řek vám, o Vodjanovovi nic neví. O Yatesi Timmerovi prej nikdy neslyšel. Věřím mu.“ 

			Srdce se mi sevřelo pocitem viny. Možnost, že na mě někdo zaútočil, byla pro Slidella mnohem větší pobídkou, než by mě napadlo. Makal, až se z něj kouřilo. 

			„Co teď?“ zeptala jsem se o poznání mírnějším tónem. 

			„Říkala jste, že máte nějaký novinky.“ 

			„Už jste dostal výsledky DNA u kostí, které jsem sebrala mývalům?“ zeptala jsem se a snažila se o neutrální tón. 

			„V jakým snu to žijete?“ 

			„Čím víc o tom přemýšlím a čím víc si ten úlomek vybavuju, tím víc pochybuju, že je lidský.“ 

			„To máte fuk. Než mi pošlou výsledky, budeme mít kolonie na Měsíci.“ 

			„Něco nového o Jahaan Coleové?“ 

			Ticho a po něm povzdech. „Ne.“ 

			 „Dáte mi vědět kvůli povolení k prohlídce?“

			„No jo.“ 

			„To znamená ano?“ 

			„Jednu věc mi slibte, doktorko.“ 

			Mlčela jsem. 

			„Dokud se neozvu, tak si to pěkně rozdávejte s Ryanem. A nic jinýho nedělejte.“ 

			•••

			To neznělo zas tak špatně. Nebyla jsem proti. Jenomže Ryan měl svoje starosti a momentálně byl zabarikádovaný v ložnici s notebookem. 

			Žádné papírové spisy. Žádné uložené obrázky ani dokumenty. Žádné fyzické důkazy. Většina svědků v čudu. 

			No jo. 

			Nakrmila jsem kocoura a vrátila se ke zbrusu novému macu. Zapnula jsem ho, stáhla si prohlížeč TOR a po hlavě skočila do dark webu. 

			Žádné překvapení. Na DeepUnder mě pořád blokovali. 

			Chvíli jsem se tam ještě zdržela. O Yatesi Timmerovi jsem nenašla nic nového. O Nicku Bodym vůbec nic. 

			Kdo je tenhle arogantní křikloun, co se pořád schovává ve stínu? Rozhodla jsem se vynořit z hlubin a nějakou dobu jsem poslouchala Bodyho podcasty a četla jeho blogy. Některé z jeho žvástů byly ještě nebezpečnější, než jsem si představovala. 

			Během uplynulých desetiletí se Body horlivě vyjadřoval zejména ke dvěma tématům. Spiknutí zahrnující děti a lékařská pochybení. Občas jeho šílené teorie kombinovaly oboje. Začala jsem s články, jejichž titulky naznačovaly prohřešky vyplývající z manipulace ve zdravotnictví. 

			Očkování je zlo – v nejrůznějších variantách. Dle osvědčených vzorců Body tvrdil, že vakcinace způsobuje autismus. V poněkud kreativnějším duchu argumentoval, že Bill Gates stojí v pozadí plánu ovládat lidstvo pomocí vakcín. V jiné tirádě tvrdil, že vláda při inokulaci vpravuje do dětí čipy pro radiofrekvenční identifikaci. 

			Řada Bodyho kázání se týkala nemocí. Pořád dokola se vracel k tématu konspirace. Pár příkladů: tvrdil, že epidemie eboly v západní Africe byla ve skutečnosti americký test biologické zbraně, SARS zase virový útok proti Číňanům, AIDS vytvořili a rozšířili ti, kteří v USA doopravdy vládnou, antraxové útoky po jedenáctém září zorganizovala vláda, zákaz DDT je plán, jak snížit populaci na zemi rozšířením malárie, Huntingtonovu chorobu způsobuje mikrob a vláda schválně tají lék. Nejvíc se mi líbilo, že za nemoc šílených krav mohou chemtrails. 

			Ryan občas nakoukl do dveří a zeptal se, jak mi je. Přinesl mi pití a namasíroval záda. Oznámil, že jde ven sehnat něco k večeři. 

			Když jsem odtrhla oči od počítače, za okny byla tma a kručelo mi v žaludku. Prošla jsem celý dům, zkontrolovala bezpečnostní zařízení a zhasla. Zrovna jsem končila, když se Ryan vrátil s pizzou. 

			Birdie se k nám přidal, jakmile jsem řízla do těsta. Dala jsem mu maličký kousek, s Ryanem jsme si vzali o poznání větší. Žvýkali jsme kůrčičku a olizovali sýr a já dávala k dobru úryvky z toho, co jsem se dočetla a doslechla. 

			„Bodyho teorie jsou absurdní, argumenty směšné, scházejí přesné podrobnosti i věrohodné důkazy.“ Moje kritika. 

			„Tvoje nejoblíbenější?“ 

			Předhodila jsem půl tuctu teorií postavených na hlavu. 

			„Nejspíš má miliony věrných fanoušků.“ 

			„To je bohužel asi pravda. A ti důvěřiví pitomci se tomu nesmějí. Co jsi celý den dělal?“ 

			„Dostal jsem tip, že Neville je na cestě do Marseille.“

			„Kůň si asi lístek nezaplatil, že?“ 

			„Pochybuju.“ 

			„Moc si cením, že jsi podnikl tak dlouhou cestu, Ryane. Ale opravdu tu se mnou nemusíš zůstat.“ 

			„Chci vědět, že jsi úplně zdravá, než zas vyrazím.“ 

			„Bylo to snad někdy jinak?“ 

			Ryan zakýval rukou. Možná jo, možná ne. 

			„Jsem v pohodě,“ řekla jsem s úsměvem.

			„Merry Pranksters.“ 

			„V autobusu,“ dodala jsem, protože jsem pochopila narážku na Kena Keseyho. 

			„Ale teď vážně. Jak se cítíš?“ 

			„Jako rybička.“ Byla to pravda. Ačkoli bych měla být vyčerpaná, cítila jsem se plná energie. Vedlejší účinek otřesu mozku? Léků, co mi dali v nemocnici? Čaje říznutého drogou? 

			„Skinny byl bez sebe, než tě našli.“ 

			„Dělá, co může, aby zjistil, co se tu stalo. Říkal ti, že výjezdovka našla zvenčí na kuchyňském okně otisk?“ 

			„Dneska jsem se Slidellem nemluvil.“ 

			Pověděla jsem Ryanovi o Hollym Kimreym. Zrovna jsem končila, když mu zabzučel mobil. 

			„Nebude ti vadit, když to vezmu?“ 

			„Jasně že ne. Klidně si zarezervuj letenku, jestli je to potřeba. Fakt je mi dobře.“ 

			Na spaní (i na to, abych si to dle Slidellovy rady rozdala s Ryanem) jsem byla příliš nabuzená, a tak jsem se vrátila k počítači a protrpěla druhé kolo s Bodym, tentokrát na druhé oblíbené téma – spiknutí proti dětem. 

			Některé z teorií tu kolují desítky let. Děti se unášejí a zabíjejí kvůli orgánům, které jsou na celosvětovém černém trhu cennou komoditou. Prodávají se jako sexuální otroci, sluhové v domácnostech, pracovní síla na farmách. Děti se unášejí a obětují při satanistických rituálech. Dělají se na nich pokusy s ovládáním mysli, které řídí CIA.

			Další teorie byly nové a některé z nich tak totálně mimo, že se mi ani nechtělo věřit, že by se našel natolik naivní člověk, aby je zbaštil. NASA přepravuje unesené děti do pracovních táborů na Marsu. Dál se děti vozí do koncentračních táborů, které zřídila federální agentura FEMA, a připravují na zabíjení milionů Američanů. Letecky se posílají do Jonestownu, opuštěného tábora v Guyaně, kde spáchali hromadnou sebevraždu členové sekty Chrám lidu Jima Jonese. 

			Všechno to bylo odporné, ale dozvěděla jsem se jednu věc, která by mohla být užitečná. Zrada, jíž se Margot Heavnerová dopustila na Hardinu Symesovi, nebyla jedinou indiskrétností. Rozhovor s doktorkou z márnice byl pouze jedním z mnoha, k nimž došlo během obzvláště plodného dvouletého období, kdy byl Body posedlý tématem zavražděných a pohřešovaných dětí. A opravdu se nedržel zpátky. Kdo. Kde. Kdy. Některé případy jsem znala. Jiné ne. 

			Jeden podcast za druhým. Blog za blogem. Pořád to samé. Body chrlil konspirační nesmysly a jako zběsilý fanatik varoval rodiče, že přijdou o své děti. 

			Ve dvě ráno už jsem měla dost. Znechuceně jsem zavřela notebook. Birdie s Ryanem se spolu choulili v posteli. Lehla jsem si k nim a zavřela oči, konečně unavená – duševně i fyzicky. 

			Bodyho hlas se ale probojoval i přes únavu. Jména: Hardin Symes. Jahaan Coleová. Timothy Horshauser. Obrazy: dětské tvářičky na zrnitých fotkách. Jasně růžová teniska v kontejneru. Bílé mléčné zuby ve váčku oblepeném páskou. 

			Otázky se rojily jako můry kroužící kolem světla na verandě. 

			Šifrovaná poznámka o Jahaan Coleové ve Vodjanovově zápisníku. Proč? 

			Články o Jahaan Coleové a Timothym Horshauserovi na oploceném pozemku. Proč? 

			Body běsnící na stránkách Body Language, kde šířil strach. Probouzel v rodičích paranoii. Proč?

			Prudce jsem se posadila. 

			Je to možné? 

			Ta myšlenka byla tak divoká, že potřebovala klec. 

			Rychle jsem došla do kuchyně a znovu otevřela mac. 

			Nad ránem jsem si byla jistá, že to možné je. 

			A děsilo mě, že by se mé podezření mohlo potvrdit. 
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			Sobota, 14. července

			Slidell se objevil u mě v kuchyni v 8.45. Jemu i Ryanovi jsem vysvětlila svou teorii. 

			„Znáte Národní centrum pro pohřešované a zneužívané děti, že ano?“ 

			„Na stránkách uveřejňují informace o ztracených dětech.“ Slidellův obličej vypadal jako zmačkané špinavé prádlo, co čeká na vyprání. 

			Přikývla jsem. „NamUs?“ 

			„Totéž.“ 

			„Neuvádí NamUs i neidentifikované ostatky?“ zeptal se Ryan. 

			„Ano, takže lidi se mohou pokusit přiřadit jména k neznámým mrtvým tělům.“ 

			„Jahaan Coleová je v obou seznamech,“ podotkl Slidell. „A co?“ 

			„Existuje řada dalších organizací, regionálních i celostátních,“ doplnila jsem. 

			„Hele, já to všechno –“ 

			„Několik hodin jsem projížděla statistiky, třídila zmizení dětí podle data, místa a tak dál. Analyzovala jsem Bodyho podcasty a blogy podle témat, data vysílání či zveřejnění a tak dál. A pak jsem si to porovnala.“ 

			„Divím se, že na kecy toho čuráka máte žaludek.“

			„Mám výdrž.“ A cisternu kafe. „V letech dva tisíce dvanáct až čtrnáct byl Body posedlý tématem pohřešovaných a zavražděných dětí. Můžu vám dát rozpis po dnech, ale teď stačí, když mi budete věřit.“ 

			„Kam tím míříte?“ Slidell se ani nepokoušel skrývat netrpělivost. A pokud ano, tak se mu to nedařilo. 

			„V tomto období se v některých oblastech výrazně zvýšil počet nahlášených zmizení a vyhlášených pátrání po dětech.“ 

			„Body využil obecnou paranoii,“ podotkl Ryan. 

			„Vysílal a psal nejen po zmizeních, ale i před nimi.“ 

			„Chcete říct, že Body naváděl posluchače, aby unášeli děti?“ Slidellův hlas zněl velice pochybovačně. 

			„Poslouchejte mě.“ 

			Špinavé prádlo se ještě víc pomačkalo, ale Skinny nic neřekl. 

			„Udělala jsem si tabulku s údaji o zmizelých dětech podle let a geografických údajů.“ Rozhodla jsem se držet polopatického pravidla. „V době, kdy Body prosazoval svoje konspirační teorie o dětech, se ve většině států počet vyhlášených pátrání držel na průměrných hodnotách. Ale ve dvou prudce stoupl.“ Posunula jsem po stole papír, aby na něj oba viděli. „Západní Virginie a Severní Karolína.“ 

			Dva páry očí se zahleděly na vytištěnou stránku. Prohlížely srdcervoucí seznam jmen. Zase se zvedly. „Co tím chcete říct?“ Slidell. 

			„Jahaan Coleová zmizela v době, kdy Body hřímal o tom, že cílem únosů jsou děti. Timothy Horshauser. Další jména na seznamu. Děti, co zmizely a nikdy se nenašly.“ 

			„Ale Horshauser bydlel v Pensylvánii, ne?“ Ryan. 

			„Uniontown je jenom padesát kilometrů od Morgantownu v Západní Virginii.“ 

			Ryan okamžitě pochopil. „Vodjanov si zaregistroval hyundai v Morgantownu pod jménem John Ito. V Charlotte bydlel jako F. Vance. Obě města spojuje.“ 

			„Měl jméno Jahaan Coleové v zápisníku.“ 

			Slidell nás s překříženými pažemi poslouchal. 

			„Na oploceném pozemku v clevelandském okresu jsem našla mléčné zuby. Články o Coleové a Horshauserovi. Vyfotila jsem tam dětskou tenisku v kontejneru.“ 

			„Chcete nám něco sdělit, anebo jenom rekapitulujete?“ Slidell, ostře. 

			„Víme, že Vodjanov pracoval pro svého bratra.“ 

			„No a?“ 

			Polkla jsem. To, co jsem se chystala říct, bylo příliš děsivé, aby se to dalo vyjádřit slovy. 

			„Co když Body a Vodjanov unášeli děti, aby vyděsili lidi? Aby vytvořili atmosféru strachu a přitáhli další sledující na Body Language?“ 

			„To je dost odvážná teorie.“ Ryan, mnohem diplomatičtější než Slidell. 

			„Prostě mě to napadlo. V období, kdy Body psal a mluvil o zmizelých dětech, jejich počet vzrostl pouze ve dvou z padesáti států. A oba tyto státy nějak souvisí s Vodjanovem a jeho bratrem.“ 

			Všichni jsme se na sebe podívali. Ryanovy oči byly ledově modré, Slidellovy zakalené a zarudlé. Po chvíli se Slidell zahleděl na papír před sebou. 

			„Pamatuju si na většinu těch poplachů v Severní Karolíně. Západní Virginie není můj rajon. Poptám se, zkusím se spojit s lidma, co ty případy vyšetřovali.“ 

			„Co je s tím povolením?“ zeptala jsem se. 

			„Pořád nic. Soudkyně tvrdí, že mám jen mrtvýho chlapa a pozemek, z kterýho jsem nervózní.“ 

			„Děláte si srandu? Kimrey na mě vy–“

			„Před branou. Prý potřebuje pádnější důkazy naznačující trestnou činnost na pozemku. Jasně, nemůžu se zmínit o věcech, který jste našla za branou, protože by to byl nezákonnej vstup… a vůbec.“ 

			„A víte už, komu to patří?“ 

			„Každou chvíli se to dozvím.“ Slidell vstal. Jeho pomalé pohyby svědčily o stupni vyčerpání. „Jo, včera mě jedna věc pobavila.“ 

			Mě tím nepobavil, ale čekala jsem. 

			„Volala mi Cootie Clanahanová.“ 

			„Stará sousedka Jahaan Coleové,“ vysvětlovala jsem Ryanovi. 

			„Cootie o mejch otázkách usilovně přemejšlela. Vzpomněla si na jeden detail o tom divným policajtovi, co jí na jaře zabouchal na dveře. Prej mluvil s přízvukem. Švédským, možná norským.“ 

			„Ruským?“ 

			Slidell pokrčil rameny. 

			„Myslíte, že to mohl být Vodjanov?“ 

			„Těsně před smrtí se přilepil na vás i na Aiella.“ 

			„Proč by šel za sousedkou Coleové?“ 

			Slidell znovu pokrčil rameny, lépe řečeno jedním. 

			„Mohl byste Cootie ukázat fenotypový portrét od Lizzie, třeba by ho poznala,“ navrhla jsem. 

			„Nejdřív kouknu na ty děcka.“ 

			•••

			Když jsem frustrovaná, jsem sama na sebe hodně tvrdá. Po Slidellově odchodu jsem zůstala chvíli sedět a v duchu si zapisovala všechno, čím jsem poškodila vyšetřování. Další z věcí, kterými jsem sama sobě přivodila katastrofu. Připadala jsem si jako absolutní nula. 

			Ryan odešel, později se vrátil a znovu se posadil na židli vedle mě. Pár vteřin jsem na sobě cítila jeho oči. Pak se naklonil velice blízko a tlumeně, skoro šeptem se zeptal: „Můžu tě nějak rozveselit?“ 

			Jeho rty se mi otřely o ucho. Vnímala jsem jeho horké tělo.

			„Lákavá nabídka.“ Hlas se mi zadrhl v krku. „Ale já se potřebuju soustředit.“ 

			Ryan povytáhl obočí a vykouzlil svůj úsměv zlobivého chlapce z kostelního sboru. Přitiskla jsem mu dlaň na hrudník. Zajiskřilo to mezi námi. Neodstrčila jsem ho. 

			„Už brzy odjedu,“ zavrněl. 

			„Ježíšmarjá, Ryane.“ 

			Vzal mě za ruce a zvedl na nohy. Jednu ruku mi pustil a rozepnul mi dva horní knoflíčky u halenky. 

			„Máš na mě příšerný vliv.“ S úsměvem, který mi zvedl oba koutky, jsem rozepnula zbývající dva. 

			Rozběhli jsem se nahoru po schodech. 

			Taneček v peřinách zahnal veškerou negativitu do úkrytu. Když jsem oblečená usedla zpátky k počítači, dokázala jsem uvažovat logičtěji. 

			V skrytu duše jsem věděla, že se všechno vrací k oplocenému pozemku. A že je naprosto zásadní získat tam zákonný přístup. 

			Ryan zůstal nahoře a prověřoval stopu, kterou pustil do světa ohledně ukradeného poníka. 

			Jelikož jsem nevěděla, komu z nás dojdou nové souvislosti jako prvnímu, otevřela jsem si nový dokument a zapsala do něj všechny detaily, na které jsem si vzpomněla v souvislosti s rozhovory, jež jsem sama vedla nebo jim přihlížela. Desaiová. Jurijev. Barrowová. Ramosová. Keesing. Bing. Aiello. Pak jsem se vrátila k poznámkám. Dvakrát. Při druhém čtení jsem se zastavila u Duncana Keesinga. 

			Keesing viděl, jak na oplocený pozemek vezou vyděšené dítě. Kdy to bylo? Odpovídalo by to datu zmizení některého z dětí na mém seznamu? Kdybych našla souvislost, přijala by to soudkyně jako nezvratný důkaz? 

			Při Slidellově výslechu Keesing popřel, že by o Vodjanovovi ještě něco věděl. Mám se vrátit do clevelandského okresu? 

			Když jsme byly s Harry ještě malé holky, trávily jsme spolu hodně času. Obzvlášť když měla máma „špatné dny“. Schované v tajném bunkru v pokoji jsme hrávaly nejrůznější paměťové hry. Vytvářely jsme dlouhé řady slov, čísel, názvů zemí nebo zeleniny a zkoušely se navzájem, která si jich víc zapamatuje. Body za přesnost. Body za rychlost. 

			Zavřela jsem oči jako tenkrát v pokojíku. Představila jsem si Keesingův telefon. Čísla napsaná na krytu. Díky létům praxe jsem s předčíslím neměla problém. Ani s číslem operátora. Další tři jsem si taky zapamatovala, protože tvořily řadu: 2-4-6. Ale ať jsem se snažila sebevíc, poslední číslice mi unikala. 

			Navolila jsem desetimístnou kombinaci. Dovolala jsem se jakési Tammy. Zkusila jsem to jinak. Dostala jsem se do hlasové schránky Billa a Irene. Na pátý pokus se ozval mužský hlas. 

			„Jo.“ Překvapeně, možná vyplašeně. 

			„Duncan Keesing?“ 

			„Kdo volá?“ 

			„Temperance Brennanová. Zastavila jsem se u vás minulou sobotu.“ 

			„Odkud máte moje číslo?“ 

			„Ukázal jste mi ho.“ Vlastně to byla pravda. „Pamatujete? Říkal jste, že je to vaše linka SOS.“ 

			„Nenapadlo mě, že byste mi mohla volat.“ 

			„Doufám, že nevolám nevhod.“ 

			„Na špatný zprávy asi nikdy není vhodná doba.“ 

			„Ne, ne. Nemám špatné zprávy. Jen bych se vás potřebovala ještě na něco zeptat.“ 

			Ticho. Pak hlasitě zamňoukala kočka.

			„Pane Keesingu?“ 

			„Jsem tady. Přemejšlím, jestli jste první, s kým přes tuhle věc mluvím.“ 

			„Zajímá mě to dítě, které jste viděl přijíždět v autě na sousedův pozemek. Nevzpomněl byste si, kdy se to stalo?“ 

			„Sakra, madam. To jsem vám řek?“ 

			„Ano, pane Keesingu.“ 

			Po další pauze se ozvalo: „Bavili jsme se o době před třema nebo čtyřma rokama.“ 

			„Já vím. Ale moc by mi pomohlo, kdybyste to mohl trochu upřesnit.“ 

			„S čím by vám to pomohlo?“ 

			„S vyšetřováním.“ 

			„Tomu malýmu se něco stalo?“ Zvýšený hlas. 

			„Bohužel vám nemohu sdělit žádné podrobnosti.“ 

			„Proto byl za mnou v karavanu ten tlustej policajt?“ 

			„Hm.“ 

			Cosi zacinkalo a kočka pronikavě zaječela. 

			„Krucinál, Sarge. Nemehlo jedno.“ Ke mně: „Už musím jít. Z toho zvonění se mi tu skoro pomátla kočka.“ 

			„Kdybyste si na něco vzpomněl, dáte mi, prosím, vědět?“ 

			„Jo, jo.“ 

			Nadiktovala jsem Keesingovi své číslo. Možná si ho napsal, možná ne. 

			Domluvili jsme. 

			Vrátila jsem se k časové ose. Rozhovorům. Stejně jako předtím jsem každou chvíli koukala na hodiny v netrpělivém očekávání telefonátu od Slidella. Zase. 

			Začala jsem s Felixem Vodjanovem. Oběť. Muž bez tváře. 

			Pročítala jsem si zápisky o rozhovorech a doplňovala tam fakta a postřehy. 

			Ryan sešel dolů kolem jedné. Chvíli něco kutil u lednice a pak na stůl položil dva sendviče. Pro mě ještě colu bez cukru, pro sebe pivo Grolsch. 

			„Jde to dobře?“ 

			„Hm.“ 

			„Chceš to probrat?“ 

			Začala jsem mluvit. Mezi jednotlivými sousty a loky. 

			„Barrowová měla Vodjanova za špiona. Podle Ramosové se bál, že ho zabijou. Keesing a Aiello si myslí, že to byl cvok.“ 

			„Jsou věci známé a věci neznámé a mezi nimi se nacházejí brány vnímání.“ 

			„Rod Serling?“ 

			„Aldoux Huxley. Anebo to byl Jim Morrison.“ 

			„Jasně. Takže Barrowová tvrdila, že Vodjanov alias Vance byl několikrát v Zurčících vodách. Jeho problémem byla tafofobie. S nikým se nebavil. Lékařskou péči mu poskytoval jen Jurijev a taky mu předepisoval léky.“ 

			„Bylo to neobvyklé?“ 

			„Netuším.“ Válela jsem po jazyku podezřelé sousto. „To je červená řepa?“ 

			„Ano.“ 

			„Se šunkou a sýrem?“

			„Pokračuj.“ 

			„Vodjanovovo tělo se našlo kousek od pozemku v clevelandském okresu. V tom bunkru možná bydlel nebo pracoval. Připadá ti tafofobie slučitelná s bydlením pod zemí?“ 

			„Ani ne.“ 

			Vybavila jsem si fotografie MCME 304-18 z pitevny. Ohryzaná tvář a břicho. Chybějící ruce. Modřiny, kterých si Heavnerová nevšimla. 

			„Na těle byly četné hematomy v různém stupni hojení.“ 

			„Pád? Rány?

			„Kdo ví?“ 

			„Kolik mu bylo, když umřel?“ 

			„Podle mého odhadu kolem padesáti.“

			Kdesi v podvědomí jemně zaťukala myšlenka. Pokusila jsem se ji vydolovat, ale nešlo to. 

			„Co ještě lidi o Vodjanovovi říkali?“ 

			„Podle Keesinga se občas úplně stáhl a roztřásl. Ztrácel stabilitu. Bing mu říkal Felix nemehlo. Kopyto. Dělal si z něj legraci.“ 

			Ťuk ťuk. 

			„V týdnech před smrtí se Vodjanov pokusil zkontaktovat několik lidí. Vince Aiella. Mě.“ 

			„Možná i Cootie Clanahanovou?“ 

			„Možná.“ 

			Ťuk ťuk. 

			„Na flešce byly názvy léků: depacon, zoloft, seroquel.“ 

			„Používají se při léčbě tafofobie?“ 

			Ryanovu otázku už jsem skoro nevnímala. V mozku se mi propojovaly bajty dat.

			Modřiny. Nejistý pohyb. Střední věk. Psychofarmaka stabilizující náladu. 

			Ve slepém okamžiku absolutního prozření si myšlenka prorazila cestu mozkem. 

			Ježíšmarjá! 

			„Co je?“ 

			„Dej mi pět minut.“ 

			Prsty se mi rozletěly po klávesnici. Vrátila jsem se na internet a přeskakovala z jedné stránky na druhou. Po nějaké době jsem zaslechla Ryana, jak si říká o klíče od auta, otevírá a zavírá dveře. 

			Za půl hodiny jsem byla tak nabuzená, že jsem nedokázala v klidu sedět. 

			Znala jsem důvod Vodjanovova pobytu v Zurčících vodách. 

			Věděla jsem, že spáchal sebevraždu. 

			A věděla jsem proč. 
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			A tehdy se začalo všechno řítit rychlostí světla. Kdyby Ryan zůstal doma, možná bych jednala s větší opatrností. A vyhnula se obrovské chybě. [image: sdot]


			Nezůstal. Ačkoli svou nabídku myslel docela upřímně, ujistila jsem ho, že cévy v mozku i všechny ostatní systémy jsou plně v provozu, a trvala na tom, aby se radši vrátil do Francie, protože jsem dobře věděla, že se už nemůže dočkat, až zase vyrazí po Nevillově stopě. Hodně jsme o tom debatovali, anglicky i francouzsky, a já nakonec vyhrála. Ryan od policie odešel teprve nedávno a jeho kariéra soukromého detektiva byla ještě v plenkách. Potřeboval si udělat jméno. Právě tenhle můj argument zabral. 

			Vysadila jsem Ryana na letišti a cestou mu prozradila své průlomové zjištění. Nevysmál se mi, ale ani nezanotoval aleluja. Jen poslouchal, díval se na mě s přimhouřenýma očima a přikyvoval. Myslím, že už byl myšlenkami u toho mizerného koně. 

			Po návratu domů jsem začala zběsile vyťukávat Slidellovo číslo. Každých třicet minut. Už jsem to zkoušela počtvrté, když mi telefon zabzučel v ruce. Podívala jsem se, kdo volá, a přijala hovor. Tak úplně jsem nevěděla, co od toho čekat. 

			„Pane Keesingu. To bylo rychlé.“ 

			„Ano, madam. Přemýšlel jsem o tom. O tom děcku, víte. Ty vaše otázky mi nešly z hlavy a od tý doby, co jste volala, jsem trochu nesvůj.“ 

			„Jsem moc ráda, že jste se ozval.“ 

			„Zrovna jsem vynášel odpadky od oběda a najednou mě to praštilo. Duncane, ty pitomče. Vždyť máš to děcko na sudu.“ 

			„Prosím?“ 

			„Stojí to za starou belu, ale kreslím a maluju. Vždyť víte, viděla jste to.“ 

			Vybavil se mi obrázek. Takže to nebyl krab v akváriu, ale zadní okno? Nebyla to klepeta, ale copánky? Nebyly to mušle, ale korálky?

			„Vy jste to dítě zpaměti namaloval na sud?“ 

			„Ano, madam, namaloval. Tvářičku, co kouká z auta. Ani nevím proč, asi jsem chtěl mít cokoli po ruce, kdyby se z toho něco vyvrbilo. Ten sud byl novej a potřeboval trochu zkrášlit.“ 

			Pomalu, nevyplaš ho. 

			„A vzpomenete si na datum?“ 

			„Ano, madam. Mám to přímo tam, maličkým písmem pod bradičkou. Stalo se to podstatně dřív, než jsem si myslel.“ Zaslechla jsem pohyb, jako by si přendával telefon z jedné ruky do druhé. „Bylo to v roce dva tisíce třináct. Odhaduju to na podzim, protože měsíc v datu začíná jedničkou. A pamatuju si, že padalo listí.“ 

			„A den?“ Tep se mi zrychlil. 

			„Konec data už zreznul. Stejně mě překvapuje, že tam aspoň kus zůstal. Abych vám řek pravdu, ty barvy, co jsem používal, nebyly úplně nový. Pomohlo vám to?“

			„Hodně. Nevadilo by vám, kdyby se na ten sud přijel někdo podívat? Pořídil pár fotek?“ 

			„Ale varujte je, smrdí to jak latrína, a taky ať si dávají pozor na hady.“ 

			„Vyřídím.“ 

			Ukončila jsem hovor. Ani jsem si to nemusela ověřovat. 

			Jahaan Coleová zmizela v říjnu 2013.

			Chvilku jsem si zklidňovala nervy a pak znovu vytočila Slidella. 

			Tentokrát mi to vzal. 

			„Proboha živýho, to vám fakt nedochází, že mám plný ruce práce?“ 

			Řekla jsem mu, co jsem se právě dozvěděla od Keesinga. „Měl byste tam někoho poslat, aby sud nafotil a sepsal s Keesingem výpověď.“

			„Hned jak budu moct.“ 

			„Ten sud je prý relativně nový. Možná by se dalo zjistit přesné datum koupě. Ale i kdyby to nebylo možné, jeho svědectví by mohlo na povolení stačit.“ 

			„Vy jste teďka právnička?“ 

			Tuhle poznámku jsem přešla. „Dostal jste se někam s tím seznamem pohřešovaných dětí?“

			„Teď nemůžu mluvit.“ V pozadí se ozýval dost velký ruch. Hlasy. Ječící telefony. Došlo mi, že Slidell je ve služebně, kde to vře. „Dejte mi Ryana.“ 

			„Pozdě. Už je na cestě do Francie. Musíme vyslechnout Jurijeva.“ 

			Unavený povzdech. 

			„Vodjanov nejezdil do ášramu kvůli tafofobii,“ řekla jsem. „To byla jen zástěrka –“ 

			„Musím vás teď na chvíli odstřihnout.“ 

			„Cože?“ Nemohla jsem uvěřit, že jsem mu dobře rozuměla. 

			Z druhé strany se neozvala žádná odpověď. Vycítila jsem, že Slidell zvažuje možnosti. Nakonec řekl: „Máme další.“ 

			„Co další?“ vyhrkla jsem. 

			„Ztracený dítě. Osmiletá holčička. Není to můj případ. Samozřejmě. Ale šéf vyšetřování mě poprosil o spolupráci.“ 

			„Na telefonu žádný poplach nemám.“ 

			„Pracuje se na tom.“ 

			„Co se stalo?“ Najednou se do mě dala zima. 

			Zašustilo to, jak Slidell obracel stránky. „April Silerová, blond vlasy, zelený oči, třicet sedm kilo, sto čtyřicet dva centimetrů. Naposledy měla na sobě bílý kraťasy a červenobílý pruhovaný tričko. Zmizela z atletickýho hřiště za střední školou v Carmelu. Matka se dívala, jak Aprilin mladší brácha hraje baseball. Všude tam bylo plno rodičů, sourozenců, hrálo hodně týmů najednou, takže holku asi nikdo nehlídal. Když zápas skončil, nebyla k nalezení.“

			„Kdy se to stalo?“ 

			„K nám volali v půl pátý včera odpoledne.“ 

			„Proč vyhlašují pátrání až s jednodenním zpožděním?“ 

			„Nejdřív to vypadalo jako únos druhým rodičem, kterej nemá holku v péči. Ukázalo se, že to není ten případ. Otec je už od středy v Denveru.“ 

			„Všude jsou stovky lidí a někdo unese dítě za denního světla?“ Až moc ostře. Slidell za to nemohl. Posel špatných zpráv, co si to vždycky slízne. 

			Poslouchala jsem, ale bylo ticho. Delší než předtím. Mnohem delší. 

			„Musím jít,“ ozvalo se nakonec chraplavým hlasem. 

			„Dejte mi vědět,“ řekla jsem s větším sebeovládáním. 

			„Jasně.“ 

			„Tuhle holčičku musíte najít.“ 

			„Já vím.“ 

			Když jsme domluvili, nalila jsem si sklenici ledového čaje. Z obchodu, ne z verandy. Vypila jsem ho. Několikrát jsem se zhluboka nadechla, abych si vyčistila hlavu. A zpomalila srdce. 

			Hlava radila zdrženlivost. 

			Srdce prosazovalo pravý opak. 

			Ášram Zurčící vody mi stejně jako před dvěma týdny připomínal letní tábor mnichů. Shodný bezpečnostní plot. Tytéž kamery. Stejná ostraha. Projela jsem kolem a zamířila přímo k nízké růžové krabici, kde sídlila recepce. 

			Náhradnice E. Desaiové zvedla hlavu, když jsem prošla dveřmi. Blond vlasy, asi přírodní, ne od peroxidu, akvamarínové oči, bledá, skoro průhledná pleť. Na jmenovce na stole měla napsáno Z. Kantzlerová. 

			„Vítejte v Zurčících vodách.“ Kantzlerová vykouzlila rozzářený úsměv, na který by byla její předchůdkyně určitě hrdá. „Co byste si přála?“ 

			„Přijela jsem za doktorem Jurijevem.“ 

			„Je mi moc líto.“ Zatvářila se působivě smutně. „Ale pan ředitel tu momentálně není. Můžu vám nějak pomoct?“ 

			„A kdy se vrátí?“ 

			„Máte domluvenou schůzku?“

			Otočila jsem se. Jurijev měl zavřené dveře. Došla jsem k nim a vzala za kliku. Ordinace byla zamčená. 

			Kantzlerová se odstrčila od stolu a kolečka u židle zaprotestovala proti nečekanému pohybu vzad. Byl to tichý zvuk, ale svým způsobem nepřátelský. 

			„Tam nesmíte.“ 

			Udělala jsem čelem vzad. Kantzlerová už stála na nohou a neusmívala se. 

			„Dnes už se nevrátí?“ zeptala jsem se. 

			Podívala se ven předním oknem. „Auto tady ještě má.“ 

			„Ten bílý mercedes?“ ujistila jsem se podle toho, kam koukala. 

			Akvamarínové oči se upřely na mě a zračila se v nich obava, že právě prozradila tajnou informaci. „Doktor Jurijev o vaší návštěvě ví?“ 

			„Ne.“ 

			„A co kdybyste si domluvila termín?“ 

			„Ne.“ 

			„Mohu se zeptat na jméno?“ 

			„Ne.“ 

			Další otázku Kantzlerové už jsem neslyšela, protože jsem vypálila ze dveří. 

			Bylo asi o dva stupně méně než při mé první návštěvě. Což znamenalo, že se rtuť vyšplhala těsně pod šestatřicet stupňů. Čekat venku nepřipadalo v úvahu. 

			 Nastoupila jsem do auta a nastartovala. Ručička ukazovala do poloviny plnou nádrž. Nebyla jsem si jistá, na jak dlouho mi benzin vydrží, a tak jsem stáhla klimatizaci, zajela na místo vedle mercedesu a pohodlně se usadila. 

			Za dvacet minut se na cestičce objevil Jurijev. Nesl kufřík a přes rameno mu na jednom prstě viselo světle žlutohnědé sako. Kalhoty měl hnědé a košili tak bílou, že okolí hrozila sněžná slepota. Přikrčila jsem se a pozorovala ho, jak se přibližuje. 

			Nezamířil k růžové krabici, ale sešel z cesty a zabočil k mercedesu. Když byl od něj pět metrů, na dálku ho odemkl a pak zvedl víko kufru. 

			V tu chvíli mi došlo, že nemám plán. Uhodit na něj přímo tady? Mohl by nastoupit do vozu a odjet. Sledovat ho? A co pak? 

			Jurijev obešel vůz, aby si do kufru odložil kufřík a sako. Zvednuté víko mu bránilo ve výhledu na mé auto. Jednala jsem bez přemýšlení. 

			Tak rychle a nenápadně, jak to jen šlo, jsem otevřela dveře, v podřepu se doplížila k mercedesu a vklouzla na sedadlo spolujezdce. 

			Dobrák doktor nastoupil zadkem napřed a teprve pak se natočil nohama k pedálům. Periferním viděním mě zahlédl a vypískl. Ramena mu nadskočila a obě ruce vyletěly do vzduchu. Třásly se. 

			„Vemte si moje auto!“ Vůbec se na mě nedíval. 

			„Já nechci vaše auto.“ To nebyla tak úplně pravda. Bylo fakt luxusní. 

			„Tak peněženku. Hodinky.“ 

			„To jsem já,“ řekla jsem. 

			Nic, jen zrychlený, přerušovaný dech. 

			„Podívejte se na mě.“ 

			„Když se podívám, budete mě muset zabít.“ 

			„A když ne, tak vás střelím do zadku.“ 

			Jurijev otáčel hlavu tak pomalu, až mě napadlo, jestli se mu na krku nezasekla. Bradu měl skloněnou a o poznání méně sebevědomě vystrčenou než při našem prvním setkání. 

			Roztáhla jsem prsty, abych ukázala, že nejsem ozbrojená. 

			Jurijev se tvářil nejistě, ale jen chvilku. Pak mu ramena i ruce klesly a oči ztvrdly jako kámen. 

			„Vy,“ sykl. 

			Usmála jsem se. 

			„Byla jste tu s tím hulvátským detektivem. S tím, co se mě ptal na člověka, který byl údajně hostem tohoto zařízení.“ Jurijev vypadal jinak. Nebylo to jen bradou. Trik světla?

			„Felix Vodjanov,“ řekla jsem. „Alias F. Vance.“ 

			„Jak už jsem vám vysvětloval, vzhledem k lékařskému tajemství nesmím hovořit o žádném pacientovi, jehož mám v péči. Což nemám.“ Obličej měl symetričtější, než jsem si pamatovala, nos víc u středu nad horním rtem. 

			„Vodjanov je mrtvý,“ prohlásila jsem. 

			„Toho muže neznám.“ Přehnaně pomalu pohyboval rty a pečlivě vyslovoval každou slabiku. Odhalil přitom dásně v hodně špatném stavu. 

			Najednou se mi něco vybavilo. 

			A došlo mi to. Jako jaderná fúze – dva samostatné atomy se spojí a vytvoří cosi nového. 

			„Myslím, že znáte,“ opáčila jsem. 

			„Budu vás muset požádat, abyste –“ 

			„Dokonce si myslím, že jste měli společnou vášeň pro snus.“ 

			Jurijev nic neříkal, jen překvapeně škytl. 

			„Göteborgs Rapé? Vaše oblíbená značka?“ 

			Kamenné oči se přimhouřily. 

			„Vodjanov zemřel s plechovkou Göteborgs Rapé v kapse. A taky s fleškou, na které bylo vaše jméno.“ 

			„Co ode mě chcete?“ 

			„Pravdu.“ 

			„Že nějaký chlap žvýkal tabák?“ 

			„Felix Vodjanov zemřel na předávkování fentanylem.“ 

			Na cestě se objevila žena oblečená do tyrkysového zdravotnického mundúru. Vypadala, že měsíc nespala. Oba jsme ji pozorovali, jak se vleče po chodníčku s tváří skloněnou a zrudlou horkem. Chvilku se přehrabovala v kabelce, nastoupila do omlácené Toyoty Camra a zamířila k výjezdu. 

			„Myslím, že se Vodjanov zabil sám,“ řekla jsem. „A myslím, že vy dobře víte proč.“ 

			Jurijev sveřepě zíral na přední sklo. Z jeho tváře se nedalo nic vyčíst. 

			„Neléčil se s tafofobií, že ne?“

			„Co mi chcete naznačit?“ 

			„Vodjanov měl huntingtona.“ 

			Huntingtonova choroba je progresivní onemocnění mozku. Obvykle se první příznaky objevují ve středním věku. Hubnutí. Problémy s koordinací. Trhavé pohyby, které člověk nedokáže kontrolovat. Pomalé pohyby nebo ztuhlost. Zhoršené myšlení. Deprese nebo podrážděnost. 

			Jak nemoc postupuje, často v průběhu desetiletí, symptomy se zhoršují. Člověk neudrží nic v ruce, padá, má problémy s mluvením a polykáním. Mnoho postižených trpí demencí. 

			„Já si myslím tohle: choroba začala zasahovat do Vodjanovova každodenního života. Už nedokázal skrývat abnormální pohyby. Zakopával, narážel do věcí. Měl problémy s pamětí.“ 

			„Jak to můžete vědět?“ Jurijevův tón už byl o něco mírnější. 

			„Prohlížela jsem si jeho fotky. Měl po celém těle modřiny různého stáří. Viděla jsem poznámky, které si psal. Bál se, že ty informace zapomene.“ 

			„Za tuhle nemoc pacient nemůže. Proč by ji měl skrývat?“ 

			„Jen hádám a přiznávám, že tahle část je čistá spekulace. Vodjanov pracoval pro svého bratra Nicka Bodyho. Předpokládám, že už jste o něm slyšel.“ 

			Jurijevovi se napjala čelist, ale neříkal nic. 

			„Vzhledem k vašemu vzdělání nepochybuji, že víte, že Huntingtonovu chorobu způsobuje mutace genu zvaného HTT neboli huntingtin. Výjimečně se může jednat o mutaci spontánní, ale ve většině případů přechází z rodiče na dítě. Jelikož se jedná o dominantní gen, potomek postižené osoby má padesátiprocentní pravděpodobnost, že chorobu zdědí.“

			„S dědičností huntingtona jsem vcelku seznámen. Co to má ale společného s Felixem a jeho bratrem?“ 

			„Body mnoho let prosazoval teorii, že Huntingtonovu chorobu způsobuje mikrob. Že je infekční a lidé se od sebe mohou nakazit.“ 

			„To je absurdní. Huntingtona nemůžete chytit od jiného člověka.“ 

			„Jistěže je to absurdní. Ale Body a jeho spolčení tupců tvrdí, že pro nalezení léku je třeba tuto chorobu zkoumat jako infekci. Podle nich to vědci vědí, ale informace tají.“ 

			„Proč by to dělali?“ Prudkost z jeho hlasu vyprchávala. 

			„Buď se stydí, že jsou jejich teorie mylné, anebo mají mnohem horší, zločinecké důvody.“ 

			„Nick Body je zvláštní člověk.“

			„Půjdu ve své spekulaci ještě o krok dál, jestli dovolíte. Myslím, že Body chtěl pro svého bratra řádnou péči, ale nemohl potřebovat, aby se vědělo, že se řídí obecně přijímaným lékařským protokolem. Kdyby to vyšlo najevo, vypadal by jako podvodník. A v tuto chvíli přicházíte na scénu vy.“ 

			Jurijev se mi pořád ještě nepodíval do očí. 

			„Myslím, že Vodjanov pravidelně jezdil do Zurčících vod pod jménem F. Vance. Ne kvůli tafofobii, ale kvůli huntingtonovi. Mám na vás jednu otázku. Proč jste s tou krycí historkou souhlasil?“ 

			„Celebrity se často na klinikách a v hotelech zapisují pod cizími jmény. Chrání si tak soukromí. Není to nelegální.“ 

			„O to šlo? Důvěrnost ze soucitu? Anebo byly vaše motivy trochu méně svaté?“ 

			„Co si to dovolujete?“ Konečně ke mně obrátil tvář. 

			„Během vyšetřování jsme s ‚hulvátským‘ detektivem objevili důkazy, že Vodjanov ubližoval dětem. Možná na popud bratra.“ 

			„Za jakým účelem?“ 	

			„Aby vzbudili strach a nahnali fanoušky na Bodyho podcasty a blogy. Možná jste o tom věděl. Možná –“

			„Ne!“ 	

			„Máte informace o tom, že Vodjanov se před smrtí pokusil zkontaktovat několik lidí? Sledoval jednoho muže a dožadoval se informací o dětech, které zmizely nebo byly zavražděné. Vypravil se i za mnou, patrně mi chtěl něco sdělit o pohřešovaných dětech. A možná v přestrojení za policistu navštívil i jednu starou dámu. Myslím, že cítil příšernou vinu. S huntingtonem byl jeho život nesnesitelný. Věděl, že to bude jen horší. Myslím, že před sebevraždou chtěl aspoň něco napravit.“ 

			Těsný prostor naplnilo ticho. 

			Po velice dlouhé chvíli Jurijev promluvil. 

			„Máte to úplně špatně.“ 

			A pak mi doplnil poslední chybějící dílek do skládačky. 
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			„Nebyl to Felix.“ 

			Slunce se blížilo k obzoru a barvilo vnitřek auta do světle oranžového odstínu. „Ale jeho bratr.“ 

			„Body má huntingtona?“ 

			„Ne. Ne. V tomhle jste se nespletla.“ Jurijevova tvář vypadala jako pískovcová maska. „Ale na Nicku Bodym mi stejně nezáleží.“ 

			„Velmi soucitné.“ 

			„Můžu si dát?“ Ťukl si prstem na horní ret. „Uklidňuje mě to.“ 

			Pokrčila jsem rameny. 

			Sebral ze středové konzole povědomou modrou plechovku, otevřel bílý balíček a palcem si nanesl snus na dáseň. 

			„Nemám se zač omlouvat. Tohle je moje jediná závislost.“ 

			Jurijev zavřel oči a soustředil se na dech. Vycítila jsem, že úzkost se zmírňuje. Když znovu promluvil, hlas měl mnohem jistější. 

			„Máte pravdu i v tom, že si Felix vzal život. Symptomy už byly natolik vážné, že nechtěl dál žít. Při poslední návštěvě ášramu mě požádal, abych mu se sebevraždou pomohl. Odmítl jsem. Chtěl, abych mu napsal léky, kterými by se mohl předávkovat. I to jsem odmítl.“ 

			Přikývla jsem a v duchu si říkala, jak moc mohu jeho slovům věřit. 

			„Jste velmi bystrá žena, doktorko Brennanová. Jste Brennanová, že?“ 

			„Hulvátský detektiv mi hodně pomohl. Jmenuje se Slidell.“

			„Felix se živil tím, že dělal pro bratra rešerše. Cestoval po celém světě a hledal nekonvenční myšlenky a důkazy, kterými by se daly podpořit.“ 

			„Nekonvenční?“ 

			Jurijev se dotkl hlavy, jako by souhlasil s mou poznámkou. „Některé byly hodně kontroverzní.“ 

			„Například?“ 

			Dalších deset minut mi Jurijev vykládal věci, které jsem už znala z blogů a podcastů. Poslouchala jsem spíš proto, abych otestovala, nakolik je upřímný. 

			Celou dobu upíral pohled na přední sklo. Ani jednou nezopakoval předešlý oční kontakt. Ani jednou nedal najevo sebemenší pohnutí. Ani jednou se nedotkl tématu dětí. 

			„A Bodyho uhozené teorie o únosech dětí?“ zeptala jsem se, když skončil. 

			„Ty odmítám.“ 

			„Jako každý člověk, co má IQ větší než houba. Jenomže Vodjanov bez sebemenších pochybností podporoval nepříčetné žvásty svého bratra. Jeho nenávist a šíření strachu.“ 

			„Říkejme tomu třeba slabost nebo chyba, ale Felix byl prostě oddaný.“ 

			„Většina lidí své sourozence miluje. Ale mají jisté hranice v tom, co jsou schopni pro ně udělat.“ 

			„Povím vám pár věcí, které mi Felix svěřil o svém dětství. Je už mrtvý, takže mi etika nebrání promluvit. A věřím, že by nebyl proti, protože ten příběh vám lépe ozřejmí jeho charakter. Možná i charakter jeho bratra.“ 

			Jurijev chvíli vzpomínal. Anebo prosíval informace sítem etiky. 

			„Felixe a Nicka od sebe dělí čtyři roky. Narodili se ženě, která se jmenovala Taťána Janovová. Koncem šedesátých let utekla z Petropavlovsku na Kamčatce. Porodila předtím mrtvé dítě a opustil ji milenec. Ačkoli byla nevzdělaná a neuměla anglicky, podařilo se jí dostat přes Beringovo moře do malé komunity zvané Ruští starověrci v Nikolaevsku na Kenajském poloostrově na Aljašce.“

			„Jak to udělala?“ 

			„Felix vyprávěl, že matka byla velmi statná žena. Ostříhala si vlasy, oblékla mužské šaty a nechala se najmout do posádky rybářské lodi. Tenkrát asi nebyly kontroly na hranicích tak přísné.

			V Nikolaevsku poznala nezaměstnaného horníka Alexandra Vodjanova. Vzali se a po Felixově narození se vydali na jih do Států v naději, že seženou práci. Druhého května devatenáct set sedmdesát dva Alexandr s dalšími devadesáti horníky zahynul při požáru v dole Sunshine v Kellogu v Idahu. Opuštěná, chudá a potřetí těhotná Taťána se znovu musela spolehnout jen na sebe. 

			Podrobnosti si nepamatuju, možná ani nejsou důležité, ale v Idahu to Taťána dala dohromady s dalším horníkem, samozřejmě Rusem, a rodina se nakonec ocitla někde v Západní Virginii. Jméno ani osud toho muže neznám, vím jen, že to byl násilnický opilec a nakonec od rodiny odešel.“ 

			Jurijev se odmlčel. „Co se stalo s Taťánou?“ zajímala jsem se. 

			„Podle Felixe ještě žije v nějakém pečovatelském domě u Morgantownu v Západní Virginii.“ 

			 „Chápu, že to pro ni i její děti muselo být nesmírně těžké. Ale jak to spolu souvisí?“ 

			„Taťána svým synům od malička vštěpovala jedno ruské rčení.“ 

			Jurijev sáhl do kapsy, vytáhl propisku a papír, něco napsal a podal mi to. Stálo tam: всë возможное.

			Tázavě jsem se na něj podívala.

			„Všechno je možné,“ překládal. „Jinými slovy, udělej všechno, co se dá. Pro Felixe to znamenalo, že musí udělat cokoli, aby ochránil mladšího bratra. Chápal to doslova a vykládal si to jako věrnost a oddanost.“ 

			„S detektivem Slidellem máme podezření, že to, jak Felix podporoval Nicka, dalece přesahovalo běžnou bratrskou pomoc.“

			„Než začnete Felixe soudit, asi byste měla vědět, že Taťana vychovávala své děti dost brutálně. V kuchyni jí na háčku visela velká dřevěná vařečka, kterou mohla kdykoli použít. A taky ji používala. Jen pár příkladů. Když Nick ve třech letech rozbil vázu, oba je zbila a donutila klečet na rozbitých střepech. Když se Nick ve čtyřech počural v posteli, nařezala jim vařečkou a oba pak museli nosit močí nasáklé pyžamo několik dní kolem krku. Když se v šesti letech Nick vrátil z hřiště se zkrvaveným nosem, Taťána zbila Felixe a nechala ho několik hodin stát pod ledovou sprchou. Když si domů přinesli zatoulané kotě, zmlátila je…“ 

			„Chápu.“ 

			„… a pak se museli dívat, jak kotě hází do vařící vody. Felixe donutila nosit mrtvolku kolem krku jako předtím to pyžamo.“ 

			Byla jsem tak zhrozená, že jsem ani nemohla mluvit. 

			Jurijev zmlkl. Možná hodnotil, jak na mě jeho vyprávění zapůsobilo. Anebo si vychutnával snus. „Můj profesionální názor je,“ řekl po chvíli, „že Felix by nedokázal ublížit dítěti.“ 

			„Tak proč se snažil mluvit s cizími lidmi, než se zabil?“ 

			„Většina z nás na konci života něčeho lituje.“ 

			„Většina si dojde promluvit s rabínem nebo knězem.“ 

			„Felix nebyl zlý člověk. Chtěl zemřít s čistým svědomím.“ Jurijev se zhluboka nadechl, jako by chtěl ještě něco dodat, ale pak si to rozmyslel a stiskl rty. 

			„Pokračujte.“ 

			Mlčel. 

			„Detektiv Slidell by vás mohl donutit, abyste mluvil,“ řekla jsem. 

			„Nemohl.“

			Dostal mě. A to se mi nelíbilo. 

			„Kdo platil za Vodjanovovy pobyty v Zurčících vodách?“

			„Pan Body.“ 

			„Jezdil sem za bratrem na návštěvu?“

			„Nikdy.“ 

			„Hovořil někdy Vodjanov o Hardinu Symesovi? Jahaan Coleové? Timothym Horshauserovi?“ 

			„Ne.“ 

			Kolem malých tvrdých očí se napjaly svaly. Pak to zmizelo. Podezřívala jsem Jurijeva ze lži. 

			„Tyhle děti zemřely nebo zmizely beze stopy. Jejich rodiče nevědí, co se s nimi stalo.“ 

			„Je mi to moc líto –“ 

			„Vodjanov pomáhal bratrovi na těch tragédiích vydělávat.“ 

			Jurijev seděl bez hnutí. Jeho rysy rychle ustupovaly do stínu. 

			„S detektivem Slidellem máme dokonce podezření, že Felixova podpora šla ještě mnohem dál.“ 

			„To je otázka?“ 

			„Ne, ale mám jinou. Slyšel jste někdy jméno Holly Kimrey?“

			„Ne.“ 

			„Yates Timmer?“ 

			„Ne.“ 

			Zase lže? 

			„Včera zmizelo další dítě.“ Nebyl důvod o tom začínat, ale ten arogantní parchant mě prostě vytáčel. „Jmenuje se April Silerová. Je jí osm. Víte o tom něco?“

			Jurijev sevřel prsty na volantu. „Proč mě tak mučíte?“ 

			„Protože si myslím, že jste prolhanej sráč.“ 

			Hluboký povzdech. Lehké zavrtění hlavou. „Felix byl velice opatrný muž. To, že mi prozradil něco ze svého dětství, třebaže v rámci terapie, mě překvapilo. Obvykle o svých osobních záležitostech nebo známostech nemluvil. Ale jedno jméno přece jen občas zmínil. Floy Unger. Další zaměstnanec jeho bratra.“ 

			Takovou odpověď jsem nečekala. „Co dělal Unger?“ 

			„Pokud jsem tomu správně rozuměl, dostával podcasty jako audiosoubory, šifroval je, dešifroval, nebo co se s tím dělá, a pak je vracel, aby se mohly vysílat. Podle mě to byl kromě Felixe jeden z mála lidí, kteří přišli do přímého styku s panem Bodym.“ 

			„A dál?“ Cítila jsem, že si Jurijev něco nechává pro sebe. 

			„Znám jen Felixovu verzi. Jeho osobní názor. S panem Ungerem jsem se nikdy nesetkal.“ 

			„Pokračujte.“ 

			„Z Felixových poznámek jsem pochopil, že je to odporný chlap.“ 

			„Odporný?“ 

			„Nečestný, schopný násilí.“ 

			„Co tím chcete říct?“ 

			„Pokud někdo ubližoval dětem, tak to byl Unger.“ 

			„Mohl byste být konkrétnější?“

			„Cokoli dalšího by byly jenom čiré spekulace.“ Následovala pauza, během níž Jurijev zíral ven přes sklo. Nebo na sklo. „Přečtěte si blogy pana Bodyho.“ 

			„Četla jsem je.“ 

			„Ty nejnovější. Poslechněte si jeho poslední podcasty.“ 

			Prohlížela jsem si Jurijevův profil. Měl pravdu, samozřejmě. Jako ošetřující lékař Vodjanova byl vázán mlčenlivostí. Ale stejně jsem byla namíchnutá. 

			„Ještě jedna otázka,“ řekla jsem. „Co podle vašeho profesionálního názoru Bodyho pohání?“ 

			Dlouho bylo ticho, pak řekl: „Mám podezření, že pan Body uplatňuje pravidlo své matky. Jen trochu jiným způsobem.“ 

			„Jak?“ 

			„Udělá cokoli, aby uspěl a vydělal peníze.“ 

			„Víte, kde bych našla Floye Ungera?“ Jiná otázka už mě nenapadla. 

			Jurijev pomalu přisvědčil.

			Cestou z ášramu jsem přemítala. Jak to, že byl Jurijev skoro bez emocí? Je od přírody chladný? Anebo ho ty dlouhé roky práce s vyšinutými a deprimovanými lidmi úplně vysály? 

			Zatímco jsem čekala, až mi v bistru Baoding zabalí jídlo s sebou, zavolala jsem Slidellovi. Samozřejmě že to nevzal. 

			Doma jsem se s kočičím společníkem rozdělila o kuře s oříšky kešu a hovězí po sečuánsku a přitom udělala to, co navrhoval Jurijev. Posléze jsem měla pocit, že jsem se právě vynořila ze stoky. 

			Slidell se ozval, když jsem cpala bílé krabičky do lednice. Převyprávěla jsem mu rozhovor s Jurijevem. 

			„Jeden blbej gen, kterej dělá blbej protein, takže člověk onemocní a ztrácí mozkový buňky.“ 

			„Ano.“ Výborně, Skinny. V životě jsem neslyšela lapidárnější definici Huntingtonovy choroby. 

			„A dostanete to od rodičů.“ 

			„Obvykle ano.“ 

			„A zabije vás to.“ 

			„Přesně tak.“ 

			„To je na hovno.“ 

			„Bezpochyby.“ 

			Popsala jsem mu poslední Bodyho výlevy. 

			„Takže se blíží konec světa.“ 

			„Jaderná válka, přírodní katastrofy, pandemie. Vyberte si. A ještě jedna perlička. Ten hajzl tvrdí, že jeho bratra někdo zavraždil.“ 

			„Proč?“ 

			„Felix prý odhalil tajné informace o tom, že vláda unáší děti.“ 

			„To jsou sračky.“ Slidell byl stejně zhnusený jako já. 

			„Jo.“ 

			„Ale stejně, proč o tom vůbec mluví?“ 

			„Typický mediální scénář. Předběhnout skandál.“ 

			„Ale proč?“ Další hodiny beze spánku Slidellovu náladu nezlepšily. 

			„Jak to mám, sakra, vědět?“ Ani mou ne. Kdokoli z nás mohl začít ječet. „Možná si myslí, že se blížíme k uzavření případu. Anebo čeká, že Heavnerová zveřejní výsledky toxikologie.“ 

			„A zveřejní?“ 

			„Myslíte, že by mi o tom řekla?“ Když jsem si uvědomila svůj tón, maličko jsem ubrala. „Bez ohledu na to, proč provokuje, jsou ve srovnání s nejnovějšími příspěvky Bodyho předešlé tirády jen jógovou meditací.“ 

			„Co si myslíte o Jurijevovi?“ Slidell už se také lépe ovládal. 

			„Ten hajzl určitě znal jména dětí.“ 

			„Přiznal to?“ 

			„Ne. Ale vycítila jsem to.“ 

			„Aha.“ 

			„Všechno to do sebe zapadá. Coleová. Horshauser. Možná i ta nová holčička.“ 

			„To nemůžeme vědět.“ 

			„Body obnoví své křížové tažení kvůli únosům. Voilà. Další dítě zmizí. Ve stejném městě.“ 

			„Vy si fakt myslíte, že Vodjanov měl se zmizením těch děcek něco společnýho?“ 

			„Já nevím, co si mám myslet.“ 

			„No každopádně neunesl April Silerovou.“ 

			„Ne. Jurijev jmenoval ještě jednoho člověka. Floy Unger.“ 

			„Vydržte.“ 

			Slyšela jsem, jak zaprotestovaly pružiny na židli a ozvalo se ťukání dvou prstů do klávesnice. 

			„Unger je v systému. FBI ho vyšetřovala kvůli investičnímu podvodu. Moment.“ Další ťukání. „Vybral prachy na stavbu bytů v oblastech zničenejch vichřicí a sliboval dvaadvacetiprocentní návratnost. První vlnu investorů vyplatil, ale na úkor těch dalších, co mu dali prachy.“ 

			„To vypadá jako letadlo.“ 

			„Pak se zřejmě vydával za někoho jinýho a inkasoval od lidí zálohy…“ 

			„Něco jako nigerijské e-maily?“ 

			„Jo. Moc lidí nenachytal. Odseděl si flastr v Butneru za další podvod s cennýma papírama.“ 

			„Zdá se, že Unger se soustřeďuje výhradně na hospodářskou kriminalitu.“ 

			„Ale kdepak. V roce dva tisíce devět Floye Ungera obvinili z napadení. Přiznal se, aby dostal nižší trest.“ Další dlouhá pauza. „Od tý doby nic.“ 

			Slyšela jsem vrčet tiskárnu. Nešťastné pružiny židle. Překvapilo mě, že neslyším další zvuky ze služebny. 

			„Pokročili jste s April Silerovou?“

			„Máme jednu slušnou stopu. Svědek tvrdí, že viděl holku z hřiště odcházet se ženskou v baseballový kšiltovce. Další ji zas viděl nastupovat do dodávky. Stejnej popis.“ 

			„Všiml si někdo espézetky?“ 

			„Ne.“ Podle hlasu Slidell už padal únavou. „Pomáhal jsem na telefonní lince. Nakonec to bylo docela vzrušující. Unesli ji cikáni. Jeptišky ji zavřeli v Boone. Odvezli ji do Rosswellu, aby jí mimozemšťani mohli pitvat vnitřnosti. Na světě je spousta magorů.“ 

			„To ano.“ 

			„Ale sehnal jsem informace o tom pozemku. Trefila jste to. Za plotem je podzemní raketový silo Atlas F.“

			„Počkejte. Mluvíte o clevelandském okresu?“

			„Ne. Vo klášteře v Boone.“

			„Moc vtipný. Komu to patří?“ 

			„Původně strýčku Samovi. V roce dva osm to prodali v rámci – počkejte, kouknu se…“ Další vrzání židle. „… programu revitalizace armádních komplexů. PRAK. Pokud jde o zkratky, jsou vojclové fakt jednička.“ 

			„Kdo to koupil?“ 

			„Holdingová společnost DeepHaven Ventures, s. r. o.“ 

			„A ta patří komu?“ Srdce se mi rozbušilo. 

			„Mají firem jak sraček. Eseróčka, komanditní společnosti, veřejný obchodní společnosti, akciovky, ale jen dva hlavní investory. Sedíte?“

			Měla jsem chuť natáhnout ruku přes telefon a zaškrtit Slidella jeho kravatou z Kmartu. Ale nezbylo mi než čekat. 

			„Nick Body a Yates Timmer.“ 

			„Ty kráso!“ 

			„Líp bych to neřek.“ 

			„Vždyť vám to celou dobu povídám, všechno se k nim sbíhá.“ 

			Slyšela jsem jen pískání, jak Slidell dýchal nosem. Konečně promluvil: „Unger nemá přiřazenýho žádnýho kurátora a PZA je z roku dva devět.“ Policejní zkratka pro poslední známou adresu. „Máte ponětí, kde toho kokota najdem?“ 

			„Jurijev mi dal adresu. Nevím, jestli platí.“ 

			„Povídejte.“ 

			Nadiktovala jsem mu ji. 

			„Někoho tam pro něj pošlu. Sebereme ho.“ 

			„Za co?“ 

			„Chcal na veřejným prostranství. Nezaregistroval si leguána, kterýho chová jako domácího mazlíčka.“ 

			„Je skoro půlnoc.“ 

			„Něco vymyslím.“ 

			„Dáte mi vědět, až ho budete mít?“ 

			„Jasně.“ 

			„A co pak?“ 

			„Necháme ho přes noc vychladnout a naservírujeme mu sobotní ranní palačinku. No a pak si ho namažu na chleba jako sardinky z konzervy.“ 

			„Zítra v kolik?“ 

			„V jedenáct.“ 

			Slíbila jsem, že budu na ústředí v deset. 

			Jsem pragmatik. Karma, osud, úděl, říkejte si tomu, jak chcete. V tom já nejedu. Ale když jsem ležela v posteli, neklidná a napjatá, nedokázala jsem setřást pocit, že se na mě budoucnost valí jako dělová koule. O nadvládu spolu bojovaly dvě protichůdné předtuchy. 

			První – sebevražda muže bez tváře byla aktem duše, která se provinila pouze bratrskou věrností a vlastnictvím poškozeného genu. Zbytek byl jen produkt mé bujné fantazie. Vodjanov a Body sice byli podvodníci bez kouska studu, ale ne zločinci. Moje kariéra v Charlotte se chýlí ke konci. 

			Druhá – se Slidellem odhalíme jméno muže bez tváře i síť zla začínající u Vodjanova a jeho bratra, rodičům ztracených dětí dáme odpovědi na jejich otázky, možná zachráníme April Silerovou a dokážeme, že Margot Heavnerová je vychloubačná šarlatánka. Vláda mravence-zombie brzy skončí a já se vrátím z exilu.
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			Neděle, 15. července

			Na oddělení násilných trestných činů panoval klid. Částečně za to mohlo nedělní dopoledne, částečně fakt, že všichni běhají po městě a hledají April Silerovou a ženu v baseballové kšiltovce. Je to klišé, ale klišé existují z dobrého důvodu. Při únosu dítěte je kritických prvních osmačtyřicet hodin. Hodiny už odtikávaly čtyřicátou první. 

			Slidell ve služebně nebyl. Sedla jsem si k jeho stolu, popíjela kafe ze Starbucks a nervózně bubnovala prsty. Ukázal se v deset dvacet a vypadal, jako by strávil noc v kontejneru. Předpokládala jsem, že se trochu vyspal, ale z práce domů nešel. 

			Ungera už nechal přivést z vazby. Společně jsme vykročili k výslechové místnosti, v níž před pár dny ve středu seděl Vince Aiello. Cestou mi Slidell sdělil, že Unger za důvod svého zatčení pokládá podezření z podvodu, jehož se dopustil na seniorech v souvislosti s rentou z nemovitosti. V ruce držel právnický blok a spis, patrně Ungerův. A pak ještě jedny desky, podobné těm, které použil, když patentového právníka vyslýchal kvůli dětskému pornu. Doufala jsem, že tentokrát tahle rekvizita zafunguje lépe. 

			Vstoupila jsem do místnosti, z níž jsem pozorovala Aiella, a zastavila se u zrcadla. 

			Stejná světla. Zvuk. Bylo to jako se dívat na druhý záběr při natáčení filmu. Dnes oko kamery svítilo červeně. A představitel hlavní role vypadal úplně jinak. 

			Floy Unger připomínal zubní nit – dlouhý, hubený, pleť barvy toaletní mísy. Na hlavě mastné hnědé vlasy, které už asi moc dlouho nevydrží, na těle polokošili, široké kraťasy a pantofle. 

			Na rukou želízka. Napadlo mě, jestli mu je Slidell nechá sundat. Nenechal. Dobrý tah. Ten chlap se tvářil neskutečně drze. Jen ho pěkně podus, říkala jsem si v duchu. 

			Slidell nechal Ungera podepsat nějaký formulář. Zastrčil ho do falešného spisu. 

			„Mám si zavolat advokáta?“ zeptal se Unger. 

			„Potřebuješ ho?“ 

			„Nic špatnýho jsem neudělal.“ 

			Slidell listoval papíry ve spisu a předstíral, že je studuje. „Znáš postarší dámu, která se jmenuje Mary Ellen Hopperová?“ 

			„Ne. Kdo to je?“ 

			„Sandra Sarah Leeová?“

			„Ne.“ Pokrčil oběma rameny, jako by chtěl dodat svým slovům na důvěryhodnosti. 

			„Carl Prendergast?“ 

			„Hele, já jsem čistej. Už roky v ničem nejedu.“ Při zvuku Ungerova hlasu se mi vybavilo dno opuštěné studny. Tmavé, vlhké, prázdné. K tak vyzáblému muži se to vůbec nehodilo. 

			„Aha.“ Slidell. Pochybnosti na úrovni stratosféry. 

			„Mám práci. Nový znalosti.“ 

			„Znalosti.“ 

			„Dělám s internetem.“ 

			„Všichni děláme s internetem.“ 

			„Zaměstnává mě mediální celebrita.“ 

			„Povídej.“ 

			Unger sklopil oči k rukám, které měl položené na stole. Jeho zápěstí vypadala jako dvě bledé větvičky čouhající z manžet. 

			„Nemůžu uvádět žádný podrobnosti.“ 

			„Jo? A co ta velká hvězda udělá, až se neukážeš v práci, protože dřepíš v díře?“ 

			Kostnaté prsty se dotkly. Propletly. Při pomyšlení, že sahají na dítě, mi naskočila husí kůže. 

			Slidell listoval v Ungerově spisu a pročítal si zatykač. 

			„Pověz mi něco o Penelope Kosterový.“ Na rozdíl od předchozích jmen tohle byla skutečná osoba. 

			„A co je s ní?“ Unger stiskl ruce. 

			„V roce dva tisíce devět Kosterová uvedla, že ses k ní vloupal, zlomil jí nos a dvě žebra.“ 

			„Je to prolhaná mrcha.“ 

			„Přiznal ses.“ 

			„Byl to přestupek. Bránil jsem se.“ 

			„Tvrdila, že jsi ji stalkoval.“ 

			„Taky tvrdila, že bude další Taylor Swiftová.“ 

			Slidell chvilku počkal a pak pokračoval. 

			„Jsi podvodník, Floyi. A já si myslím, že se mě teď taky snažíš podvíst.“ 

			„Hele, pokud jde o ty renty, sáhli jste vedle.“ 

			„Možná jo, možná ne. Ale můžu si tě tu nechat pěkně dlouho.“ 

			Unger zvedl ruce a rozpažil, jak mu pouta dovolila. „Co ode mě chcete, detektive?“ 

			Slidell zvedl propisku a přitáhl si blok. „Co víš o Nicku Bodym?“ 

			Jestli to Ungera překvapilo, dobře to skrýval. „O kom?“ 

			Slidell se naklonil a ztišil hlas. „Já už viděl spoustu skvělejch podvodníků, Floyi. Většina z nich byla o dost chytřejší než ty. Obírali mě o čas. A já nemám rád lidi, co mě obírají o čas.“ 

			„Já –“ 

			 „Máš přesně minutu na to, abys kápnul božskou. Pak tě pošlu zpátky za mříže a hodně dlouho a hodně pomalu budu přemýšlet, z čeho tě obviním.“ 

			Pouta lehce cinkla o stůl. Unger na ně zíral. Nebo na své ruce. Přes sklo jsem viděla temeno mastné hlavy a napadlo mě, jestli náhodou Jurijev nepodvedl mě. 

			Slidell čekal, vteřiny ubíhaly mlčky. Nakonec se otočil a sáhl po telefonu. 

			„Pošlete někoho pro toho debila do trojky.“ 

			„Ne. Počkejte!“ Unger zvedl dlaně, jako by se vzdával. 

			Slidell vstal. „Mám toho dost, nebudu s tebou ztrácet čas, Floyi.“

			„Tak jo. Pracuju pro Nicka Bodyho.“ 

			„Poslouchám.“ 

			„Pan Body strašně dbá na svý soukromí. Všechno, co tady řeknu, musí zůstat přísně tajný.“ 

			„Aha.“ 

			Slidell znovu vytočil číslo a do telefonu řekl: „Ještě počkejte.“ Pak povytáhl židli a posadil se. 

			„Než začnu, můžeme se na něčem domluvit? Imunita nebo tak něco?“

			„Jaká imunita?“ 

			„Nevím, prostě tak.“ 

			„Nabízím tohle: kápneš božskou a já tě nechám jít.“ Dost chabá výhrůžka. Slidell buď musel Ungera do osmačtyřiceti hodin obvinit, nebo pustit. Překvapovalo mě, že to ten blbeček neví. 

			Unger zvedl ruce. „Nemohli by mi to sundat?“ 

			„Ne.“ Slidell šel rovnou k věci. „Pomáháš Bodymu unášet děti, aby mu stránky líp vydělávaly?“ 

			„Cože? To je šílený.“ Buď byl doopravdy šokovaný, anebo si zasloužil Oscara. 

			„Pomáhal mu v tom jeho brácha?“ 

			„Ne.“ 

			„Znáš Felixe Vodjanova?“ 

			„Jo. Ne.“ Ruce spadly dolů. „Chci říct, párkrát jsem ho viděl –“

			„Dělal to?“ Slidell zahájil palbu, aby Ungera vyvedl z rovnováhy. 

			„Co?“ 

			„Unášel děti?“ 

			„Ne.“ 

			„Tak kdo?“ 

			„Já nevím.“ 

			„Proč?“ 

			„Co proč?“ 

			„Proč unášejí děti?“ 

			„Já nevím.“ 

			„Nevíš, proč je unášejí?“ 

			„Nevím, že je unášejí.“ 

			„Bydlí Body v opuštěným raketovým silu v clevelandským okresu?“ 

			Tentokrát Unger nedokázal skrýt překvapení. „Má tam takový improvizovaný bydlení. Chvíli tam je, pak zas ne. Mně to tam nahání strach.“ 

			„Proč?“ 

			„Je to milion kilometrů pod zemí. Musí se jít dolů –“ 

			„Proč tam bydlí?“ 

			„Jeho brácha je nějak nemocnej. Body se bojí, že to má možná taky.“ 

			„A má?“ 

			„Přijdu o práci, jestli se z toho něco dostane ven.“ Sebejistota byla ta tam. Teď se doopravdy bál. 

			„A má?“ Ostře jako břitva. 

			„Já nevím.“ 

			„Proto se schovává před lidma?“

			Unger pokrčil rameny. 

			„Proč tam jezdíš ty?“ 

			„Když to na Bodyho přijde, nahrává pod zemí. Občas má problémy.“ 

			„Viděl jsi na tom pozemku někdy nějaký děti?“ 

			„Jednou.“ 

			„Holku nebo kluka?“ 

			„Holku.“ 

			„Popiš mi ji.“ 

			„Já nevím. Prostě tam byla. Neviděl jsem ji zblízka.“ 

			„Batole? Puberťačka?“ 

			„Něco mezi. Asi sedmi- nebo osmiletá. Já se v děckách nevyznám.“ 

			Cítila jsem, jak se mi prsty svírají v pěst. 

			Slidell kul žhavé železo. „Co přesně pro Bodyho děláš?“ 

			„Organizuju mu podcasty.“ 

			„To je co?“ 

			„Pomáhám mu s IT. Občas nějaký obchodní záležitosti.“ 

			„Co to kurva znamená?“ 

			„Pomáhám s investicema.“ 

			„To je, jako by dal ožralovi klíče od baru.“ 

			„Je to legální.“ 

			„Tak si promluvíme o DeepHaven Ventures.“ 

			Unger ztuhl. Po chvíli řekl: „To, že jsem tady, nemá nic společnýho se seniory, že ne?“ 

			„Tady se ptám já.“ 

			Unger mlčel a přemýšlel, co dál. 

			Slidell ho dlouho pozoroval, pak se odstrčil na židli. 

			Unger se rozhodl pro starou osvědčenou možnost. Zachraň si vlastní zadek. „DeepHaven Ventures, s. r. o. je holdingová společnost. Má hodně komplikovanou strukturu.“ 

			Slidell si vzal propisku a připravil si ji k bloku. 

			Unger se na chvilku odmlčel, aby si dal dohromady myšlenky. „Body a jeho spoluinvestor –“ 

			„Yates Timmer.“ 

			Unger jen toporně přikývl. Už se ničemu nedivil. „Body a Timmer investovali do výstavby podzemních bytovejch komplexů.“ 

			„V opuštěnejch raketovejch silech?“ 

			„Říká se tomu domy pro přežití. Trh hodně rychle roste.“ 

			„Jasně, konec světa, chápu. Jak to funguje?“ 

			„Body a Timmer neměli moc peněz, tak vytvořili holdingovou společnost DeepHaven Ventures. Chcete čísla?“ 

			„Později.“ 

			„Oba vložili menší sumu a sehnali investory, kteří přispěli mnohem většími částkami výměnou za partnerství v projektu. Od banky dostali zbytek přes zajištěnou hypotéku bez rekurzu. Rozumíte mi?“ 

			Slidell si něco napsal a přikývl. Pochybovala jsem, že ví, o čem je řeč. 

			„Určitý procento z prodeje každýho bytu jde do firem s názvem DeepHaven I, s. r. o., a DeepHaven II, s. r. o., což jsou dvě dceřiný společnosti holdingu.“

			Unger si Slidellův výraz vyložil jako nepochopení. 

			„Podívejte se na to takhle. Holding umožňuje Bodymu a Timmerovi za pakatel získat kontrolní balík v multimilionovým projektu.“ 

			„To jsi vymyslel ty?“ 

			„Já holdingový společnosti nevynalezl.“ 

			„Kde jsou ty domy?“

			„DeepHaven I je přestavěný raketový silo Atlas v Západní Virginii.“ 

			„Popiš mi to.“ 

			Unger se přehodil do propagačního režimu. Když jsem ho poslouchala, napadlo mě, jestli byl u jezera Wylie tu noc, kdy jsme se Slidellem zkazili Timmerovi večírek. 

			„Kromě jedenácti pater bytovejch jednotek a jednoho apartmá nahoře je v komplexu bazén, park pro psy, kino, obchod s potravinama, školní třída, pasáž, knihovna, střelnice, lezecká stěna a akvaponická farma.“ 

			Slidell ho nepřerušoval. 

			„Kompletní infrastruktura – elektřina, voda, vzduch i jídlo. Všechno, co potřebujete pro pohodlný a dlouhodobý přežití mimo systém.“ 

			„A je to bezpečný? Bydlet na místě, kde předtím skladovali nukleární hlavice?“ Slidell si nemohl pomoct, zajímalo ho to. 

			„Než se začalo stavět, prohlídli to tam státní úředníci Západní Virginie, armádní inženýři a lidi z agentury pro ochranu životního prostředí. Prohlásili, že stavba může začít.“ 

			„A jak to vypadá s financema?“ 

			„DeepHaven I je hotové a komplet prodané. DeepHaven II se připravuje na přestavbu.“ 

			„Na čem se to zadrhlo?“ 

			„Pár investorů vycouvalo, předběžnej prodej dost stagnuje.“ 

			„Stagnuje.“ 

			„Povedlo se jim prodat jedinou jednotku, která zabírá polovinu patra.“ 

			„Timmer a Body jsou v presu.“ 

			„Hodně,“ přitakal Unger. 

			Rychlá změna směru. „Body je teď na tom pozemku v clevelandským okresu?“ 

			„Ne.“ 

			„Kde bydlí?“ 

			„Nemám páru.“ Unger sklopil oči, podíval se doleva. Jasná známka lži. 

			„Máš telefonní číslo?“ 

			„Ne. Soubory mi chodí elektronicky. Když se mnou chce mluvit, což bejvá zřídka, kontaktuje mě.“ 

			„Kdo je Holly Kimrey?“ Slidell znovu změnil směr. 

			Unger se opřel. Začal si čistit nehet u palce. 

			„Čekám,“ vyštěkl Slidell. 

			„Holly Kimrey je Bodyho poskok.“ Pohrdavě si odfrkl. „A dealer.“ 

			„Body něco bere?“ 

			„Prošňupe víc prachů, než kolik je potřeba na celej DeepHaven.“ 

			Slidell seděl bez hnutí a patrně si rovnal v hlavě, co mu Unger řekl. A pak udělal přesně to, co bych udělala já. 

			Po několika dalších zavádějících otázkách zvedl telefon a nařídil, aby Ungera propustili. 
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			Další tři hodiny mi připadaly jako tři dny. A pak celá ta krvavá jatka skončila. S brekem.

			Slidell telefonicky požádal, aby Ungerovo propuštění pozdrželi a on se mohl připravit na sledování. Potom požádal o posily. Když domluvil – ano, uhodli jste –, nařídil mi, abych se ani nehnula. Odpověděla jsem mu, že to tedy ani omylem. Zuřil celou cestu do přízemí. 

			V hale čekali dva policisté v uniformách; chlapík, jehož byste si klidně spletli s Ice-T, a žena, která se snad s činkami už narodila. Torrance a Spanová.

			Jakmile jsme měli plán v hrubých rysech, Torrance a Spanová vyšli ven a nastoupili do hlídkového vozu. Já a Slidell jsme rychle vykročili k jeho 4Runneru a on ještě zavolal nahoru, aby odstartoval akci. Za dvanáct minut se objevil Unger s mobilem u ucha. Za dalších šest minut na parkovišti zastavil červený Ford Fiesta. Slyšela jsem, jak se Unger ptá řidiče, jestli se jmenuje Olaf. 

			„Divnej taxík,“ zamumlal Slidell. 

			„Spíš to bude uber.“ 

			Podívaly se na mě dvě oči podlité krví. „Nejsem blbej. Uber znám.“ 

			Napadlo mě, že to bude částečně pravda. 

			Unger nastoupil a Olaf vyjel na silnici. Slidell deset vteřin počkal a pověsil se za něj. Torrance a Spanovou jsme měli těsně za sebou. Bylo brzy odpoledne, den Páně, takže provoz v centru města byl poměrně řídký. Aby se Slidell vyhnul odhalení, držel se o několik aut zpět. Žádný problém. Fiesta na dálku svítila jako kandovaná třešeň na kolech. 

			Řidiče i spolujezdce bylo vidět přes zadní sklo jako překrývající se siluety. Podle pohybu těl jsem usoudila, že vedou vzrušený rozhovor. Ungerova hlava se kývala třicet centimetrů nad Olafovou. 

			Slidell jel mlčky, buď byl pořád uražený, anebo se soustředil na řízení. Možná si v duchu probíral logistiku. 

			Olaf vyjel z centra na Central Avenue, zabočil doleva na Plaza, doprava na Belvedere Avenue směrem ke čtvrti Plaza-Midwood. 

			„Kurvafix.“ Slidell praštil do volantu. 

			„Co je?“ 

			„Ten vůl jede domů.“ 

			„Jak to víte?“ 

			„Včera v noci jsme ho tam sebrali.“ 

			„Třeba si chce vyzvednout auto.“ Anebo jsme se spletli a Unger nás k Bodymu nedovede. To jsem neřekla. 

			Slidell mlčel. 

			Fiesta ještě několikrát zatočila, proplétala se ulicemi lemovanými cihlovými bungalovy, které postavili před sto lety a vytvořili tak první předměstí Charlotte propojené s centrem tramvají. Ceny jsou tu mírné, takže tu bydlí hodně lidí z univerzity. Párkrát jsem tu byla na večírku, ale adresu, kterou nám dal Jurijev, jsem nepoznávala. 

			Čtvrt hodiny po odjezdu od policejní budovy Olaf zabrzdil před větším dvoupodlažním domem s širokou verandou, kolem níž rostly zoufale žíznivé azalky. Na štěrkové příjezdové cestě stál stříbrný Jaguar XF. 

			Slidell zastavil dvacet metrů od Ungerova domu. Torrance a Spanová projeli kolem a zaparkovali u chodníku na konci bloku. 

			Unger vystoupil z fiesty a vešel do domu. Olaf odjel. 

			„Do prdele.“ Slidell znovu praštil do volantu. 

			„Nemohl byste toho nechat?“ vyštěkla jsem stejně podrážděně. 

			Unger se zakrátko objevil znovu. Z kraťasů se převlékl do khaki kalhot a pantofle vyměnil za mokasíny. Vlasy měl pořád mastné. Pozorovala jsem ho, jak kráčí k jaguaru a postupně se do něj skládá. Napadlo mě, že vypadá jako chodící tyčka. 

			Po rychlém pohledu do zpětného zrcátka Unger vycouval z vjezdu a vyrazil na silnici. Slidell zařadil a vypálil za ním. Opřela jsem se o palubní desku a sledovala okolní svět, který se na mě řítil dost velkou rychlostí. Jen jsem doufala, že nám do cesty neskočí dítě nebo beagle. 

			Unger zvolil stejnou cestu, po které jsme přijeli z centra, pokračoval po Freedom Drive, z něhož se po mírné zatáčce stala Moores Chapel Road. Po několika kilometrech odbočil na Sullins Road a pak prudce doprava. Jakmile zahnul i Slidell, jaguar to střihl doleva. 

			Do háje! Všiml si nás? 	

			Slidell jel za ním. 

			Jaguar byl zhruba v polovině bloku, zpomalil a už nekličkoval. S úlevou jsem se opřela a pozorovala okolí oknem na straně spolujezdce. 

			Projížděli jsme další obytnou čtvrtí, trochu novější, než byla ta, kterou jsme právě opustili. Jednopatrové domy, variace na stejné bezduché téma. Špinavé obklady v pastelových barvách. Vstupní dveře natřené nebo poseté skvrnami. Přístřešky pro auta vlevo nebo vpravo. Úplné dno architektonického potravního řetězce. 

			Unger znovu odbočil. Slidell se stejně jako předtím držel chvíli zpátky a potom vyjel za ním. Po sto metrech vjel jaguar do ulice, která se napojovala zprava a byla slepá. 

			Zastavili jsme hned za rohem a zkoumali okolí. Za betonovým kruhovým objezdem stály dva domy. Kolem obou byly prázdné pozemky. První byl hráškově zelený a měl arkýř, samostatnou garáž a přede dveřmi schody, na kterých se vyjímala lavice z Kmartu a závodní černo-červené kolo připevněné ke stěně. Druhý byl šedý a nezdobil ho žádný z těchto roztomilých detailů. 

			Jaguar parkoval před hráškovým. Na schránce na chodníku bylo napsáno Schneller. U souseda stálo Russak. Unger vystoupil z auta a zamířil ke Schnellerovým dveřím. Zazvonil, dveře se otevřely a on zmizel uvnitř. 

			Slidell začal ťukat do klávesnice mobilu a pak promluvil. 

			„Jdeme na to.“ Udal adresu. Pine Lily Court 4.

			Odpověď tlumila Slidellova hlava. V telefonu slabě zaprskalo. Znovu. Vysoký hlas, patrně Spanové, dlouhé hlášení. 

			„Co je za domem?“ 

			Z odpovědi jsem nerozuměla ani slovu. 

			„Z ulice tam přístup není?“ 

			Jednoslabičná odpověď. Hádala jsem, že to bylo „ne“. 

			„Zůstaňte na místě.“ 

			„Co je?“ zeptala jsem se, když Slidell domluvil. 

			„Barák postavili v sedmadevadesátým a od začátku je psanej na Otto Schnellera. Na tuhle adresu nikdy policii nevolali. Žádný stížnosti od sousedů. Schneller má čistej rejstřík.“ 

			Ačkoli bylo dusno a vlhko, Slidell pocítil potřebu nadýchat se čerstvého vzduchu. Seděli jsme s pootevřenými okny a vdechovali silný zápach tlejících odpadků, briket a chloru z nehybného jezírka. Slidellovu vyčpělou kolínskou Right Guard a potem nasáklou košili. 

			Pět minut. Deset. 

			Jak by řekl Slidell – sledovačky nejsou žádný velký adrenalin.

			Bloudila jsem očima po pozemku a zapisovala si do paměti detaily. 

			Stromy nacpané na kraji zahrady, asi dvacet metrů od domu. Velké vosí hnízdo pod okapem. Pootevřené dveře vzadu v garáži. Vedle nich kolečko se zmuchlanou zelenou dekou. Nahoře ležel zahradnický rýč umazaný od hlíny. 

			To mi nepřipadalo dobré. 

			Rozšířila jsem okruh pozorování. 

			 Na ulici, kde jsme zastavili, ani na Pine Lily Court se nic nedělo. Žádné děti na kolech či koloběžkách. Žádní lidé, co si myjí auto, tlačí sekačku nebo plejí záhonky. Jediným zvukem bylo bubnování Slidellových palců do volantu a nepřerušované bzučení sarančat. 

			Potom bubnování přehlušil tlumený hukot. 

			Už jsem chtěla něco poznamenat, když Slidellovi zazvonil mobil. Tentokrát si telefon tolik netiskl k uchu. Většinu rozhovoru jsem slyšela. 

			„Blíží se motorka… rychle… jestli… vaši pozici… odhadovaný příjezd… za necelé dvě minuty.“ 

			„Rozumím.“ 

			Slidell okamžitě zareagoval. Během pár vteřin zacouval s 4Runnerem do vjezdu naproti kruháku. 

			Hukot zesílil. Slyšela jsem tenhle zvuk u bunkru? Vzápětí vjel do ulice velkým obloukem motocykl a zahnul na vjezd k číslu čtyři. Řidič měl na sobě vybledlé ustřižené džíny, žluté tričko, kovbojské boty a lesklou modrou přilbu. Sledovala jsem ho, jak vypíná motor a patou uvolňuje stojan. Zaťala jsem zuby. Světle hnědé boty se zelenými květy a tyrkysovými cvočky. 

			„To je Holly Kimrey,“ vyhrkla jsem. 

			„Určitě?“ 	

			„Ano.“ 

			Kimrey sesedl a sundal si helmu. Vlasy v odstínu přestárlé řepy, které mu nahoře odstávaly od hlavy, si po stranách připlácl nějakým olejem. Ze svého stanoviště jsem mu neviděla do obličeje. 

			S jakousi znepokojivou skrytou energií Kimrey položil přilbu na sedadlo, spěšně došel k číslu čtyři a vstoupil dovnitř. Dívala jsem se na předměstský bungalov s pocitem, že tohle nemůže být dům Nicka Bodyho. Velkohubý náfuka by přece nebydlel v tak tuctovém baráku. 

			Navíc tu byla ještě jedna děsivá možnost: je uvnitř i April Silerová? Pohřbená na zadním dvorku nebo v nedalekém lese? Chystáme se na konfrontaci se stvůrou? Anebo je to všechno jeden velký, děsivý omyl? 

			Slidell se znovu natáhl po telefonu. 

			„Jdu dovnitř. S Torrancem kryjte zadní vchod, kdyby chtěl někdo zdrhat.“ 

			Pár zamumlaných slov. 

			„Rozumím.“ A ke mně: „Jdem ty hajzly zmáčknout. Mluvit budu já, jasný?“ 

			„A můžu dýchat?“ 	

			Když jsme kráčeli přes kruhový objezd, všimla jsem si, že si Slidell upravil pouzdro s pistolí. Ten pohyb svědčil o tom, že je stejně nervózní jako já. 

			Po Slidellově zaklepání se pohnul závěs v arkýřovém okně. Ke dveřím nikdo nepřišel. Zabušil znovu, silněji, prsty zkroucené v pěst. 

			„Ser na to,“ ozval se jasný hlas, nejspíš Kimreyho. 

			„Policie. Otevřete.“ 

			„Jděte pryč.“ 

			„To těžko.“ 

			„Co to je za bordel?“ 

			„Takovej malej mejdan. Otevři ty zkurvený dveře.“ 

			„A proč bych měl?“ 

			Slidell zamával odznakem před maličkým oknem v úrovni očí. 

			„A co kdybysme si promluvili o povolení k prohlídce?“ 

			„A co kdybysme si promluvili o vraždě?“ 

			„Cože? Kurva?“ 

			„Hele, já tady venku nevychladnu.“ 

			Dveře se otevřely na délku bezpečnostního řetízku, což stačilo, aby Kimrey viděl na Slidella. Očividně to na něho udělalo dojem. S nadšením chodící mrtvoly dveře přivřel a odhákl, pak ustoupil a nechal mezeru, kterou jsme mohli vejít. 

			Známí mi říkají, že můj domek potřebuje renovaci. Tady bylo vybavení tak staré, že by mu slušely gumáky a klobouček toka. Malý prostor ve tvaru písmene L byl přecpaný nábytkem, jemuž už dávno vypršela doba použitelnosti. V rozích visely ze stropu staromódní lustry se žárovkami. Na zemi ležel olivový chlupatý koberec. 

			Přímo před námi, v zadní části elka, byl jídelní kout s příborníkem, stolem a židlemi předstírajícími, že jsou z javorového dřeva. Kovové police pod oknem na opačné straně. U jedné skleněné tabulky líně bzučela moucha velikosti dronu. V rohu stála opřená vycházková hůl, dřevěná s kulatou rukojetí a koženým páskem na zápěstí. 

			Obývací pokoj byl v pravé části písmene L. Zlatá květinová tapeta na stěně. Ostatní zdi byly holé až na reprodukce slavných obrazů. Hvězdná noc od van Gogha. Monetova Imprese, východ slunce. Botticelliho Zrození Venuše. 

			Skoro celé arkýřové okno zakrýval televizor Sony s plochou obrazovkou. Naproti němu u květinové stěny stála sedací souprava s čalouněním z béžového brokátu. Po obou stranách pohovky se krčila stejná křesla, vepředu konferenční stolek z imitace chromu a skla. Lampy na dvou totožných menších stolečcích měly bachraté podstavce a křiklavě růžová stínítka se střapci. 

			Až na televizi to tu všechno vypadalo jako zamrzlé v čase. S jistou dávkou velkorysosti by se dalo mluvit o šedesátých létech minulého století. 

			Na konferenčním stolku ležela otevřená zelená krabice z pekárny. Drobky a cukr na skle svědčily o nedávné konzumaci koblih. 

			Na pohovce seděl Floy Unger s roztaženýma pokrčenýma nohama a rukama sepnutýma mezi koleny. Vypadal unaveně. A… vystrašeně? 

			Holly Kimrey se svezl do křesla otočeného směrem k nám, natáhl nohy a překřížil kotníky. Oči mu utkvěly na zbytcích koblihy s čokoládovou polevou. Naproti němu zády k nám seděl nehybně další muž. Viděla jsem jen husté černé vlasy a opálený krk, na kterém se patrně jednou vyvine melanom. 

			Sevřel se mi žaludek. 

			Setkám se s nechvalně proslulým Nickem Bodym?
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			„Přijde na tenhle sedánek ještě nějakej další magor?“ ozval se Slidell a těkal očima po triu v pokoji. 

			Unger nespouštěl zrak z místa kdesi za svými koleny. Kimrey civěl na koblihu. Černovlasý muž mlčel. 

			„Já s váma mluvím, lidi,“ skoro zavrčel Slidell. 

			Unger sebou cukl. Nikdo další nereagoval. 

			Slidell po mně střelil pohledem, který říkal „ani se nehni“, a s rukou položenou na glocku se vydal prozkoumat dům. Sledovala jsem ho, jak prochází obloukem z jídelny do další místnosti, patrně kuchyně, zabočuje do chodby a nakukuje do dveří, za nimiž se nejspíš skrývaly ložnice a koupelna. Za pár vteřin byl zpátky. Rychle na mě kývl a pak přešel po odporném koberci k nešťastné brokátové sedačce. Všechny smysly ve střehu. 

			Přidala jsem se k němu a poprvé pohlédla na chlapíka, co byl dosud zády k nám. I přes pár přidaných let, tmavé opálení a štíhlejší postavu jsem v něm poznala třetího muže z fotky na konferenci o MKUltra. Muže, který tam byl s Felixem Vodjanovem a Yatesem Timmerem. 

			Nick Body. 

			„Holly mi říkal, že vy dva jste pěkný páreček.“ Chraplavá slova unikající odkudsi z hlubin Bodyho hrdla. 

			Sjela jsem pohledem stranou na Kimreyho. Zblízka vypadal starší, než jsem čekala. Všimla jsem si popraskaných žilek na tvářích, vějířků vrásek kolem očí a koutků úst. Krátkého tmavého strniště. 

			„Děláme, co můžeme,“ opáčil ironicky Slidell. 

			„Vím, že jste policajt.“ Body kývl bradou směrem ke mně. „Ale kdo je sakra ona?“ 

			„Vaše nejhorší noční můra.“ Napjatá ramena a ostrý tón mi prozradily, že Slidell nahodil Chucka Norrise. 

			„Vtipné.“ Z Bodyho čišela nebetyčná arogance. 

			„Proč jste nařídil svýmu poskokovi, aby jí zapálil barák?“ Slidell pohlédl na Kimreyho. 

			„Nemám páru, o čem mluvíte.“ 

			„Ale máte.“ 

			„Holly je můj asistent, nic víc.“ 

			„Jo, koukal jsem. Váš asistent má pěkně vyšperkovanej rejstřík.“ 

			Body nemotorně pokrčil jedním masitým ramenem. 

			„Ten vůl tam nechal otisky.“ 

			„Co, kurva?“ Kimrey očividně nebyl tak soustředěný na koblihu, jak předstíral. 

			„Policajti běžně podstrkují důkazy,“ prohlásil Body. „Jsou tím pověstní.“ 

			„S otiskama to jde těžko.“ 

			„To povídejte Johnniemu Cochranovi.“ Body s nezúčastněným výrazem ledabyle přehodil paži přes opěradlo křesla.

			Předstíraná lhostejnost ve mně vyvolala tak obrovský odpor, že přemohl mé odhodlání zůstat zticha. „Proč všichni lidi, kterých jsem se na vás ptala, najednou odjeli z města nebo přestali mluvit?“ 

			„Všimla jste si.“ 

			„Ano.“ 

			„Zaplatil jsem jim.“ 

			„Proč?“ 

			„Abyste se do toho přestali montovat.“ 

			„A co jste si myslel, že tím získáte?“ 

			„A co si myslíte vy, že získáte?“

			„Pravdu.“ 

			Když se Body ušklíbl, rty se mu stáhly přes přední zuby a koutky mu klesly. Nějak takhle by se asi usmála zmije, kdyby toho byla schopná. 

			„Zavraždil jste svého bratra?“ zeptala jsem se. 

			Rozhostilo se absolutní ticho. 

			„Jsou ty otázky na vás moc složité, Nicku? Mohla bych zkusit kratší věty.“ Adrenalin mě přenesl na druhou stranu galaxie. 

			„Svého bratra jsem měl rád.“ 

			„I s jeho huntingtonem?“ 

			„Jste důkladná.“ Ledově. 

			„To ano.“ Ještě ledověji. 

			„Prosil jsem Felixe, ať to nedělá. Neposlouchal mě.“ 

			Všemi póry jsem vnímala Slidellovo znepokojení.

			„Ale stejně to musela být úleva,“ tlačila jsem dál, protože jsem vycítila slabé místo. „Jeho nemoc vás mohla dostat do trapné situace. Připravila by vás o posluchače. Možná taky o investory v tom vašem podvodu s raketovým silem.“ 

			Ticho. Už žádné úšklebky. 

			„Sežrala ho divoká prasata, to přece víte.“ Kruté, ale vládu nade mnou převzal adrenalin. 

			„O mém bratrovi takhle nemluv, ty mrcho.“ Body měl čelist zaťatou až ke krku. 

			„Jurijev jeho nemoc zakamufloval,“ pokračovala jsem. „Heavnerová naskočila na palubu, aby přizdobila i jeho smrt?“ 

			„Kdo?“ 

			„Margot Heavnerová. Vaše kámoška, doktorka z márnice.“ 

			Unger se vrátil z jiné dimenze do reality. Pohlédl na Bodyho a ve tváři se mu zračil vnitřní konflikt. Body varovně přivřel oči. Unger se odvrátil. 

			„Doktorka Heavnerová je investorkou v jednom z mých projektů,“ prohlásil Body. „Nic víc.“ 

			„O DeepHaven víme všechno,“ řekla jsem klidně a silou vůle maskovala svůj odpor. A šok. 

			Slidellovi došla trpělivost a chopil se otěží. O krok se přiblížil k Bodymu. „Tu svou show používáte k šíření lží a prodeji bezcennejch baráků. Blejete tam každou sračku, která se vám vylíhne v hlavě.“ 

			„Ano.“ Opět zmijí úšklebek. „Přesně tak.“ 

			Slidella už nebavilo chodit kolem horké kaše. „Kde je ta holka, Body?“ 

			„Jaká holka?“ 

			„Anebo je jich víc?“ 

			„Jste cvok.“ 

			„Jahaan Coleová. Timmy Horshauser. Mám pokračovat?“ 

			„Znám ta jména. O zmizení těch dětí jsem hovořil do éteru. Ale nic víc nevím.“ 

			„Já myslím, že jo.“ 

			„Máte jediný důkaz, kterým byste svá směšná obvinění podložil?“ 

			Slidellův pohled plný nenávisti mi připomínal chrlič ve tvaru draka. 

			„Ne, detektive,“ zazpíval Body. „A nikdy ho mít nebudete.“ 

			„Tak to by stačilo. Děláte si ze mě blázny a obíráte mě o čas. Předvolám vás k výslechu, vy hajzlové. Všechny.“

			„A za co?“ zeptal se Kimrey pobouřeně a vztekle. 

			Slidell vytáhl z kapsy růžového plyšového jednorožce a hodil ho Bodymu. Při pohledu na hračku mi ztuhla krev v žilách. 

			„Děláš si to nad dětskejma hračkama, Nicku?“ Slidell už se ani nepokoušel skrývat vztek a zhnusení. „Rád si hladíš péro chlupatejma plyšákama?“ 

			„Co si to dovolujete?“ Bodymu hořely tváře. 

			„Ryl jsi poslední dobou na zahradě? Najdeme tam nějaký děti?“ 

			„Co to kurva…?“ Kimrey měl vskutku bohatý slovník. 

			„Všichni se vezete.“ Slidell si prohlížel jednoho za druhým. 

			„Drogy. Podvody. Vloupání. Žhářství. Únosy. A co třeba ještě pokus o vraždu?“ 

			V tu chvíli se to celé podělalo. 

			Kimrey vystřelil z křesla a vyrazil ke dveřím. Jelikož jsem mu stála v cestě, schytala jsem to. Rána lokte do žeber mě odhodila na televizor. Obrazovka se roztříštila. Omámená úderem jsem jen lapala po dechu, plíce sevřené v křeči. Periferním viděním jsem zahlédla Ungera, jak sedí celý ztuhlý, paralyzovaný nerozhodností. 

			To se ovšem nedalo říct o Bodym. Ve stejném okamžiku se zvedl a kolem konferenčního stolku se pokusil proklouznout Slidellovi. 

			„Jdu po něm!“ zachroptěla jsem a vrávoravě jsem se vydala za Kimreym. 

			Za sebou jsem slyšela, jak se Slidell odrazil. Body hlasitě vydechl, když ho Skinny zasáhl do hrudníku. Tělo narazilo do brokátu. Kosti udeřily do sádry. Porcelán se rozbil. 

			Kimrey se hnal k východu a prudce otevřel dveře. Tvrdě odskočily od stěny. 

			Za mými zády se ozývalo zvířecí vrčení, tenké skučení a pak cvaknutí, když zaklapla pouta na rukou. Vyděšené pohyby, Slidellovy ostré příkazy. Ungerův vysoký jekot. Rána, patrně druhá lampa, která následovala kolegyni na podlaze. 

			Kimrey musel dveře otevřít znovu, což ho stálo drahocenný čas. Když jsem vyběhla ven, blížil se k motorce. Dohonila jsem ho a narazila do něj nejprve boky, pak rameny, vší silou, poháněná vztekem. 

			Přilba odletěla a motorka se převrhla. Kimrey padl tváří na trávník a já na něj jako pijavice na žábu. Ještě jsem se stihla podívat na hlídkový vůz Spanové, co stál u chodníku. Byl prázdný. 

			Kimrey se pokoušel osvobodit, po loktech se plazil vpřed a přitom se kroutil a kopal drahými botami. Držela jsem ho tak pevně, že jsem cítila napětí šlach a svalů i tvrdé kosti pod nimi. Centimetr za centimetrem nás oba vláčel přes trávník. Paže mě pálily námahou, ale nepouštěla jsem ho a tvář tiskla k jeho zádům. 

			Třicet centimetrů. Šedesát. Kimrey nebyl o moc těžší než já, ale zoufalství v něm vzbouzelo vražednou sílu. Paže mi pomalu klouzaly dolů podél kostnaté páteře. 

			Sálající horko, dusné vlhko, souboj na vyschlém trávníku. Mučivé divadlo mi připadalo nekonečné. Potom Kimrey natáhl pravou paži. Rameno mu pokleslo. Něco zarachotilo, Kimrey se zkroutil a zhluboka nadechl. Rána přilbou mi prozradila, co ten zvuk znamenal. Před očima se mi roztančily hvězdičky. Bolest se mi šířila z čela až do obratlů. 

			Povolila jsem stisk. Kimrey vyskočil jako na pružině. Klopýtala jsem za ním, nestabilní, ale umanutá. 

			Kimrey měl dvě možnosti. Zvednout motorku. Utíkat do lesa. Les by mu moc nepomohl. Musel se spolehnout na kola. 

			Ještě pořád se snažil postavit motorku, když jsem ho dostala jeho vlastní zbraní. Vší silou, jíž jsem byla schopná, jsem zhoupla helmu na řemínku a zasáhla ho ze strany do hlavy. Spadl a nehýbal se, ochromený, ale při vědomí. 

			Cítila jsem, jak mi horká, hustá krev stéká po tváři. 

			Za otevřenými dveřmi Slidell cosi štěkal do telefonu. 

			„Potřebuju pomoc!“ zařvala jsem. 

			Už jsem chtěla zakřičet znovu, když zpoza rohu vyběhla Spanová a rychle se k nám blížila. Jedním efektivním chvatem otočila Kimreyho na břicho a nasadila mu pouta. 

			„Rozumíte, co vám říkám?“ zeptala se. 

			„Jdi do prdele,“ odpověděl Kimrey. 

			„Potřebujete lékařské ošetření?“ S menší vřelostí. 

			„Polib mi prdel.“ 

			Znechuceně jsem se odvrátila. Oči mi padly na otevřené dveře garáže. Na kolečko s dekou a zašpiněným rýčem. Dívala jsem se na zadní část zahrady a les za ní, přemožená smutkem a jedinou myšlenkou. Může tam být April Silerová. Další pohřešované děti. 

			Hřbetem ruky jsem si stírala krev a pot z obličeje, když se ve dveřích objevil Slidell s podivným výrazem ve zrudlé tváři. Podíval se na mě a pomalu zavrtěl hlavou. 

			Co? Zvedla jsem dlaně. 

			Došel ke mně. 

			„Volali mi kvůli April Silerové.“ Zhluboka se nadechl. Následovala pauza plná zmatku a protichůdných emocí. „Našli ji.“ 

			Bez ohledu na horko se mi udělala zima. Asi jsem zavrávorala. Slidell mě vzal za paži a dovedl mě k lavičce z Kmartu. 

			„Potřebujete vodu,“ prohlásil. 

			Než jsem mohla zaprotestovat, zmizel v domě. Získával čas, než bude muset vyslovit nemyslitelné? 

			Minuty ubíhaly. Tep i dech se vrátily k normálu. 

			Slidell byl zrovna na prahu s plastovým kelímkem v ruce, když na kruhovém objezdu zabrzdila policejní dodávka. Vystoupili dva policisté v uniformách, jeden vysoký, druhý malý. Čahoun otevřel zadní dveře a Slidell vykročil směrem k němu. 

			Spanová dovedla Kimreyho k dodávce a pomohla mu nastoupit. Mrňous zmizel v domě a za chvíli se objevil se spoutaným Ungerem, kterému otékalo levé oko, a strčil ho do antonu. 

			Torrance vedl přes trávník Bodyho, který měl ruce spoutané za zády. Vtom se v Pine Lily objevila vínová Kia Optima a zastavila za Ungerovým jaguarem. Stupeň pohotovosti všech přítomných klesl na jedničku. 

			Dveře optimy na straně spolujezdce se otevřely a vyskočila z nich holčička. Měla na sobě sandály, žluté šaty s usměvavými sluníčky, v uších stříbrné náušnice ve tvaru mořského koníka. Černé vlasy, na rtech růžový lesk, oči modré jako chrpa. Mohlo jí být dvanáct nebo třináct let. 

			Usmívala se a ukazovala přitom zuby, které u dospělého neuvidíte. K hrudi si tiskla plastový pohár s figurkou plavce skrčeného na startovním bloku. 

			Rozběhla se. Šatičky za ní vlály. Když zaregistrovala, co se děje, zpomalila. Dodávka. Policie. Spoutaný muž v pomočených kalhotách. 

			Vytřeštila modré oči. Radostný den se proměnil ve zlý sen. Zastavila se. Lesklé rty se jí chvěly. A pak z nich vyšlo jediné slovo. 

			„Tati?“ 
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			Neděle, 15. července – úterý, 17. července[image: sdot]


			Toho léta jsem hodně přemýšlela o lidském mozku. Přečetla jsem mnoho stran o složitém orgánu o hmotnosti 1300 gramů, který obsahuje sto miliard neuronů větvících se do biliardy synaptických spojení. O jeho cévách, které jsou dohromady sto šedesát tisíc kilometrů dlouhé. Neuroanatomové pojmenovali brázdy a laloky následovně: cerebrum, cerebellum, hypothalamus a medulla oblongata. Rozřezali mozek na kousky, sledovali nervové dráhy, analyzovali elektrické a chemické vlastnosti. Přesto dodnes nikdo úplně nerozumí tomu, jak ten mizera funguje. To platilo dvojnásob, pokud šlo o mě a mou vlastní šedou hmotu. 

			Události, k nimž došlo u Bodyho, v mé paměti existují jako mišmaš smyslových vjemů. Zrak. Sluch. Čich. Bolest. Hodně bolesti. 

			A jeden křišťálově čirý obraz. 

			Vyděšený dětský výkřik. Tati! Body se při tom slově otočil se zničeným výrazem ve tváři. V očích dívenky se zračilo totéž. 

			Na stanici Body, Unger a Kimrey zjistili, že pohostinnost policejního oddělení Charlotte-Mecklenburg využívá i Yates Timmer. Každý dostal svou vlastní výslechovou místnost. Po zbytek dne a ještě celý den následující jsem sledovala výslechy a střídala okna podle toho, jak Slidell chodil sem a tam chodbou. 

			Čtyři „zájmové osoby“ krátce zapíraly a pak začaly všechno házet jedna na druhou. Ale jen zlehka, ne s onou zběsilostí „zachraň si svůj vlastní zadek“, kterou jsme čekali. Spíš připomínali práskače z dětského hřiště, kteří pouštějí neškodné drobečky. Pár informací vyšlo najevo. Ale ne ty, v něž jsme doufali. 

			Dívka s pohárem byla Bodyho dcera AvaLeigh Taymanová. Její matka Bodyho před lety opustila a znovu se vdala. Není třeba dodávat, že rozvodový rozsudek obsahoval monstrózní klauzuli o zachování mlčenlivosti. Proto se tato dvě jména neobjevila v žádném z mých internetových pátrání. 

			AvaLeigh občas jezdila i na oplocený pozemek v clevelandském okresu. Zuby i růžová teniska byly její. A ji také patrně viděl Duncan Keesing v autě, které projíždělo branou. Dítě, jehož obličej namaloval na sud. 

			Dům u jezera Wylie sloužil Timmerovi jako kancelář, z níž prodával opuštěná vojenská sila a bunkry. A také jako „klub“ pro majitele bytů v jeho dvou podzemních komplexech. Společenské akce. Filmové projekce. Steaky na grilu. Koktejly na výletní lodi po jezeře. 

			Body tvrdil, že s Timmerem investoval pouze z finančních důvodů. Podle Timmera byla motivace jeho partnera poněkud složitější. Body se bál, že má genetickou mutaci způsobující Huntingtonovu chorobu, a hodlal se stáhnout do podzemí, kdyby se objevily příznaky. 

			DeepHaven I byl prokazatelně úspěšný. Jak řekl Unger při dřívějším výslechu, dvanáctipodlažní podzemní komplex byl plně vyprodaný. Timmer tvrdil totéž. Dokumentace potvrdila, že je to pravda. 

			Pak vyšla najevo ještě jedna nečekaná bomba. Před šesti lety, během série rozhovorů v Body Language si Margot Heavnerová koupila malý byt a z původní ceny ve výši půldruhého milionu dostala velkou slevu výměnou za důvěrné informace z márnice, zejména pokud šlo o případy dětí. 

			Mně osobně připadalo, že útočiště pod zemí se k Heavnerové moc nehodí. Odhadovala bych, že ušetřené dolary utratí za botox nebo botičky od Jimmyho Choo. I Slidella to překvapilo. Když ji vyslýchal, doktorka z márnice přiznala, že ji motivovaly peníze, ne záruka přežití. Měla v úmyslu byt se ziskem prodat, ale dosud nenašla kupce. 

			Takže etické zásady Heavnerové byly ještě nižší, než jsem si myslela. A její touha po bohatství větší. 

			S DeepHaven II to ovšem bylo něco jiného. Projekt požíral peníze a byty nikdo nekupoval. Podle Timmera i Ungera v první fázi zafungovala propaganda související se ztracenými dětmi. Nebylo jasné proč. Lidé si kupovali bunkry z mnoha důvodů: ze strachu z finančního kolapsu, rasové války, jaderného útoku, moru. Dům pro přežití je možnost, která zůstává po většinu času prázdná. Když udeří katastrofa, schováte se v podzemí. Proč by si člověk takový byt kupoval ze strachu, že se mu ztratí děti? 

			Body věřil – těžko říct, zda oprávněně –, že se jedná o reálný trend, takže pro podporu prodeje ve druhé fázi uplatnil stejnou kampaň. Blogy a podcasty využíval k šíření paniky mezi čtenáři a posluchači. Slova, jimiž se nyní hájil, byla odporná. A co jako? Na vyvolávání poplachu přece žádné zákony nejsou. 

			Při každém výslechu toho velkohubého pouťového vyvolávače jsem měla pocit, že mě šálí sluch. Bylo mi z toho chlapa zle. Body nebyl obráncem obyčejných lidí, jak se snažil sám sebe vykreslit. Tenhle vzteklý tyran byl ve skutečnosti muž středního věku závislý na koksu a po krk v dluzích. Nebydlel v staromódním domku na Pine Lily, ale na velkém panství u Weddingtonu na jih od Charlotte. Vlastníkem byla oficiálně jiná holdingová společnost a hypotéka zdaleka nedosahovala ceny nemovitosti. Body tedy nebyl tak nebezpečná hyena, za niž jsem ho pokládala. Ale pořád byl tenhle čaroděj ze země Oz podvodníkem na mnoho různých způsobů, a tak mi instinkt našeptával, že zdaleka nevíme všechno. 

			Felix Vodjanov se mnoho let zabýval rešeršemi k řadě témat. Tragédie trajektu Estonia a pohřešované nebo zavražděné děti byly jen dvě z nich. Nic závažného. Nic násilného. Nikdo spojený s Body Language nebo DeepHaven nikdy žádnému dítěti neublížil. V tomto ohledu byli všichni čtyři zajedno. 

			ITO je značka kravat, které se v polovině devadesátých let prodávaly v Japonsku. Firma založená podnikavým středoškolským studentem vyrobila velmi omezené množství, než zbankrotovala. Tyto kravaty jsou nyní velmi vzácné a stojí balík. Vodjanov jednu získal, jméno se mu líbilo, a tak ho využil jako jeden z mnoha pseudonymů. 

			Byt v domě paní Ramosové si pronajímal především jako sklad pro spisy, které chtěl jeho bratr schovat jinde než u sebe doma. Felix bydlel v domě na Pine Lily Court. Otto Schneller byl Vodjanovův bratranec. Body chtěl uchránit svou i bratrovu anonymitu, a tak přesvědčil Schnellera, aby dům napsal na sebe. Jako odměnu mu nabídl výlet do Spojených států. Riziko bylo malé – Ottovi bylo sedmaosmdesát a žil v Minsku. 

			Intuice mi opět napovídala, že tohle není všechno. Proč ta bezpečnostní opatření? Tolik tajemství? Něco tu smrdělo jako týden starý pstruh. 

			Všichni se shodli, že Vodjanov nechal hyundai u Arta v servisu. Že si zapsal souřadnice, podle kterých se dal vůz najít. Poznámka byla šifrovaná, jak to měl ve zvyku. Možná navštívil to místo vícekrát, když plánoval své poslední sbohem. 

			Jedno z čísel, která jsme vyluštili v jeho zápisníku, patřilo Kimreyho telefonu s předplacenou kartou. Nikdo ze čtyř zadržených nevěděl, proč si ho Vodjanov poznamenal na stejnou stránku. Nic netušili ani o poznámce související s Jahaan Coleovou. Aspoň to tvrdili. 

			Chybějící dílek nám předhodil Jurijev. A vysvětlil i důvod své reakce na mou zmínku o Jahaan Coleové během našeho rozhovoru v autě. Pod mírným nátlakem doktůrek přiznal, že Vodjanov s ním jednou mluvil o rozhovoru se soudní antropoložkou Temperance Brennanovou u příležitosti čtvrtého výročí Jahaanina zmizení. Proto si mě Vodjanov vybral jako osobu, s níž se chce zkontaktovat. 

			Jurijev se s Bodym a Vodjanovem seznámil v šachovém klubu hojně navštěvovaném vystěhovalci z Ruska. Doktor neměl s Vodjanovovou sebevraždou nic společného, spíš se snažil svého pacienta přesvědčit, aby od ní upustil. Nakonec to vzdal, protože věděl, že Felixe už kromě utrpení nic nečeká. Léky mu ale nedal. Body i Unger naznačili, že fentanyl obstaral Kimrey. Ten to ovšem popřel. 

			Proč tafofobie? Jurijevovi i Vodjanovovi ten paradox připadal zábavný. 

			Toho dne, kdy jsem objevila desky, se Kimrey vypravil do bunkru pro drogy. Věděl, že Felix hodil spis do kontejneru, a domníval se, že Vodjanov se před sebevraždou zbavuje věcí. Viděl ho pálit obsah jiných krabic, nejspíš těch, co skladoval v domě Ramosové. Jelikož nevěděl, kdo jsem a co hodlám s deskami a váčkem plným zubů dělat, obojí sebral. Navíc se bál, že jsem se na pozemek dostala díky jeho nedbalosti, a nechtěl, aby se šéf dozvěděl, že nechal otevřená vrata. 

			Z detailů, které jsme páčili ze čtyř neochotných vyslýchaných, se pomalu skládal Vodjanovův obraz. Byl oddaný Nicku Bodymu, a přece stál vždy ve stínu mladšího bratra. Jako by si vytvořil životní styl, který si nemohl dovolit – oblečení z druhé ruky, imitace uměleckých děl. Čelil vlastnímu fyzickému i duševnímu úpadku, klopýtal, padal, psal si poznámky, aby nezapomínal a měl stále přístup k heslům, na něž si nemohl vzpomenout. Byl to muž, kterého kvůli některým činům trápilo svědomí a chtěl je napravit dřív, než si vezme život. 

			Ale dětem nikdo neubližoval. V žádném případě. Nikdy. Nemyslitelné. Buď mluvili všichni čtyři pravdu, anebo byli dokonalí herci. 

			V pondělí odpoledne už měli Body, Unger i Timmer právníky. Souběžně se Slidellovými výslechy, zpomalenými nekonečnými námitkami advokátů, probíhaly prohlídky v domech v Pine Lily a Weddingtonu. Další se chystala i v bunkru. Slidellovi celý den bzučel telefon. Pokaždé ho popadl a vyšel na chodbu. Pokaždé ho novinky zklamaly. Nebylo nic, co by spojovalo tyto čtyři muže s některým z pohřešovaných nebo zavražděných dětí. 

			Slidell nařídil i vyšetřování Body Language. Ačkoli stránka vykazovala jistý příjem z reklamy, zajímalo ho, jak si Body vydělával dostatek peněz na udržení svého životního stylu. Jak se dalo čekat, záznamy byly složité a zdaleka ne transparentní. 

			Ani do pondělního večera nepřinesly prohlídky, výslechy a finanční vyšetřování jediný důkaz o trestné činnosti. Právníci se na Slidella slétli jako maličké hejno rozlícených vos a požadovali propuštění svých klientů. 

			S rukama zaťatýma v pěst jsem sledovala, jak slizké trio odchází na svobodu. 

			Slaboučký hlas v zadním mozku jen bezmocně řval. 

			Holly Kimrey takové štěstí neměl. V brašně na motorce se našla široká škála farmak, tudíž Bodyho dealer zůstal v péči mecklenburského okresu. Navíc okresní státní zástupce připravoval obvinění z vloupání do mého domu a následného žhářství. Prohlídka Kimreyho bytu odhalila předměty sloužící k založení požáru. Nevím, co to znamená. A můj telefon. O tom nebylo pochyb. K usvědčení to stačilo, ale státní zástupce doufal, že Kimrey otočí a za strůjce celého činu označí Bodyho. 

			V půl osmé jsem zamířila domů. Unavená a zklamaná. 

			Po pár hodinách strávených nad spisem Pasqueraultové jsem padla do postele. Samozřejmě že jsem neusnula. 

			Muž bez tváře odmítal opustit mou hlavu. 

			Proč mě Felix Vodjanov vyhledal? Proč mi volal? Viděl rozhovor, znal mou roli v případu Jahaan Coleové, ale jak zjistil, kde bydlím? A kde vzal moje číslo? Co mi chtěl před smrtí říct? Na co se chtěl zeptat? 

			Do zápisníku si poznamenal jméno Jahaan Coleové. Možná se v přestrojení za policajta vypravil za Cootie Clanahanovou. Vystřihoval si a archivoval články o Coleové a Timothym Horshauserovi. Věděl o nich něco? Aspoň o jednom z nich? Měl něco společného s tím, co se jim stalo? 

			Proč si Vodjanov zapsal to ruské slovo? 

			Hotovo. Dokončeno. K čemu to patřilo? Ke knize v lotyštině, z níž pocházel útržek? K jeho spoluvině na rozšiřování nenávistného vitriolu Nicka Bodyho? K dětem? K jeho životu? 

			Pete knihu prolistoval a řekl mi, že ji vydali v roce 2003 na podporu teorie, že Estonia byla potopená záměrně. 

			Felix Vodjanov. Špion? Cíl atentátníka? Blázen, jak zákon káže? 

			Únosce dětí? Vrah?

			Co je skutečnost? A co není? 

			V roce 1983 se zjistilo, že mutace způsobující Huntingtonovu chorobu probíhá na chromozomu 4. Dnes lze tuto nemoc diagnostikovat z malého množství krve. Body test odmítl. 

			Nick Body. Tlučhuba a podvodník? Pacient s huntingtonem? Muž, který zbytečně žije ve strachu? 

			Zneužíval děti? Zabíjel je? 

			Co je skutečnost? A co není? 

			Opravdu jsem podnikla cestu do podzemního bunkru? Anebo to byla jen halucinace způsobená migrénou? Spolčil se proti mně můj vlastní přes kilo těžký soubor elektřiny, chemických látek, obvodů a buněk? Poštvaly neposlušné cévy mou vlastní krev proti mně? 

			Zdrogoval mě někdo? Říznul mi Kimrey čaj Molly nebo LSD?

			Co je skutečné? A co není? 

			Zapálil mi Kimrey dům? Jakoukoli roli v požáru odmítal. Vznikl oheň prostě jen v důsledku vadného vedení, které hodilo jiskru na koberec nasáklý ředidlem? Pokud ano, kde se vzal ten otisk na okně? 

			Co je skutečné? A co není? 	

			Celou noc jsem špatně spala. Každou chvíli jsem se budila, dívala se na hodiny. Zkoušela jsem hluboké dýchání, pomalé nádechy, rozvádění tepla a harmonie do prstů rukou i nohou. Nic nezabíralo. Pokud jde o navozování vnitřního klidu, jsem marná. 

			Když jsem byla vzhůru, v hlavě se mi přehrával film s názvem Vodjanov a Body. A taky na stropě. Nebo ve tmě pokoje. Znovu a znovu mě jeho scény vedly ke stejnému závěru. Body určitě v něčem jede. Proč by byl jinak tak opatrný? Proč by mi nechal podpálit dům? Pokud to bylo žhářství. Proč by zastrašoval svědky, aby se mnou nemluvili? Jestliže neunášel děti, co má na svědomí? Byla jsem přesvědčená, že Body má prsty v něčem mnohem závažnějším, než je pouhé matení veřejnosti. 

			V uších mi zněly i jeho podcasty a moje znepokojení rostlo. I vztek, který jsem cítila, když jsem viděla, jak toho parchanta s hadím úsměvem na rtech pouštějí na svobodu. 

			Nad ránem jsem byla přesvědčená, že v jeho afektovaném chování se musí skrývat vodítko. Přísahala jsem si, že na to přijdu, než opustím město, vstala jsem a sešla dolů. 

			Po hrnku kávy a misce vloček s hrozinkami jsem si zapnula notebook. Na internetu jsem šla rovnou na Body Language a stejně jako předtím jsem zaplatila požadovaný poplatek, tentokrát z nedohledatelné předplacené karty, kterou jsem si pod vlivem komiksu Špion proti špionovi za hotové koupila u kasy ve Walmartu. Zodpověděla jsem povinné otázky v profilu; vydávala jsem se za dvaačtyřicetiletého bělocha. Ani nevím proč. Asi abych si dokázala, že v kyberprostoru umím být taky mazaná. 

			Stránka se načetla. Záložky s odkazem na podcasty, blogy, obchod. Všechno bylo takové, jaké jsem si to pamatovala. Rozhodla jsem se pro archiv audiosouborů. Začala jsem těmi nejnovějšími a pomalu se propracovávala zpátky v čase. 

			V deset jsem měla pocit, že mi vybuchne hlava. Sice jsem nesmírně toužila toho slizkého hajzla dostat, ale potřebovala jsem pauzu. Dolila jsem si kávu a vrátila se na Bodyho domovskou stránku. Jelikož mě nic lepšího nenapadlo, klikla jsem na odkaz zboží na prodej. 

			A zůstala jsem civět. 

			Zamrkala jsem. 

			Znovu. 

			Stránka vypadala… jak? Divně? 

			Opět jsem pocítila povědomý děs poháněný adrenalinem. Chystají se ty protivné kraniální cévy zase k akci? Rozbolí mě za chvíli hlava? Mám si vzít léky? 

			Ne. Ještě ne. 

			Zavřela jsem oči. Chvilku jsem počkala a otevřela je. Zadívala jsem se na obrazovku. 

			Tohle nebyla klasická aura – optický projev se záblesky, jiskrami a černými dírami ohlašující nastupující migrénu. Viděla jsem normálně. Stránka byla ostrá a jasná. Jen vypadala divně.

			 Klikla jsem na obchod s podcasty. Všechno mi připadalo stejné jako při poslední návštěvě. Ze zamyšlení mě vytrhlo zběsilé bušení. 

			Oknem v zadních dveřích dovnitř nakukovala moje máma, ve tváři výraz úzkosti, nos přitisknutý na skle. Vstala jsem a pustila ji dál.

			„Co se děje, zlato? Podle vrásek na tvém krásném čelíčku poznám, že něco není v pořádku. Není ti dobře?“ zeptala se, když na linku odložila zabalený kastrol, a jedním hbitým pohybem mi sáhla na čelo. 

			„Nic mi není, mami. Fakt. Kde je Sinitch?“ 

			„Věnuje se důkladnému sebezpytu.“ 

			„Pohádali jste se?“ 

			Odfrkla si. „Tenhle pán na nějakou dobu ztratil veškerá privilegia. Víc o tom není třeba mluvit.“ 

			Naprosto jsem s ní souhlasila. 

			„Přinesla jsem ti quiche se špenátem a gruyère. Vzhledem k tvému stavu je naprosto nezbytné, abys pořádně jedla.“ Pak si všimla notebooku. „Na čem pracuješ? Má to něco společného s tím chudákem, co ho ohlodala prasata?“ 

			„Nepřímo.“ Jelikož jsem chtěla odvést pozornost od tématu „můj zdravotní stav“, pokračovala jsem: 

			„Můžu se tě na něco zeptat?“ 

			„Jistě.“ 

			„Co může způsobit, že internetová stránka najednou vypadá divně?“ 

			„Dost nejasná otázka. Jako bramboračka. Buď trochu konkrétnější.“ 

			„Na téhle stránce jsem nedávno byla. Dnes jsem se tam vrátila a nezdá se mi, že by ji aktualizovali nebo přepracovali. Ale něco mi tam nesedí.“ 

			„Ukaž.“ Položila na stůl tašku od Luise Vuittona a přitáhla si židli vedle mě. 

			Vysvětlila jsem jí spojitost mezi Vodjanovem a Nickem Bodym. Obecně. Jako bramboračku. 

			„Jak ses přihlašovala?“ 

			Řekla jsem jí to. 

			Vyndala z tašky MacAir, načetla si Bodyho stránku. Prsty jí běhaly po klávesnici jako pubertálnímu hackerovi a celou dobu mi vykládala, co dělá. 

			„Dávám si do profilu, že jsem sedmasedmdesátiletá ženská.“ 

			„Proč?“ 

			„Protože přesně tohle jsem, zlato. Ale důležitější je, že jestli sis toho všimla a moje tušení je správné, tak to dokážu vysvětlit.“ 

			„Ten poplatek za tebe klidně zaplatím.“ 

			„Hotovo.“ 

			„Jak to?“ 

			„Kyberměna.“ 

			Neptala jsem se. 

			Když se máma přihlásila a přešla do „obchodu“, prohlížely jsme si obrázky. Oči nám těkaly mezi oběma obrazovkami. 

			„Tady,“ ukázala jsem. Skupiny archivovaných podcastů. „Na mém notebooku je nabízejí, ale na tvém ne.“ 

			„Hm.“ Prsty se roztančily. Projela inventář prezentovaný na obrazovce. „Ukaž mi notebook.“ Stiskla několik kláves. „Malware,“ prohlásila. 

			„Malware?“ Věděla jsem, co to je, ale netušila jsem, kam tím míří. 

			„Používají nějaký virus, něco jako DNSChanger, a infikují jím určité návštěvníky stránky.“ 

			„DNSChanger?“ 

			„Pomůžu ti s tím. Ale pokud jde o internet, vážně by ses měla dovzdělat, zlato.“ Pauza. „DNS, systém doménových jmen, je internetová služba, která konvertuje uživatelsky vstřícná jména, třeba BodyLanguage.com nebo ESPN.com, na numerické adresy, díky nimž spolu můžou počítače mluvit. Bez DNS a serverů DNS provozovaných poskytovateli internetu by uživatelé nemohli prohlížet internetové stránky ani posílat e-maily.“ 

			„Rozumím.“ Ano, chápala jsem to. 

			„Malware typu DNSChanger přesměruje nic netušícího uživatele na podvodný server a hacker má možnost manipulovat aktivitu tohoto uživatele na webu.“ 

			„Takže pro pořádek: když uživatel nakaženého počítače klikne na link nějaké stránky, třeba BodyLanguage.com nebo ESPN.com, malware ho přehodí na jiné stránky.“ 

			„Něco na ten způsob. Před pár lety FBI zatkla gang internetových podvodníků z Pobaltí, kteří infikovali miliony počítačů po celém světě.“ 

			„Proč?“ 

			„Hackeři tak mohli manipulovat s odvětvím internetové reklamy, kde se točí miliardy dolarů. Je to fascinující. Chceš slyšet podrobnosti?“ 

			„Později. Proč tedy infikovali můj počítač, a tvůj ne?“ 

			„Nejspíš používají algoritmus, který vybírá jen některé uživatele. Když se přihlásí specifikovaný profil, počítač se nakazí virem a přesměruje.“ 

			„Na podvodný server, který oni ovládají.“ 

			„Ano.“ 

			Přemýšlela jsem o tom. 

			„Dvaačtyřicetiletého muže to přesměruje, ale sedmasedmdesátiletou ženu ne.“ 

			Máma mou myšlenku dokončila: „Na upravenou stránku s nabídkou skupin podcastů. Mimochodem, za hodně vysokou cenu. Ty bys tu částku zaplatila, aby sis poslechla takový žvásty?“ 

			Mozek mi běžel rychlostí miliard kilometrů za sekundu. 

			„Ty podcasty,“ řekla jsem, „jaký je to typ souborů?“ 

			Pár úderů do klávesnice. „MP3.“

			Chvíli jsme obě zíraly na obrazovky. Pak máti zalapala po dechu. Rychle, ostře. Otočila jsem se. Oči jí málem vypadly z důlků. I přes řasenku.  

			„Co je?“ 

			„Asi vím, jakou hnusárnu měl Body za lubem.“ 
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			Úterý, 17. července

			Za půl hodiny jsem se se Slidellem a jeho průkazem dostala do kriminalistické laboratoře. Mittie Peppersová na nás čekala před kanceláří. Pozdravili jsme se kývnutím hlavy. Žádné zdvořilosti. Napětí bylo tak velké, že by dokázalo vzkřísit vozítko na Marsu.

			Peppersová nás vedla dveřmi kolem úchvatného přístroje ESDA k řadě počítačů zářících u černé stěny. 

			„Myslíte, že je to blbost?“ zeptala jsem se. „To, co jsem vám říkala po telefonu?“ 

			„Vůbec ne.“ 

			„Znáte ten proces, o kterém mluvila moje matka?“ 	

			„Steganografie? Samozřejmě.“ 

			„A souhlasíte s její teorií o malwaru?“ 

			„Podíváme se na váš počítač.“ 

			Zadala jsem heslo a podala Peppersové svůj mac. Usadila se k jedné z obrazovek a začala ťukat do klávesnice. Sedla jsem si vedle ní. Slidell stál za námi, napjatý jako pacient čekající na čištění zubního kanálku. 

			Vteřiny ubíhaly. Pět minut. Kousala jsem si nehet na palci, stejně nervózní, jako když jsem tu byla kvůli vytlačenému písmu. 

			„Ano, máte tu jednu pořádnou potvůrku.“ 

			„Do háje.“ 

			„Notebook vypadá jako zbrusu nový.“ 

			„Kupovala jsem ho v pátek.“ Když mi ten starý kvůli mojí vlastní blbosti shořel. To už jsem nedodala. 

			„Bodyho stránku jste navštívila na tomhle počítači?“

			Přikývla jsem, protože jsem se vzteky nezmohla na slovo. 

			„Až skončíme, můžu vám ten malware odstranit.“ 

			„To budete hodná. Jděte na BodyLanguage.com.“ 

			Poslechla mě. 

			„Zaregistrovala jsem se tam jako dvaačtyřicetiletý muž. Použijte ten profil, klikněte na obchod a potom na podcasty.“ 

			Udělala to. Ukázala jsem na skupiny podcastů a vylíčila jí, že předtím se mi na notebooku objevily, ale matce ne. Peppersová se přihlásila na jeden erární počítač a zaregistrovala se na Body Language jako třiatřicetiletá žena. Slidellovi oznámila, že poplatek bude chtít proplatit od něj nebo oddělení odložených případů, a proklikala se do nabídky obchodu. Žádné podcasty. Odsouhlasila mi teorii, že malware posílá některé uživatele na podvodný server a upravenou verzi stránek, kde se propagují položky, jež provozovatel stránek vnímá jako specializovaný segment trhu.

			„Vysvětlete mi trochu tu steganografii,“ požádala jsem. „Jak to funguje?“ 

			„Co kdybyste mluvily, jak vám zobák narost, dámy?“ ozval se popuzeně Slidell. 

			Dámy obrátily oči v sloup. 

			„Víte, co je šifrování, že ano?“ začala Peppersová. 

			„Kódování,“ opáčila jsem. 

			Přisvědčila. „Když mluvíme o šifrování, máme na mysli, že něco činíme nerozluštitelným. Použijeme tajnou šifru a bez klíče k této šifře si to nikdo nepřečte. Steganografie se zabývá utajením zprávy, o které nikdo vůbec neví, že existuje.“ 

			„Jako psaní neviditelným inkoustem.“ Tuhle analogii použila máma. 

			„Přesně tak. Řekněme, že chcete do nějakého dokumentu nebo třeba obrázku schovat informaci. Uděláte to tak, že neznatelně poupravíte jednotlivé pixely…“ 

			Peppersová se zarazila uprostřed věty. Odvrátila se od obrazovky, aby zjistila, zda ji posloucháme. 

			„Pixely jsou maličké čtverečky, z nichž se skládá digitální obraz.“ Slidell zavrčel, takže jsem to radši dál nerozváděla. 

			„Pixel je pro lidské oko jen tak tak rozpoznatelný, ale počítač ho snadno odhalí,“ pokračovala Peppersová. „Velmi malými úpravami můžeme schovat části textu. Stačí kupříkladu změnit barvu nebo úroveň jasu tří po sobě jdoucích pixelů a zašifrujete tak třeba slovo KRK. Hodně zjednodušeně řečeno.“ 

			„Mluvíte o skrytém textu,“ navázala jsem. „Dá se do obrázku schovat i další obrázek?“ 

			„Ano. Jelikož se hodnoty intenzity mění jen trochu, steganografie vytváří tak maličké odchylky, že je prostým okem většinou nezaregistrujeme. Obvykle se to dá poznat pouze porovnáním dvou zdánlivě stejných obrázků. Ale i když máte podezření, že jeden je upravený, neexistuje žádný rychlý způsob, jak odhalit, který je nositel a který ne.“ 

			„Zkraťte to.“ Slidell kývl rukou k obrazovce. „Jestli Body v něčem lítá, potřebuju ho co nejdřív sebrat.“ 

			„Dá se skrýt text nebo obraz do audiosouboru?“ zeptala jsem se se stejně tupým pocitem děsu, jako když mi máma tuhle možnost poprvé navrhla. 

			„Ano. Využijete toho, jak algoritmus pro MP3 – což je kód pro matematický proces – konvertuje a komprimuje analogové audio do digitální formy. Tajná informace bude nejen skrytá, ale také zašifrovaná, takže její objevení a rozkódování je velice těžké.“ 

			„Existují na to programy?“ Byla jsem tak nabuzená, že jsem pokládala pitomé otázky. 

			„Na webu se to nejrůznějšími aplikacemi doslova jen hemží. Například MP3Stego schovává věci v hudebních souborech. SkyDe je steganografický add-on pro Skype. Pak existuje COAGULA –“ 

			Slidell nás přerušil. „Brennanová si myslí, že ten ichtyl Body rozšiřuje dětský porno v souborech, který prodává na svý stránce. Možná ho schovává v podcastech.“ Ukázal prstem na monitor. 

			„Je to možné?“ ujišťovala jsem se. I když jsem to ujištění snad ani nechtěla slyšet. 

			„Steganografie se hodně dělá s aplikacemi na mobilních zařízeních. To, co navrhujete vy, vyžaduje počítač na obou stranách. Kupující si stáhne podcast – soubor MP3, což je mimochodem úplně nejběžnější audiosoubor. Za normálních okolností by si ho pustil pomocí audiopřehrávače nebo v počítači, na macu třeba pomocí iTunes. Ale pokud by to bylo, jak říkáte, kupující by si musel soubor otevřít ve zvláštním programu, který sdílí s tím druhým grázlem. Říkejme tomu třeba Play Inside.“ 

			„A ten by Body musel použít pro skrytí obrazů nebo videí.“ 

			„Ano. Kupující si otevře Play Inside a vybere stažený podcast. Program pak dešifruje utajené porno nebo cokoli dalšího. Může to vyžadovat dodatečné zabezpečení, třeba použití hesla pro otevření souboru i v tomto speciálním programu.“ 

			„Body má na techniku lidi, co dokážou podobný sračky vymyslet.“ Slidell se mi až moc tlačil na záda. „Možná ten zmrd Unger.“ 

			„Tohle zvládne i šikovný student.“ Peppersová povytáhla obočí a sjela pohledem ze mě na Slidella. „Chce se vám utrácet, detektive? Hodíme si jeden z podcastů do košíku?“ 

			„Co s váma mám dělat?“ 

			Prošli jsme nabídku, vybrali podcast s názvem Našim dětem hrozí nebezpečí, což byl jediný dvojsmyslný název z půltuctové nabídky. Peppersová zaplatila a stáhla soubor na jeden z počítačů v laboratoři. Potom zaťukala do klávesnice tak rychle, že jsem to ani nestihla sledovat, spustila program a otevřela první soubor MP3.

			„DSSS algoritmus pro utajení –“ vysvětlovala. 

			„DSSS?“ Chtěla jsem se ujistit, že tomu rozumím.

			„Přímo rozostřené spektrum. Je to technická metoda, která se používá pro mobilní telefony a další digitální signály a také může upravovat soubory MP3 tak, aby se do nich ukryly další zprávy.“ 

			„Protože MP3 je v podstatě pouze digitální signál.“ 

			„Přesně tak. Algoritmus pro utajení může do audiosouboru vložit náhodné zvuky.“ Další ťukání. „Software, který používám, teď analyzuje zvuk, kontroluje i ty nejmenší variace, náhodné zvuky, sotva rozpoznatelné výkyvy, které mohou svědčit o tom, že se jedná o stegovou verzi původního souboru.“ 

			Na obrazovce běhaly řádky, posuvné lišty, blikající světla. Peppersová dávala pozor, zda neuslyší nějaké známky manipulace se zvukem. Pomalu vrtěla hlavou. 

			„Uberu rychlost. Zpomalení někdy odhalí zvuky, které se k hudbě nebo vokálu vůbec nehodí, a při běžném přehrávání by si jich člověk nevšiml.“ 

			Zadala příkaz. Po pár vteřinách promluvila: „Tady. Slyšíte to?“ Zvedla ukazováček a zavřela oči, aby se lépe soustředila. 

			Mimoděk jsem se naklonila blíž. Slidell za mnou se mi ještě víc přimáčkl na židli. Sehnul se, takže jsem cítila jeho horký dech na zádech. 

			Nejdřív nic. Potom jsem to zaslechla. Slaboučké přestávky v Bodyho chraplavém hlase. Tu a tam to znělo o tón výš nebo níž.

			„Ano.“ Srdce se mi rozbušilo. „Co je to? Dokážete dešifrovat, co je tam schované?“ 

			„Bohužel ne. Tenhle soubor vyžaduje další analýzu, aby se určilo, jestli obsahuje něco navíc, a bez ní vám nemůžu říct, co to je.“ Peppersová se opřela a obrátila se ke mně. Netvářila se ale nadšeně, spíš ostražitě.

			„Co je?“ zeptala jsem se. 

			„Problém je, že mi to celé připadá strašně nepraktické.“ 

			„Nepraktické?“ 

			„Nevím jistě, zda by měl zvukový soubor, jako je tenhle, dostatek prostoru,“ při posledním slově udělala ve vzduchu uvozovky, „aby obsáhl celý obrázek, tím spíš video. Obrázek se dá rozdělit do několika souborů MP3, tedy myslím…“ Neznělo to moc přesvědčivě. 

			„Pokračujte.“ 

			„Fajn. Řekněme, že kupující vysolí peníze za skupinu podcastů. Jsou sice drahé, ale ne extrémně. Kolik by na takovém typu transakcí Body vydělal? Jako distribuční systém pro dětské porno by to bylo docela bezpečné a on by byl z obliga. Obrázky by se jen stěží odhalily. Ale že by to bylo ziskové?“ 

			Ačkoli mi mozek jel na plné obrátky, myšlenky se mi ubíraly po stejných cestách jako Peppersové. 

			„Kurva fix.“ Slidell se narovnal jako loutka, jíž někdo zatáhl za šňůrky. Prohrábl si rukou vlasy. „Takže tím chcete říct, že na toho hajzla furt nic nemáme?“ 

			„Budu na tom dělat dál,“ řekla Peppersová a gestem obou rukou se ho pokusila uklidnit. 

			Nepovedlo se. Slidell naposledy zavrčel, otočil se a vyřítil se ven. Funěl a tvářil se, že skosí každého, kdo se mu postaví do cesty. 

			Když jsem vyšla z policejní budovy, přemohl mě pocit vzteku a sebeobviňování. Body vyklouzne a je to i moje vina. Mohla jsem udělat víc? Být chytřejší? Dřív uhodit na Heavnerovou? Víc zatlačit na Duncana Keesinga? Dávat si lepší pozor na zálohování obsahu notebooku? Všimnout si něčeho na ztracených fotkách? Zabývala jsem se příliš stavem svého mozku? 

			Milion „co kdyby“. 

			Navíc se mi krátil čas. Za pár hodin musím nastoupit do letadla a odletět do Montrealu. Cestou domů jsem měla pocit, že se deseti ulámanými nehty křečovitě držím zdravého rozumu. 

			Mittie Peppersová zavolala dvanáct minut po páté. Vzpomínám si, že jsem se podívala na displej, kolik je hodin. Nervozita mi patrně vypálila ta svítící čísla do mozku. 

			Zrovna jsem dobalila, což mi zabralo celkem deset minut. Na módu ani líčení jsem neměla náladu, a tak jsem prostě do kufru na kolečkách naházela, co mi přišlo pod ruku. Kostýmek k soudu. A pak náhodný výběr. 

			„Mám to.“ Tentokrát už zněl její hlas o poznání živěji. 

			„Povedlo se vám otevřít obrázek?“ 

			„Ne tak docela. Mohla byste přijet do města?“ 

			„To si pište.“ 

			Dorazila jsem zároveň se Slidellem. Společně jsme sešli do suterénu. Skinny byl cítit ještě víc než obvykle. Pach frustrace a spánkové deprivace. 

			Jakmile jsme se ocitli v laboratoři, Peppersová neztrácela čas. Obklopili jsme ji u stejného počítače a ona spustila: „Body neschovává obrázky, ale odkazy a hesla.“ 

			Se Slidellem jsme hleděli na temeno její hlavy. 

			„Je to dvouúrovňové uspořádání. Zpráva skrytá v upraveném podcastu je URL, takže má mnohem méně bajtů než obrázek.“ Ukázala na text na obrazovce. „Jakmile kupující pomocí speciálního programu dešifruje a zobrazí odkaz na svém počítači, zkopíruje ho nebo na něj klikne a prohlížeč se otevře v novém okně.“ 

			„Vy jste neuvěřitelná. Jak jste –“ 

			„Otevřete to,“ vyštěkl Slidell a jeho příkaz zněl jako rychlá, bolestivá facka. 

			„To není tak jednoduché,“ opáčila Peppersová. „Kvůli zabezpečení Body požaduje pro přístup k URL ještě heslo.“ 

			„Do prdele práce!“ 

			„Nebojte, detektive. Vyzkoušela jsem beaucoup způsobů – podrobnostmi vás nebudu unavovat – a to mizerné heslo prolomila.“ 

			Vrátila se na domovskou stránku Body Language a ukázala na lištu s názvem Podpořte naše úsilí. „Nebudu zacházet do detailů, ale kupující dešifruje heslo, které je taky schované v podcastu, tím, že přes tuhle bránu věnuje pět tisíc dolarů jako dar.“ 

			„Tím se vysvětluje, jak se na tom vydělává.“ V ústech mi vyschlo. 

			„Ano.“ 

			„Tak co ti úchylové za svý prachy dostanou?“ 

			Peppersová se vrátila k původní obrazovce a ukázala na další řádek textu, jehož jsem si předtím nevšimla. „Tohle je naše heslo. A dejte echo šéfovi, detektive. Moje oddělení vám pošle fakturu.“ 

			„Udělejte to!“ vyhrkl Slidell. 

			Peppersová klikla na odkaz. Načetla se stránka se zadaným URL. A obdélníček požadující heslo. Peppersová zadala text získaný za pětitisícový dar. 

			Obrazovka se opět proměnila. Začalo hrát video. Ne, nebylo to video. 

			Byl to lifestream vysílaný v reálném čase. 

			Nemohla jsem se pohnout, nemohla jsem dýchat ani mrkat. 

			Adrenalin se mi vyplavil do celého těla. 
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			Středa, 18. července – čtvrtek, 19. července

			Na lavici svědků jsem stejně neusedla. Když jsem kráčela po schodech Palais de Justice, vrah Dorothée Pasqueraultové se přiznal k zabití a jednání bylo odročeno. Později jsem se dozvěděla, že ten hajzl dostal patnáct let. Méně, než kolik bylo Dorothée vyměřeno na tomhle světě. 

			V deset jsem už byla venku. Metrem jsem dojela na Papineau a zbývající necelý kilometr do Édifice Wilfrid-Derome jsem došla pěšky. Bylo chladno a pršelo. Příjemná změna po sauně v Charlotte. 

			Měla jsem v úmyslu zbavit se stresu z uplynulých dvou týdnů tím, že po hlavě skočím do svého quebeckého života a práce v Laboratoire de science judiciaire et de médecine légale. Jenže se to moc nepovedlo. 

			Quebecký život mě radostně přivítal zpět. Psací stůl s vrzající zásuvkou a omlácenou dřevěnou deskou. Výhled na rue Parthenais a dvanáctipodlažní Fleuve Saint-Laurent. Případy tak důvěrně známé jako hřbet mé vlastní ruky. Staré kosti ze hřbitova. Nekompletní kostra nalezená v opuštěné žumpě. Rozhodla jsem se zabývat mrtvými, kteří potřebují mou pozornost. 

			Ale ať jsem se snažila sebevíc, nedokázala jsem se soustředit. Částečně to bylo únavou. Letadlo přistálo se zpožděním. Samozřejmě. Než jsem se dostala přes celnici a imigrační, sehnala uber a dojela z letiště Pierra Elliotta Trudeaua do centreville, bylo už po půlnoci. 

			V půl druhé jsem to v kanceláři zabalila a vyrazila domů. Do nového quebeckého bytečku. 

			Jelikož jsem věděla, že spíž je prázdná, stavila jsem se v nudlovém bistru u zastávky metra Peel. Ve dvě už jsem stála před domem. Před naším domem. I když tam Ryan není, to jsem věděla. Volal mi v úterý večer, že se do Montrealu vrátí v pátek. Neville se shledal se svou velmi vděčnou majitelkou, jeden makáč z vinice už byl za mřížemi a chlapíkovi v Marseille zbyla hora ovsa. 

			Vyjela jsem výtahem, na který jsem si ještě nezvykla, odemkla si a odložila kufr na novou linku v lesklé moderní kuchyni. Spousta mramoru a nerezové oceli. 

			Bylo tu blažené ticho. Odhodlaná neusnout dřív než po západu slunce jsem shodila kostýmek, ve kterém chodím k soudu, natáhla si tepláky a snědla pad thai. Přitom jsem na iPadu prohlížela novinky z Charlotte. A našla jsem zprávy, které jsem chtěla. 

			April Silverová byla živá a zdravá. Slidell se to dozvěděl, když se Kimrey válel po zemi v Piny Lily Court. Otcova přítelkyně nalákala holčičku do auta, když byl táta v Denveru, aby mu poskytla alibi. Měli v plánu děcko soukromým tryskáčem přepravit do Kostariky, kde tato žena vlastnila nějaké nemovitosti. Dočetla jsem se, že tatík i jeho milenka jsou ve vazbě a April doma u své mámy. 

			Aleluja. Aspoň jeden šťastný konec. 

			Vlastně dva. 

			V pondělí a úterý, zatímco Slidell své podezřelé bombardoval otázkami, prohledala výjezdovka dům v Pine Lily a se služebními psy prošla celý pozemek i okolní les. Podle očekávání zlatý retrívr Hilda zpozorněl, jakmile se přiblížil k podezřelé prohlubni. Po odkopání hlíny se bohužel ukázalo, že se sice jedná o mělký hrob, ale odpočívá v něm nedávno chcíplá vačice. 

			Padala jsem únavou po neuskutečněném soudním líčení, a jelikož se můj metabolismus navíc ještě pokoušel strávit sacharidy o hmotnosti mého těla, porušila jsem svůj slib, že zůstanu do tmy vzhůru. Dovlekla jsem se chodbou do neznámé ložnice, zatáhla neznámé závěsy a padla do neznámé stoakrové postele. Spala jsem jako zabitá a stejně osamocená jako mrtví, které jsem nechala v laboratoři. 

			Vzbudilo mě pípnutí přijaté zprávy. Rozespalá a zmatená jsem vzala do ruky telefon a ťukla na displej. 5.52. Sotva dvě hodiny spánku. 

			Obě zprávy byly od Slidella. V první mi oznamoval, že stále prohledávají bunkr v clevelandském okresu. Připojil pár fotek. Vypadalo to tam jako na fotkách „před“ z Timmerova Domu na konci světa. 

			Druhý vzkaz se skládal jen ze tří slov. Mám Bodyho. Zavolejte.

			Stiskla jsem rychlé vytáčení. 

			„Kde jste ho sebral?“ Ve Slidellově stylu jsem šla rovnou k věci. 

			„Ten zatracený kretén zalez do černýho tunelu v tom svým podzemním Šangri-la. Takže Atlas Acres zas není tak bezpečnej, jak si myslel.“ 

			„Timmer?“ 

			„S tím, co objevila Peppersová, ho nemáme jak spojit. Ale vím, kde ho hledat. Advokát mě ujistil, že jeho klient se nikam nechystá.“ 

			„Unger?“

			„No jo, vzhledem k tomu, co má za sebou, bych vsadil vlastní prdel, že v tom jede. Necháme je s Bodym oba chvíli podusit. Z toho, co zatím pustili, je jasný, že budou práskat jeden na druhýho, jako by se nechumelilo.“ 

			„Co ještě Peppersová zjistila?“ Při vzpomínce na odporné scény, které se přehrávaly na obrazovce, mě pod hrudní kostí pálil led.

			„Fungovalo to v podstatě tak, jak říkala. Do zvukovejch souborů neschovávali obrázky, ale hesla a odkazy na stránky, kde běželo video v reálným čase.“ Ze Slidellova hlasu čišelo zhnusení. „Stáhnete si odkaz, koupíte heslo a pak už jen koukáte, jak naživo a v barvě zneužívaj děti. Klienti jsou tisíce kilometrů daleko, takže se nemají čeho bát. Žádná vina. Navíc ty chorý úchylové můžou provozovat svůj sport, aniž by si do počítače museli ukládat soubory. Čistá historie prohlížeče. K nezaplacení. Teda aspoň si to ty volové mysleli.“ 

			„Odkud se to vysílalo?“

			„Z Filipín. Nějaký město na sever od Manily. Musím říct, že jejich mravnostní na to hned vlítlo, když jsme jim dali echo. Zatkli chlápka, co to doma natáčel webkamerou. Zatím identifikovali asi tucet dětí od šesti do patnácti let.“ 

			„Jsou v pořádku?“ 

			„Kdo ví, sakra. Má je v péči sociálka, anebo co to na Filipínách funguje. Z tohohle vám bude do breku. Můj kontakt tvrdí, že spousta zatčenejch jsou rodinný příslušníci.“ 

			„Vážně?“ 

			„Rodiče prej žijou v chudobě. Nemají práci ani naději, že by v životě něčeho dosáhli. Za pár stovek dovolí, aby někdo zneužíval jejich děti pro zábavu úchylů po celým světě.“ 

			„Je to velká síť?“ Hrudníkem se mi šířilo mrazivé horko. 

			„Jo. Přebírají to federálové. Strýček Sam na to nejspíš nebude sám. Zatím se přidala Británie, Austrálie a Německo. To doupě vykouříme.“ 

			„Věci související s IT pro Bodyho dělal Unger?“ Potěšilo mě, že mluvím klidným hlasem. 

			„Bezpochyby.“ 

			„Co jim hrozí?“ 

			„Zatím držení a distribuce dětský pornografie a zneužívání nezletilejch související s pornografií. Státní zástupce dělá, co může, aby pro ty svině prosadil maximální možnej trest.“ 

			„Stejně to bude málo.“ Pokud si vůbec něco odsedí, napadlo mě při vzpomínce, jak z toho vybruslil Aiello. 

			„To je vždycky,“ souhlasil Slidell. 

			„Víte už něco o Jahaan Coleové a Timmym Horshauserovi? Nebo těch dalších dětech?“ Odpověď jsem znala, ale nemohla jsem si pomoct. 

			„Ne.“ 

			Rozhostilo se dlouhé, těžké ticho. Pak Slidell pokračoval: „Heavnerová hodila ručník do ringu.“ 

			„Díkybohu.“ Tohle jsem se dozvěděla už ze zpráv. Vzhledem ke skandálu a spojení s Bodym doktorka z márnice rezignovala na funkci vrchního soudního lékaře mecklenburského okresu. S hledáním náhrady se už začalo. 

			„Mám ještě jednu perličku. Ty fotky, co vám přišly s textovkou. Ty, co to celý odstartovaly.“ 

			„Ano?“ Nevzpomínala jsem si, že bych se Slidellovi o fotkách zmínila, ale patrně jsem to udělala. Anebo se to dozvěděl od Ryana. 

			„Poslala je Heavnerová.“ 

			„Cože? To není možné. Jak to víte?“ koktala jsem šokovaně. 

			„Po Bodyho fiasku prohledali i počítač Heavnerový. Ukázalo se, že používala speciální e-mailovej účet pro komunikaci s nějakým novinářem. Jmenuje se Breugger.“ 

			„Gerry.“ Ještěrka. Jediný, koho na tiskovce oslovovala jménem. 

			„To je fuk. Dávala Breuggerovi informace, asi doufala, že uvidí svý jméno v novinách.“ 

			„Vsadím boty, že omylem klikla na Brennanovou místo Breuggera, když jí automaticky vyskočila jména pod B.“ 

			„No není to báječná ironie? Heavnerová pošle fotky, protože doufá, že bude slavná, a místo toho si zvrhne na hlavu kotel vařících sraček.“ 

			Vybavily se mi úryvky z dávného rozhovoru. Paulette Youngmanová, světlo odrážející se od skla brýlí vyšlých z módy. Morálka napadená touhou po slávě a veřejném obdivu. 

			Další šťastný konec. Aspoň pro mě. Snad můj exil už brzy skončí. 

			„Co bude dál?“ zeptala jsem se. 

			„Peppersová a chlapi z IT maj v prádle Bodyho počítače. Ungerovy taky. Já teď zrovna koukám na mobil, kterej se našel, když jsem byl s výjezdovkou ve Weddingtonu. Zdá se, že ho Body používal výhradně k soukromejm účelům. Ani nemá heslo. Žádný překvápka v kontaktech, žádný fotky, e-maily ani esemesky. V historii hovorů toho taky moc není. Většinou volal tomu děcku.“ 

			„Nějaký zvláštní software?“ 

			„Je tam pár programů, který nevím, co kurva dělaj. Ale hned jak s váma domluvím, hodím tu věcičku Peppersový.“ 

			„Co kdybyste pořídil fotku obrazovky s těmi aplikacemi a poslal mi to?“ Moc nadějí jsem si nedělala, ale proč to nezkusit? Neměla jsem nic na práci a chytrý telefon toho o člověku může dost prozradit. 

			„Jak se to dělá?“ 

			Vysvětlila jsem mu, co má namačkat a jak fotky poslat. Po další krátké výměně informací jsme hovor ukončili. 

			Chvíli jsem ještě seděla na posteli se zkříženýma nohama a přemýšlela o našem rozhovoru. Doufala jsem, že se státnímu zástupci podaří Ungera a jeho šéfa usvědčit. Vzít hadovi, jako je Body, svobodu a odstranit ho z internetu a vysílání by pro mě bylo stejně uspokojivé jako uvěznění vraha. Věděla jsem, že Slidell to cítí stejně. A přesto jsem nemohla setřást pocit, že nám oběma pořád ještě něco uniká. Že Body má na svědomí víc než dětské porno. Proč by podplácel svědky? Proč by riskoval a nařídil Kimreymu, aby mi zapálil dům? Aby mě otrávil? 

			I tak mi ale novinky od Slidella udělaly radost. Potěšilo mě i to, že pořád pátrá a udělal si čas, aby mě informoval. Nezodpovězené otázky mi ještě chvíli létaly hlavou, ale nakonec jsem znovu usnula. 

			Druhý den ráno, po dvanácti hodinách strávených pod dekou, jsem vstala, dala si v kuchyni vařit kávu a přitom jsem zaslechla pípání další esemesky v mobilu. Četba na pokračování od Slidella? Došla jsem do obýváku a přes okno, které sahalo od podlahy ke stropu a tvořilo tak celou jednu stěnu pokoje, jsem se zadívala ven. Slunce se vyhouplo nad šedý obzor na východě a zalilo vysoké věže a honosné paláce na rue Sherbrooke do červenobronzového oparu. Svítá a Skinny už zase pracuje? 

			Odnesla jsem si hrnek k jednomu ze dvou kožených křesel u okna. V tuhle hodinu na Sherbrooke ještě nebyl hustý provoz. Dívala jsem se ven, pozorovala auta, jak se ke mně blíží a zase se vzdalují. Osamělý cyklista se pomalu opíral do šlapek na prázdném chodníku. Z ulice na mě pomrkávala šarlatová okna odrážející neobyčejné barevné hry le soleil. Někde se svítilo. Seděla jsem, upíjela a chviličku přemítala o lidech, kteří za těmi okny žijí. 

			Po dávce kofeinu na posilněnou jsem zvedla telefon, přesvědčila se, že mi opravdu psal Slidell, a otevřela jeho textovku. 

			Na dvou snímcích tam byly aplikace z Bodyho mobilu. Kromě dvou zcela běžné – nastavení, kalendář, kontakty, telefon, sms a tak dál. Jedna z těch zvláštních byl program blokující telemarketingové firmy. Já sama mám v telefonu stejný. 

			Druhá aplikace byla oranžová a vypadala jako dva vigvamy, bílý stál normálně, broskvově růžový byl obrácený na špičku. Zírala jsem na ikonku a měla přitom pocit, že se mi kdesi hluboko v podvědomí cosi probouzí. Tohle už jsem někde viděla. Ale kde? 

			Načetla jsem si App Store. Prohlédla jsem si nabídku. Ale nenašla jsem to tam. Aplikace asi není momentálně v módě. Neměla jsem žádné klíčové slovo ani frázi, podle kterých bych mohla hledat. 

			Oči mi zaletěly k obrazu pod oknem. Cyklista se zastavil před prodejnou se suvenýry Musée des Beaux-Art. Krčil se u zadního kola a kutil něco, čemu rozumí jen cyklisti. 

			Zpráva z podvědomí vypustila pár náhodných bajtů do divočiny mého mozku. Keesingova zmínka o místech, která se na speciálních mapách rozsvítí. Body blábolil i o jakési fitness aplikaci, která odhaluje lokality tajných vojenských základen. Zkroucené kolo bicyklu pod maskáčovou sítí. Závodní kolo opřené o zeď v Pine Lily. Bodyho opálený krk. 

			Zrychlení. 

			Supersrážka v jedné z bilionů synapsí. 

			Se zatajeným dechem jsem se vrátila do App Store a do vyhledávání zadala slovo cyklistika. 

			Ikonu jsem okamžitě poznala. Strava, mobilní fitness aplikace pro cyklisty a běžce, kteří chtějí mít přehled o ujeté či uběhnuté vzdálenosti, rychlosti a trasách. Larabee ji používal při vytrvalostním běhu. 

			Klid, Brennanová. Možná o nic nejde. 

			Doběhla jsem si pro notebook. 

			Za dvě hodiny už jsem v mobilu vyťukávala Slidellovo číslo. 
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			„Mohl byste přestat vrčet a poslouchat?“ 

			„Poslouchám. Ale to, co melete, nedává smysl.“ 

			„Máte na kompu načtenou webovou stránku Strava?“ Slidell se zas choval jako pořádný hulvát, já byla natěšená. Bylo těžké zachovat nezaujatý tón. 

			„Jo, ale –“

			„Uživatel se přihlásí z chytrého telefonu, hodinek Apple nebo Fitbitu, to je fuk.“ Znovu jsem mu vysvětlila, jak aplikace funguje. Pomalu. „Když pak jede na kole –“ 

			„Chcete mi tvrdit, že Body jezdil na kole?“ 

			„Má tam ověřený účet.“ Pořád ještě jsem se ovládala. „Takže když Body jede na kole, GPS sleduje jeho polohu a kreslí linku podle trasy.“ Už jsem byla na Slidella zvyklá, a tak jsem se to snažila vyložit co nejjednodušším způsobem. 

			„To tam nemá nastavený miliony úrovní zabezpečení soukromí, aby nebylo vidět, kam jede?“ 

			„Strava umožňuje přístup každému zaregistrovanému uživateli, takže informace o trasách jsou volně přístupné.“ A na vysvětlenou jsem dodala: „Profily jsou veřejné. Sice tam nabízejí nastavení soukromí, ale Body ho nevyužil.“ 

			Žádná reakce. Předpokládala jsem, že Slidell zkoumá obrazovku. 

			„Vytvořila jsem si tam účet, udělala profil –“ 

			„Jako Agnes Pipeheadová.“ 

			„Ano.“ 

			„Proč jste si ksakru vybrala jméno Agnes –“ 

			„Potom jsem šla ven a chvíli courala po okolí, abych otestovala, jak je ten program přesný. To, co vidíte, je veřejně přístupné hlášení o trase, které mi Strava vygenerovala na mém účtu.“ 

			„Ta klikatá červená čára.“ 

			„Ano. A teď udělejte tohle.“ Poradila jsem mu, jak se dostat na Bodyho profil. Jak načíst uložené trasy. Čekala jsem a poslouchala pomalé ťukání do kláves. 

			Pak se ozvalo: „Body má účet od roku dva tisíce třináct.“

			„To je hodně dlouho.“ 

			„Uložil si tu spoustu vejletů.“ 

			„To jo. Otevřete si tenhle.“ Znovu jsem ho instruovala a čekala. Věřila jsem, že Slidellovi sepne. Stalo se. 

			„Do prdele práce.“ 

			Mapa trasy zobrazovala čtvrť, která byla mně i Skinnymu bolestně známá. Úsek ulice. Roh s knihovnou, kde kdysi nabízeli i výtisk Domku na prérii Laury Ingalls Wilderové. 

			„Body si tu svou hnusnou prdel vozil kolem baráku Jahaan Coleový.“ Hlas mu vřel vzteky. 

			„Ano.“ 

			Čekala jsem, až se mu trochu zklidní dech. „Státní zástupce nejspíš řekne, že jeho přítomnost v té čtvrti nic neznamená.“ 

			„Podívejte se na datum.“ 

			„Šestýho října dva tisíce třináct. To mě poser.“ 

			„Čtyři dny před zmizením Jahaan Coleové.“

			„No i kdyby se státnímu zástupci do obvinění nechtělo, můžu to použít při výslechu. Třeba si některej z těch sráčů nadělá do gatí.“ 

			„Přesně tak.“ 

			„Vodjanov si hyundai zaregistroval v Západní Virginii, kousek od silnice, kde se ztratil ten Horshauserovic kluk. Našla jste tam něco, co by namočilo i Bodyho?“ 

			„Na Stravě nic.“ Dívala jsem se. 

			„Jdu na to.“ 

			A bylo ticho. 

			•••

			Večer v devět zavolal znovu. Připadal mi jako hromádka pěkně pocuchaných nervů. 

			„Střídavě jsem zpracovával Ungera i Bodyho, vždycky jsem makal na jednom a druhýho nechal dusit. Však to znáte, najít slabinu a přitlačit. Nejdřív zlehka, pak jsem přitáh šrouby, zeptal se na Jahaan Coleovou, ucedil něco o Stravě, zmínil takový maličkosti, jako je trest smrti a doba dožití vrahů dětí v lapáku.“ 

			„A?“ Chtěla jsem informace, ne hlášení o Slidellově výslechové taktice. 

			„Sedíte?“ 

			„Máte doznání?“ 

			„Když dorazili jejich užvaněný advokáti, začali škemrat o dohodu. Nic jsem nesliboval, ale naznačil jsem, že by věci pomohlo, kdyby některej z jejich mandantů něco nabídnul.“ 

			Přečkala jsem chvíli, kdy Slidell zřejmě prováděl nějaký velmi komplikovaný manévr. Možná kroutil hlavou, aby ulevil napětí v krčních svalech. 

			„Takže. Podle Ungera Body unes Coleovou. Prej ji chtěl na pár dní schovat a pak pustit. Posralo se to a holka umřela. Jak jsme si mysleli, Body potřeboval publicitu, aby lidi poslouchali ty jeho sračky, podněcoval nedůvěru vůči vládě a snažil se rozhejbat prodej těch svejch podzemních bejváků. Unger přiznal, že měl na starosti počítačový dětský porno, ale prej nikdy žádný děcko neunesl.“ 

			„Bodyho verze se v několika klíčovejch bodech liší,“ pokračoval ironicky. „Tvrdí, že ucedil jen nevinnou poznámku, něco na ten způsob, že by nebylo marný, kdyby zmizelo nějaký dítě a veřejnost se z toho posrala. Unger je prej vůl, vzal ho za slovo a udělal to. Body nechtěl, aby to takhle dopadlo. Tvrdí, že mu Unger přiznal, co proved, že malá umřela a že se zbavil těla. Prej o tom dopředu nevěděl.“ 

			„Komu věříte?“ Netrpělivost už asi prosakovala na povrch. 

			„Ty vaše informace ze Stravy spíš podporujou Ungerovu verzi. Ale v týhle fázi těžko říct.“ 

			„Timothy Horshauser.“ 

			„Oba popíraj, že o něm něco věděli.“ 

			Záplava emocí, jeden pocit bleskově střídal druhý. Děs. Úleva. Zlost. Smutek. 

			„Myslíte, že aspoň jednoho z nich přesvědčíte, aby prozradili, kde je Jahaanino tělo?“ 

			„Oba tvrdí, že nevědí. Myslím, že jim to poradili právníci. Nechávají si eso v rukávu, aby vyjednali lepší podmínky. Ale nebojte. Já to z nich vypáčím. Až skončím, budou v tom všichni až po uši.“ 

			„Dobrá práce, detektive. Coleovi se možná konečně dočkají a budou moci tuhle kapitolu uzavřít.“ 

			„Jo.“ Sklesle. „Věřte mi, doktorko. Aspoň jeden z těch zmrdů si půjde sednout. Možná oba.“ 

			Po krátké pauze jsem se zeptala: „Jel v tom s nimi Timmer?“ 

			„Ne.“ 

			„A Vodjanov?“ 

			„Podle Ungera neměl s pornem ani Jahaan Coleovou nic společnýho. Byl to jenom poskok, co sháněl sračky pro Bodyho pořady. Potom někdy vloni na podzim na něco narazil. Unger nevěděl, o co šlo ani jak se k tomu dostal. Vodjanov se v tom začal šťourat a vyptávat se –“ 

			„Vince Aiello.“ 

			„Vodjanov vždycky kryl Bodymu záda, nikdy se na nic neptal. Ale když se dozvěděl o těch dětech, bylo to už asi přes čáru. Byl celej podělanej z pocitu viny, a tak se rozhod zjistit, co se dá, vyklopit to vám a pak se oddělat.“ 

			„Proč to zabalil, než se mnou promluvil?“ 

			„Nakonec asi přece jen nedokázal mladšího bráchu prásknout.“ 

			Nechtěně se mi do myšlenek vrátila jedna věta. Udělej všechno, co se dá. Každý z bratrů si Taťánin příkaz vyložil jinak. Felix soucitně pečoval o svého sourozence. Z Nicka se stal egoistický maniak a psychopat. 

			Nastalo dlouhé melancholické ticho. Měla jsem podezření, že Slidell uvažuje o stejných věcech jako já a představuje si budoucí rozhovor s matkou Jahaan Coleové. Sice jí to zlomí srdce, ale oba jsme věděli, že zprávu uvítá. Dozvědět se o osudu ztraceného dítěte, ať je sebehorší, je vždycky lepší než se mučit pochybnostmi. 

			Slidell promluvil první. „To je asi všechno. Vrátím se k těm veverkám, začnu s Bodym. Už se tam smaží dost dlouho, určitě se z něj valí pot jako střeva ze švába. Vsadím se, že za chvilku začne škemrat a všechno vybalí.“ 

			„Díky, že mě průběžně informujete. Hodně to pro mě znamená.“ 

			„No jo.“ 

			Když jsme domluvili, posunula jsem si křeslo k oknu. Posadila jsem se a zavřela oči. Párkrát jsem se zhluboka nadechla, abych dostala pod kontrolu rozbouřené emoce. Nakonec se mi tep zpomalil a já mohla začít uvažovat o odpočinku. 

			Věděla jsem, že dlouho nebudu spát tak tvrdě jako včera. Že se mi ještě mnoho nocí budou hlavou honit myšlenky, útržky vzpomínek a obrazy. Že znovu uvidím Heavnerovou, Bodyho, Timmera a ostatní. Vodjanova se zmrzačenou tváří a rozšklebeným břichem. Oplocený pozemek, podzemní bunkr. 

			Věděla jsem, že mě dál budou mučit bolesti hlavy. Obavy z aneuryzmatu. Ale vyjdu z toho jako vítěz. Doktoři mi pomohou. Společně najdeme správnou kombinaci léků a změn životního stylu. 

			Věděla jsem, že se budu potýkat s tím, jak si vybavuju groteskní postavy a události související s mužem bez tváře. S objektivním rozlišením reality a iluze. 

			Co bylo skutečné? A co ne? 

			Rozhlížela jsem se po věcech, které jsme vybírali společně s Ryanem. Akrylový barový vozík. Chromová klenutá lampa nad hlavou. Chihulyho litografie na stěně. Představila jsem si svůj domek, kde už probíhají opravy shořelé pracovny. 

			Vstala jsem, došla do ložnice, z kufru vylovila jednu věc a vrátila se k oknu. Teplý zázvorový západ slunce zalil maličkého bůžka se sloní hlavou, který mi ležel na dlani. Ganéša, který odstraňuje překážky. Bůh začátků. I s jedním klem. Hodně dlouho jsem se na něj dívala. On na mě. Byla to výzva? 

			Dobrá, starý příteli, přijímám. Spojím svůj život s Ryanem a nastavím nový kurz. Dovede mě k ještě pevnějšímu vztahu? Ke smutnému konci? 

			Těžko říct. 

			Dole na rue Sherbrooke se ozval klakson. Jiný mu odpověděl. 

			V myšlenkách jsem se vrátila k Bodymu. Tvrdil, že může šířit jakoukoli pomatenou teorii nebo jedovaté lži, které si zamane. Bohužel měl pravdu. Svět je kvůli tomu horší. Ale nabízet zneužívané děti pro úchylné potěšení pedofilů nesmí. Nesmí si plnit kapsy využíváním lidí žijících v bídě. Ubližovat dětem. Naštěstí musel kvůli mně a Slidellovi zavřít krám.

			Jahaan Coleová byla mrtvá, místo, kde leží její tělo, zůstávalo neznámé. Odpovědnost za to nese Unger nebo Body. Možná oba. Věřila jsem, že to Slidell odhalí a že bude konečně učiněno zadost spravedlnosti. 

			Timothy Horshauser se dál pohřešoval. I další děti. Body a jeho poskokové tvrdili, že o jejich zmizení nic nevědí. Možná mluvili pravdu. Možná ne. A možná se to nikdy nedozvíme. 

			Tolik neznámých. Ale jedna věc byla jistá. Já a Slidell nikdy nepřestaneme. Skinny je vztekloun, hulvát a nosí hrozné obleky, ale stojí na správné straně. 

			I já budu dál hledat odpovědi. Zdraví. Štěstí s Ryanem. 

			A vždycky budu hledat ztracené děti. 






		
			Ze soudních spisů dr. Kathy Reichs

			Falešné kosti dávají díky zmínce o Ophiocordyceps camponoti-balzani (zombie mravencích – vážně existují, ověřte si to) nahlédnout do oboru forenzní entomologie. Proč tu píšu o mravencích? 

			Protože jsem trochu jako tyhle malé potvůrky – s tykadly v pozoru hledám čerstvou kořist, ať už je to případ v laboratoři, článek v novinách nebo časopise, případ, o kterém mi vyprávějí kolegové. Všechno, co dělám, čtu, slyším nebo vidím, se může hodit do dalšího románu o Temperance Brennanové. 

			Psaní u mě probíhá ve třech fázích. Nejdřív přijde ta mravenčí, kdy mozek shromažďuje a ukládá vybraná sousta. Některé informace se objeví přesně včas a jsou tak přesvědčivé, že se kniha píše vlastně sama. Jiné musí chvilku klíčit, promíchat se a vzájemně se opylit, aby z té směsky vyrašil nápad pro zápletku. Potom se dostanu k papírové fázi, píšu seznamy, maluju grafy, smolím osnovu a zkouším, zda má příběh dost síly na to, aby vyrostl v knihu. Co když se stane tohle? ptám se v duchu. A co když tamto? Jaká scéna? Co se bude odehrávat v soukromém životě naší hrdinky? Když je všechno spleteno a urovnáno, otázky jsou zodpovězené a výběr potenciálního vítěze dokončen, nastává počítačová fáze. Zadek na židli, oči upřené na monitor, prsty na klávesnici. 

			Falešné kosti nebyly výjimkou. Setkání mravenců začalo před mnoha lety, když se mi jedna přítelkyně svěřila s obavami ohledně potopení trajektu Estonia. Měla tenkrát spoustu práce v novém zaměstnání, takže nemohla tuto tragédii dále zkoumat, a nabídla mi poklad: veškeré materiály, které nashromáždila. Zajímalo mě to, ale nedokázala jsem najít nezbytnou šťávu, která by poháněla zápletku, a tak jsem tento nápad nechala skoro deset let odpočívat.

			V šedé kůře mozkové spal i článek o „muži ze Somertonu“. Jednalo se o skutečné vyšetřování vraždy, nyní již mnoho let odložené. 

			Tělo muže ze Somertonu se našlo na pláži u Adelaide v zimě 1948 a případ je dodnes známý jako jedna z „největších australských záhad“. Měl odstříhané všechny cedulky u oblečení. V kapse u kalhot kousek papíru s perskými slovy, která znamenala „je konec“. Vyšetřovatelé zjistili, že útržek pochází z knihy, do níž se otlačily ještě další telefonní čísla a šifrované zprávy. Teorií byla celá řada. Byl muž ze Somertonu poválečný uprchlík? Zavražděný špion z období studené války? Výstřední Australan, co se předávkoval anebo si vzal život? 

			Dobrý začátek. Dokázala jsem si představit spojitost s nehodou Estonie. Ale muž ze Somertonu měl obličej, zuby i prsty. Tělo, které přivezou Tempe do laboratoře, by ovšem mohlo tyto identifikační prvky postrádat. 

			Třetí sousto, které se usadilo v „kebuli“, jak by řekl Skinny Slidell, byl případ vraždy, na kterém jsem pracovala v polovině devadesátých let. Ostatky nalezené v hustě zalesněné oblasti byly v pokročilém stupni rozkladu, ohryzané a roztahané po okolí medvědy. Kosterní pitva ukázala, že se jednalo o zhruba čtyřicetiletou bělošku. Profil odpovídal ženě, která se pohřešovala několik měsíců. Za vraždu byl nakonec odsouzen její přítel, jehož nedávno předtím podmínečně propustili z vězení. 

			Ačkoli jsem řešila jen tu část případu, která souvisela s mírou poškození kostí způsobeného zvířaty, okolnosti smrti té ženy se mě hluboce dotkly. Každá vražda je zlá, ale tahle byla dvojnásob hrozná. Žena se velice zasloužila o to, aby muže z vězení propustili. A on se jí odvděčil tím, že ji připravil o život. 

			Ohlodané kosti nabídly velmi užitečné prvky pro případ Temperance Brennanové: žádná tvář, zuby, otisky. Pro tento román jsem ale chtěla mít hrdinku na jihu, ne v severních lesích ani jižní Austrálii. Medvědy sice v Severní Karolíně máme, ale divoká prasata tu tropí mnohem větší škody. 

			Začala jsem vymýšlet tragédii spojenou s teoriemi točícími se kolem zrady. Tělo a zlověstné stopy. Mrtvola, kterou nelze identifikovat. Tohle trio by mohlo fungovat. Ale co kontext? Co se bude dít s naší hrdinkou? 

			V povídce První kosti se čtenáři dozvěděli o smrti Tima Larabeeho, dlouholetého soudního lékaře okresu Mecklenburg. Proč tedy nenavázat na toto neštěstí a nevytvořit zápletku způsobem, jakým jsme pracovali s týmem autorů seriálu Sběratelé kostí? Jak tahle ztráta ovlivnila Tempe? Je nový šéf její spojenec? Dokáže ocenit její znalosti? Anebo je to naopak člověk, který jí nepřeje nic dobrého?

			To by šlo. Tak dál. 

			Devatenáctou knihu o Tempe Brennanové jsem začala psát v době, kdy blogeři a extremistické talk show zaplavovali internet a éter nenávistnými příspěvky, nepodloženými konspiračními teoriemi a nebezpečnými dezinformacemi. Mainstreamoví novináři cítili povinnost ověřovat výroky mocných osobností. Slovní spojení typu „fake news“ a „alternativní fakta“ si našla cestu do běžného jazyka. Posluchači a čtenáři byli neustále nuceni zpochybňovat spolehlivost médií i jejich kritiků. 

			V celé zemi zavládla atmosféra podezírání a pochybností. Co je skutečné? Co není? Jako pozadí příběhu se to hodilo. Jenomže já chtěla tento pocit nejistoty dovést i na osobní rovinu. 

			A tehdy jsem učinila obtížné rozhodnutí. Stejně jako Tempe jsem spíš tajnůstkářka, nerada odhaluji svá tajemství a vyjadřuju pocity. Tentokrát to ale poruším. Podělím se s čtenáři i o problém, jemuž jsem nedávno čelila. Tahle část příběhu bude má vlastní. 

			Jak mnozí víte, loni jsem knihu nevydala. Přestávka měla svůj důvod. 

			Není to moc dlouho, kdy mi diagnostikovali mozkové aneuryzma. Po tomto nečekaném objevu mi lékaři zkoumali mozek jako NASA asteroidy. Každý rok magnetická rezonance, občas ještě magnetická angiografie, další procedury kontrolující sebemenší změny. Chvíli bylo všechno v pořádku. Potom se ta malá boulička rozhodla změnit tvar. Prodělala jsem embolizaci, což je operace, při níž se do tepenné stěny vpraví miniaturní kovová tělíska, která zabrání krvácení. Od tohoto zákroku trpím občas migrénami, ale jinak je všechno v pořádku. 

			Podtrženo, sečteno. Mám v mozku tuhle zvláštnost a bolí mě hlava. A tak tohle nepříjemné duo vyfasovala i naše hrdinka. Dělám si kvůli aneuryzmatu starosti? Ani moc ne. A Tempe? Ta trochu víc. Její strach, zda nepřichází o rozum, se totiž báječně hodí k ústřednímu tématu Falešných kostí. Co je skutečné? A co není? Co se stane, když je zpochybněna spolehlivost našeho vlastního úsudku? 

			V případě Tempe: co následuje, když přijde o veškerá svá „tvrdá data“, o celý svůj „kapitál“. V 27. kapitole si říká: „Jsem vědkyně. Hypotézy prověřuji na základě věcí, které mohu pozorovat, měřit, vážit a fotografovat. Nic z toho mi nezbylo. Můžu se spolehnout na vjemy uložené v paměti? Dokážu rozlišit, co bylo skutečné a co ne?“

			Takže vezmeme námořní havárii, dva samostatné forenzní případy, atmosféru nenávistné propagandy a falešných zpráv, stresující okolnosti v práci a osobní zdravotní problémy. Přidáme rozbitý počítač a nefunkční záložní disk a ještě podivného chlapa, co se v noci plížil u domu mé dcery. Důkladně protřepeme. Tradá! Falešné kosti.






		
			Poděkování

			Na každé knize se podílí celá armáda lidí – při tvorbě příběhu minimálně četa. Jako obvykle bych chtěla poděkovat mnoha z nich za to, jak přispěli ke vzniku Falešných kostí. [image: sdot]


			Andra Purkalitisová mě upozornila na kontroverzní fakta související s nehodou trajektu Estonia a velkoryse mi věnovala veškeré materiály k tématu. Čerpala jsem i z knih Estonia: Kuģa nogrimšanas traģēdija Juty Rābe a The Hole Drewa Wilsona. 

			Doktorka Jennifer Newmanová byla mou odbornicí na steganalýzu. Kapitán Harold W. Henson a detektiv W. C. Hastings z policejního oddělení Charlotte-Mecklenburg mi poskytli informace o hispánských ganzích v Charlotte. Díky! 

			Ve Spojených státech chci poděkovat všem, kteří pro mě tak usilovně pracují. Jsou to: Nan Grahamová, Roz Lippelová, Brian Belfiglio, Abigail Novaková, Katie Rizzová, Kyle Kabel a Beckett Rueda. A nejvíc svému neúnavnému redaktorovi Ricku Horganovi. 

			V Kanadě jsem velkou dlužnicí Kevina Hansona, Laurieho Grassiho a Felicie Quonové. 	

			Ve Velké Británii se tým „Reichs“ skládá z Iana Chapmana, Suzanne Baboneauové, Gilla Richardsona, Polly Osbornové, Pipa Watkinse, Richarda Vlietstry a Harriett Collinsové. 

			Můj velký dík si zaslouží i Dan Ruffino v Austrálii a Rahul Srivastava v Indii. 

			Také bych ráda poděkovala svým zástupcům Deneenu Howellovi a Robertu Barnettovi za moudré rady. 

			Paul Reichs přispěl nedocenitelnými návrhy v době, kdy byl rukopis ještě v plenkách. 

			V neposlední řadě chci poděkovat čtenářům, kteří mě neopouštějí – za jejich věrnost a trpělivost během mé roční pauzy. Všechny, kdo vstoupili do Tempiny laboratoře poprvé, z celého srdce vítám. Všechny vás mám ráda a doufám, že se s vámi brzy uvidím.
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